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Önsöz

Dokümantasyon yapısı
Müşteri dokümantasyonu, genel ve kişisel dokümantasyondan oluşur.
Genel dokümantasyon, tüm kabin üniteleri için geçerli olan konuları açıklar ve şunları içerir:
• İşletim kılavuzu

İşletim kılavuzu aşağıdaki bölümlerden oluşur:
– Cihaz tanımı
– Mekanik Kurulum
– Elektrik kurulumu
– Devreye alma kılavuzu
– Fonksiyon açıklaması
– Denetim ve koruma uyarıları
– Teknik veriler

• Genel bakış planları
Kabin ünitelerinin genel işlevselliğine genel bir bakış sağlarlar.

• List kitabı
List kitabı aşağıdaki bölümlerden oluşur:
– Parametre listesi
– Fonksiyon planları
– Arıza/uyarı listesi

• Drive Control Chart (DCC) dokümantasyonu
– Programlama ve kullanma kitabı: DCC düzenleyici açıklaması
– Fonksiyon kitabı: DCC standart modüllerinin açıklaması

Kişisel cihaz dokümantasyonu, müşteriye özgü bir kabin ünitesini açıklar ve şu hususları içerir:
• Ölçü çizimi

Ölçü çizimi ile sipariş edilen kabin ünitesinin ölçüleri belgelenmiştir.
• Yerleşim planı

Yerleşim planında, sipariş edilen kabin ünitesine monte edilmiş bileşenler (referans işareti ve 
yer tanımı ile) gösterilmiştir.

• Devre şeması
Devre şemasında, sipariş edilen kabin ünitesine monte edilmiş elektrik bileşenleri (referans 
işareti ve yer tanımı ile), alt alta elektrik bağlantıları ve müşteri arabirimleri gösterilmiştir.
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• Terminal planı
Terminal planında, sipariş edilen kabin ünitesine yönelik tüm müşteri terminalleri (ilgili dolap 
içi kablo sistemleri ile) gösterilmiştir. Bu plan, tesis tarafındaki hedef kablolama 
dokümantasyonu için kullanılır.

• Yedek parça listesi
Yedek parça listesi, sipariş edilen kabin ünitesi için mevcut tüm yedek parçaları, ekipman ve 
yer koduyla birlikte içerir.

• Ek işletim kılavuzları
Sipariş edilen kabin ünitesine monte edilmiş seçilen tedarikçi bileşenlerinin kılavuzları, 
orijinal dokümantasyonlar olarak birlikte teslim edilir.

İnternet'teki dokümantasyon
SINAMICS G150 dokümantasyonu, İnternet'te aşağıdaki bağlantı (https://
support.industry.siemens.com/cs/ww/en/ps/13227/man) altında bulunabilir.

Teknik Destek
Avrupa / Afrika saat dilimi

Telefon +49 (0) 911 895 7222
Faks +49 (0) 911 895 7223
İnternet Teknik Destek (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/sc/4868)

Amerika saat dilimi
Telefon +1 423 262 2522
Faks +1 423 262 2200
İnternet techsupport.sea@siemens.com

Asya / Pasifik saat dilimi
Telefon +86 1064 757 575
Faks +86 1064 747 474
İnternet support.asia.automation@siemens.com

Yedek parçalar
Yedek parçalar ile ilgili belgeleri şu adreste (https://support.industry.siemens.com/sc/de/en/sc/
2110) bulabilirsiniz.
Sipariş edilen kabin ünitesi için mevcut yedek parçalar, ilgili yedek parça listesinde mevcuttur.
Bu, müşteri DVD'sinde bulunur.

Önsöz
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Mobil Siemens Desteği
"Siemens Industry Online Support" uygulaması ile Siemens Industry ürünlerine ilişkin 
300.000'in üzerinde belgeye her yerden erişim sağlayabilirsiniz. Uygulama, sizi aşağıdaki 
alanlarda destekler:
• Proje uygulamasında sorunların çözümü
• Arızaların giderilmesi
• Bir tesisin geliştirilmesi veya yeniden planlanması
Ayrıca, uzmanlarımızın sizin için hazırladığı Teknik Forum'a ve diğer yardımlara da erişim 
sağlarsınız:
• SSS
• Kullanım örnekleri
• İşletme kitapları
• Sertifikalar
• Ürün bildirimleri ve daha fazlası
"Siemens Industry Online Support" uygulaması, Apple iOS ve Android platformlarında 
mevcuttur.

İnternet adresi
SINAMICS ile ilgili bilgiler İnternet'te şu adreste mevcuttur:
http://www.siemens.com/sinamics

Güney Kore için EMU sınır değerleri

Kore'de uyulması gereken EMU sınır değerleri, C2 kategorisindeki EN 61800-3 değişken devirli 
elektrikli sürücüler için EMU ürün standardının sınır değerlerine veya EN 55011 uyarınca A 
sınıfı, grup 1 sınır değerlerine karşılık gelir.
Uygun ek önlemlerle, C2 kategorisine ilişkin sınır değerlerine veya A sınıfı, grup 1 sınır 
değerlerine uyulur. Bu, ek bir telsiz parazit giderme filtresinin (EMU filtresi) kullanılması 
gibi ek önlemler gerektirebilir.
Ayrıca, sistemin EMU uyumlu bir şekilde kurulması için alınacak önlemler, bu işletme 
kitabında ve "SINAMICS Low Voltage proje (konfigürasyon) kitabı"nda ayrıntılı olarak 
açıklanmaktadır.

Önsöz
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Sertifikalar
Aşağıdaki sertifikalar İnternet'te şu bağlantı altında bulunabilir SINAMICS G150 sertifikaları 
(https://support.industry.siemens.com/cs/de/en/ps/13227/cert):
• EMU direktifi ile ilgili AT uygunluk beyanı
• Makine direktifi (Safety) ile ilgili AT uygunluk beyanı
• Safety Integrated ile ilgili üretici beyanı

Üçüncü kişilerin web sayfaları
Bu yazılı doküman üçüncü kişilerin web sayfalarına yönelik linklere sahiptir. Siemens bu web 
sayfalarının içeriklerine ve içeriklerinin uygunluğuna yönelik hiçbir sorumluluk kabul 
etmemektedir. Bu web sayfalarında bulunan bilgiler Siemens tarafından kontrol edilmemiştir ve 
buralardaki mevcut içeriklere ve bilgilere karşı sorumluluk kabul edilmez. Buradaki kullanım 
sorumluluğu kullanıcının kendisine aittir.

OpenSSL kullanımı
Bu ürün, OpenSSL araç kitinde kullanılmak üzere OpenSSL Projesi tarafından geliştirilen yazılımı 
(https://www.openssl.org/) içerir.
Bu ürün, Eric Young tarafından oluşturulan şifreleme yazılımını (mailto:eay@cryptsoft.com) 
içerir.
Bu ürün, Eric Young tarafından geliştirilen yazılımı (mailto:eay@cryptsoft.com) içerir.

Veri güvenliği genel düzenlemesine uyulması
Siemens veri güvenliği temel prensiplerine, özellikle de veri minimizasyonu (privacy by design) 
konusundaki yasaklara uyar.
Bu ürün için bunun anlamı:
Ürün kişisel verileri işlemez veya kaydetmez, sadece teknik fonksiyon verilerini 
(örneğin zaman damgası) işler ve kaydeder. Kullanıcı bu verileri diğer verilerle 
(örneğin vardiya planları) bağlantılandırırsa veya kişisel verileri aynı ortamda (örneğin sabit 
disk) saklarsa ve böylece kişisel referanslara olanak sağlarsa, veri güvenliği yasasının 
düzenlemelerine uymak için gereken önlemleri kendisi almak zorundadır.

Önsöz
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Güvenlik uyarısı 1
1.1 Genel güvenlik uyarıları

İKAZ
Diğer enerji kaynakları nedeniyle elektrik çarpması tehlikesi ve hayati tehlike
Gerilim altındaki parçalara temas etmeniz ölüm veya ağır yaralanma ile sonuçlanabilir.
• Yalnızca gerekli yetkinliğe sahipseniz elektrikli cihazlar üzerinde çalışma gerçekleştiriniz.
• Çalışmalar sırasında ülkeye özgü güvenlik kurallarına uyunuz.
Güvenliğin sağlanması için genel olarak şu adımlar geçerlidir:
1. Devre dışı bırakma için hazır olunmalıdır. İşlemle ilgili olan tüm kişiler bilgilendirilmelidir.
2. Tahrik sistemi gerilimsiz duruma getirilmeli ve yeniden başlatmaya karşı emniyete 

alınmalıdır.
3. Uyarı levhalarında belirtilen deşarj süresi kadar bekleyiniz.
4. Tüm güç bağlantıları birbirlerine ve koruyucu iletken bağlantısına karşı gerilim akışı 

kesilmesi bakımından kontrol edilmelidir.
5. Mevcut yardımcı gerilim devrelerinin gerilimsiz durumda olup olmadığını kontrol ediniz.
6. Motorların hareket edemiyor olduğundan emin olunuz.
7. Diğer tüm enerji kaynaklarını tanımlayınız, örn. basınçlı hava, hidrolik veya su. Enerji 

kaynakları güvenli bir duruma getirilmelidir.
8. Doğru tahrik sisteminin tamamen kilitlendiğinden emin olunmalıdır.
Çalışmalar tamamlandıktan sonra, tersi sırayla devam ederek çalışmaya hazır olma durumunu 
tekrar elde ediniz.

İKAZ
Topraklamanın eksik olması elektrik çarpmasına neden olabilir
Koruma sınıfı I olan cihazlarda topraklama hattı bağlantısının eksik veya yanlış yapılması 
nedeniyle gövdede veya açıktaki parçalarda tehlikeli gerilimler mevcut olabilir, bunlarla temas 
edilmesi ağır yaralanmalara veya ölüme neden olabilir.
• Cihazı usulüne uygun biçimde topraklayınız.

Konvertör kabin üniteleri
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İKAZ
Uygun olmayan bir akım beslemesi bağlantısında elektrik çarpması tehlikesi söz 
konusudur
Uygun olmayan bir akım beslemesi bağlantısı durumunda, temas edilen parçalar tehlikeli 
gerilim altında bulunabilir ve ağır yaralanmalara veya ölüme neden olabilir.
• Elektronik yapı gruplarındaki tüm bağlantılar ve terminaller için yalnızca SELV (SELV = Safety 

Extra Low Voltage - Güvenlik Ekstra Düşük Gerilim) veya PELV (PELV = Protective Extra Low 
Voltage - Koruyucu Ekstra Düşük Gerilim) çıkış gerilimleri sunan akım beslemeleri kullanınız.

İKAZ
Hasarlı cihazlarda elektrik çarpması tehlikesi mevcuttur
Usulüne uygun olmayan kullanım cihazların hasar görmesine neden olabilir. Hasarlı cihazlarda 
gövdede veya açıktaki parçalarda tehlikeli gerilimler mevcut olabilir, bunlarla temas edilmesi 
ağır yaralanmalara veya ölüme neden olabilir.
• Nakliye, depolama ve çalıştırma sırasında, teknik verilerde belirtilen sınır değerlere uyunuz.
• Hasarlı cihazları kullanmayınız.

İKAZ
Hat blendajının takılmamış olması elektrik çarpmasına neden olabilir
Kapasitif aşırı örtüşme nedeniyle hat yalıtım kılıfları takılmadığında hayati tehlike yaratacak 
temas gerilimleri oluşabilir.
• Hat yalıtım kılıflarını ve kullanılmayan güç hattı tellerini (örneğin fren telleri) en azından bir 

taraftan topraklanmış gövde potansiyeline bağlayınız.

İKAZ
İşletimde fiş-priz bağlantısı ayrılırsa elektrik arkı söz konusu olabilir
İşletimde bir fiş-priz bağlantısı ayrılırsa, elektrik arkı ortaya çıkabilir ve ağır yaralanmalara veya 
ölüme neden olabilir.
• İşletimde ayrılmasına açık biçimde izin verilmiş olanlar hariç, fiş-priz bağlantıları sadece 

gerilimsiz durumdayken ayrılmalıdır.

İKAZ
Güç bileşenlerinde kalan yükler nedeniyle elektrik çarpması tehlikesi mevcuttur
Besleme kesildikten sonra 5 dakika süreyle kondansatörlerde tehlikeli düzeyde gerilim 
mevcuttur. Gerilim ileten parçalara temas edilmesi ölüme veya ağır yaralanmalara neden 
olabilir.
• Gerilim olmadığından emin olmak ve çalışmaya başlayabilmek için 5 dakika bekleyin.

Güvenlik uyarısı
1.1 Genel güvenlik uyarıları
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DİKKAT
Uygun olmayan vidalama takımları nedeniyle cihaz hasarı
Uygun olmayan vidalama takımları veya uygun olmayan vidalama yöntemleri cihazın 
vidalarına hasar verebilir.
• Vidalama kafasına tamamen uyan vidalama tahrikleri kullanın.
• Vidaları teknik dokümantasyonda belirtilen torkla sıkın.
• Bir tork anahtarı veya dinamik tork sensörü ve devir sınırlamasına sahip mekanik bir hassas 

tornavida kullanın.

DİKKAT
Gevşek güç bağlantıları nedeniyle maddi hasarlar
Sıkma torklarının yetersiz olması veya titreşimler, güç bağlantılarının gevşemesine neden 
olabilir. Bu nedenle yangınlar, cihaz arızaları veya fonksiyon arızaları ortaya çıkabilir.
• Tüm güç bağlantıları öngörülen sıkma torkuyla sıkılmalıdır.
• Tüm güç bağlantıları düzenli aralıklarla kontrol edilmelidir, özellikle bir nakliye sonrasında.

İKAZ
Ek cihazlarda yangının yayılması
Bir yangın durumunda, ek cihazların muhafazaları yangının ve dumanın dışarı çıkmasını 
önleyemez. Ağır yaralanmalar veya maddi hasarlar söz konusu olabilir. 
• Ek cihazlar uygun bir metal devre dolabına monte edilmelidir, bu sayede kişilerin yangından 

ve dumandan korunması sağlanır veya ilgili kişiler başka uygun önlemler alınarak 
korunmalıdır.

• Dumanın sadece kontrollü yollardan geçeceğinden emin olunuz.

İKAZ
Elektromanyetik alanlar nedeniyle aktif implantların etkilenme tehlikesi
Konvertörler çalışırken esnasında elektromanyetik alanlar (EMF) oluşturur. Elektromanyetik 
alanlar aktif implantları etkileyebilir, örn. kalp pili. Bu nedenle, aktif implantlara sahip kişilerin 
ilgili sistemlerin çok yakınında bulunması tehlikelidir.
• EMF oluşturan bir tesisatın işletmecisi olarak, aktif implant sahibi kişilerin içinde bulunduğu 

tehlikeleri değerlendirmek sizin sorumluluğunuzdadır.
• Ürün dokümantasyonunda yer alan EMF emisyonuna yönelik bilgiler dikkate alınmalıdır.

Güvenlik uyarısı
1.1 Genel güvenlik uyarıları
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İKAZ
Telsiz cihazları veya mobil telefonlar nedeniyle beklenmeyen makine hareketi
Bileşenlerin hemen yanında telsiz cihazlar veya mobil telefonlar kullanılırsa cihaz arızalanabilir. 
Bu fonksiyon arızaları makinenin çalışma güvenliğini etkileyebilir ve kişiler için yaralanma veya 
maddi hasar tehlikesi ortaya çıkabilir.
• İlgili bileşenlerin 20 cm yakınına gelmeniz durumunda, telsiz cihazları veya mobil telefonlar 

kapatılmalıdır.
• "SIEMENS Industry Online Support App" (SIEMENS Industry online destek uygulaması) 

sadece cihaz kapalıyken kullanılmalıdır.

İKAZ
Çok yüksek gerilimler nedeniyle motor izolasyonunda hasar
Topraklanmış dış iletkenli şebekelerdeki işletimlerde veya IT ağında toprak kaçağı olması 
durumunda, toprak yönündeki yüksek gerilim nedeniyle motor izolasyonu hasar görebilir. 
İzolasyonları topraklanmış dış iletkenle işletim için tasarlanmamış motorlar kullanıyorsanız 
aşağıdaki önlemleri almalısınız:
• IT ağı: Bir toprak kaçağı izleyici kullanın ve hatayı mümkün olduğunca hızlı giderin.
• Topraklanmış dış iletkenli TN veya TT ağlarında: Şebeke tarafında bir ayırma transformatörü 

kullanın.

İKAZ
Yetersiz havalandırma çıkışı nedeniyle yangın
Yeterli havalandırma açıklığı olmaması bileşenlerin aşırı ısınmasına ve buna bağlı olarak duman 
oluşumu ve yangına neden olabilir. Bunun sonucunda ölüm veya ağır bedensel yaralanmalar 
meydana gelebilir. Ayrıca cihazların/sistemlerin kullanım ömrü kısalabilir ve kesintiler artabilir.
• İlgili bileşenler için havalandırma açıklıkları olarak belirtilen asgari mesafelere uyunuz.

İKAZ
Eksik veya okunmayan uyarı levhaları nedeniyle olası tehlikeler hakkında bilgi sahibi 
olunamaz
Eksik veya okunmayan uyarı levhaları tehlikeleri öngörememenize neden olabilir. 
Öngörülemeyen tehlikeler, ağır yaralanmalara veya ölüme neden olan kazalara yol açabilir.
• Dokümantasyon yardımıyla uyarı levhalarının eksiksiz olup olmadığını kontrol ediniz.
• Eksik uyarı levhaları ilgili bileşenlere yerleştirilmelidir, gerekirse ilgili ülke dilinde.
• Okunmayan uyarı levhalarını değiştiriniz.

DİKKAT
Usulüne uygun olmayan gerilim/izolasyon kontrolleri nedeniyle cihaz hasarları
Usulüne uygun olmayan gerilim/izolasyon kontrolleri, cihaz hasarlarına neden olabilir.
• Makinede/sistemde bir gerilim/izolasyon kontrolünden önce cihazların elektrik 

bağlantılarını ayırınız çünkü tüm konvertörler ve motorlar üretici tarafından yüksek gerilime 
karşı kontrol edilmiştir ve makine/sistem içinde başka bir kontrol gerekli değildir.

Güvenlik uyarısı
1.1 Genel güvenlik uyarıları
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DİKKAT
Zor erişilebilen yerlerde yaralanma tehlikesi vardır
Ulaşılması zor yerlerde çalışırken yaralanma tehlikesi vardır. Örneğin keskin kenarlar veya 
kıymıklar baş ve cilt yüzeylerinde yaralanmalara neden olabilir.
• Eldiven gibi uygun koruyucu ekipmanlar kullanın.

DİKKAT
Bileşenlerin sıcak yüzeyleri
Çalışma sırasında belirli bileşenler (örneğin soğutma gövdesi ve reaktör) çok ısınır. Bu 
bileşenler, çalışma sonrasında bir süre daha çok sıcak kalabilir. Temas halinde ciddi 
yaralanmalar ve yanıklar söz konusu olabilir.
• Sıcak bileşenlere cihazı kapattıktan sonra da dokunmayın.

İKAZ
Aktif olmayan güvenlik fonksiyonları nedeniyle beklenmeyen makine hareketi
Aktif olmayan veya ayarlanmamış güvenlik fonksiyonları beklenmeyen tezgah hareketlerini 
tetikleyebilir ve bunun neticesinde ağır yaralanmalar veya ölümler söz konusu olabilir.
• Devreye almadan önce, ilgili ürün belgelerindeki bilgilere dikkat edin.
• Güvenlikle ilgili fonksiyonlar için, güvenlikle ilgili tüm bileşenler dahil tüm sistemin güvenlik 

incelemesini gerçekleştirin.
• Uygulanan güvenlik fonksiyonlarının sizin tahrik ve otomasyon görevlerinize uygun ve 

devrede olduğunu, ilgili parametreleştirme ile güvenceye alınız.
• Fonksiyon testi yapınız.
• Güvenlikle ilgili fonksiyonların doğru iş akışlarını sağladığınızdan emin olmadan önce 

sisteminizde gerçek üretime geçmeyiniz.

Not
Safety Integrated fonksiyonlar için önemli güvenlik uyarıları
Safety Integrated fonksiyonlarını kullanmak istiyorsanız, Safety Integrated el kitaplarındaki 
güvenlik uyarılarına uyunuz.

Güvenlik uyarısı
1.1 Genel güvenlik uyarıları
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1.2 AOP30'un yedek pilin kullanılması

İKAZ
Patlama tehlikesi ve zararlı maddelerin serbest kalmasından kaynaklı tehlike
Lityum pillerin amaç dışı kullanımı, pillerin patlamasına neden olabilir.
Bataryaların patlaması ve böylece açığa çıkan zararlı maddeler ağır yaralanmalara neden 
olabilirler.
Lityum pilleri kullanırken aşağıdaki hususlara dikkat edin:
• Kullanılmış pili zamanında değiştirin, "Yedek pilin değiştirilmesi" bölümüne bakın.
• Lityum pili yalnızca aynı türdeki veya üretici tarafından önerilen türdeki bir pille değiştirin.
• Pilleri ateşe atmayın, yeniden şarj etmeyin, açmayın, kısa devre yaptırmayın, kutuplarını ters 

çevirmeyin, 100 °C'nin üzerinde ısıtmayın ve doğrudan güneş ışığından, nemden ve 
yoğuşmadan koruyun.

1.3 Elektrostatik tehlike altındaki yapı elemanlarıyla (EGB) çalışmak
Elektrostatik tehlike altındaki yapı elemanları (EGB), elektrostatik alanlar veya elektrostatik 
boşalmalar nedeniyle hasar görebilecek münferit yapı parçaları, entegre devreler, yapı grupları 
ve cihazlardır.

DİKKAT
Elektrik arızası veya elektrostatik deşarj nedeniyle hasar
Elektrikli alanlar veya elektrostatik deşarj; münferit parçaların, entegre devrelerin, yapı 
gruplarının veya cihazların hasar görmesi sonucu fonksiyon arızalarına neden olabilir.
• Elektronik parçaların, yapı gruplarının veya cihazların ambalajlanması, depolanması ve 

nakliyesi yalnızca orijinal paketinde veya başka uygun bir malzemeden (örn. iletken köpüklü 
lastik veya alüminyum folyo) yapılmış paket içinde gerçekleştirilmelidir.

• Parçalara, yapı gruplarına ve cihazlara yalnızca aşağıdaki önlemleri aldıktan sonra 
dokununuz:
– EGB kol bandı takınız
– İletken zeminlerin bulunduğu EGB bölgelerinde EGB ayakkabıları ve EGB topraklama 

şeritleri kullanınız
• Elektronik parçaları, yapı gruplarını veya cihazları yalnızca iletken altlıklar üzerine 

yerleştiriniz (örn. EGB altlıklı bir masa, iletken EGB köpük malzeme, EGB ambalaj torbası veya 
EGB nakliye haznesi).

Gerekli EGB koruyucu önlemleri aşağıdaki resimde bir kez daha açıklanmıştır:
• a = İletken zemin
• b = EGB masa (tezgah)
• c = EGB ayakkabılar

Güvenlik uyarısı
1.3 Elektrostatik tehlike altındaki yapı elemanlarıyla (EGB) çalışmak
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• d = EGB kaput (manto)
• e = EGB kol bandı
• f = Dolapların toprak hattı bağlantısı
• g = İletken zemine bağlantı

Resim 1-1 EGB koruyucu önlemler

1.4 Endüstriyel güvenlik
Siemens, sistemlerin, tesislerin, makinelerin, ve ağların güvenli biçimde işletilmesini 
destekleyen Industrial Security fonksiyonlarına sahip ürünler ve çözümler sunar.
Sistemleri, tesisleri, makineleri ve ağları siber tehditlere karşı korumak için son teknolojiye 
uygun bütün bir Industrial Security konseptini yürütmek (ve sürekli sabit tutmak) gerekir. 
Siemens ürünleri ve çözümleri, bu tarz bir konseptin bir bileşeni niteliğindedir.
Müşteriler; tesislerine, sistemlerine, makinelerine ve ağlarına izinsiz erişimin önlenmesinden 
sorumludur. Bu sistemler, makineler ve bileşenler; şirket ağına veya internete, ancak 
ve gerekli olduğu ölçüde uygun koruyucu önlemler (örn. güvenlik duvarı ve/veya ağ 
bölümlemesinin kullanımı) alınmışsa bağlanmalıdır.
Industrial Security alanındaki olası koruma önlemlerine ilişkin daha fazla bilgiyi burada 
bulabilirsiniz:
Endüstriyel güvenlik (http://www.siemens.com/industrialsecurity).
Siemens'in ürünleri ve çözümleri daha güvenli hale getirilmek adına geliştirilmeye devam 
etmektedir. Siemens, mevcut olmaları durumunda ürün güncellemelerinin yapılmasını ve her 
zaman sadece güncel ürün sürümlerinin kullanılmasını önerir. Eski veya artık desteklenmeyen 
sürümlerin kullanımı siber tehditlerin riskini artırabilir.
Ürün güncellemeleri hakkında her zaman bilgilendirilmek için, buradan Siemens Industrial 
Security RSS Feed'e abone olun:
Siemens Industrial Security RSS feed (https://new.siemens.com/global/en/products/services/
cert.html#Subscriptions).

Güvenlik uyarısı
1.4 Endüstriyel güvenlik
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Daha fazla bilgiyi internette bulabilirsiniz:
Proje (konfigürasyon) kitabı Industrial Security (https://
support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/108862708)

İKAZ
Yazılım manipülasyonu nedeniyle güvensiz işletim durumları
Yazılım manipülasyonları, örneğin virüsler, truva atları veya solucanlar, sisteminizde güvensiz 
işletme durumlarına neden olabilir ve bu durum maddi hasarlarla, ciddi yaralanmalarla ve 
ölümlerle sonuçlanabilir.
• Yazılımınızı güncel tutunuz.
• Otomasyon ve tahrik bileşenlerini en güncel teknolojiye uygun bir makine veya sistem 

bütüncül Industrial Security konsepti dahilinde entegre ediniz.
• Tüm kullanılan ürünlerde bütüncül Industrial Security konseptinizi dikkate alınız.
• Çıkarılabilir kayıt ortamlarındaki dosyalar, zararlı yazılımlara karşı uygun koruyucu önlemler 

ile korunmalıdır, örneğin virüs programı.
• İşletim sonlandırılırken güvenlikle ilgili tüm ayarlar kontrol edilmelidir.

1.5 Tahrik sistemlerindeki (Power Drive Systems) diğer riskler
Makine üreticisi veya sistem yükleyicisi yerel talimatlar uyarınca (örn. AB Makine Yönetmeliği), 
makine veya sisteme yönelik yürütülecek risk değerlendirmesi sırasında tahrik sistemindeki 
kumanda ve tahrik bileşenlerine ilişkin aşağıdaki diğer riskleri de dikkate almalıdır:
1. İşletime alma, işletim, bakım ve onarım sırasında çalışan makine veya sistem parçalarının 

aşağıdaki nedenlerle istem dışı hareket etmesi:
– Sensör sistemindeki, kumandadaki, tahrik sistemindeki ve bağlantı tekniğindeki bir 

donanım ve / veya yazılım hatası
– Kumanda ve tahrik ilişkili tepki süreleri
– Spesifikasyon haricindeki çalışma ve / veya ortam koşulları
– Yoğuşma / iletken kirlenme
– Parametrelendirme, programlama, kablo sistemi ve montaj hataları
– Elektronik parçaların hemen yakınında telsiz cihazlarının / mobil telefonların kullanılması
– Dış etkiler / hasarlar
– Röntgen ışınları, iyonlaştırıcı ve kozmik ışıma

2. Hata durumunda parçaların içinde ve dışında alev alma da dahil olmak üzere alışık 
olunmayan yükseklikte sıcaklıklar oluşabileceği gibi ışık, ses, partikül, gaz vb. emisyonlar da 
ortaya çıkabilir, örn.:
– Yapı elemanı arızaları
– Yazılım hatası
– Spesifikasyon haricindeki çalışma ve / veya ortam koşulları
– Dış etkiler / hasarlar

Güvenlik uyarısı
1.5 Tahrik sistemlerindeki (Power Drive Systems) diğer riskler
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3. Aşağıdakiler nedeniyle oluşabilecek tehlikeli temas gerilimleri:
– Yapı elemanı arızaları
– Elektrostatik şarjlardan etkilenme
– Hareketli motorlarda gerilim indüksiyonu
– Spesifikasyon haricindeki çalışma ve / veya ortam koşulları
– Yoğuşma / iletken kirlenme
– Dış etkiler / hasarlar

4. Normal çalışma koşulları altındaki elektrikli, manyetik ve elektromanyetik alanlar (örn. kalp 
pili, implant veya metalik cisim taşıyıcıları için), yeterli mesafe korunmadığında tehlikeli 
olabilir

5. Sistemin usulüne uygun olmayan şekilde kullanılması ve / veya bileşenlerin usulüne uygun 
olmayan şekilde imha edilmesi sonucu ortaya çıkan, çevreye zararlı maddeler ve emisyon 
salınımı

6. Ağa bağlı iletişim sistemlerinin etkisi, örneğin dalgacıkla kontrol vericileri veya ağ üzerinden 
veri iletişimi

Tahrik sistemi bileşenlerinden kaynaklanan diğer risklere ilişkin ayrıntılı bilgileri teknik 
kullanıcı dokümantasyonunun ilgili bölümlerinde bulabilirsiniz.

Güvenlik uyarısı
1.5 Tahrik sistemlerindeki (Power Drive Systems) diğer riskler
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Güvenlik uyarısı
1.5 Tahrik sistemlerindeki (Power Drive Systems) diğer riskler

Konvertör kabin üniteleri
26 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Cihaza genel bakış 2
2.1 Bu bölümün içeriği

Bu bölümün içeriği:
• Kabin ünitelerinin sunumu
• Kabin ünitesinin temel bileşenleri ve özellikleri
• Kabin ünitelerinin anahtarlama prensibi
• Tip etiketi açıklaması

2.2 Uygulama alanı, özellikler

2.2.1 Uygulama alanı
SINAMICS G150 konvertör kabin üniteleri, aşağıdakiler gibi şebeke rejenerasyonu olmadan 
ortalama performans gereksinimleri olan kare ve sabit yük eğrili sürücülerin ihtiyaçlarına göre 
özel olarak tasarlanmıştır: 
• Pompalar ve fanlar
• Kompresörler
• Extruderler ve karıştırıcılar
• Değirmenler

2.2.2 Özellikler, kalite, servis

Karakteristik özellikler
Çoğu uygulama, enkodersiz vektör kontrolünün kontrol doğruluğu ile kapsanabilir, böylece ek 
bir gerçek devir değeri enkoderi gerekli olmaz.
Sisteme özgü nedenlerle bir enkoderin gerekli olduğu uygulamalar için, opsiyonel olarak bir 
enkoder değerlendirmesi kullanılabilir.
SINAMICS G150, bu hususları tam olarak dikkate alır ve böylece gerçek ihtiyaçlara göre uygun 
maliyetli bir sürücü çözümü sunar.
Ayrıca, projelendirmeden işletime kadar sürücünün kolay bir şekilde kullanımını sağlayan 
faktörler de dikkate alınır, yani:
• Optimum servis kolaylığı ile kompakt, modüler tasarım
• SIZER ve STARTER araçlarının desteği sayesinde sorunsuz projelendirme ve devreye alma

Konvertör kabin üniteleri
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• Bağlantıya hazır, dolayısıyla kolay montaj
• Zaman alan parametreleme olmaksızın hızlı, menü odaklı devreye alma
• Net ve kullanışlı sürücü izleme/teşhis, devreye alma ve çalıştırma; düz metin veya çubuk 

grafiklerde yarı analog olarak ölçüm değeri göstergelerine sahip, grafik özellikli konforlu bir 
kontrol paneli aracılığıyla gerçekleştirilebilir.

• SINAMICS, Totally Integrated Automation (TIA) ayrılmaz bir parçasıdır. TIA, otomasyon ve 
sürücü teknolojisinde optimum şekilde koordine edilmiş bir ürün yelpazesi konseptidir. Bu 
konseptin özü, tüm ürünler için tutarlı projelendirme, iletişim ve veri yönetimidir. SINAMICS, 
TIA konseptine tamamen entegre edilmiştir.
WinCC için dahili S7/PCS7 modülleri ve görüntü bileşenleri mevcuttur.

• SIMATIC H sistemlerine entegrasyon, Y-Link üzerinden sağlanır.
• Drive Control Chart (DCC)

Drive Control Chart (DCC), SINAMICS için teknolojik fonksiyonları en basit şekilde 
yapılandırma olasılığını genişletir.
Modül kitaplığı; çok çeşitli kontrol, aritmetik ve mantık modüllerinin yanı sıra daha kapsamlı 
kontrol ve düzenleme fonksiyonlarını içerir. Konforlu DCC düzenleyici; teknik düzenleme 
yapılarının kullanımı kolay grafiksel projelendirmesi ve net gösteriminin yanı sıra, halihazırda 
oluşturulmuş olan planların yüksek derecede yeniden kullanılabilirliğini sağlar. DCC, 
STARTER devreye alma aracına bir eklentidir.

Kalite
SINAMICS G150 konvertör kabin üniteleri, yüksek kalite standartlarına ve gereksinimlerine göre 
üretilmektedir.
Bu; ürünlerimizde maksimum güvenilirlik, kullanılabilirlik ve işlevsellik sağlar.
Geliştirme, tasarım, üretim, sipariş işleme ve lojistik teslimat merkezi; bağımsız bir kurum 
tarafından DIN ISO 9001'e göre sertifikalandırılmıştır.

Servis
Dünya çapındaki servis ve satış ağımız, müşterilerimize bireysel danışmanlık, proje planlama 
desteği, eğitim ve öğretim imkanı sunar.
İletişim bilgileri ve İnternet sayfalarımızın güncel bağlantısı önsözde yer almaktadır.

2.3 Kurulum
SINAMICS G150 kabin üniteleri; kompakt, modüler ve servis dostu tasarımlarıyla karakterize 
edilir. 
Tahrik sistemi, çok sayıda elektriksel ve mekanik opsiyon sayesinde ilgili gereksinimlere 
optimum şekilde uyarlanabilir.
İstenen opsiyonlara bağlı olarak kabin ünitelerinin iki versiyonu mevcuttur.

Cihaza genel bakış
2.3 Kurulum
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2.3.1 Versiyon A
Ana şalter, güç şalteri, ana kontaktör, şebeke sigortaları, telsiz parazit giderme filtresi veya motor 
tarafındaki bileşenler gibi mevcut tüm şebeke bağlantı bileşenlerinin yanı sıra ek koruma ve 
denetleme cihazları için montaj imkanı sunar.
Güce bağlı olarak, kabin ünitesi, 3200 mm'ye kadar paralel anahtarlama cihazları ile toplam 
genişliği 800 ila 1600 mm olan iki adede kadar kabin bölümünden oluşur.

Resim 2-1 Kabin ünitesi versiyonu A örneği (örneğin 132 kW, 3 AC 400 V) (yapı ve gösterilen 
bileşenler ilgili versiyona göre değişebilir)

Versiyon A, paralel anahtarlama cihazları
Çok yüksek güçlerde kabin ünitesi, paralel devrede bir motoru birlikte tahrikleyen iki kabin 
biriminden oluşur:
• 3 AC 380 ila 480 V için:

6SL3710-2GE41-1AA3, 6SL3710-2GE41-4AA3, 6SL3710-2GE41-6AA3
• 3 AC 500 ila 600 V için:

6SL3710-2GF38-6AA3, 6SL3710-2GF41-1AA3, 6SL3710-2GF41-4AA3
• 3 AC 660 ila 690 V için:

6SL3710-2GH41-1AA3, 6SL3710-2GH41-4AA3, 6SL3710-2GH41-5AA3

Cihaza genel bakış
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Resim 2-2 Kabin ünitesi versiyonu A örneği (örneğin 1500 kW, 3 AC 690 V) (yapı ve gösterilen bileşenler ilgili versiyona 
göre değişebilir)

Paralel anahtarlama cihazlarının bağlanması ve çalıştırılması sırasında ortaya çıkan özellikler
Paralel bağlı alt kabinlerin ara devreleri her zaman bağlantı kablosuyla (kablo numarası -W001 
ve -W002) bağlı olmalıdır.
Kabin üniteleri, besleme şebekesine 6 pals veya 12 pals ile bağlı olabilir.

Cihaza genel bakış
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Aşağıdaki özellikler 12 palslı bağlantı için geçerlidir:
• Şebekeye giden 12 palslı versiyon ancak üç sargı sistemli çift katlı bir trafo ile elde edilebilir.

Tercihen Dy5d0 veya Dy11d0 transformatör anahtarlama grupları seçilmelidir.
Kısmi sargıların elektriksel kayması nedeniyle, şebeke reaksiyonları 6 palslı beslemeye kıyasla 
azaltılır.
Transformatör için aşağıdaki gereksinimler geçerlidir:
– İki çıkış sargısının boşta çalışma gerilimleri (nominal gerilime bağlı olarak) maksimum 

% 0,5 farklılık gösterebilir.
– İki çıkış sargısının kısa devre gerilimlerindeki sapmalar, nominal değerin % 5'inden az 

olmalıdır.
– Transformatörün minimum kısa devre gerilimi % 4 olmalıdır.

• Ana kontaktörlerin veya güç şalterlerinin geri bildirim kontakları fabrikada seri olarak 
bağlanmıştır ve kontrol modülünün dijital girişi 5'e kablolanmıştır.
Geri bildirim sinyallerinin denetimi, devreye alma sırasında etkinleştirilmelidir.
Bu, ilgili p0860{VECTOR} = 722.5{CONTROL_UNIT} parametresi üzerinden yapılır.

Galvanik olarak ayrılmış iki sargı sistemli motorlar ve ayrıca tek sargı sistemli motorlar 
kullanılabilir.
• Bir motoru sargı sistemine bağlarken aşağıdaki özellikler geçerlidir:

– Power Modules'in motor bağlantıları motordaki her faz için birbirine bağlanabilir. p7003 
parametresi (sargı sistemi) "0" (bir sargı sistemi) olarak ayarlanmalıdır.

– Motor reaktör valfi (opsiyon L08) takılı değilse, minimum kablo uzunluklarının 
bağlantısına uyulmalıdır, bkz. "Elektrik kurulumu" bölümü.

• Ayrı sargı sistemlerine sahip bir motor bağlanırken aşağıdaki özellik geçerlidir:
– Bir Power Module'ünün her motor bağlantısı kendi sargı sistemine bağlanmalıdır. p7003 

parametresi (sargı sistemi) "1" olarak (birden çok ayrı sargı sistemi veya motor) 
ayarlanmalıdır.

İKAZ
Paralel anahtarlama cihazlarındaki gerilim altında bulunan parçalardan kaynaklanan 
elektrik çarpması
Paralel anahtarlama cihazlarının alt kabinlerindeki gerilim ileten parçalara dokunmak ölüm 
veya ciddi yaralanmayla sonuçlanabilir.
• Bağlantı, montaj ve onarım çalışmaları sırasında her iki alt kabinin de elektrik bağlantısını 

kesin.

2.3.2 Versiyon C
Yerleşik şebeke reaktörü ile özellikle alan açısından optimize edilmiş bir tasarıma sahiptir.
Bu versiyon, örneğin ana kontaktör ve hat koruyucusu ve yarı iletken koruması için 
sigortalı ana şalter gibi şebeke bağlantı bileşenleri sistem tarafında merkezi bir alçak gerilim 
dağıtımına yerleştirilmişse kullanılabilir.

Cihaza genel bakış
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Hat koruyucusu için şebeke sigortaları gereklidir. Şebeke sigortaları, konvertörün yarı 
iletkenlerini korumak için de kullanılabilir.

DİKKAT
Yanlış şebeke sigortalarının kullanılması nedeniyle cihaz hasarı
Yanlış şebeke sigortalarının kullanılması ilgili kabin ünitesine zarar verebilir.
• Kabin ünitelerini tercihen 3NE tipi şebeke sigortaları ile koruyun. Önerilen sigortalar ilgili 

teknik verilerde bulunabilir.

Kabin ünitesi; yalnızca 400 mm, 600 mm veya 1000 mm genişliğe sahip tek bir kabinden 
oluşur.

Resim 2-3 Kabin ünitesi versiyonu C örneği (örn. 315 kW, 3 AC 690 V) (yapı ve gösterilen bileşenler 
ilgili versiyona göre değişebilir)

Cihaza genel bakış
2.3 Kurulum

Konvertör kabin üniteleri
32 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



2.4 Anahtarlama prensibi

Anahtarlama prensibi Versiyon A ve C   

Resim 2-4 Anahtarlama prensibi Versiyon A ve C
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Anahtarlama prensibi Versiyon A, 6 palslı beslemeli paralel anahtarlama cihazı, tek sargı sistemli 
motor
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Resim 2-5 Anahtarlama prensibi Versiyon A, paralel anahtarlama cihazı, 6 palslı besleme, tek sargı 
sistemli bir motora motor bağlantısı
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Anahtarlama prensibi Versiyon A, 6 palslı beslemeli paralel anahtarlama cihazı, ayrı sargı 
sistemli motor
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Resim 2-6 Anahtarlama prensibi Versiyon A, paralel anahtarlama cihazı, 6 palslı besleme, ayrı sargı 
sistemli bir motora motor bağlantısı
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Anahtarlama prensibi Versiyon A, 12 palslı beslemeli paralel anahtarlama cihazı, tek sargı 
sistemli motor
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Resim 2-7 Anahtarlama prensibi Versiyon A, paralel anahtarlama cihazı, 12 palslı besleme, tek sargı 
sistemli bir motora motor bağlantısı
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Anahtarlama prensibi Versiyon A, 12 palslı beslemeli paralel anahtarlama cihazı, ayrı sargı 
sistemli motor
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Resim 2-8 Anahtarlama prensibi Versiyon A, paralel anahtarlama cihazı, 12 palslı besleme, ayrı sargı 
sistemli bir motora motor bağlantısı

Not
Motorun PE bağlantısı
Motordaki PE bağlantısını doğrudan kabin ünitesine yönlendirmek gereklidir.

2.5 Tip etiketi

Tip etiketi bilgileri

s

SINAMICS G150

-

V

380 480 AV 405

I

-

+ 0 + 40

4800 A

AF

kg

Made in Germany

380

530

°C

2PE A

IP20

-

3AC

3AC

AC DRIVE

50

Vogelweiherstr. 1-15, DE-90441 Nuernberg

Input:

Output:

Temperature range:

Degree of protection:

Short-Circuit Current Rating:

Duty class:

Cooling method:

Weight:

Version:

refer to user manual

https://support.industry.siemens.com

kW200
Nominal Power:

0001111111
Customer order:

000010
Position:

FREQUENZUMRICHTER/

kA

50-60 Hz

0-550 Hz

N-H31479800000001

1P 6SL3710-1GE33-8AA3-Z

D02+D14+G60+L07+L13+L26+L86+M07+M70

Catalog number (MLFB):

Serial number:

Resim 2-9 Kabin ünitesinin tip etiketi (örnek)
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Tip etiketi verileri (listelenen tip etiketi örneğinde)
Pozisyon Bilgi Değer Açıklama

① Input
Giriş

3 AC
50 - 60 Hz

380 - 480 V
405 A

Trifaze akım bağlantısı
Şebeke frekansı
Nominal giriş gerilimi
Nominal giriş akımı

② Output
Çıkış

3 AC
0 - 550 Hz
0 - 480 V

380 A

Trifaze akım bağlantısı
Çıkış frekansı
Nominal çıkış gerilimi
Nominal çıkış akımı

③ Temperature Range
Sıcaklık aralığı

+0 - +40 °C Kabin ünitesinin %100 yüklenebileceği ortam sıcaklığı aralığı

④ Degree of protection
Koruma türü

IP20 Koruma türü

⑤ Short-Circuit Current Ra‐
ting

Nominal kısa devre akımı

50 kA Anma kısa devre akımı

⑥ Duty Class
Yük sınıfı

I I: EN 60146-1-1 uyarınca yük sınıfı I = %100 sürekli
(belirtilen akım değerleri ile kabin ünitesi sürekli işletimde 
%100 yüklenebilir)

⑦ Cooling method
Soğutma türü

AF A: Soğutma maddesi: Hava
F: Sirkülasyon türü: Güçlendirilmiş soğutma, cihazdaki sürücü 
ünitesi (fan)

⑧ Nominal Power
Nominal güç

200 kW Nominal güç

⑨ Weight
Ağırlık

530 kg Kabin ünitesinin ağırlığı

Veri matrisi kodu
Veri matrisi kodu, cihaza özel verileri içerir. Bu kod, tüm akıllı telefonlarla okunabilir; "Industry 
Online Support" mobil uygulamasıyla ilgili cihaza ait teknik bilgiler görüntülenebilir.
"Industry Online Support" uygulaması hakkında daha fazla bilgiyi Önsöz (Sayfa 3) altında 
bulabilirsiniz.

Üretim tarihi
Üretim tarihi aşağıdaki bilgilerden oluşturulur:

Tablo 2-1 Üretim yılı ve ayı
Karakter Üretim yılı   Karakter Üretim ayı

A 2010   1 ... 9 Ocak - Eylül
B 2011   O Ekim
C 2012   N Kasım
D 2013   D Aralık
E 2014      
F 2015      

Cihaza genel bakış
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Karakter Üretim yılı   Karakter Üretim ayı
H 2016      
J 2017      
K 2018      
L 2019      
M 2020      
N 2021      
P 2022      
R 2023      

Opsiyon kısaltmalarının açıklaması

Tablo 2-2 Opsiyon kısaltmalarının açıklaması
  Versiyon

A
Versiyon

C
Giriş tarafındaki opsiyonlar
L00 EN 61800-3 Kategori C2'ye göre birinci ortamda kullanım için şebeke filtresi (topraklan‐

mış yıldız noktası olan TN/TT şebekeleri)
✓ −

L01 Entegre Line Harmonics compact filtreli Clean Power versiyonu ✓ −
L13 Ana kontaktör ✓ −
L21 Aşırı gerilim sınırlaması ✓ −
L22 Şebeke reaktör ünitesiz teslimat kapsamı ✓ ✓
L23 Şebeke reaktörü uk = % 2 ✓ ✓
L26 Sigorta veya. güç şalteri içeren ana şalter ✓ −
L76 Opsiyon L01 Hızlı yol verme ✓ −
Çıkış tarafındaki opsiyonlar
L07 Voltage Peak Limiter'li compact du/dt filtresi (Gerilim Tepe Değer Sınırlandırıcı) ✓ −
L08 Motor reaktör ünitesi ✓ −
L10 Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi (Gerilim Tepe Değer Sınırlandırıcı) ✓ −
L15 Sinüs filtresi (yalnızca 3 AC 380 ...480 V ila 250 kW ve 3 AC 500 ... 600 V ila 132 kW için) ✓ −
Giriş ve çıkış tarafındaki opsiyonlar
M70 EMV yalıtım rayı ✓ ✓
Motor koruması ve güvenlik fonksiyonları
L45 ACİL KAPATMA tuşu, dolap kapağına monteli ✓ −
L57 ACİL KAPATMA kategorisi 0, 230 V AC veya 24 V DC ✓ −
L59 ACİL DURDURMA kategorisi 1, 230 V AC ✓ −
L60 ACİL DURDURMA kategorisi 1, 24 V DC ✓ −
L83 Termistör motor koruma rölesi (uyarı) ✓ −
L84 Termistör motor koruma rölesi (kapanma) ✓ −
L86 PT100 değerlendirme cihazı ✓ −
L87 İzolasyon denetlemesi ✓ −
Koruma türü artışı
M21 Koruma türü IP21 ✓ ✓

Cihaza genel bakış
2.5 Tip etiketi

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 41



  Versiyon
A

Versiyon
C

M23 Koruma türü IP23 ✓ ✓
M43 Koruma türü IP43 ✓ ✓
M54 Koruma türü IP54 ✓ ✓
Mekanik opsiyonlar
M06 100 mm yükseklikte taban, RAL 9005 ✓ ✓
M07 200 mm yükseklikte kablo tanzim alanı, RAL 7035 ✓ ✓
M13 Üstten şebeke bağlantısı ✓ −
M78 Yukarıdan motor bağlantısı ✓ −
M90 Vinç nakliye yardımı (üste monteli) ✓ ✓
Safety Integrated
K01 1 aks için güvenlik lisansı ✓ −
K52 Ek enkoder modülü SMC30 ✓ −
K82 "Safe Torque Off" ve "Safe Stop 1" güvenlik fonksiyonlarının kumanda edilmesine yönelik 

terminal modülü
✓ −

K87 Terminal Module TM54F ✓ −
K88 Safe Brake Adapter SBA AC 230 V ✓ −
Diğer opsiyonlar
G20 İletişim kartı CBC10 ✓ ✓
G33 İletişim kartı CBE20 ✓ ✓
G51 Sıcaklık sensörü modülü TM150 ✓ ✓
G60 Müşteri terminal şeridi TM31 ✓ ✓
G61 Ek müşteri terminal şeridi TM31 ✓ −
G62 Klemens bloğu TB30 ✓ ✓
K50 Sensor Module Cabinet-Mounted SMC30 ✓ ✓
K51 Voltage Sensing Module Cabinet-Mounted VSM10 ✓ −
K74 Yardımcı akım beslemesi, AC 230 V ✓ −
K95 Control Unit CU320-2 PN ✓ ✓
L19 Harici yardımcı devreler için bağlantı ✓ −
L50 Servis prizli dolap aydınlatması ✓ −
L55 Dolap bağımsız ısıtması ✓ ✓
L61 Frenleme ünitesi 25 kW / 125 kW ✓ −
L62 Frenleme ünitesi 50 kW / 250 kW ✓ −
Y09 Özel dolap boyası ✓ ✓
Dokümantasyon (Standart: İngilizce / Almanca)
D02 DXF formatında müşteri dokümantasyonu (elektrik devre planı, terminal planı, yerleşim 

planı)
✓ ✓

D04 Kağıt şeklinde müşteri dokümantasyonu ✓ ✓
D14 Müşteri dokümantasyonu hazırlık kopyası ✓ ✓
D56 Rusça dokümantasyon ✓ ✓
D58 Dokümantasyon dili: İngilizce / Fransızca ✓ ✓
D60 Dokümantasyon dili: İngilizce / İspanyolca ✓ ✓
D72 İtalyanca dokümantasyon ✓ ✓
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  Versiyon
A

Versiyon
C

D74 Dokümantasyon dili: İngilizce / Almanca ✓ ✓
D76 İngilizce dokümantasyon ✓ ✓
D77 Fransızca dokümantasyon ✓ ✓
D78 İspanyolca dokümantasyon ✓ ✓
D80 Dokümantasyon dili: İngilizce / İtalyanca ✓ ✓
D84 Çince dokümantasyon ✓ ✓
D91 Dokümantasyon dili: İngilizce / Çince ✓ ✓
D93 Dokümantasyon dili: İngilizce / Portekizce (Brezilya) ✓ ✓
D94 Dokümantasyon dili: İngilizce / Rusça ✓ ✓
Diller (Standart: İngilizce / Almanca)
T58 İngilizce / Fransızca etiket bilgileri ✓ ✓
T60 İngilizce / İspanyolca etiket bilgileri ✓ ✓
T80 İngilizce / İtalyanca etiket bilgileri ✓ ✓
T83 İngilizce / Portekizce (Brezilya) etiket bilgileri ✓ ✓
T85 İngilizce/Rusça etiket bilgileri ✓ ✓
T91 İngilizce / Çince etiket bilgileri ✓ ✓
Sektöre özgü opsiyonlar Kimya
B00 NAMUR terminal şeridi ✓ −
B02 Emniyetli bir şekilde biri birinden ayrılmış 24 V besleme (PELV) ✓ −
B03 Harici yardımcı devreler için harici çıkış (kumandasız) ✓ −
Sektöre özgü opsiyonlar Gemi yapımı
M66 Gemi versiyonu ✓ ✓
E21 Lloyds Register (LR) sertifikası ✓ ✓
E31 Bureau Veritas (BV) sertifikası ✓ ✓
E51 Bireysel DNV GL sertifikası ✓ ✓
E61 American Bureau of Shipping (ABS) sertifikası ✓ ✓
E71 Bireysel China Classification Society (CCS) sertifikası ✓ ✓
Konvertör onayları (tip etiketinde gösterilmez)
F03 Görsel kabul ✓ ✓
F71 Motor bağlı değilken fonksiyon kontrolü (müşteri ile birlikte) ✓ ✓
F72 Motor bağlı değilken fonksiyon kontrolü (müşteri olmadan) ✓ ✓
F74 Rölantideki kontrol alanı motoru ile fonksiyon kontrolü (müşteri olmadan) ✓ ✓
F75 Rölantideki kontrol alanı motoru ile fonksiyon kontrolü (müşteri ile birlikte) ✓ ✓
F76 İzolasyon kontrolü (müşteri olmadan) ✓ ✓
F77 İzolasyon kontrolü (müşteri ile birlikte) ✓ ✓
F97 Müşteriye öze kabuller (talep üzerine) ✓ ✓

✓, bu opsiyonun ilgili versiyona dahil edilebileceği anlamına gelir.
−, bu opsiyonun ilgili versiyona dahil edilemeyeceği anlamına gelir.
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Mekanik Kurulum 3
3.1 Bu bölümün içeriği

Bu bölümün içeriği:
• Kabin ünitesinin taşınması, depolanması ve kurulumu için koşullar
• Kabin ünitesinin hazırlanması ve kurulumu

3.2 Nakliye, Depolama

Nakliye

İKAZ
Cihazın uygun olmayan şekilde taşınması
Cihazı usulüne uygun olmayan biçimde taşıdığınızda veya müsaade edilmeyen bir nakliye aracı 
kullandığınızda, cihaz devrilebilir. Bunun sonucunda ölüm, ağır bedensel yaralanmalar ve 
maddi hasarlar meydana gelebilir.
• Cihazın sadece eğitimli personel tarafından izin verilen nakliye araçları ve kaldırma 

aparatları kullanılarak taşındığından emin olun.
• Ağırlık merkezi bilgilerine uyunuz. Her nakliye ünitesine, dolabın ağırlık merkezi ile ilgili 

eksiksiz bilgilerin yer aldığı bir çıkartma yapıştırılmış veya bir mühür vurulmuştur.
• Cihazı yalnızca işaretli dik konumda taşıyın. Cihazı eğmeyiniz veya devirmeyiniz.
• Forkliftin çatalları nakliye plakasının arka tarafından dışarı çıkmalıdır. Nakliye birimlerinin 

taban levhaları yük taşıyabilir özellikte değildir.

İKAZ
İzin verilmeyen forkliftlerin kullanılması
Çatalların çok kısa olması nakliye ünitesinin / dolabın devrilmesine ve sonuçta ölüme, ağır 
bedensel yaralanmalara veya dolapta hasarlara neden olabilir.
• Forkliftin çatalları nakliye plakasının arka tarafından dışarı çıkmalıdır. Nakliye birimlerinin 

taban levhaları yük taşıyabilir özellikte değildir.
• Cihazları sadece izin verilen forkliftler ile taşıyın.
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Not
Nakliye ile ilgili uyarılar
• Cihazlar üretim fabrikasında, gideceği güzergahın ve teslim edileceği ülkenin 

gereksinimlerine ve iklimsel koşullarına uygun olarak ambalajlanır.
• Nakliye, depolama ve usulüne uygun kullanım için ambalaj üzerindeki uyarılar dikkate 

alınmalıdır.
• Cihazlar, forklift ile taşınabilmesi için ahşap bir zemin (palet) üzerine monte edilmiştir.
• Ambalajından çıkarıldığında, kabin ünitesine (opsiyon M90) opsiyonel olarak takılan nakliye 

halkaları veya rayları kullanılarak da taşınabilir. Burada yük dağılımının eşit olmasına dikkat 
edilmelidir. Güçlü nakliye sarsıntılarından ve kuvvetli darbelerden (örneğin yere indirirken) 
kaçınılmalıdır.

• Nakliye sırasında kabin ünitesinin izin verilmeyen titreşim veya devrilme değerlerini gösteren 
darbe ve devrilme göstergeleri ilgili ambalajın üzerine yerleştirilmiştir (bkz. bölüm "Nakliye 
göstergeleri").

• İzin verilen ortam sıcaklıkları:
Hava soğutması: -25 ila +70 °C, EN 60721-3-2:1997 uyarınca 2K3 sınıfı
Kısa süreli -40 °C'ye kadar, maks. 24 saat için

Not
Nakliye hasarlarına yönelik uyarılar
• Kargo şirketinden teslim almadan önce cihazı iyice inceleyin. Bu sırada, devrilme veya 

çarpma göstergeleri ile gösterilen ve görünmeyen nakliye hasarlarına özellikle dikkat ediniz.
• Teslim aldığınız her ürünü irsaliye ile karşılaştırınız.
• Eksikleri veya hasarları hemen nakliye şirketine bildiriniz.
• Herhangi bir arıza veya hasar tespit ederseniz, zaman kaybetmeden nakliye şirketine haber 

verin ve cihazı incelemelerini talep edin.
• Hemen haber vermezseniz, arıza veya hasarlar için hasar tazmini hakkınızı kaybedersiniz.
• Gerekirse yerel Siemens bayisinden de destek talep edebilirsiniz.

Yataklama
Cihazlar temiz ve kuru yerlerde muhafaza edilmelidir. ‑25 ila +55 °C (EN 60721‑3‑1:1997 
uyarınca 1K4 sınıfı) arasındaki sıcaklıklara izin verilir. Saat başına 20 K üzerindeki sıcaklık 
dalgalanmalarına izin verilmez.
Kabin üniteleri, ambalajından çıkarıldıktan sonra uzun süreli depolanacaksa, üzerleri 
kapatılarak veya uygun önlemler alınarak kirden ve çevresel etkilerden korunmalıdır, aksi 
takdirde garanti talepleri geçerliliğini kaybeder.

DİKKAT
Uygun olmayan mekanik yük nedeniyle tepe kapaklarında maddi hasar
Ayrı olarak teslim edilen tepe kapakları, kabinlere takılmadan önce mekanik yüklere maruz 
kalırsa, tahrip olma riski vardır.
• Tepe kapaklarını mekanik yüklere maruz bırakmayın.
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3.3 Montaj

İKAZ
Genel güvenlik uyarılarına dikkat edilmemesi ve diğer riskler
Genel güvenlik uyarılarına ve diğer risklere dikkat edilmemesi, ciddi yaralanma veya ölümle 
sonuçlanan kazalara neden olabilir.
• Genel güvenlik uyarılarına uyun.
• Risk değerlendirmelerindeki diğer riskleri dikkate alınız.

Yangının yayılmasına karşı koruma
Cihaz sadece kapalı muhafazalarda veya tüm koruma donanımları kullanılarak kapalı koruyucu 
kapaklara sahip daha üst düzey panolarda çalıştırılabilir. Cihazın bir metal devre dolabına 
kurulması veya eşdeğer başka bir önlemle korunması, yangının ve emisyonların ilgili devre 
dolabı dışına yayılmasını önlemelidir.

Yoğuşmaya veya iletilebilir kirlenmeye karşı koruma
Cihazı örneğin IEC 60529 veya NEMA 12'ye göre IP54 koruma türüne sahip bir devre dolabına 
monte ederek koruyun. Özellikle kritik kullanım koşullarında, daha fazla önlem alınması 
gerekebilir.
Kurulum yerinde yoğuşma veya iletilebilir kirlenme önlenebiliyorsa, daha düşük koruma 
türüne sahip bir devre dolabına da izin verilir.

3.3.1 Mekanik kurulum için kontrol listesi
Dolap ünitesinin mekanik kurulumu sırasında aşağıdaki kontrol listesine göre hareket ediniz. 
Cihazdaki çalışmalara başlamadan önce bu işletme kılavuzunun başlangıcındaki "Güvenlik 
uyarıları" bölümünü okuyun.

Not
Kontrol listesinin işaretlenmesi
İlgili opsiyon teslimatın bir parçasıysa lütfen sağdaki sütunu uygun şekilde işaretleyiniz. Kurulum 
çalışmalarını tamamladıktan sonra her bir çalışma adımının tamamlanmış olduğunu da aynı 
şekilde işaretleyiniz.
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Poz. Faaliyet Mevcut tamamlandı
1 Montajdan önce nakliye göstergelerini kontrol ediniz. Bkz. bölüm "Mekanik kurulum/

Montaj/Hazırlık/Nakliye göstergeleri".
2 Ortam koşullarına izin verilmiş olmalıdır. Bkz. bölüm "Teknik veriler/Genel teknik veri‐

ler".
Kabin ünitesi, kendisi için öngörülen sabitleme noktalarına usulüne uygun şekilde 
monte edilmelidir. 400 mm genişliğe sahip C versiyonunda, kabin ünitesi isteğe bağlı 
olarak birlikte verilen duvar braketi ile dikey, yanmaz bir panele sabitlenebilir (bkz. 
bölüm "Mekanik kurulum/Hazırlık").
Soğutma havası engellenmeden dolaşabilir.

3 İşletim kılavuzunda belirtilen minimum tavan yüksekliğine (hava çıkışının engellenme‐
mesi için) uyulmalıdır. Soğutma havası beslemesi engellenmemiş olmalıdır (bkz. bölüm 
"Mekanik kurulum/Hazırlık").

4 Nakliye nedeniyle ayrı olarak teslim edilen nakliye birimleri birbirine bağlanmalıdır 
(bkz. bölüm "Mekanik kurulum/Paralel anahtarlama cihazlarının mekanik bağlantısı").

5 Damlama tepsileri veya tepe kapakları gibi nakliye nedeniyle ayrı olarak teslim edilen 
bileşenler monte edilmelidir (bkz. bölüm "Mekanik kurulum/Ek damlama tepsilerinin 
(opsiyon M21) veya tepe kapaklarının (opsiyon M23, M43, M54) montajı").

6 Geçerli kaza önleme yönergelerinde açık kapak için belirtilen mesafeye (acil çıkış) uyul‐
malıdır.

7 Opsiyon M13/M78 için:
Kablo kesitine göre gerekli metrik vidalı bağlantıları veya PG vidalı bağlantılarını seçin 
ve montaj plakalarında gerekli delikleri açın. Kablo iletimine bağlı olarak üstten kablo 
girişinde, gerekli olabilecek kablo bükülme açıları için yeterli alanın mevcut olmasına 
dikkat ediniz. Girişler üzerindeki yanal kuvvetleri önlemek için kablo girişi dikey olma‐
lıdır (bkz. bölüm "Mekanik kurulum/Üstten şebeke bağlantısı (opsiyon M13), Üstten 
motor bağlantısı (opsiyon M78)").

3.3.2 Hazırlık

3.3.2.1 Kurulum yerindeki gereksinimler
Kabin üniteleri, EN 61800‑5‑1'e uygun olarak kapalı elektrikli işletim alanlarına kurulmak üzere 
tasarlanmıştır. Kapalı bir elektrikli çalışma bölgesi; elektrik donanımlarının bulunduğu ve erişimi 
ancak eğitimli veya uzman kişiler tarafından anahtar veya alet aracılığıyla bir kapak açılarak veya 
bir blokaj kaldırılarak sağlanabilen ve ilgili ikaz uyarılarının anlaşılır şekilde yerleştirildiği bir oda 
veya alandır.
Çalışma alanları kuru ve tozsuz olmalıdır. Beslenen hava, fonksiyonları tehlikeye düşürücü, 
elektrik iletkenliğe sahip gazlar, buharlar ve tozlar içermemelidir. Gerekirse, yerleştirme 
alanına gire hava filtre ile temizlenmelidir. Tozlu havalar için, pano kapaklarındaki ve 
opsiyonel tepe kapaklarındaki havalandırma ızgaralarının önüne filtre keçeleri (opsiyon M54) 
takılabilir. Opsiyon M54 aynı zamanda, her yönden gövdeye püsküren püskürme sularına 
karşı da koruma sağlar ve IP54 koruma türü ile örtüşür.
İklimsel ortam koşulları için izin verilen değerler dikkate alınmalıdır.
> 40 °C (104 °F) sıcaklıklarda veya > 2000 m kurulum yüksekliklerinde, güç azaltma gereklidir.
Dolap ünitelerinin temel modeli, EN 60529 uyarınca IP20 koruma türüne uygundur.
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Montaj, cihaz ile birlikte teslim edilen boyutsal verilere göre gerçekleştirilmelidir. Dolabın 
üst kenarı ile odanın tavanı arasında korunacak mesafe bilgilerini de ölçüm sayfalarında 
bulabilirsiniz.
Güç ünitesinin soğutma havası, dolap kapaklarının alt bölümündeki havalandırma ızgarası 
aracılığıyla ön taraftan emilir. Isınan hava, delikli tavan panelinden veya tavan ekindeki 
havalandırma ızgaralarından (opsiyon M13/M23/M43/M54/M78 için) dışarı atılır. Soğutma 
havası beslemesi alttan ara katlar, hava kanalları vb. yoluyla da sağlanabilir. Bunun için 3 
parçalı taban levhasında açıklıklar oluşturulmalı veya münferit taban levhaları çıkarılmalıdır.
EN 61800‑3 uyarınca bu kabin ünitesi, konutları besleyen kamusal alçak gerilim şebekelerinde 
kullanılmak üzere tasarlanmamıştır. Böyle bir şebekede kullanılmaları halinde, yüksek 
frekanslı parazitler beklenebilir.
Ancak ek önlemler (örneğin şebeke filtresi, opsiyonL00), EN 61800-3 Kategori C2 uyarınca 
"birinci ortam"da kullanıma da izin verir.

Not
Yüksek frekanslı parazitler nedeniyle radyo hizmetlerinde arıza
Konvertör, parazit giderme önlemlerini gerekli kılabilecek yüksek frekanslı parazitlere neden 
olabilir.
Bu cihaz, ilk ortamda (yerleşim alanı) sınırsız çalışma için tasarlanmamıştır ve uygun parazit 
giderme önlemleri alınmadan ilk ortamda kullanılmamalıdır.
• Kurulumu ve devreye alma işlemini, uygun parazit bastırma önlemlerine sahip uzman 

personele yaptırın.

3.3.2.2 Zemin düzgünlüğüne ilişkin gereklilikler
Kabin ünitelerinin kurulum yerindeki zemin, kabinlerin düzgün çalışabilmesi için yatay ve düz 
olmalıdır.
• Kapaklarda açma ve kapatma fonksiyonlarının çalıştığı garanti edilmeli, kapatma (kilit) 

sistemleri usulüne uygun olarak çalışmalıdır.
• Koruma türüne uygunluk sağlanabilmesi için düz parçalar (örn. kapaklar, yan paneller, tepe 

kapakları) doğru yalıtılmış olmalıdır.
• Kabinlerin (örneğin nakliye birimleri) bağlanması sırasında, boşluklar nedeniyle hava 

girişlerinin olmadığından emin olunmalıdır.
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Resim 3-1 Zemin düzgünlüğüne ilişkin gereklilikler
Kabin ünitelerinin tam fonksiyon ile çalışması için aşağıdaki hususların sağlanması gerekir:
• Zemin yatay ve düz olmalıdır.
• Düzensizlikler giderilmelidir.
• Dengeleme önlemleri ile, oluşan hava girişleri (örn.: Resimdeki ①) kapatılmalıdır.

3.3.2.3 Nakliye göstergeleri
Dolap ünitelerinde, nakliye sırasındaki hasarların denetlemebilmesi için devrilme ve çarpma 
göstergeleri mevcuttur.

Resim 3-2 Devrilme göstergesi
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Resim 3-3 Çarpma göstergesi

Nakliye göstergelerinin yerleşimi
Devrilme göstergeleri, dolap ünitesinin üst bölümünde kapakların iç tarafına yerleştirilmiştir.
Çarpma göstergeleri, dolap ünitesinin alt bölümünde kapakların iç tarafına yerleştirilmiştir.

Çalıştırmadan önce nakliye göstergelerinin kontrol edilmesi
Konvertör çalıştırılmadan önce nakliye göstergelerinin kesinlikle kontrol edilmesi gerekir.

Resim 3-4 Devreye girmiş devrilme göstergesi
Devrilme göstergesi, dolap ünitelerinin dik taşınıp taşınmadığını ve depolanıp 
depolanmadığını anında gösterir. Mavi renkli kuvars kumu, eğilme durumunda ok 
formundaki gösterge alanına akmaya başlar. Orta çizginin üzerindeki okun ucu mavi 
olduğunda devrilme göstergesi devreye girer.

Resim 3-5 Devreye girmiş çarpma göstergesi
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Çarpma göstergesi, 98,1 m/s2 (10 x g) üzerindeki bir ivmelenmenin aşıldığını ve bunun 
yönünü gösterir. Siyah renkteki oklar, ok yönünde izin verilmeyen bir darbe (çarpma) 
yükünün alındığını gösterir.

İKAZ
Darbe veya eğilme göstergeleri tetiklenirse cihaz hasarı
Darbe veya eğilme göstergeleri tetiklenirse, cihazın güvenli çalışması garanti edilemez.
Bunun sonucunda ölüm, ağır bedensel yaralanmalar ve maddi hasarlar meydana gelebilir.
• Darbe veya eğim göstergelerinden herhangi biri tetiklenirse, devreye almayı durdurun.
• Açıklama için hemen "Teknik Destek" ile iletişime geçin.

Çalıştırmadan önce nakliye göstergelerinin çıkartılması

DİKKAT
Nakliye göstergelerinin işletme sırasında cihazda kalmasından kaynaklanan maddi hasar
Cihazda nakliye göstergeleri kaldığında, çalışma sırasında çözülmeden kaynaklanan maddi 
hasar veya sıcaklık hasarları oluşabilir.
• Konvertörü çalıştırmadan önce nakliye göstergelerini çıkarın.

Nakliye göstergeleri çıkartıldıktan sonra devre dolabında kalan nakliye artıkları ispirto ile 
temizlenebilir.

3.3.2.4 Paketten çıkarma
Teslimatı, irsaliyeye bakarak eksiksizlik bakımından kontrol edin. Kabinin bütünlüğünü kontrol 
edin.
Ambalaj malzemesinin imha edilmesi ülkeye özgü yönetmeliklere ve kurallara göre 
gerçekleştirilmelidir.

3.3.2.5 Gerekli takım
Montaj için aşağıdaki takımlara ihtiyacınız vardır:
• Tornavidalar, vida anahtarları, lokma anahtarlar vb. içeren standart alet takımı.
• Tork anahtarı 1,5 Nm ila 100 Nm
• Lokma anahtar için 600 mm uzatma
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3.3.3 Kurma

3.3.3.1 Nakliye paletinden kaldırma

Nakliye paletinden kaldırma
Dolabın nakliye plakası ile çalışma yerine doğru nakliye edilmesi için yürürlükteki yerel 
yönetmelikler geçerlidir.
Opsiyonel olarak dolap üst tarafına vinç nakliye yardımları (Opsiyon M90) yerleştirilir.
Nakliye plakalarının sabitleme cıvataları, dolap ünitesinin kaldırılmasına gerek kalmadan 
çıkartılabilir. Sabitleme cıvatalarının pozisyonları, plakaların dış taraflarına yerleştirilen kırmızı 
işaretler ile belirtilmiştir.

Resim 3-6 Nakliye plakasının kaldırılması (sol: tabansız; sağ: tabanlı)
Tabanı olmayan kabin ünitelerinde (soldaki resim), nakliye paletlerinin sabitleme cıvataları, 
paletin alt tarafından sökülmelidir.
Tabanlı kabin ünitelerinde (sağdaki resim), nakliye paletinin sabitleme cıvatalarına ancak 
kapak açıldıktan sonra erişilebilir ve cıvatalar doğrudan ön taraftan sökülerek çıkartılabilir.

İKAZ
Ağırlığa ve ağırlık merkezine dikkat edilmemesi
Kaldırma ve nakliye faaliyetleri sırasında ağırlık ve ağırlık merkezinin dikkate alınmaması ölüme 
ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
• Tüm kaldırma ve nakliye faaliyetlerinde, ambalaj üzerinde belirtilen ağırlığa ve işaretli ağırlık 

merkezine dikkat edin.
• Kabin ünitelerini nakliye paletinden söktükten sonra bu potansiyel tehlikeye özellikle dikkat 

edin.
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Dolap ağırlık noktası
Aşağıdaki resimde (tüm ebatlar için) dolabın ağırlık noktası gösterilmiştir. Ağırlık noktası, tüm 
kaldırma ve kurulum çalışmaları sırasında dikkate alınmalıdır.

Resim 3-7 Dolap ağırlık noktası

Not
Dolap ağırlık noktası
Dolabın ağırlık noktasına ilişkin kesin konumun yer aldığı etiket, her dolap üzerine veya her 
nakliye ünitesi üzerine yerleştirilmiştir.

3.3.3.2 Vinç nakliye yardımlarının demontajı
Opsiyon M90 (vinç nakliye yardımı) için kabin ünitelerinde ya nakliye halkaları ya da taşıyıcı 
raylar mevcuttur.

Resim 3-8 Opsiyon M90, taşıyıcı raylar
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Demonte etme
Nakliye halkaları sökülebilir. Taşıyıcı raylar dolabın veya nakliye ünitesinin uzunluğuna göre farklı 
sayıda sabitleme cıvatasına sahiptir. Rayların sökülebilmesi için bu cıvataların sökülmesi ve 
çıkartılması gerekir.

İKAZ
Taşıyıcı rayların yanlış kullanımı
Demontaj sırasında ağır taşıyıcı rayların yanlış kullanılması yaralanmalara veya maddi hasarlara 
neden olabilir.
• Demontaj sırasında taşıyıcı rayların dikkatli bir şekilde kullanılmasına dikkat edin.
• Demontaj sırasında vidaların cihazın içine düşmesini ve çalışma sırasında maddi hasara 

neden olmasını önleyin.

Orijinal tavan cıvataları

Resim 3-9 Orijinal tavan cıvataları aksesuar paketi
Vinç nakliye yardımı söküldükten sonra, koruma türünün sağlanması ve dolapta doğru 
topraklamanın gerçekleştirilebilmesi için, çıkartılan nakliye halkaları veya taşıyıcı rayın 
sabitleme cıvataları cihaz ile birlikte teslim edilen aksesuar paketinde yer alan orijinal tavan 
cıvataları ile değiştirilmelidir.

Resim 3-10 Teslimat durumu (sol), orijinal tavan cıvataları (sağ)
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3.3.3.3 Kaide ile bağlantı

Kaide ile bağlantı
Kaide ile bağlantı için her dolap alanında M12 cıvataları için dört delik öngörülmüştür. Sabitleme 
ölçüleri, cihazla birlikte teslim edilen boyutsal çizimlerden alınmalıdır.
Her bir dolap bölümü, en az 2 karşılıklı sabitleme noktası (kabin bölümünün ön ve arka 
alanında 1'er vida) ile zemine sabitlenmelidir. 
Erişilebilirlik nedeniyle bu mümkün değilse, bitişik kabin bölümlerinin sabitleme noktaları 
uygun şekilde yükseltilmelidir. 
Prensip olarak mümkün olduğu kadar çok sabitleme noktası kullanılmalıdır.
Ayrıca 400 mm genişliğindeki bir kabin ile birlikte, kabinin üst kısmını duvara sabitlemek için 
tasarlanmış iki adet duvar braketi de teslim edilir. Bu, kabinlerin özellikle güvenli bir şekilde 
kurulmasını sağlar.

3.3.4 Paralel anahtarlama cihazlarının mekanik bağlantısı
Aşağıdaki kabin cihazları (paralel anahtarlama cihazları) iki ayrı nakliye biriminde teslim edilir:
• 3 AC 380 ila 480 V:

6SL3710-2GE41-1AA3, 6SL3710-2GE41-4AA3, 6SL3710-2GE41-6AA3
• 3 AC 500 ila 600 V:

6SL3710-2GF38-6AA3, 6SL3710-2GF41-1AA3, 6SL3710-2GF41-4AA3
• 3 AC 660 ila 690 V:

6SL3710-2GH41-1AA3, 6SL3710-2GH41-4AA3, 6SL3710-2GH41-5AA3
Sol alt kabin "+H.A24" ve "+H.A49" yer kodunu, sağ alt kabin "+H.A25" ve "+H.A50" yer 
kodunu içerir, kabin kontrol paneli de oraya yerleştirilmiştir. 
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Alt kabinlerin mekanik bağlantısı için her nakliye birimiyle birlikte bir aksesuar paketi 
verilir. Aşağıdaki tablo, kabin ünitelerini bağlamak için bu aksesuar paketinin içeriğini 
göstermektedir.

Tablo 3-1 Kabin ünitelerini bağlamak için aksesuar paketinin içeriği
Adet Malzeme Şekil Uyarılar
1 x Sızdırmazlık bandı   Sızdırmazlık bandı, kabinlerin montajından önce uygu‐

lanmalıdır.
3 x Dış kabin konektörü

dahildir Montaj malzemesi
Kabin konektörü dışarıdan takılır ve dışarıdan sıkıca vida‐
lanır.
Sıkma torku: 9 Nm

3 x İç kabin konektörü
dahildir Montaj malzemesi

Kabin konektörü 4 vida ile sabitlenir.
Sıkma torku: 5 Nm

Montaj
1. Bağlantı yapılacak kabinlerin pano traverslerine sızdırmazlık bandı yapıştırın.
2. Kabinleri birbirine yanaştırın, önden ve arkadan tamamen bir arada olmalıdırlar. Kabinler 

arası mesafe yaklaşık 3 mm olmalıdır.
3. Kabin konektörlerini aşağıdaki çizime göre dış ve iç kısımlara monte edin.
4. Koruyucu kapakları ve kapaklar gerekirse tekrar sabitlenmelidir. Kapaklara ayrıca topraklama 

bağlantıları da sabitlenmelidir.
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Resim 3-11 Kabin konektörlerinin konumları
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Resim 3-12 Alt pano traversinin iç kısmındaki kabin konektörleri

Resim 3-13 Üst pano traversinin iç kısmındaki kabin konektörleri
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Resim 3-14 Dış kabin konektörü

3.3.5 Ek damlama tepsilerinin (opsiyon M21) veya tepe kapaklarının (opsiyon 
M23, M43, M54) montajı

Kabinlerin koruma türünü IP20'den (standart) IP21, IP23, IP43 veya IP54'e yükseltmek için, 
kabinler kurulduktan sonra takılması gereken ilave damlama tepsileri veya tepe kapakları teslim 
edilir.

Açıklama
Koruma türü IP21
Koruma türünün IP21'e yükseltilmesi, ek bir damlama tepsisi ile sağlanır. Damlama sacı, 
dolap üzerine çıkacak şekilde mesafe parçaları kullanılarak dolabın tavan sacı üzerinde 250 
mm mesafede monte edilir. Damlama tepsili tüm kabinler 250 mm daha yüksektir.

Koruma türü IP23
IP23 koruma türüne sahip kabin üniteleri, hava girişinde (kapılar) ve hava çıkışında (tepe 
kapakları) plastikten ve plastik örgüden yapılmış ek tepe kapakları ve havalandırma ızgaraları 
ile birlikte teslim edilir. Tavan kapakları, yanda ve önde dolaplara hizalanacak ve arka tarafta 
duvar ünitesinde de hava çıkışı mümkün olabilecek şekilde girintili biçimde takılır. Hava çıkışı 
ön veya arka tarafa doğru gerçekleşir. Tepe kapağı, kabindeki dört adet vinç kancası deliğine 
vidalanarak sabitlenir. Kabinler, tepe kapakları eklenerek 400 mm yükseltilmiştir.
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Koruma türü IP43
IP43 koruma türüne sahip kabin üniteleri; ek tepe kapakları ve plastik havalandırma ızgaraları 
ile hava girişinde (kapılar) ve hava çıkışında (tepe kapakları) sıkı örgülü plastik bir ağ ile 
birlikte teslim edilir. Tavan kapakları, yanda ve önde dolaplara hizalanacak ve arka tarafta 
duvar ünitesinde de hava çıkışı mümkün olabilecek şekilde girintili biçimde takılır. Hava çıkışı 
ön veya arka tarafa doğru gerçekleşir. Tepe kapağı, kabindeki dört adet vinç kancası deliğine 
vidalanarak sabitlenir. Kabinler, tepe kapakları takılarak 400 mm yükseltilmiştir.
IP43 koruma türüne uygunluk, bozulmamış bir filtre düzeneği gerektirir ve bu nedenle, 
geçerli ortam koşullarına göre düzenli olarak bakımı yapılmalıdır.

Koruma türü IP54
IP54 koruma türüne sahip kabin üniteleri, plastikten yapılmış ek tepe kapakları ve 
havalandırma ızgaraları ile hava girişinde (kapılar) ve hava çıkışında (tepe kapakları) bir filtre 
düzeneği ile birlikte teslim edilir. Tavan kapakları, yanda ve önde dolaplara hizalanacak ve 
arka tarafta duvar ünitesinde de hava çıkışı mümkün olabilecek şekilde girintili biçimde 
takılır. Hava çıkışı ön veya arka tarafa doğru gerçekleşir. Tepe kapağı, kabindeki dört adet 
vinç kancası deliğine vidalanarak sabitlenir. Kabinler, tepe kapakları eklenerek 400 mm 
yükseltilmiştir. 
IP54 koruma türüne uygunluk, bozulmamış bir filtre düzeneği gerektirir ve bu nedenle 
geçerli ortam koşullarına göre düzenli olarak değiştirilmelidir. Filtre düzeneğinin takılması 
ve değiştirilmesi çok az bir çabayla dışarıdan yapılır.

Not
Damlama sacının veya tavan kapağının erken monte edilmesi!
Dolap ünitesine yabancı cisimlerin girmesini engellemek için, damlama sacının veya tavan 
kapağının erken monte edilmesi tavsiye edilir. 
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Koruma türünü IP21'e yükseltme için damlama sacı montajı (Opsiyon M21)

Resim 3-15 Bir damlama tepsisinin montajı
Damlama tepsisi ②, kabin tavanına her iki yönde (yanal olarak ve öne veya arkaya) değişken 
olarak monte edilebilir.
Yerleşim, kabinlerin farklı kurulum koşullarına bağlı olarak ayarlanabilir. Böylece, ön ① ve 
arka ③ damlama tepsisi için ayarlanabilir bir çıkıntı elde edilir.
Bu sayede, damlama tepsisinde çevresel bir çıkıntı veya sırt sırta kurulum durumunda duvar 
ya da damlama tepsisi ile doğrudan temas sağlanabilir. Gerekirse, duvar ile veya arka destek 
ile olan temas noktaları yalıtılmalıdır.
• Mevcutsa vinç nakliye yardımlarını çıkartınız.
• Ara parçayı (A) kabinin tavanında öngörülen montaj noktalarına monte edin.

Bunun için vidaları ④ temas pulu ile birlikte aşağıdan delikli koruyucu ızgara içinden 
sabitleyin (Sıkma torku: M6 için 13 Nm).
Not
Koruyucu ızgaranın sabitlenmesi
Koruyucu ızgara, kabine yukarıdan dört vidayla tutturulmuştur. Ara parçaların daha kolay 
takılması için koruyucu ızgara kolayca çıkarılabilir ve çalışma tamamlandıktan sonra yeniden 
takılabilir.

• Damlama tepsisini (B) ilgili ara parçaya monte edin.
Vidaları ⑤ ilgili temas pulları ile birlikte üstten damlama tepsisinin içinden monte edin 
(Sıkma torku: M6 için 13 Nm).
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Not
Kabinlerin yan yana yerleşim düzeninde damlama tepsilerinin montajı
Kabinlerin yan yana yerleşim düzeninde, kabinlerin arasındaki boşluklara su damlalarının 
girmesini önlemek için, damlama tepsileri ilgili yan örtüşme katmanları ile donatılmıştır. 
Damlama saclarının montajı sırasında, örtüşme katmanlarının birbirinin içine girmesine dikkat 
ediniz.

Koruma türünü IP23/IP43/IP54'e yükseltmek için bir tepe kapağının montajı (opsiyon M23/M43/
M54)

Resim 3-16 Tepe kapağı montajı
1. Gerekirse mevcut vinç nakliye yardımlarını çıkartınız.
2. Kabinin üstünde delikli tavan paneli olmadığından emin olun (bu, üretim koşullu olarak hala 

takılı olabilir). Bir tavan paneli takılıysa, bunu çıkarın.
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3. Yalnızca opsiyon M43 ve M54 için:
Kabinin üst tarafındaki tepe kapağının temas yüzeylerine, aksesuar paketine eklenmiş olan 
sızdırmazlık bandını yapıştırın.

Resim 3-17 Yapıştırılmış sızdırmazlık bandı ile tepe kapağı
4. Orijinal tavan vidalarının altlık pullarını, kabinin üst kısmı ile tepe kapağı arasında, kabinin 

önündeki temas noktalarında yerleştirin. Bu sayede, vidaların sıkılması sırasında tepe 
kapağının çok fazla aşağı bastırılması önlenir ve kapıların açılması engellenir.

Resim 3-18 Altlık pulunun yerleştirilmesi
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5. Tepe kapağını, kabinin tavanındaki öngörülen montaj noktalarına monte edin.
6. Orijinal tavan vidalarını M12 ① yukarıdan arka tarafa monte edin.
7. Ön tarafta M6 vidalarını ve altlık pullarını (Sıra: Vida, yaylı emniyet elemanı, küçük altlık pulu, 

büyük altlık pulu) ② alttan monte edin.
8. Geniş tepe kapaklarında: İlave vidaları ilgili tepe kapağının ortasına (ön ve arka) ③ yerleştirin.

Resim 3-19 Pano kapısı açıkken görünüm
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Resim 3-20 Pano kapısı kapalıyken görünüm

3.3.6 Üstten şebeke bağlantısı (opsiyon M13), üstten motor bağlantısı (opsiyon 
M78)

Açıklama         
M13 veya M78 opsiyonlarında, kabin ünitesi ek bir tepe kapağı ile donatılmıştır. Bu tepe kapağı 
içinde, güç kablosu için bağlantı dilleri ve kablonun, EMV blendaj rayının ve PE rayının mekanik 
olarak sabitlenmesi için kablo tutma rayı mevcuttur.
Böylece dolap yüksekliği 405 mm artar. Üstten bağlantı için ray, komple monte edilmiş olarak 
teslim edilir. Nakliye amacıyla tavan kapakları ayrı teslim edilir ve sistem tarafında monte 
edilmeleri gerekir. Opsiyon M23, M43 ve M54 ile bağlantılı olarak ayrıca plastik havalandırma 
ızgarası ve filtre keçeleri de birlikte teslim edilir.
Kabloların girişi için, başlık tavanında 5 mm alüminyumdan yapılmış deliksiz bir montaj 
plakası teslim edilir. Kablo sayısına ve kullanılan kablo kesitlerine göre, kablo cıvata 
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bağlantılarının yerleştirilmesi için kablo girişini sağlamak amacıyla bu sistem tarafında montaj 
plakasında delikler açılmalıdır.

Not
Kontrol hatlarının bağlantısı
Kumanda hattı bağlantısı veya opsiyonel fren dirençlerinin bağlantısı da yine alttan 
gerçekleştirilir.

Tavan kapağı montajı
1. Gerekirse mevcut vinç nakliye yardımlarını çıkartınız.
2. Yalnızca opsiyon M43 ve M54 için:

Kabinin üst tarafındaki tepe kapağının temas yüzeylerine, aksesuar paketine eklenmiş olan 
sızdırmazlık bandını yapıştırın.

3. Tavan kapağını, dolap tavanı üzerinde öngörülen montaj noktalarına (vinç nakliye yardımı 
sabitleme noktaları) monte ediniz.

4. Güç kablosunun sabitlenmesi için, tavan kapağının ön tarafı sökülmelidir.

Resim 3-21 M13 / M78 için tepe kapağı montajı
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Elektrik kurulumu 4
4.1 Bu bölümün içeriği

Bu bölümün içeriği:
• Kabin ünitesi elektrik bağlantılarının yapılması
• Fan geriliminin ve dahili besleme geriliminin yerel koşullara (şebeke gerilimi) uyarlanması
• Müşteri terminal şeridi ve arabirimleri
• Ek opsiyonların arabirimleri

4.2 Elektrik kurulumu için kontrol listesi
Dolap ünitesinin elektrik kurulumu sırasında aşağıdaki kontrol listesine göre hareket ediniz. 
Cihazdaki çalışmalara başlamadan önce bu işletme kılavuzunun başlangıcındaki "Güvenlik 
uyarıları" bölümünü okuyun.

Not
Kontrol listesinin işaretlenmesi
İlgili opsiyon teslimatın bir parçasıysa, lütfen sağdaki sütunu uygun şekilde işaretleyin. Kurulum 
çalışmalarını tamamladıktan sonra her bir çalışma adımının tamamlanmış olduğunu da aynı 
şekilde işaretleyiniz.

Poz. Faaliyet Mevcut tamamlandı
Güç bağlantıları    

1 Nakliye birimleri ayrı olarak teslim edilirse, iki alt kabinin elektrik bağlantıları yapılma‐
lıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Güç bağlantıları/Paralel anahtarlama cihazlarının 
elektrik bağlantısı").

2 Şebeke ve motor tarafındaki güç kabloları, ortam ve döşeme koşullarına göre boyut‐
landırılmalı ve döşenmelidir. Kullanılan kablolara bağlı olarak, konvertör ile motor ara‐
sında izin verilen maksimum kablo uzunluklarına uyulmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik ku‐
rulumu/Güç bağlantıları/Bağlantı kesitleri, İletken uzunlukları").
Paralel anahtarlama cihazlarında, iki alt kabine yönelik doğru ve eşit faz sırasına dikkat 
edilmelidir.
Motordaki PE bağlantısı doğrudan kabin ünitesine geri yönlendirilmelidir.
Kablolar, kabin ünitesinin terminallerine 50 Nm'lik bir tork ile düzgün bir şekilde bağ‐
lanmalıdır. Motor ve alçak gerilim panosu için kablolar da gerekli torklarla bağlanmalı‐
dır.

3 Paralel anahtarlama cihazlarında, iki alt kabinin ara devreleri için bağlantı kabloları (-
W001, -W002) kapalı olmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Güç bağlantıları/Ara 
devre bağlantısı").
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4 Alçak gerilim panosu ile kabin ünitesi arasındaki kablolar, hat koruyucusuna göre 

(DIN VDE 100, bölüm 430 veya IEC 60364‑4‑43) şebeke sigortaları ile emniyete alın‐
malıdır. C versiyonunda, hat koruyucusu ve yarı iletken koruması (EN 60269‑4) için 
kombine sigortalar kullanılmalıdır. İlgili sigortalar "Teknik veriler" bölümünde buluna‐
bilir.

5 Gerilim azaltma için, kablolar kablo tutma raylarından (C rayı) tutulmalıdır.
6 EMU blendajlı kabloların kullanılması halinde, motor terminal kutusunda (yalıtım) kılı‐

fının geniş alana temas ettiği cıvata bağlantıları kullanılmalı ve şaseye yerleştirilmelidir. 
Kablolar, EMU blendaj rayı ile birlikte verilen sabitleme kelepçeleri kullanılarak kabin 
üzerinde geniş yüzeyli olarak topraklanmalıdır. (L00 opsiyonunda blendaj rayı bulunur 
veya M70 opsiyonu ile ayrıca sipariş edilir) (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/EMU uyumlu 
tasarım").

7 Kablo blendajları düzgün bir şekilde yerleştirilmeli ve kabin belirlenen noktalarda uy‐
gun şekilde topraklanmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/EMU uyumlu tasarım").

8 Fan transformatörünün gerilimi (‑T1‑T10) ilgili kabin ünitesinin bağlantı gerilimine 
uyarlanmalıdır. Daha büyük kabin ünitelerinin her biri, birlikte ayarlanması gereken 2 
fan transformatörü (‑T1‑T10/‑T20) içerir. Paralel anahtarlama cihazlarında, her alt ka‐
binde bulunan fan transformatörleri birlikte ayarlanmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik kuru‐
lumu/Güç bağlantıları/Fan geriliminin ayarlanması (‑T1‑T10)").

9 Temel parazit giderme modülüne giden her bağlantı braketine, sarı bir uyarı etiketi 
yerleştirilmiştir.
• Bağlantı braketi cihazda kalacaksa (topraklanmış şebekede çalıştırma), uyarı etiketi 

ilgili bağlantı braketinden (sertçe çekerek) çıkarılmalıdır.
• Cihaz topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) çalıştırılıyorsa, uyarı etiketi ilgili 

bağlantı braketi ile birlikte çıkarılmalıdır.
(Bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Güç bağlantıları/Topraklanmamış bir şebekede (IT şe‐
bekesi) işletimde temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketinin çıkarılma‐
sı").

10 Üretim tarihi ilgili tip etiketinde mevcuttur. Kabin ünitesinin ilk devreye alınmasına 
kadar geçen süre veya çalışmama süresi 2 yıldan az ise, ara devre kondansatörlerinin 
biçimlendirilmesine gerek yoktur. Çalışmama süresi 2 yıldan fazla ise, "Denetim ve 
koruma/Ara devre kondansatörlerinin biçimlendirilmesi" bölümündeki açıklamaya göre 
biçimlendirme yapılmalıdır.

11 800 A (tekli anahtarlama cihazları) veya 1380 A (paralel anahtarlama cihazları) üzerin‐
deki nominal akımlarda, devre kesicinin ayarı kontrol edilmelidir. Devre kesicinin geri 
bildirim kontağı –X50 terminal bloğuna bağlanmıştır (bkz. bölüm "Elektrik 
kurulumu/Güç bağlantıları/Devre kesicinin ayarlanması").

12 Harici yardımcı beslemede, AC 230 V için kablolar –X40 terminaline veya DC 24 V için 
–X9 terminaline bağlanmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Güç bağlantıları/Yardım‐
cı beslemenin güvenli bir şebekeden harici beslemesi").

13 Opsiyon L07
Voltage Peak Li‐
miter'li compact 
du/dt filtresi (Ge‐
rilim Tepe Değer 
Sınırlandırıcı)

Bu filtre, devreye alma sırasında STARTER veya AOP30 aracılığıyla 
seçilmelidir. p0230 = 2 ayarını kontrol ederek seçimin kontrol edil‐
mesi önerilir.
Gerekli parametrelemeler otomatik olarak yürütülür (bkz. bölüm 
"Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/Voltage Peak Limiter'li com‐
pact du/dt filtresi (opsiyon L07)".
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14 Opsiyon L10

Voltage Peak Li‐
miter'li du/dt fil‐
tresi (Gerilim Te‐
pe Değer Sınır‐
landırıcı)

Bu filtre, devreye alma sırasında STARTER veya AOP30 aracılığıyla 
seçilmelidir. p0230 = 2 ayarını kontrol ederek seçimin kontrol edil‐
mesi önerilir.
Gerekli parametrelemeler otomatik olarak yürütülür (bkz. bölüm 
"Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/Voltage Peak Limiter'li du/dt fil‐
tresi (opsiyon L10)".

15 Opsiyon L13
Ana kontaktör

Ana kontaktörün geri bildirim kontaklarını bağlayın (bkz. bölüm 
"Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/Ana kontaktör (opsiyon L13)".

16 Opsiyon L15
Sinüs filtresi

Bu filtre, devreye alma sırasında STARTER veya AOP30 aracılığıyla 
seçilmelidir. p0230 = 3 ayarını kontrol ederek seçimin kontrol edil‐
mesi önerilir.
Gerekli parametrelendirmeler otomatik olarak yapılır (bkz. bölüm 
"Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/Sinüs filtresi (opsiyon L15)".

17 Opsiyon L19
Harici yardımcı 
devreler için bağ‐
lantı

Yardımcı işletim beslemesi için (örn. motor harici fanı) sürücü 
‑X155:1 (L1) ... ‑X155:3 (L3) terminallerine doğru şekilde bağlan‐
malıdır. Yardımcı devrenin bağlantı gerilimi dolap ünitesinin giriş 
gerilimi ile örtüşmelidir. Yük akımı maksimum 10 A değerine sahip 
olmalı ve -Q155'te bağlı tüketiciye ayarlanmalıdır (bkz. bölüm "Elek‐
trik kurulumu/Diğer bağlantılar/Harici yardımcı işletimler için bağ‐
lantı (opsiyon L19)").

 
Ayarlanan de‐

ğer:
__________

18 Opsiyon L21
Aşırı gerilim sı‐
nırlaması

Parafudr ve öne bağlı sigortaların denetimi ilgili terminal ‑X700'e 
bağlanmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/
Aşırı gerilim sınırlaması (opsiyon L21)").
Burada 9. maddeye de dikkat edilmelidir:
"Topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) çalışırken, temel parazit 
giderme modülüne giden bağlantı braketi çıkarılmalıdır" (bkz. bö‐
lüm "Elektrik kurulumu/Güç bağlantıları/Topraklanmamış bir şebe‐
kede (IT şebekesi) çalışırken temel parazit giderme modülüne giden 
bağlantı braketinin çıkarılması").

19 Opsiyon L26
Sigortalar veya 
güç şalteri dahil 
ana şalter

800 A'ya (tekli anahtarlama cihazları) veya 1380 A'ya (paralel anah‐
tarlama cihazları) kadar nominal akımlarda, ana şalter olarak dahili 
sigortalı bir yük ayırma şalteri monte edilir. Yük ayırma şalterinin 
geri bildirim kontağı, –X50 terminal bloğuna bağlanmıştır (bkz. bö‐
lüm "Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/Sigortalar veya güç şalteri 
dahil ana şalter (opsiyon L26)").

20 Opsiyon L50
Servis prizli ka‐
bin aydınlatması

Entegre servis prizli kabin aydınlatması için 230 V yardımcı besleme 
ilgili -X390 terminaline bağlanmalı ve sistem tarafında maksimum 
10 A ile korunmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Diğer bağlan‐
tılar/Servis prizli kabin aydınlatması (opsiyon L50)").

21 Opsiyon L55
Kabin yoğuşma 
önleme ısıtıcısı

Kabin yoğuşma önleme ısıtıcısı için 230 V yardımcı beslemesi 
(230 V / 50 Hz, 100 W / veya 800 ... 1200 mm kabin genişliklerinde 
230 V / 50 Hz 2 x 100 W) ilgili ‑X240: 1 ila 3 terminallerine bağlan‐
malı ve maks. 16 A ile emniyete alınmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik 
kurulumu/Diğer bağlantılar/Kabin yoğuşma önleme ısıtıcısı (opsi‐
yon L55)").

22 Opsiyon K74
Yardımcı akım 
beslemesi, AC 
230 V

Yardımcı akım beslemesi gerilimi (‑T10) ilgili kabin ünitesinin bağ‐
lantı gerilimine uyarlanmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Diğer 
bağlantılar/Yardımcı akım beslemesi, AC 230 V (opsiyon K74)").

Sinyal bağlantıları    
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23 Dolap ünitesinin üstteki kumandadan / kumanda odasından çalıştırılması. Kontrol hat‐

ları ilgili arabirim atamasına uygun olarak bağlanmalı ve blendaj yerleştirilmelidir. Pa‐
razit etkileri dikkate alınarak, dijital ve analog sinyaller ayrı kablolarla döşenmeli ve güç 
kablolarına yönelik mesafeye dikkat edilmelidir.

24 Opsiyon G60
Müşteri terminal 
şeridi TM31

Müşteri terminallerini genişletmek için Terminal Module TM31 kul‐
lanılır.
Bunun için, aşağıdaki ek arabirimler mevcuttur:
• 8 dijital giriş
• 4 çift yönlü dijital giriş/çıkış
• 2 değiştirme kontaklı röle çıkışı
• 2 analog giriş
• 2 analog çıkış
• 1 sıcaklık sensörü girişi (KTY84-130/PTC)
Arabirimler, fabrikada hazırlanan ve devreye alma sırasında seçile‐
bilen ön bağlantılar aracılığıyla entegre edilir.
TM31'in analog girişlerini akım veya gerilim girişleri olarak kullanır‐
ken, değiştirme anahtarları S5.0 veya S5.1'in uygun şekilde ayar‐
lanması gerektiğine dikkat edilmelidir (bkz. bölüm "Elektrik kurulu‐
mu/Sinyal bağlantıları/Müşteri terminal şeridi (-A60)").

25 Opsiyon K50
Sensor Module 
Cabinet-Moun‐
ted SMC30

Motor gerçek devir sayısının algılanması için SMC30 sensör modülü 
kullanılır.
SINAMICS G150 ile bağlantılı olarak, aşağıdaki enkoderler ilgili 
SMC30 enkoder modülü tarafından desteklenir:
• TTL sensörü
• HTL sensörü
Ayrıca motor sıcaklığı, termistör KTY84‑130 veya PTC ile algılanabi‐
lir.
Teslimat durumunda, bir HTL enkoder devir başına 1024 pals ile iki 
kutuplu olarak ayarlanmıştır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Diğer 
bağlantılar/Sensor Module Cabinet-Mounted SMC30 (opsiyon 
K50)").

26 Opsiyon K52
Ek enkoder mo‐
dülü SMC30

Ek SMC30 enkoder modülü, Safety Integrated Extended Functions 
kullanıldığında güvenilir gerçek değer tespiti için kullanılır (bkz. bö‐
lüm "Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/Ek enkoder modülü 
SMC30 (opsiyon K52)").

Koruma ve denetleme cihazlarının bağlanması    
27 Opsiyon G51

Sıcaklık sensörü 
modülü TM150

Terminal Module TM150'ye maksimum 12 sıcaklık sensörü (PT100, 
PT1000, KTY84, PTC, bimetal açma kontağı) bağlanabilir (bkz. bö‐
lüm "Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/Sıcaklık sensörü modülü 
TM150 (opsiyon G51)").

28 Opsiyon L45
ACİL KAPATMA 
tuşu, dolap kapa‐
ğına monteli

ACİL KAPATMA tuşunun kontakları terminal ‑X120'de mevcuttur ve 
üst düzey bir sistem tarafı koruma konseptine entegrasyon için bu‐
raya dokunulabilir (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/
ACİL KAPATMA tuşu, pano kapısına monte edilmiştir (opsiyon L45)").
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29 Opsiyon L57

ACİL KAPATMA 
kategorisi 0, 
AC 230 V veya 
DC 24 V

Kategori 0 ACİL KAPATMA, sürücünün kontrolsüz bir şekilde durma‐
sına neden olur. L45 opsiyonu ile bağlantılı olarak, ek kablolama 
gerekli değildir. 
Bununla birlikte, kabin ünitesi harici bir güvenlik zincirine entegre 
edilmişse, kontak ilgili -X120 terminal şeridi üzerinden döngüye 
alınmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/ACİL 
KAPATMA kategorisi 0, AC 230 V veya DC 24 V (opsiyon L57)").

30 Opsiyon L59
ACİL DURDUR‐
MA kategorisi 1, 
AC 230 V

Kategori 1 ACİL DURDURMA, sürücünün kontrollü bir şekilde durdu‐
rulmasına neden olur. Yük karakteristiği ve gerekli durma süreleri 
nedeniyle frenleme ünitelerinin kullanılması gerekli olabilir. L45 op‐
siyonu ile bağlantılı olarak, ek kablolama gerekli değildir. 
Bununla birlikte, kabin ünitesi harici bir güvenlik zincirine entegre 
edilmişse, kontak ilgili -X120 terminal şeridi üzerinden döngüye 
alınmalıdır. ‑K121'deki zaman rölesi ilgili sistem koşullarına uyarlan‐
malıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/ACİL DUR‐
DURMA kategorisi 1, AC 230 V (opsiyon L59)").

31 Opsiyon L60
ACİL DURDUR‐
MA kategorisi 1, 
DC 24 V

Kategori 1 ACİL DURDURMA, sürücünün kontrollü bir şekilde durdu‐
rulmasına neden olur. Yük karakteristiği ve gerekli durma süreleri 
nedeniyle frenleme ünitelerinin kullanılması gerekli olabilir. L45 op‐
siyonu ile bağlantılı olarak, ek kablolama gerekli değildir. 
Bununla birlikte, kabin ünitesi harici bir güvenlik zincirine entegre 
edilmişse, kontak ilgili ‑X120 terminal şeridi üzerinden döngüye 
alınmalıdır. ‑K120'deki zaman rölesi ilgili sistem koşullarına uyarlan‐
malıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/ACİL DUR‐
DURMA kategorisi 1, DC 24 V (opsiyon L60)").

32 Opsiyon L61/L62
Frenleme ünitesi 
25 kW/125 kW
50 kW/250 kW

Frenleme direncine giden bağlantı hatları ve topraklama, ilgili –X5: 
1/2 terminal bloğuna bağlanmalıdır. Frenleme direncindeki termal 
şalter ile müşteri terminal şeridi –A60 veya Control Unit arasındaki 
bağlantı kurulmalıdır. AOP30 üzerinden devreye almada, "Harici arı‐
za 3" değerlendirmesi için ayarlar yapılmalıdır. "Harici arıza 2" olarak 
termal şalter değerlendirmesi için ayarlar yapılmalıdır (bkz. bölüm 
"Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/Frenleme ünitesi 25 kW / 
125 kW (opsiyon L61); Frenleme ünitesi 50 kW / 250 kW (opsiyon 
L62)").

33 Opsiyon L83
Termistör motor 
koruma rölesi 
(uyarı)

‑F127 termistör motor koruma rölesine, T1 ve T2 terminallerinde 
Uyarı için termistör sıcaklık sensörleri (PTC dirençleri Tip A) bağlan‐
malıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/Termistör 
motor koruma rölesi (opsiyon L83/L84)").

34 Opsiyon L84
Termistör motor 
koruma rölesi 
(kapatma)

‑F125 termistör motor koruma rölesine, T1 ve T2 terminallerinde 
Kapatma için termistör sıcaklık sensörleri (PTC dirençleri Tip A) bağ‐
lanmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/Termis‐
tör motor koruma rölesi (opsiyon L83/L84)").

35 Opsiyon L86
PT100 değerlen‐
dirme cihazı

PT100 değerlendirmesi için direnç termometreleri ilgili ‑B140, 
‑B141 değerlendirme cihazlarına bağlanmalıdır. Burada PT100 sezi‐
cisinin bağlantısı iki telli veya üç telli teknik ile yapılabilir. Değerlen‐
dirme ile ilgili olarak (fabrika ayarı dikkate alınarak), sensörlerin iki 
gruba ayrıldığı dikkate alınmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/
Diğer bağlantılar/PT100 değerlendirme cihazı (opsiyon L86)").
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36 Opsiyon L87

Yalıtım denetimi
İzolasyon monitörü yalnızca topraklanmamış bir şebekede (IT şebe‐
kesi) çalıştırılabilir. Galvanik olarak birbirine bağlı bir şebekede yal‐
nızca bir izolasyon monitörünün çalıştırılabileceğine dikkat edilme‐
lidir. Mesaj röleleri sistem tarafındaki kontrol için uygun şekilde 
bağlanmalıdır veya tek sürücülerde (kabin ünitesinin beslemesi, ka‐
bin ünitesine atanan bir konvertör trafosu aracılığıyla) ilgili kabin 
ünitesinin uyarı zincirine entegre edilmelidir (bkz. bölüm "Elektrik 
kurulumu/Diğer bağlantılar/İzolasyon denetlemesi (opsiyon L87)").
Burada 9. maddeye de dikkat edilmelidir:
"Topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) çalışırken, temel parazit 
giderme modülüne giden bağlantı braketi çıkarılmalıdır" (bkz. bö‐
lüm "Elektrik kurulumu/Güç bağlantıları/Topraklanmamış bir şebe‐
kede (IT şebekesi) çalışırken temel parazit giderme modülüne giden 
bağlantı braketinin çıkarılması").

Safety Integrated    
37 Opsiyon K01

1 aks için güven‐
lik lisansı

Safety Integrated Extended Functions, Safety fonksiyonlarında ge‐
rekli olan herhangi bir eksen için lisans gerektirir. 
K01 opsiyonu ile, 1 eksen için CompactFlash kartında Safety lisansı 
mevcuttur ve etkinleştirilmiştir (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/
Diğer bağlantılar/1 eksen için Safety lisansı (opsiyon K01)").

38 Opsiyon K82
"Safe Torque Off" 
ve "Safe Stop 1" 
güvenlik fonksi‐
yonu

Terminal şeridi -X41 sistem tarafına bağlanmalıdır, Safety fonksi‐
yonları kullanımdan önce parametreleme yoluyla etkinleştirilmeli‐
dir, ayrıca bir kabul testi yapılmalı ve bir kabul raporu oluşturulma‐
lıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Diğer bağlantılar/"Safe Torque 
Off" ve "Safe Stop 1" güvenlik fonksiyonu kontrolü için terminal mo‐
dülü (opsiyon K82)").

39 Opsiyon K87
Terminal Modu‐
le TM54F

Terminal Module TM54F'nin terminal şeritleri sistem tarafına bağ‐
lanmalıdır, Safety Integrated Extended Functions kullanımdan önce 
parametreleme yoluyla etkinleştirilmelidir, ayrıca bir kabul testi ya‐
pılmalı ve bir kabul raporu oluşturulmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik 
kurulumu/Diğer bağlantılar/Terminal Module TM54F (opsiyon 
K87)").

40 Opsiyon K88
Safe Brake Adap‐
ter AC 230 V

Freni kontrol etmek için Safe Brake Adapter üzerindeki -X14 ile tut‐
ma freni arasında bir bağlantı kurulmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik ku‐
rulumu/Diğer bağlantılar/Safe Brake Adapter SBA AC 230 V (opsiyon 
K88)").

Gerekli takım
Elektrik kurulumu için aşağıdaki takımlara ihtiyacınız vardır:
• Tornavidalar, vida anahtarları, lokma anahtarlar vb. içeren standart alet takımı.
• Tork anahtarı 1,5 Nm ila 100 Nm
• Lokma anahtar için 600 mm uzatma
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4.3 Önemli tedbir önlemleri

İKAZ
Genel güvenlik uyarılarına dikkat edilmemesi ve diğer riskler
Genel güvenlik uyarılarına ve diğer risklere dikkat edilmemesi, ciddi yaralanma veya ölümle 
sonuçlanan kazalara neden olabilir.
• Genel güvenlik uyarılarına uyun.
• Risk değerlendirmelerindeki diğer riskleri dikkate alınız.

İKAZ
Uygun olmayan sigortalar kullanıldığında elektrik çarpması
Uygun olmayan sigortaların kullanılması, elektrik çarpması nedeniyle ciddi yaralanmalara veya 
ölüme neden olabilir
• Yalnızca teknik verilerde önerilen sigortaları kullanın.
• İlgili sigorta için gereken minimum kısa devre akımını dikkate alın.

İKAZ
Ara devre kondansatöründeki artık yük nedeniyle elektrik çarpması
Ara devre kondansatörleri nedeniyle, besleme gerilimi kapatıldıktan sonra da bir süre daha 
tehlikeli gerilimler mevcuttur.
Gerilim ileten parçalara temas edilmesi, ağır yaralanmalara veya ölüme neden olabilir.
• Uyarı etiketinde belirtilen süre dolmadan cihazı açmayın.
• Çalışmaya başlamadan önce, topraklama dahil tüm kutupları ölçerek gerilim olmadığından 

emin olun.

DİKKAT
Ara devre kondansatörlerini düzenlemeden cihazın açılması nedeniyle maddi hasar
Cihaz, iki yıldan fazla depolama süresinden sonra, ara devre kondansatörlerini düzenlemeden 
açılırsa zarar görebilir.
• Cihaz iki yıldan daha uzun bir süre depolanacaksa, çalıştırmadan önce düzenleyin, bunun 

için bkz. "Denetim ve koruma" bölümü.

Not
Dokunma koruması
Pano kapısı açıkken, kabin üniteleri EN 50274 uyarınca DGUV düzenlemesi 3'e göre dokunma 
koruması ile donatılmıştır.
Bu koruyucu kapakların ilgili montaj ve bağlantı çalışmaları sırasında çıkarılması gerekebilir. 
Çalışmalar tamamlandıktan sonra bu koruyucu kapaklar tekrar uygun şekilde takılmalıdır.
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4.4 EMU'ya giriş

EMU teriminden ne anlaşılır?
Elektromanyetik uyumluluk (EMU), elektrikli bir cihazın belirli bir elektromanyetik ortamda 
çevreyi izin verilmeyen bir şekilde etkilemeden doğru şekilde çalışabilmesidir.
Bu nedenle EMU, aşağıdakiler için bir kalite özelliğini temsil eder
• Dahili parazit dayanıklılığı: Dahili elektriksel parazitlere karşı direnç
• Harici parazit dayanıklılığı: Sistem dışı elektromanyetik parazitlere karşı direnç
• Parazit emisyonu derecesi: Elektromanyetik radyasyon nedeniyle çevrenin etkilenmesi
Kabin ünitesinin sistemde sorunsuz çalışması için parazitten etkilenen ortamın ihmal 
edilmemesi gerekir. Bu nedenle, EMU ile ilgili olarak sistemin yapısına özel gereksinimler 
belirlenir.

İşletim güvenliği ve parazit dayanıklılığı
Tüm sistemin (konvertör, otomasyon, sürücü makinesi, vb.) mümkün olan en yüksek işletim 
güvenliğini ve parazit dayanıklılığını elde etmek için, konvertör üreticisi ve kullanıcı tarafından 
önlemler alınmalıdır. Yalnızca bu önlemlerin tümü yerine getirildiğinde, konvertörün doğru 
çalışması garanti edilebilir ve yasa (2014/30/EU) tarafından öngörülen gereklilikler sağlanabilir.

Parazit emisyonları
"Devri değiştirilebilir tahrik sistemleri" ile ilgili EMU gereklilikleri ilgili EN 61800–3 ürün 
standardını açıklar. Çalışma gerilimleri 1000 V'nin altında olan konvertörler için gereksinimler 
getirir. Tahrik sisteminin kurulum yerine bağlı olarak, farklı ortamlar ve kategoriler tanımlanır.

Resim 4-1 Birinci ve ikinci ortamın tanımı
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Resim 4-2 C1 ila C4 kategorilerinin tanımı

Tablo 4-1 Birinci ve ikinci ortamın tanımı
Birinci ve ikinci ortamın tanımı

Birinci ortam Tahrik sisteminin bir transformatör olmadan kamusal alçak gerilim şebekesine 
bağlandığı konut binaları veya yerler.

İkinci ortam Kendi transformatörü ile orta dereceli gerilim şebekesinden beslenen endüs‐
triyel alanlar.

Tablo 4-2 C1 ... C4 kategorilerinin tanımı
C1 ... C4 kategorilerinin tanımı

Kategori C1 Nominal gerilim <1000 V, birinci ortamda sınırsız kullanım.
Kategori C2 Sabit tahrik sistemleri - İkinci ortamda kullanım için nominal gerilim <1000 V. 

Uzman personel tarafından satış ve kurulum için birinci ortamda kullanım.
Kategori C3 Nominal gerilim <1000 V, yalnızca ikinci ortamda kullanım.
Kategori C4 Nominal gerilim ≥1000 V veya ikinci ortamdaki karmaşık sistemlerde ≥400 A 

nominal akımlar için.

4.5 Elektromanyetik uygunluk özellikli yapı
Aşağıda EMU ve CE direktiflerine uymanıza yardımcı olmak için bazı temel bilgiler ve yönergeler 
özetlenmiştir.   

Dolap montajı
• Boyalı veya anotlanmış metal parçalar kilitli pullar ile bağlanmalı veya izolasyon katmanı 

çıkarılmalıdır.
• Boyasız ve yağsız montaj sacları kullanınız.
• Şase ve koruyucu iletken sistem (topraklama) arasında merkezi bir bağlantı oluşturunuz.

Yalıtım kesintisi
• Yalıtım kesintilerini (örn. terminaller, şalterler, kontaktörler vb.) köprüleyiniz mümkün olan 

en düşük empedansa ve en geniş yüzeye sahip olacak şekilde köprüleyiniz.
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Büyük enine kesitlerin kullanılması
• Büyük kesitli topraklama ve şasi kablolarını, topraklama demetleri veya ince telli kablolarla 

daha iyi hale getirin.

Motor besleme hattının ayrı döşenmesi
• Motor hattı ile sinyal hattı arasındaki mesafe > 20 cm olmalıdır. Sinyal ve motor hatlarını 

paralel döşemeyin.

Potansiyel eşitleme kablosunun döşenmesi
• Kontrol hatlarına paralel olarak en az 16 mm2 kesitli bir potansiyel eşitleme kablosu 

döşenmesini tavsiye ederiz.

Baskılayıcı kullanımı
• Röle, kontaktör ve endüktif veya kapasitif yükler devrede ise, devreye giren röle veya 

kontaktöre baskılayıcılar entegre edilmelidir.

Hat yerleşimi
• Parazite maruz kalan veya parazite maruz kalabilecek iletkenleri birbirlerinden mümkün 

olduğunca uzak mesafede döşeyin.
• Tüm iletkenler, montaj plakaları veya kabin çerçeveleri gibi topraklanmış muhafaza 

parçalarına mümkün olduğunca yakın olacak şekilde döşenmelidir. Bu sayede parazit 
yayılması ve parazit etkisi azaltılmış olur.

• İlave bir yalıtım etkisi sağlamak için sinyal ve veri kablolarının yedek damarları her iki uçtan 
topraklanmalıdır.

• Uzun kabloları kısaltın veya parazit etkilerine dayanıklı yerlere döşeyin. Aksi halde ek bağlantı 
noktaları ortaya çıkabilir.

• Çakışmalar kaçınılmaz olduğunda, özellikle hassas ve parazite maruz kalan sinyaller için, 
farklı sınıflardaki sinyalleri taşıyan iletkenler veya kablolar dik açılarla döşenmelidir.
– Sınıf 1: 

DC ≤ 60 V için blendajsız iletkenler
AC ≤ 25 V için blendajsız iletkenler
Blendajlı analog sinyal kabloları
Blendajlı veri yolu ve veri kabloları
Kumanda cihazı devreleri, Artımlı/Mutlak değer vericisi kabloları

– Sınıf 2:
DC > 60 V ve ≤ 230 V için blendajsız iletkenler
AC > 25 V ve ≤ 230 V için blendajsız iletkenler

– Sınıf 3:
AC/DC > 230 V ve ≤ 1000 V için blendajsız iletkenler
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Yalıtım bağlantısı
• Yalıtım kılıfları akım iletmek için kullanılmamalıdır. Bir blendaj aynı zamanda bir N veya PE 

hattının fonksiyonunu üstlenmemelidir.
• Blendajları geniş yüzeyli biçimde yerleştirin. Bu durum topraklama kelepçeleri, terminalleri 

veya cıvata bağlantıları kaynaklı olabilir.
• Blendajın bir kablo (fiber kablo) ile topraklama noktasına kadar uzanması engellenmelidir, 

yalıtım etkisi bu sayede % 90 oranında azaltılır.
• Blendajı doğrudan devre dolabındaki hattın girişine doğru bir blendaj rayı üzerine yerleştirin. 

Blendajlanmış kablo komple yalıtımdan arındırılmalı ve blendaj cihaz bağlantısına kadar 
uzatılmalı, orada kesilmeli ve çift kat yapılmamalıdır.

Periferik bağlantı
• Diğer kontrol dolapları, sistem parçaları ve merkezi olmayan cihazlar için şase bağlantısını, 

mümkün olan en büyük enine kesit ile (en az 16 mm²) düşük empedanslı olarak oluşturunuz.
• Kullanılmayan hatları padevre dolabındaki tek taraflı olarak topraklayın.
• Enerji ve sinyal hatları arasındaki mesafeyi en az 20 cm olmakla birlikte mümkün olduğunca 

uzun tutunuz. Paralel döşeme ne kadar uzunsa mesafe de o kadar uzun olmalıdır. İlgili mesafe 
korunamıyorsa, ek koruyucu önlemler almalısınız.

• Daha büyük iletken kontaklarından kaçınınız.

Hatların filtrelenmesi
• Şebeke besleme hatları ve cihazlar ile modüllere yönelik akım besleme hatlarının, hatta giren 

ve çıkan parazitleri azaltmak için devre dolabında filtrelenmesi gerekebilir.
• Parazit emisyonunu sınırlamak için cihaz standart olarak Kategori C3'te belirtilen sınır 

değerlere uygun bir telsiz parazit giderme filtresi ile donatılmıştır. Birinci ortamda (kategori 
C2) kullanım için opsiyonel filtreler mevcuttur.

Koruyucu topraklama iletkeni
• EN 61800-5-1, bölüm 6.3.6.7 uyarınca, koruyucu topraklama iletkeninin minimum kesit 

alanı, yüksek kaçak akım ekipmanları için koruyucu topraklama iletkenlerine yönelik yerel 
güvenlik yönetmeliklerine uygun olmalıdır.

4.6 Paralel anahtarlama cihazlarının elektrik bağlantısı

Açıklama
Paralel anahtarlama cihazları için, mekanik kurulum tamamlandıktan sonra sağ ve sol alt kabin 
arasında aşağıdaki elektrik bağlantıları yapılmalıdır:
• PE raylarının bağlantısı
• Ara devre bağlantısı

Elektrik kurulumu
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• Gerilim beslemesi bağlantısı DC 24 V, AC 230 V, sinyal hatları
• DRIVE-CLiQ katılımcısı bağlantısı

İKAZ
Paralel anahtarlama cihazlarındaki gerilim altında bulunan parçalardan kaynaklanan 
elektrik çarpması
Paralel anahtarlama cihazlarının alt kabinlerindeki gerilim ileten parçalara dokunmak ölüm 
veya ciddi yaralanmayla sonuçlanabilir.
• Bağlantı, montaj ve onarım çalışmaları sırasında her iki alt kabinin de elektrik bağlantısını 

kesin.

4.6.1 PE raylarının bağlantısı
İki alt kabinin PE raylarını bağlamak için aksesuar paketine bir bağlantı köprüsü dahil edilmiştir.

Resim 4-3 PE raylarının bağlantısı
Bağlantının kurulması
1. Sol alt kabinin sağ tarafında, PE rayının 1 x M12 somununu gevşetin.
2. Somunu, pulu ① ve vidayı ③ çıkarın.
3. Sağ alt kabinin sol tarafında, PE rayının 1 x M12 somununu gevşetin
4. Somunu, pulu ve vidayı çıkarın.
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5. Bağlantı köprüsünü ②, bağlanacak alt kabinlerin PE raylarının arkasına yerleştirin.
6. Vidaları önden PE raylarının topraklama mandallarına yerleştirin.
7. Pul ve somunları tekrar takın.
8. Somunları sıkın (Sıkma torku: 50 Nm).

4.6.2 Ara devre bağlantısı

Ara devre bağlantısı
İki alt kabinin ara devre bağlantısını bağlamak için, sağ alt kabinin (+H.A25/50) sol alt kabine 
(+H.A49) bağlanmasını sağlayan bağlantıya hazır kablolar mevcuttur.
Aşağıdaki bağlantı kabloları bağlanmalıdır:
• Kablo numarası ‑W001:

+H.A25/50 alt kabinindeki Power Module ‑T1 üzerindeki DCPS bağlantısından +H.A49 alt 
kabinindeki Power Module ‑T1 üzerindeki DCPS bağlantısına giden bağlantı.

• Kablo numarası ‑W002:
+H.A25/50 alt kabinindeki Power Module ‑T1 üzerindeki DCNS bağlantısından +H.A49 alt 
kabinindeki Power Module ‑T1 üzerindeki DCNS bağlantısına giden bağlantı.

+H.A49 alt kabinindeki DCPS ve DCNS bağlantılarında, bağlantı kablolarını bağlamak için 
braketler mevcuttur. Bu kablolar ilgili braketlerin üst kısmından bağlanmalıdır. Kabloları 
döşerken, yeterli gerilim boşluklarına uyulduğundan emin olun.

İKAZ
Cihaz bağlantılarının karıştırılması veya kısa devre yapılması nedeniyle elektrik çarpması
Ara devre bağlantılarının karıştırılması veya kısa devre yapılması, ciddi yaralanma veya ölümle 
sonuçlanabilecek şekilde cihazı tahrip eder.
• Sağ alt kabindeki DCPS / DCNS bağlantılarının sol alt kabindeki DCPS / DCNS'ye doğru şekilde 

bağlandığından emin olun.

İKAZ
Toprak kaçağı / kısa devre nedeniyle yangın
İki alt kabin arasındaki ara devre bağlantılarının yetersiz kurulumu, duman oluşumu ve yangın 
yoluyla kişisel yaralanmaya neden olabilecek bir toprak kaçağına / kısa devreye yol açabilir.
• Bu arızanın hariç tutulmasına izin veren yerel kurulum talimatlarını uygulayın.
• Hatları mekanik hasarlardan koruyun.
• Ek olarak, aşağıdaki önlemlerden birini uygulayın:

– Çift izolasyonlu hatlar kullanın.
– Yeterli mesafeyi koruyun, örneğin mesafe parçaları ile.
– Hatları ayrı kurulum kanallarına veya borularına döşeyin.
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4.6.3 Gerilim beslemesi ve sinyal hatlarının bağlantısı

Gerilim beslemesi ve sinyal hatlarının bağlantısı
Sol alt kabinin gerilim beslemesi ve sinyal hatları için DC 24 V ve AC 230 V bağlantı hatları 
bağlanmalıdır. Entegre opsiyonlara bağlı olarak, sağ alt kabinden (kabin bölümü +H.A25) sol alt 
kabindeki konektör alt parçalarına (kabin bölümü +H.A24) bağlanması gereken maksimum 3 
bağlantı hattı söz konusudur:
1. –X97 konektör alt parçasında –X97 konektör tanımına sahip olan bağlantı hattı.
2. –X98 konektör alt parçasında –X98 konektör tanımına sahip olan bağlantı hattı.
3. –X99 konektör alt parçasında –X99 konektör tanımına sahip olan bağlantı hattı.
Kablo yönlendirmesi, güç kablolarının ilgili bağlantı hatları üzerinde herhangi bir parazit etkisi 
olmayacak şekilde seçilmelidir.
Bunun için hatlar, +H.A49 kabin bölümündeki PE rayı boyunca ve ardından pano 
traverslerinde yukarı doğru ilgili bağlantı yerlerine kadar döşenmelidir.

4.6.4 DRIVE-CLiQ katılımcısı bağlantısı

DRIVE-CLiQ katılımcısı bağlantısı
DRIVE-CLiQ bağlantısı, ilgili Control Unit'ten (kabin bölümü +H.A25) sol alt kabindeki Power 
Module'e gidecek şekilde (kabin bölümü +H.A49) kurulmalıdır.
DRIVE-CLiQ hattı (kablo numarası –W003) fabrikada kontrol modülünün DRIVE-CLiQ kovanı 
–X100'e (+H.A25 kabin bölümünde) takılmıştır ve sol alt kabindeki Power Module'ün DRIVE-
CLiQ kovanı –X400'e (kabin bölümü +H.A49) takılmalıdır. Kablo yönlendirmesi, güç kabloları 
ilgili DRIVE-CLiQ bağlantısında parazit etkilerine neden olmayacak şekilde seçilmelidir.
Bunun için hat, +H.A49 kabin bölümündeki PE rayı boyunca ve ardından pano traverslerinde 
yukarı doğru DRIVE-CLiQ kovanı –X400'e kadar döşenmelidir.

4.7 Güç bağlantıları

İKAZ
Cihaz bağlantılarının karıştırılması veya kısa devre yapılması nedeniyle elektrik çarpması
Şebeke ve motor bağlantılarının karıştırılması veya ara devre bağlantılarının kısa devre 
yapılması, ölüme veya ciddi yaralanmalara yol açabilecek şekilde cihazı tahrip eder.
• Cihazın giriş ve çıkış terminallerini karıştırmayın.
• Ara devre terminallerini karıştırmayın, kısa devre yapmayın.
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Not
Kaçak akım koruma şalteri
Cihaz, bir kaçak akım koruma şalteri üzerinden çalıştırılmamalıdır (EN 61800‑5‑1).

4.7.1 Kablo pabuçları

Kablo pabuçları 
Cihazlar üzerindeki kablo bağlantıları, DIN 46234 veya DIN 46235 uyarınca kablo pabuçları için 
tasarlanmıştır. 
Aşağıdaki tablo, alternatif kablo pabuçlarını bağlamak için maksimum boyutları listeler. 
Kullanılan kablo pabuçları bu ölçüleri aşmamalıdır, aksi takdirde mekanik sabitleme ve gerilim 
mesafelerine uygunluk garanti edilemez.

Resim 4-4 Kablo pabuçlarının boyutları

Tablo 4-3 Kablo pabuçlarının boyutları
Vida / Cıvata Bağlantı kesiti

[mm²]
d2

[mm]
b

[mm]
l

[mm]
c1

[mm]
c2

[mm]
M8 70 8,4 24 55 13 10

M10 185 10,5 37 82 15 12
M10 240 13 42 92 16 13
M12 95 13 28 65 16 13
M12 185 13 37 82 16 13
M12 240 13 42 92 16 13
M16 240 17 42 92 19 16
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Faz başına 2 kablo pabucu montajı
Faz başına bir bağlantıya 2 kablo pabucu bağlanması gerekiyorsa, kablo pabuçları aşağıdaki 
şekilde gösterildiği gibi monte edilebilir.

Resim 4-5 Bağlantı başına 2 kablo pabucu

4.7.2 Bağlantı kesitleri, iletken uzunlukları

Bağlantı kesitleri   
Şebeke bağlantısı, motor bağlantısı ve topraklama için cihazınızın bağlantı kesitleri "Teknik 
veriler" bölümündeki tablolarda mevcuttur.

Kablo uzunlukları   
Bağlanabilecek maksimum iletken uzunlukları, standart kablo tipleri veya SIEMENS tarafından 
tavsiye edilen kablo tipleri için belirtilmiştir. Daha büyük iletken uzunlukları ancak danışıldıktan 
sonra kullanılabilir.
Belirtilen iletken uzunluğu; paralel döşeme, akım taşıma kapasitesi ve döşeme faktörü gibi 
faktörleri dikkate alarak konvertör cihazı ile motor arasındaki gerçek mesafeyi temsil eder:
• Blendajsız iletken (örn. Protodur NYY): maks. 450 m
• Blendajlı iletken (örn. Protodur NYCWY, Protoflex EMV 3 Plus): maks. 300 m.

Not
Kablo uzunlukları
Belirtilen iletken uzunlukları, bir motor reaktör valfi varsa (opsiyon L08) geçerlidir.
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Not
Blendajlı kablo
Siemens tarafından önerilen PROTOFLEX-EMV-3 PLUS tipi blendajlı kablolarda, koruyucu iletken, 
simetrik olarak düzenlenmiş üç koruyucu iletkenden oluşur. Koruyucu iletkenler burada ayrı ayrı 
kablo pabuçları ile donatılmalı ve toprağa bağlanmalıdır. Ek olarak, kablonun eşmerkezli, ince 
telli bir bakır blendaj örgüsü vardır. EN 61800‑3 uyarınca gürültü filtrelerine uymak için, blendaj 
her iki taraftan ve geniş bir alan üzerinden temas ettirilmelidir.
Motor tarafında ise, terminal kutularında geniş bir alanda blendajla temas eden kablo rakorları 
kullanılması tavsiye edilir.

4.7.3 Yalıtımlı trifaze hatlar için bağlantı
İyi bir yalıtım desteği, dönüştürücü dolabında elektromanyetik uygunluğa sahip (EMV) yalıtım 
kelepçeleri (PUK yalıtım kelepçeleri) kullanarak elektromanyetik uygunluğa sahip (EMV) yalıtım 
rayında geniş yüzeyli bir bağlantı gerçekleştirilerek sağlanır. Yalıtım rayına bağlantı için, 
elektromanyetik uygunluk özellikli (EMV) yalıtım kelepçeleri (PUK yalıtım kelepçeleri) aksesuar 
paket içinde cihaz ile birlikte teslim edilir.

Resim 4-6 Elektromanyetik uygunluğa sahip (EMV) yalıtım kelepçeleri (PUK yalıtım kelepçeleri) ile 
elektromanyetik uygunluğa sahip (EMV) yalıtım rayı üzerinde yer alan dönüştürücüde 
yalıtım kontak bağlantısı

Not
Eş merkezli olarak yerleştirilmiş yalıtıma sahip yalıtımlı trifaze hatların bağlantısına ilişkin 
ayrıntılı planlama bilgilerini, cihaz ile birlikte teslim edilen müşteri DVD'sindeki "SINAMICS düşük 
gerilim Proje (konfigürasyon) kitabı" bölümünde bulabilirsiniz.
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Tek sargı sistemli bir motora motor bağlantısında paralel anahtarlama cihazları için minimum 
kablo uzunlukları

Tek sargı sistemli bir motora motor bağlantısı olan paralel anahtarlama cihazlarında, motor 
reaktör valfi (opsiyon L08) takılı değilse, aşağıda belirtilen minimum kablo uzunluklarına 
uyulmalıdır. Ayrıca, münferit kabloların da aynı uzunlukta olduğundan emin olunmalıdır.

Tablo 4-4 Minimum kablo uzunlukları
Sipariş numarası Tip gücü [kW] Minimum kablo uzunluğu[m]

3 AC 380 ... 480 V
6SL3710-2GE41-1AA3 630 13
6SL3710-2GE41-4AA3 710 10
6SL3710-2GE41-6AA3 900 9

3 AC 500 ... 600 V
6SL3710-2GF38-6AA3 630 18
6SL3710-2GF41-1AA3 710 15
6SL3710-2GF41-4AA3 1000 13

3 AC 660 ... 690 V
6SL3710-2GH41-1AA3 1000 20
6SL3710-2GH41-4AA3 1350 18
6SL3710-2GH41-5AA3 1500 15

4.7.4 Motor ve şebeke hatlarının bağlanması

Motor ve şebeke hatlarının kabin ünitesine bağlanması

Not
Bağlantıların konumu
Bağlantıların konumu ilgili yerleşim planlarında bulunabilir.

1. Kabini açın, gerekirse motor hatlarının (U2/T1, V2/T2, W2/T3; X2 bağlantıları) ve şebeke 
hatlarının (U1/L1, V1/L2, W1/L3; X1 bağlantıları) bağlantı alanı önündeki kapakları çıkarın.

2. Zemin sacını çıkartınız veya motor hatlarının geçirileceği bağlantı alanının altına itiniz.
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3. Koruyucu topraklamayı (PE), dolapta kendisi için öngörülen topraklama sembolüne uygun 
bağlantı noktalarına (M12 için 50 Nm) vidalayınız.
Not
C versiyonu için bağlantı sırası
Versiyon C'de önce şebeke hatlarını ve ardından motor hatlarını bağlayın.

4. Motor hatlarını ilgili bağlantılara vidalayın.
U2/T1, V2/T2, W2/T3 ve U1/L1, V1/L2, W1/L3 iletkenlerinin doğru sırada bağlandığından emin 
olun!

DİKKAT
Gevşek güç bağlantıları nedeniyle maddi hasarlar
Sıkma torklarının yetersiz olması veya titreşimler, hatalı elektrik bağlantılarına neden olabilir. 
Bu, yangın hasarına veya fonksiyon arızalarına neden olabilir.
• Tüm güç bağlantılarını öngörülen sıkma torklarıyla sıkın, örneğin şebeke bağlantısı, motor 

bağlantısı veya ara devre bağlantıları.
• Tüm güç bağlantılarını, belirtilen sıkma torku ile tekrar sıkarak düzenli olarak kontrol edin. 

Bu durum özellikle bir nakliye sonrasında geçerlidir.

Not
Motorun PE bağlantısı
Motordaki PE bağlantısı doğrudan kabin ünitesine geri yönlendirilmeli ve oraya bağlanmalıdır.

Motorun dönüş yönü
EN 60034-7 normunda bir elektrik motorunun her iki ucu aşağıdaki şekilde tanımlanmıştır:
• DE (Drive End): Genellikle motorun tahrik tarafı (AS)
• NDE (Non-Drive End): Genellikle motorun tahrik olmayan tarafı (BS)
DE tarafından bakıldığında mil saat yönünde dönüyorsa, elektrikli motor sağa doğru döner.
2 mil ucu bulunan elektrik motorlarında, dönüş yönünü belirlemek için sürücü tarafı olarak 
belirtilen mil ucu seçilmelidir.
Sağ tarafa dönüş için elektrikli motorun aşağıdaki tabloya göre bağlanması gerekir.

Tablo 4-5 Kabin ünitesi ve motorun bağlantı terminalleri
Kabin ünitesi (bağlantı terminalleri) Motor (bağlantı terminalleri)

U2/T1 U
V2/T2 V
W2/T3 W
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Sağa dönüş yönlü olanın tersine sola dönüş yönlü olanda (tahrik miline bakılarak) iki faz 
değiştirilmelidir.

Not
Dönüş alanı ile ilgili uyarılar
Motorun bağlanması sırasında dönüş alanı yanlış bağlanırsa, yanlış dönüş alanı p1821 (dönüş 
alanı yön değişikliği) aracılığıyla faz sırasının değiştirilmesine gerek kalmadan düzeltilebilir (bkz. 
"Fonksiyonlar, Denetleme ve koruma fonksiyonları/Yön değişikliği").
Konvertör fonksiyonu ile her iki alt dolaptaki farklı bağlantı sıralarının sonradan düzeltilmesi 
mümkün olmadığı için paralel devreli cihazlarda, her iki alt dolaptaki faz sırasının doğru 
olmasına dikkat edilmelidir.
Yıldız veya üçgen biçiminde bağlanabilen motorlarda, çalışma gerilimi için tip plakasında veya 
motor belgelerinde belirtilen uygun sargı bağlantısına dikkat edilmelidir. Bağlı motordaki sargı 
izolasyonunun, konvertör işletimi için gerekli olan izolasyon mukavemetini gösterdiğinden emin 
olunuz.

4.7.5 Fan geriliminin ayarlanması (-T1-T10)
Power Module'deki (-T1-T10) cihaz fanının (1 AC 230 V) gerilim beslemesi, bir transformatör 
kullanılarak ana şebekeden üretilir.
Transformatörün konumu birlikte verilen yerleşim planlarında bulunabilir.
İlgili şebeke geriliminde hassas ayar için, transformatör birincil taraflı ayar prizleri ile 
donatılmıştır.
Kesikli çizgi ile gösterilen fabrika bağlantısının, gerçek şebeke gerilimine takılması gerekebilir.

Not
İki transformatörlü kabin üniteleri
Aşağıdaki kabin ünitelerinde iki transformatör (-T1‑T10 ve -T20) mevcuttur. Bu cihazlarda, 
birincil taraftaki her iki terminalin birlikte ayarlanması gerekir.
• 3 AC 380 ... 480 V için: 6SL3710-1GE41-0_A3
• 3 AC 500 ... 600 V için: 6SL3710-1GF37-4_A3, 6SL3710-1GF38-1_A3
• 3 AC 660 ... 690 V için: 6SL3710-1GH37-4_A3, 6SL3710-1GH38-1_A3

Not
Paralel anahtarlama cihazları
Paralel anahtarlama cihazlarında, her iki alt kabindeki ayar terminalleri birlikte ayarlanmalıdır:
• 3 AC 380 ... 480 V için: 

6SL3710-2GE41-1AA3, 6SL3710-2GE41-4AA3, 6SL3710-2GE41-6AA3
• 3 AC 500 ... 600 V için:

6SL3710-2GF38-6AA3, 6SL3710-2GF41-1AA3, 6SL3710-2GF41-4AA3
• 3 AC 660 ... 690 V için:

6SL3710-2GH41-1AA3, 6SL3710-2GH41-4AA3, 6SL3710-2GH41-5AA3
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Resim 4-7 Fan transformatörü için ayar terminalleri (3 AC 380 ... 480 V / 3 AC 500 ... 600 V / 3 AC 
660 ... 690 V)

Fan transformatörü ayarı için mevcut şebeke geriliminin ataması aşağıdaki tablolarda 
gösterilmiştir.

Not
3 AC 660 ... 690 V için fan transformatörü
3 AC 660 ... 690 V fan transformatöründe, "600 V" terminalinden "CON" terminaline bir köprü 
vardır. "600V" ve "CON" terminalleri dahili kullanım için ayrılmıştır.

İKAZ
Yetersiz cihaz fan geriliminde aşırı ısınma nedeniyle yangın
Terminaller gerçek şebeke gerilimine yeniden bağlanmazsa, duman oluşumu ve yangın 
nedeniyle kişiler için tehlike oluşturan aşırı ısınmalar söz konusu olabilir.
Ayrıca aşırı yük nedeniyle fan sigortaları arızalanabilir.
• Terminalleri gerçek şebeke gerilimine göre ayarlayın.

Not
Fan sigortaları için sipariş numaraları
Arızalı fan sigortalarının sipariş numaraları ilgili yedek parça listesinde bulunabilir.

Tablo 4-6 Fan transformatöründeki ayar için mevcut şebeke gerilimi ataması (3 AC 380 ... 480 V)
Şebeke gerilimi Fan transformatörü ayar prizi (-T1-T10)

380 V ± %10 380 V
400 V ± % 10 400 V
440 V ± % 10 440 V
480 V ± % 10 480 V

Tablo 4-7 Fan transformatöründeki ayar için mevcut şebeke gerilimi ataması (3 AC 500 ... 600 V)
Şebeke gerilimi Fan transformatörü ayar prizi (-T1-T10)

500 V ± % 10 500 V
525 V ± % 10 525 V
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Şebeke gerilimi Fan transformatörü ayar prizi (-T1-T10)
575 V ± % 10 575 V
600 V ± % 10 600 V

Tablo 4-8 Fan transformatöründeki ayar için mevcut şebeke gerilimi ataması (3 AC 660 ... 690 V)
Şebeke gerilimi Fan transformatörü ayar prizi (-T1-T10)

660 V ± % 10 660 V
690 V ± % 10 690 V

4.7.6 Topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) çalışırken, temel parazit 
giderme modülüne giden bağlantı braketinin çıkarılması

Kabin ünitesi topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) çalıştırılıyorsa, konvertörün temel 
parazit giderme modülüne giden bağlantı braketi (-T1) çıkarılmalıdır.

Not
Bağlantı braketindeki uyarı etiketi
Bulmayı kolaylaştırmak için, her bağlantı braketine sarı bir uyarı etiketi eklenmiştir.
• Bağlantı braketi cihazda kalacaksa (topraklanmış şebekede çalıştırma), uyarı etiketi ilgili 

bağlantı braketinden (sertçe çekerek) çıkarılmalıdır.
• Cihaz topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) çalıştırılıyorsa, uyarı etiketi ilgili bağlantı 

braketi ile birlikte çıkarılmalıdır.

Resim 4-8 Bağlantı braketindeki uyarı etiketi

DİKKAT
Topraklanmamış bir şebekede ilgili bağlantı braketinin çıkarılmaması nedeniyle cihaz 
hasarı
Topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi), temel parazit giderme modülüne giden bağlantı 
braketi çıkarılmazsa, bu durum cihazda önemli hasarlara neden olabilir.
• Topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi), temel parazit giderme modülüne giden 

bağlantı braketini çıkarın.
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Not
Paralel anahtarlama cihazlarındaki bağlantı braketleri
Paralel anahtarlama cihazlarında, her iki alt kabindeki bağlantı braketleri çıkarılmalıdır:
• 3 AC 380 ila 480 V için:

6SL3710-2GE41-1AA3, 6SL3710-2GE41-4AA3, 6SL3710-2GE41-6AA3
• 3 AC 500 ila 600 V için:

6SL3710-2GF38-6AA3, 6SL3710-2GF41-1AA3, 6SL3710-2GF41-4AA3
• 3 AC 660 ila 690 V için:

6SL3710-2GH41-1AA3, 6SL3710-2GH41-4AA3, 6SL3710-2GH41-5AA3

Resim 4-9 FX boyutunda temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketinin çıkarılması
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Resim 4-10 GX boyutunda temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketinin çıkarılması
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Resim 4-11 HX boyutunda temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketinin çıkarılması
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Resim 4-12 JX boyutunda temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketinin çıkarılması
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4.7.7 Devre kesicinin ayarlanması

Açıklama
800 A'nın üzerindeki (tekli anahtarlama cihazları) veya 1380 A'nın üzerindeki (paralel 
anahtarlama cihazları) nominal akımlarda standart güç şalteri, gerilimi kesme ve aşırı yük ve kısa 
devre koruması sağlama işlevini üstlenir. Devre kesicinin kontrolü ve gerilim beslemesi ilgili 
konvertörün dahilinde gerçekleştirilir.

DİKKAT
Girişte çok sık anahtarlama nedeniyle maddi hasar
Çok sık açma ilgili kabin ünitesine zarar verebilir.
• Kabin ünitesini 3 dakikada bir defadan daha sık açmayın.

Bağlantı

Tablo 4-9 Terminal bloğu X50 – Geri bildirim kontağı "Güç şalteri kapalı"
Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 NO Maks. yük akımı: 10 A
Maks. Anahtarlama gerilimi: AC 250 V
Maks. Anahtarlama kapasitesi: 250 VA

Gerekli minimum yük: ≥ 1mA
2 NC
3 COM

maks. bağlanabilir enine kesit: 4 mm²
1) NO: Kapatma kontağı, NC: Açma kontağı, COM: Orta kontak

İKAZ
Harici yardımcı besleme nedeniyle tehlikeli elektrik gerilimi
800 A'nın üzerindeki (tekli anahtarlama cihazları) veya 1380 A'nın üzerindeki (paralel 
anahtarlama cihazları) anma akımları ve uygulanan şebeke gerilimi ile, güç şalteri 
kapatıldığında bile kabin ünitesinde tehlikeli gerilimler mevcuttur. Gerilim altındaki parçalara 
temas etmeniz ağır yaralanma veya ölüm ile sonuçlanabilir.
• Cihaz üzerinde çalışırken genel güvenlik uyarılarına dikkat edin.

Devre kesicinin ayarlanması
Fabrika ayarında güç şalteri, kabin ünitesinin giriş tarafındaki anma akımına ayarlanmıştır, bu 
sayede cihazın yeterince korunması sağlanmıştır.
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Fabrika ayarında güç şalteri şu şekilde ayarlanmıştır:

Tablo 4-10 Devre kesicinin fabrika ayarı
Sipariş no. Çıkış akımı Aşırı yük tetiklemesi (L) Gecikmesiz kısa devre tetik‐

lemesi (I)
6SL3710-1GE38-4AA3 840 A 1,0 2
6SL3710-1GE41-0AA3 985 A 0,9 2
6SL3710-2GE41-6AA3 1560 A 1,0 (her iki şalter) 2 (her iki şalter)
6SL3710-1GF38-1AA3 810 A 1,0 2
6SL3710-1GH38-1AA3 810 A 1,0 2
6SL3710-2GH41-5AA3 1500 A 0,9 (her iki şalter) 2 (her iki şalter)

İKAZ
Yanlış güç şalteri ayarı
Yanlış bir ayar, şalterin istenmeden tetiklenmesine veya çok geç açılması halinde kabin 
ünitesinde hasar ile ölüme veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.
• Yukarıda belirtilen ayarları kontrol edin, gerekirse güç şalterlerini fabrika ayarlarına göre 

ayarlayın.

Teşhis
İşletimde ve güç şalterinde arıza olması durumunda ortaya çıkan mesajlar, cihazla birlikte verilen 
müşteri DVD'sindeki işletim kılavuzunda bulunabilir.

4.8 Yardımcı beslemenin güvenli bir şebekeden harici olarak 
beslenmesi

Açıklama
İletişim ve kontrolün besleyen ana şebekeden bağımsız olması gerektiğinde, her zaman harici bir 
yardımcı besleme kullanılması önerilir. Özellikle kısa süreli şebeke kopmalarının veya şebeke 
kesintilerinin sıklıkla meydana gelebildiği zayıf şebekelerde.
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Ayrıca ana güç kaynağından bağımsız harici bir besleme ile, ana güç kaynağının arızalanması 
durumunda, kontrol paneli ve cihaz içi koruma ve denetleme cihazlarında uyarı ve arıza 
mesajlarının görüntülenmeye devam etmesi mümkündür.

İKAZ
Harici yardımcı besleme nedeniyle tehlikeli elektrik gerilimi
Harici yardımcı besleme bağlandığında, ana şalter kapatılsa bile kabin ünitesinde hala tehlikeli 
elektrik gerilimi mevcuttur. Gerilim altındaki parçalara temas etmeniz ağır yaralanma veya 
ölüm ile sonuçlanabilir.
• Cihaz üzerinde çalışırken genel güvenlik uyarılarına dikkat edin.

Not
Otomatik yeniden başlatma ile harici yardımcı besleme
Otomatik yeniden başlatma işlevi (WEA) ACİL KAPATMA (L57) veya ACİL DURDURMA (L59, L60) 
opsiyonu ile birlikte kullanılacaksa, her zaman harici bir yardımcı besleme kullanılmalıdır.
Aksi takdirde otomatik yeniden başlatma işlevi çalışmaz. 

Tablo 4-11 Seçilen opsiyonlara bağlı olarak harici yardımcı besleme için bağlantı seçenekleri
Kabin ünitesi opsiyon‐
ları

Ana güç kaynağından bağımsız bir yardımcı gerilimin harici beslemesi
DC 24 V
Terminal –X9

AC 230 V
Terminal –X40

AC 230 V
(Terminal –X40) 1)

AC 230 V (Terminal –X40) - L13 
veya L26 opsiyonları ile bağlantı‐
lı olarak (I > 800 A için)

- Aşağıdaki opsiyonlar 
olmadan
- Versiyon C

X      

L13   X    
L26 (I > 800 A için)   X    
L83     X X
L84     X X
L86     X X
L87     X X

1) Ana güç kaynağının arızalanması durumunda kontrol ve ayarlamaya ek olarak AC‑230‑V tüketicilerinin (termistör motor 
koruma rölesi, PT100 değerlendirmesi veya izolasyon denetlemesi) işletimde kalması gerekiyorsa gereklidir.

4.8.1 Yardımcı besleme AC 230 V
Sigorta maks. 16 A olmalıdır.
Bağlantı, kabin içinde 3 A veya 5 A ile korunmaktadır.

Elektrik kurulumu
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Bağlantı
• Terminal şeridi -X40'ta, terminal 1 ve 2 ile 5 ve 6 arasındaki köprüleri çıkarın.
• Harici AC 230 V beslemesini ilgili 2 (L1) ve 6 (N) terminallerine bağlayın.
Maksimum bağlanabilir kesit: 4 mm²

4.8.2 Yardımcı besleme DC 24 V
Sigorta maks. 10 A olmalıdır.
Akım ihtiyacı 5 A'dır.

Bağlantı
Harici DC 24-V beslemesini ilgili –X9 terminal şeridinde 1 (P 24 V) ve 2 (Mext) terminallerine 
bağlayın.
Maksimum bağlanabilir kesit: 2,5 mm²

4.9 Sinyal bağlantıları

4.9.1 Control Unit CU320-2 DP
Standart versiyonda kabin ünitesi; iletişim, kontrol ve ayarlama fonksiyonlarını yöneten bir 
Control Unit CU320‑2 DP içerir.   
Üst düzey iletişim için bir PROFIBUS arabirimi mevcuttur.

Elektrik kurulumu
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Bağlantıya genel bakış

Resim 4-13 Control Unit CU320‑2 DP bağlantısına genel bakış (kapak olmadan)
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Resim 4-14 X140 arabirimi ve T0 ile T2 arasındaki ölçüm burçları - CU320-2 DP (alttan görünüm)

DİKKAT
İşletimde takıp çıkarma nedeniyle Option Board'da fonksiyon arızaları veya hasar
Opsiyon kartının çalışma sırasında çıkarılması ve takılması, fonksiyon arızalarına veya opsiyon 
kartında hasara neden olabilir.
• Bu nedenle, opsiyon kartını yalnızca Control Unit akımsız durumdayken çıkarın ve takın.

Elektrik kurulumu
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Bağlantı örneği

Resim 4-15 CU320-2 DP bağlantı örneği

Elektrik kurulumu
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X100 ila X103: DRIVE-CLiQ arabirimi

Tablo 4-12 DRIVE-CLiQ arabirimi X100 ... X103
Konektör Pin Sinyal adı Teknik Bilgiler

1 TXP Gönderilen veriler +
2 TXN Gönderilen veriler -
3 RXP Alınan veriler +
4 yedek, kullanmayınız  
5 yedek, kullanmayınız  
6 RXN Alınan veriler -
7 yedek, kullanmayınız  
8 yedek, kullanmayınız  
A + (24 V) Voltaj beslemesi
B M (0 V) Elektronik topraklama

Soket tipi: RJ45 priz
DRIVE-CLiQ arabirimleri için kör kapak (50 adet) Sipariş numarası: 6SL3066-4CA00-0AA0

Elektrik kurulumu
4.9 Sinyal bağlantıları

Konvertör kabin üniteleri
102 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



X122: Dijital girişler/çıkışlar

Tablo 4-13 Terminal bloğu X122
Konektör Pin Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 DI 0 Gerilim (maks.): DC -3 ... +30 V
Tipik akım tüketimi: 24 V için 9 mA
Potansiyel ayırma: Referans potansiyel Terminal M1'dir
Seviye (dalgalanma dahil)
High seviye: 15 ... 30 V
Low seviye: -3 ... +5 V
Giriş gecikmesi (tipik):
"0" → "1" için: 50 μs
"1" → "0" için: 150 μs

2 DI 1
3 DI 2
4 DI 3
5 DI 16
6 DI 17

7 M1 Terminal 1 ... 6 için referans potansiyel
8 M Elektronik topraklama
9 DI/DO 8 Giriş olarak:

Gerilim: DC -3 … +30 V
Tipik akım tüketimi: 24 V için 9 mA
Seviye (dalgalanma dahil)
High seviye: 15 … 30 V
Low seviyesi: -3 … +5 V
DI/DO 8, 9, 10 ve 11 "hızlı girişler"dir 2)

Giriş gecikmesi (tipik):
"0" → "1" için: 5 μs
"1" → "0" için: 50 μs
Çıkış olarak:
Gerilim: DC 24 V
Maks. çıkış başına yük akımı: 500 mA
Sürekli kısa devre korumalı
Çıkış gecikmesi (tipik/maks.): 3)

"0" → "1" için: 150 μs / 400 μs
"1" → "0" için: 75 μs / 100 μs
Devre frekansı:
Omik yükte: Maks. 100 Hz
Endüktif yükte: Maks. 0,5 Hz
Lamba yükünde: Maks. 10 Hz
Maksimum lamba yükü: 5 W

10 DI/DO 9
11 M
12 DI/DO 10
13 DI/DO 11
14 M

Maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm²
1) DI: Dijital giriş; DI/DO: Çift yönlü dijital giriş/çıkış; M: Elektronik şasi; M1: Referans potansiyal
2) Hızlı girişler ölçme sensörü girişleri olarak ya da sıfır işaret yedeği için girişler olarak kullanılabilir.
3) Şu değer için bilgi: Vcc = 24 V; Yük 48 Ω; High ("1") = %90 Vout; Low ("0") = %10 Vout

Elektrik kurulumu
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Bağlanabilir maksimum kablo uzunluğu 30 m'dir.

Not
Dijital girişlerin çalışmasının sağlanması
Bir açık giriş "Low" (düşük) olarak yorumlanır.
Dijital girişlerin (DI) çalışabilmesi için, Terminal M1 bağlanmalıdır.
Bu, aşağıdaki önlemlerden biri ile sağlanır:
1. Dijital girişlerin referans şasesinin birlikte hareket ettirilmesi
2. M terminaline bir köprü. (Dikkat edin: Bu, bu dijital girişler için potansiyel ayırmayı kaldırır.)

Not
Eğer 24 V beslemesinde kısa süreli gerilim kesilmeleri olursa, bu esnada dijital çıkışlar inaktif 
konuma alınır.

Elektrik kurulumu
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X132: Dijital girişler/çıkışlar

Tablo 4-14 Terminal bloğu X132
Konektör Pin Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 DI 4 Gerilim (maks.): DC -3 … +30 V
Tipik akım tüketimi: 24 V için 9 mA
Potansiyel ayırma: Referans potansiyel Terminal M2'dir
Seviye (dalgalanma dahil)
Yüksek seviye: 15 … 30 V
Low seviyesi: -3 … +5 V
Giriş gecikmesi (tipik):
"0" → "1" için: 50 μs
"1" → "0" için: 150 μs

2 DI 5
3 DI 6
4 DI 7
5 DI 20
6 DI 21

7 M2 Terminal 1 ... 6 için referans potansiyel
8 M Elektronik topraklama
9 DI/DO 12 Giriş olarak: 

Gerilim: DC -3 … +30 V
Tipik akım tüketimi: 24 V için 9 mA
Seviye (dalgalanma dahil)
Yüksek seviye: 15 … 30 V
Low seviyesi: -3 … +5 V
DI/DO 12, 13, 14 ve 15 "hızlı girişler"dir 2)

Giriş gecikmesi (tipik):
"0" → "1" için: 5 μs
"1" → "0" için: 50 μs
Çıkış olarak:
Gerilim: DC 24 V
Maks. çıkış başına yük akımı: 500 mA
Sürekli kısa devre korumalı
Çıkış gecikmesi (tipik/maks.): 3)

"0" → "1" için: 150 μs / 400 μs
"1" → "0" için: 75 μs / 100 μs
Devre frekansı:
Omik yükte: Maks. 100 Hz
Endüktif yükte: Maks. 0,5 Hz
Lamba yükünde: Maks. 10 Hz
Maksimum lamba yükü: 5 W

10 DI/DO 13
11 M
12 DI/DO 14
13 DI/DO 15
14 M

Maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm²
1) DI: Dijital giriş; DI/DO: Çift yönlü dijital giriş/çıkış; M: Elektronik şasi; M2: Referans potansiyal
2) Hızlı girişler ölçme sensörü girişleri olarak ya da sıfır işaret yedeği için girişler olarak kullanılabilir
3) Şu değer için bilgi: Vcc = 24 V; Yük 48 Ω; High ("1") = %90 Vout; Low ("0") = %10 Vout

Elektrik kurulumu
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Bağlanabilir maksimum kablo uzunluğu 30 m'dir.

Not
Dijital girişlerin çalışmasının sağlanması
Bir açık giriş "Low" (düşük) olarak yorumlanır.
Dijital girişlerin (DI) çalışabilmesi için, Terminal M2 bağlanmalıdır.
Bu, aşağıdaki önlemlerden biri ile sağlanır:
1. Dijital girişlerin referans şasesinin birlikte hareket ettirilmesi
2. M terminaline bir köprü. (Dikkat edin: Bu, bu dijital girişler için potansiyel ayırmayı kaldırır.)

Not
Eğer 24 V beslemesinde kısa süreli gerilim kesilmeleri olursa, bu esnada dijital çıkışlar inaktif 
konuma alınır.

X126: PROFIBUS bağlantısı
PROFIBUS bağlantısı 9 pinli bir SUB-D soket (X126) üzerinden gerçekleşir, bağlantılar izoledir.

Tablo 4-15 PROFIBUS arabirimi X126
Konektör Pin Sinyal adı Anlamı Bölge

1 - Kullanılmıyor  
2 M24_SERV Telehizmet beslemesi, şase 0 V
3 RxD/TxD–P Alma/gönderme verileri P (B) RS485
4 CNTR–P Kumanda sinyali TTL
5 DGND PROFIBUS veri referans potansiyeli  
6 VP Artı besleme gerilimi 5 V ± % 10
7 P24_SERV Telehizmet beslemesi, + (24 V) 24 V (20,4 ... 28,8 V)
8 RxD/TxD–N Alma/gönderme verileri N (A) RS485
9 - Kullanılmıyor  

Uzaktan teşhis için PROFIBUS arabirimine bir Teleservice adaptörü bağlanabilir. Teleservice 
(terminal 2 ve 7) için akım beslemesi, 150 mA yüke kadar dayanıklıdır.

DİKKAT
Yüksek kaçak akımlar nedeniyle Control Unit veya diğer PROFIBUS katılımcılarında hasar
Uygun bir potansiyel eşitleme iletkeni kullanılmazsa, PROFIBUS hattından önemli kaçak akımlar 
akabilir ve bu da Control Unit'i veya diğer PROFIBUS katılımcılarını tahrip edebilir.
• Bir sistemin birbirinden uzaktaki parçaları arasında en az 25 mm² kesitli bir potansiyel 

eşitleme iletkeni kullanın.
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DİKKAT
CAN iletkeninin bağlanması nedeniyle Control Unit veya diğer CAN veri yolu 
katılımcılarında hasar
X126 arabirimine bir CAN iletkeni bağlanırsa, Control Unit veya diğer CAN veri yolu katılımcıları 
tahrip olabilir.
• Hiçbir CAN iletkenini X126 arabirimine bağlamayın.

PROFIBUS fişi
Bir hat dahilindek ilk ve son katılımcılarda son dirençler devreye sokulmalıdır, çünkü aksi 
halde veri iletişimi muntazam çalışmaz.
Bus son veya uç dirençleri fişin içinde aktifleştirilir.
Hat blendajı büyük yüzeyli ve çift taraflı uygulanmalıdır.

Bağlantı fişi  
Veriyolu sonlandırma dirençleri bu sokette bulunduğundan, iletkenler ilgili PROFIBUS fişi 
üzerinden bağlanmalıdır.
Farklı kablo çıkışlarına sahip ilgili PROFIBUS soketleri aşağıdaki resimde gösterilmiştir.

PG/PC bağlantısı olmayan
PROFIBUS fişi

6ES7972-0BA42-0XA0

PG/PC bağlantısı olan
PROFIBUS fişi

6ES7972-0BB42-0XA0

Bus uç direnci   
Veri yolundaki konuma bağlı olarak, veri yolu sonlandırma direncinin açılması veya kapatılması 
gerekir, aksi takdirde veri aktarımı düzgün çalışmaz.
Bir hattaki ilk ve son katılımcı için sonlandırma dirençleri açılmalı ve diğer tüm soketlerdeki 
dirençler kapatılmalıdır.

Elektrik kurulumu
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Hat blendajı büyük yüzeyli ve çift taraflı uygulanmalıdır.

Not
Soket tipi
Soket tipine bağlı olarak, sonlandırma direnci ile birlikte soketin doğru şekilde atanmasına (IN/
OUT) dikkat edilmelidir.

Resim 4-16 Bus bağlantısı dirençlerinin konumu

PROFIBUS adres anahtarı
PROFIBUS adresi, iki döner kodlama şalteri kullanılarak onaltılık düzende ayarlanır. 
İlgili 0dez (00hex) ve 127dez (7Fhex) arasında değerler ayarlanabilir. Üst döner kodlama 
şalterinde (H) 161 için onaltılık değer ve alt döner kodlama şalterinde (L) 160 için onaltılık değer 
ayarlanır.

Tablo 4-16 PROFIBUS adres anahtarı
Döner kodlama şalteri Değerlilik Örnekler

21dez 35dez 126dez

15hex 23hex 7Ehex

161 = 16 1 2 7

160 = 1 5 3 E

PROFIBUS adresi ayarlanması
Döner kodlama şalterinin fabrika ayarı: 0dez (00hex).

Elektrik kurulumu
4.9 Sinyal bağlantıları

Konvertör kabin üniteleri
108 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



PROFIBUS adresini ayarlamak için iki olanak vardır:
1. p0918 üzerinden

– STARTER ile bir PROFIBUS katılımcısına yönelik bus adresini ayarlamak için, önce döner 
kodlama şalterini 0dez (00hex) veya 127dez (7Fhex) değerine ayarlayın.

– Ardından parametre p0918 ile adresi 1 - 126 arasında bir değere ayarlayınız.
2. Control Unit'teki PROFIBUS adres anahtarı üzerinden

– Adres, döner kodlama şalterleri ile manuel olarak 1 ile 126 arasındaki değerlere ayarlanır. 
Bu durumda p0918 ile adres sadece okunur.

Not
PROFIBUS adresini ayarlamak için döner kodlama şalteri kapağın altındadır.

Not
Adres 126 devreye alma için öngörülmüştür. İzin verilen PROFIBUS adresleri 1 ... 126'dır. 
Bir PROFIBUS hattına birden fazla Control Unit bağlandığında, adresleri ilgili fabrika ayarından 
farklı olarak ayarlayın. Bir PROFIBUS hattındaki her PROFIBUS adresi yalnızca bir kez atanabilir. 
PROFIBUS adresini ya mutlak olarak döner kodlama şalteri ile ya da selektif olarak p0918 
parametresinde ayarlarsınız. Bus adresindeki herhangi bir değişiklik yalnızca POWER ON 
sonrasında etkili olur.
Döner kodlama şalterinin mevcut ayarlanmış adresi, r2057 parametresinde görüntülenir.

X127: LAN (Ethernet)

Not
Kullanım
Ethernet arabirimi X127, devreye alma ve teşhis için öngörülmüştür ve bu nedenle her zaman 
erişilebilir olmalıdır (örneğin servis için).
Ek olarak, X127 için aşağıdaki kısıtlamalar geçerlidir:
• Yalnızca yerel erişime izin verilir
• Ağ bağlantısına izin verilmez veya sadece kapalı devre dolabında yerel ağ bağlantısına izin 

verilir
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Devre dolabına uzaktan erişim gerekliyse; sabotaj, niteliksiz veri manipülasyonu ve gizli 
verilerin dinlenmesi yoluyla kötüye kullanımı önlemek için ek güvenlik önlemleri alınmalıdır 
(ayrıca bkz. bölüm "Endüstriyel güvenlik (Sayfa 23)").

Tablo 4-17 X127 LAN (Ethernet)
Konektör Pin Tanımlama Teknik Bilgiler

1 TXP Ethernet ile gönderilen veriler +
2 TXN Ethernet ile gönderilen veriler -
3 RXP Ethernet ile alınan veriler +
4 Yedek, kullanmayınız  
5 Yedek, kullanmayınız  
6 RXN Ethernet ile alınan veriler -
7 Yedek, kullanmayınız  
8 Yedek, kullanmayınız

Soket tipi: RJ45 priz (yuva)

Not
LAN (Ethernet) arabirimi Auto-MDI(X) ünitesini desteklemez. İletişim ortağının LAN arabirimi de 
Auto-MDI(X)'i desteklemiyorsa, bağlantı için çapraz bir kablo kullanılmalıdır.

Diyagnoz amaçları için X127 LAN arabirimi bir yeşil ve bir sarı LED ile donatılmıştır. Bu sayede 
aşağıdaki durum bilgileri gösterilir:

Tablo 4-18 X127 LAN arabirimindeki LED durumları
LED Renk Durum Açıklama
Link Port - Kapalı Olmayan veya hatalı Link (bağlantı)

Yeşil Sürekli ışık 10 veya 100 Mbit bağlantı mevcut
Activity Port - Kapalı İşlem yok

Sarı Yanıp sönen ışık Göndermek veya almak
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X140: Seri arabirim (RS232)
Seri arabirim üzerinden, kumanda/parametrelendirme için AOP30 kontrol paneli bağlanabilir. 
Arabirim, Control Unit'in alt tarafındadır. 

Tablo 4-19 Seri arabirim (RS232) X140
Konektör Pin Tanımlama Teknik Bilgiler

2 RxD Alınan veriler
3 TxD Gönderilen veriler
5 Kütle Referans şasisi

Soket tipi: 9 kutuplu SUB-D soketi

Not
AOP30'a giden bağlantı hattı
AOP30'a giden bağlantı hattı sadece çizimde gösterilen üç kontağı içerebilir; tamamen atanmış 
kablo kullanılamaz.

T0, T1, T2: Ölçüm soketi kontakları

Tablo 4-20 Ölçüm soketi kontakları T0, T1, T2
Konektör Priz (yuva) Fonksiyon Teknik Bilgiler

M Kütle Gerilim: 0… 5 V
Çözünürlük: 8 Bit
Yük akımı: maks. 3 mA
sürekli kısa devre korumalı
Referans potansiyel terminal M'dir

T0 Ölçüm soketi kontağı 0
T1 Ölçüm soketi kontağı 1
T2 Ölçüm soketi kontağı 2

Phoenix Contact iletken plaka konektörü, Tip: ZEC 1,0/ 4-ST-3,5 C1 R1,4, Sipariş numarası: 1893708

Not
İletken kesiti
Ölçüm soketi kontakları sadece 0,2 mm2 ila 1 mm2 iletken kesitleri için uygundur.

Not
Ölçüm soketi kontaklarının kullanımı
Ölçüm soketi kontakları, devreye almada ve teşhiste destek için kullanılır. İşlevsel bir bağlantıya 
izin verilmez.
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DIAG tuşu
DIAG tuşu servis işlevleri için rezerv edilmiştir.

Hafıza kartı için takma yeri

Resim 4-17 Hafıza kartı için takma yeri

Not
İşletimde hafıza kartının çıkarılması veya takılması nedeniyle sistem kesintisi
Hafıza kartı çalışma sırasında çıkarılır veya takılırsa, veriler kaybolabilir ve sistem durma 
noktasına gelebilir.
• Hafıza kartını yalnızca Control Unit'in gerilimi kesildiğinde çıkarın ve takın. 

Not
Hafıza kartının takma yönü
Hafıza kartını yalnızca yukarıdaki resimde gösterildiği gibi takın (sağ üstteki ok).

DİKKAT
Elektrik alanları veya elektrostatik deşarj nedeniyle hafıza kartında hasar
Elektrik alanları veya elektrostatik deşarj, hafıza kartına zarar verebilir ve fonksiyon arızalarına 
neden olabilir.
• Hafıza kartını çıkarırken ve takarken EGB düzenlemelerine uyduğunuzdan emin olun.
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Not
Control Unit'i hafıza kartı ile gönderme nedeniyle veri kaybı
Arızalı bir Control Unit'in geri gönderilmesi durumunda, onarım veya test sırasında hafıza 
kartındaki veriler (parametreler, Firmware, lisanslar vb.) kaybolabilir.
• Hafıza kartını birlikte göndermeyin, aksine değiştirilen cihaza yüklemek için saklayın.

Not
Control Unit'i çalıştırmak için yalnızca SIEMENS bellek kartlarının kullanılabileceğini unutmayın.

4.9.2 Müşteri terminal şeridi TM31 (-A60) (opsiyon G60)

Not
Müşteri terminal şeridinin ön ataması ve konumu
Müşteri terminali şeridinin fabrika çıkışındaki ön atama ve açıklaması ilgili devre şemalarında 
belgelenmiştir.
Kabin ünitesi içindeki müşteri terminal şeridinin konumu ilgili yerleşim planında belgelenmiştir.

Blendaj (yalıtma) tabakası
Müşteri terminal şeridi -A60 üzerindeki blendajlı kontrol hatlarının blendaj desteği, müşteri 
terminal şeridinin hemen yakınında bulunur. Bunun için müşteri terminal şeridi –A60'ta veya 
montaj plakalarında, aksesuar paketinde verilen blendaj yaylarının takılabileceği girintiler vardır. 
Gelen ve giden hatların blendajları doğrudan bu blendaj desteklerinin üzerine yerleştirilmelidir. 
Geniş yüzeyli ve iyi iletken bir bağlantı sağlanmasına dikkat edilmelidir.

Not
Blendaj yayları
Tüm blendaj destekleri aynı şekilde tasarlandığından, bu blendaj yayları ilgili kabin ünitesindeki 
tüm kontrol hatları için kullanılabilir.
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Resim 4-18 Blendaj (yalıtma) tabakası
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Genel bakış

Resim 4-19 Müşteri terminal şeridi TM31
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Resim 4-20 Müşteri terminal şeridi TM31 bağlantısına genel bakış
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X520: 4 dijital giriş

Tablo 4-21 Terminal bloğu X520
Konektör Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 DI 0 Gerilim: - 3 … +30 V
Tipik akım tüketimi: DC 24 V için 10 mA
Giriş gecikmesi:
 "0"dan "1"e için: Tipik 50 µs maks. 100 µs
 "1"'den "0"a için: Tipik 130 µs maks. 150 µs
Potansiyel ayırma:
Referans potansiyel M1 terminalidir
Seviye (dalgalanma dahil)
 High seviye: 15 … 30 V
 Low seviyesi: -3 … +5 V

2 DI 1
3 DI 2
4 DI 3
5 M1
6 M

maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm²
1) DI: Dijital giriş; M1: Referans topraklama; M: Elektronik topraklama

Not
Dijital girişlerin çalışmasının sağlanması
Bir açık giriş "Low" (düşük) olarak yorumlanır.
Dijital girişlerin (DI) çalışabilmesi için, Terminal M1 bağlanmalıdır.
Bu, aşağıdaki önlemlerden biri ile sağlanır:
1. Dijital girişlerin referans şasesinin birlikte hareket ettirilmesi
2. M terminaline bir köprü. (Dikkat edin: Bu, bu dijital girişler için potansiyel ayırmayı kaldırır.)

X530: 4 dijital giriş

Tablo 4-22 Terminal bloğu X530
Konektör Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 DI 4 Gerilim: - 3 … +30 V
Tipik akım tüketimi: DC 24 V için 10 mA
Giriş gecikmesi:
"0"dan "1"e için: Tipik 50 µs maks. 100 µs
"1"den "0"a için: Tipik 130 µs maks. 150 µs
Potansiyel ayırma:
Referans potansiyel M2 terminalidir
Seviye (dalgalanma dahil)
High seviye: 15 … 30 V
Low seviyesi: -3 … +5 V

2 DI 5
3 DI 6
4 DI 7
5 M2
6 M

maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm²
1) DI: Dijital giriş; M2: Referans topraklama; M: Elektronik topraklama
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Not
Dijital girişlerin çalışmasının sağlanması
Bir açık giriş "Low" (düşük) olarak yorumlanır.
Dijital girişlerin (DI) çalışabilmesi için, Terminal M2 bağlanmalıdır.
Bu, aşağıdaki önlemlerden biri ile sağlanır:
1. Dijital girişlerin referans şasesinin birlikte hareket ettirilmesi
2. M terminaline bir köprü. (Dikkat edin: Bu, bu dijital girişler için potansiyel ayırmayı kaldırır.)

X521: 2 analog giriş (diferansiyel girişler)

Tablo 4-23 Terminal bloğu X521
Konektör Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 AI 0+ Analog girişler, S5.0 ve S5.1 şalterleri kullanılarak akım 
veya gerilim girişi arasında değiştirilebilir.
Gerilim girişi olarak:
-10 … +10 V; Ri > 100 kΩ
Çözünürlük: 11 Bit + ön işaret
Akım girişi olarak:
-20 … +20 mA; Ri = 250 Ω
Çözünürlük: 10 Bit + ön işaret

2 AI 0-
3 AI 1+
4 AI 1-

5 P10 Yardımcı gerilim:
P10 = 10 V
N10 = -10 V
Daimi kısa devreye dayanıklı

6 M
7 N10
8 M

maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm²
1) AI: Analog giriş; P10/N10: Yardımcı gerilim, M: Referans şasisi

DİKKAT
İzin verilmeyen gerilim değerleri nedeniyle hasar veya fonksiyon arızası
Analog akım girişinden ±35 mA'dan fazla akımlar geçerse, bileşen tahrip olabilir.
Analogdan dijitale dönüştürmede yanlış sonuçlardan kaçınmak için, aynı takt aralığı ihlal 
edilmemelidir.
• Giriş gerilimi yalnızca -30 V ila +30 V aralığında olabilir (tahribat sınırı).
• Aynı takt gerilimi yalnızca -10 V ile +10 V aralığında olabilir (hata sınırı).
• Yardımcı gerilim çıkışlarındaki karşı gerilim yalnızca -15 V ila +15 V aralığında olabilir.

Not
Analog girişlerin gerilim beslemesi, dahili olarak veya harici bir gerilim kaynağı üzerinden 
gerçekleşebilir.
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S5: Gerilim/akım değiştirme anahtarı AI0, AI1

Tablo 4-24 Gerilim/akım değiştirme anahtarı S5
  Şalter Fonksiyon

S5.0 Gerilim (V) / Akım (I) anahtarlaması AI0
S5.1 Gerilim (V) / Akım (I) anahtarlaması AI1

Not
Teslimat durumu
Teslimat durumunda, her iki şalter de akım ölçümüne ayarlanmıştır (şalter "I" konumunda).

X522: 2 analog çıkış, sıcaklık sensörü bağlantısı

Tablo 4-25 Terminal bloğu X522
Konektör Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 AO 0V+ Aşağıdaki çıkış sinyalleri parametreler aracılığıyla ayar‐
lanabilir:
Gerilim: -10 … +10 V (maks. 3 mA)
Akım 1: 4 … 20 mA (maks. yük direnci ≤ 500 Ω)
Akım 2: -20 … +20 mA (maks. yük direnci ≤ 500 Ω)
Akım 3: 0 … 20 mA (maks. yük direnci ≤ 500 Ω)
Çözünürlük: 11 Bit + ön işaret
Daimi kısa devreye dayanıklı

2 AO 0-
3 AO 0C+
4 AO 1V+
5 AO 1-
6 AO 1C+

7 +Temp 2) Sıcaklık sensörü KTY84-1C130/PT1000/PTC
Sıcaklık sensörü bağlantısı üzerinden ölçülen akım: 
2 mA8 -Temp 2)

maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm²
1) AO xV: Analog çıkış Gerilim; AO xC: Analog çıkış Akım
2) Sıcaklık ölçümünün doğruluğu:

- KTY: ±7 °C (değerlendirme dahil)
- PT1000: ±5 °C (DIN EN 60751 uyarınca PT1000 tolerans sınıfı B, değerlendirme dahil)
- PTC: ±5 °C (değerlendirme dahil)

İKAZ
Sıcaklık sensöründe voltaj sıçraması durumunda elektrik çarpması
Sıcaklık sensörlerinin güvenli elektrik izolasyonu olmayan motorlarda, sinyal elektroniğinde 
voltaj sıçramaları meydana gelebilir.
• Koruma izolasyonu gereksinimlerini karşılayan sıcaklık sensörlerini kullanın.
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DİKKAT
İzin verilmeyen gerilim değerleri nedeniyle hasar veya fonksiyon arızası
Karşı gerilime izin verilmiyorsa, bileşende hasar ve fonksiyon arızaları meydana gelebilir.
• Çıkışlardaki karşı gerilim sadece -15 V ila +15 V aralığında olabilir.

DİKKAT
KTY sıcaklık sensörü yanlış bağlanırsa, motorda hasar tehlikesi
KTY sıcaklık sensörü yanlış kutuplama ile bağlanırsa, motorun aşırı ısındığı tespit edilemez. Aşırı 
ısınma motora zarar verebilir.
• KTY sıcaklık sensörünün kutup bağlantılarını doğru yapın.

X540: Dijital girişler için ortak yardımcı gerilim

Tablo 4-26 Terminal bloğu X540
Konektör Terminal Tanımlama Teknik Bilgiler

8 +24 V Gerilim: DC +24 V
Terminal X540 ve X541 için +24 V yardımcı gerilimi 
maks. toplam yük akımı: 150 mA
Daimi kısa devreye dayanıklı

7 +24 V
6 +24 V
5 +24 V
4 +24 V
3 +24 V
2 +24 V
1 +24 V

maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm²

Not
Gerilim beslemesi kullanımı
Bu gerilim yalnızca dijital girişleri beslemek için kullanılır.
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X541: 4 izole olmayan dijital giriş/çıkış

Tablo 4-27 Terminal bloğu X541
Konektör Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

6 M Yardımcı gerilim:
Gerilim: DC +24 V
Maks. Terminal X540 ve X541 için +24 V yardımcı ge‐
rilimi toplam yük akımı: 150 mA
Giriş olarak:
Gerilim: -3 … 30 V
Tipik akım tüketimi: DC 24 V için 10 mA
Giriş gecikmesi:
- "0"dan "1"e için: Tipik 50 μs
- "1"den "0"a için. Tipik 100 μs
Çıkış olarak:
Gerilim: DC 24 V
Maks. çıkış başına yük akımı: 500 mA
Maks. Çıkışların toplam akımı (girişlerdeki akımlar da‐
hil): 100 mA / 1 A (parametrelenebilir)
Sürekli kısa devre korumalı
Çıkış gecikmesi:
- "0"dan "1"e için: 0,5 A omik yükte tipik 150 μs 
(500 μs maksimum)
- "1"den "0"a için: tip. 50 μs, 0,5 A omik yükte
Devre frekansı:
- Omik yükte: Maks. 100 Hz
- Endüktif yükte: Maks. 0,5 Hz
- Lamba yükünde: Maks. 10 Hz
Maksimum lamba yükü: 5 W

5 DI/DO 11
4 DI/DO 10
3 DI/DO 9
2 DI/DO 8
1 +24 V

maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm²
1) DI/DO: Dijital giriş/çıkış: M: Elektronik topraklama

Not
Açık giriş
Bir açık giriş "Low" (düşük) olarak yorumlanır.

Not
Eğer 24 V beslemesinde kısa süreli gerilim kesilmeleri olursa, bu esnada dijital çıkışlar inaktif 
konuma alınır.

Elektrik kurulumu
4.9 Sinyal bağlantıları

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 121



X542: 2 röle çıkışı (değiştirme kontağı)

Tablo 4-28 Terminal bloğu X542
Konektör Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 DO 0.NC Kontak türü: Değiştirme kontağı Maks. yük akımı: 8 A
Maks. Anahtarlama gerilimi: 250 VAC, 30 VDC
Maks. 250 VAC için anahtarlama kapasitesi: 2000 VA 
(cosϕ = 1)
Maks. 250 VAC için anahtarlama kapasitesi:  750 VA (cosϕ = 0,4)
Maks. 30 VDC için anahtarlama kapasitesi: 240 W (omik 
yük)
Gerekli minimum akım: 100 mA
Çıkış gecikmesi: ≤ 20 ms 2)

Aşırı gerilim kategorisi: EN 60664-1 uyarınca sınıf II

2 DO 0.COM
3 DO 0.NO
4 DO 1.NC
5 DO 1.COM
6 DO 1.NO

maks. bağlanabilir enine kesit: 2,5 mm²
1) DO: Dijital çıkış, NO: Kapatma kontağı, NC: Açma kontağı, COM: Orta kontak
2) TM31'in parametrelendirmesine ve besleme gerilimine (P24) bağlı olarak

Not
Ek koruyucu iletken
Röle çıkışlarına AC 230 V uygulanırsa, Terminal Module de 6 mm² koruyucu iletkenle 
topraklanmalıdır.

4.10 Diğer bağlantılar
Entegre opsiyonların kapsamına bağlı olarak, daha fazla bağlantının birbirine bağlı olması 
gerekir, örneğin Line Harmonics filtresi, Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi, ana kontaktör, sinüs 
filtresi, harici yardımcı işletimler için bağlantı, sigortalar veya güç şalterleri dahil ana şalter, ACİL 
KAPATMA tuşu, servis prizi olan kabin aydınlatması, kabin yoğuşma önleme ısıtıcısı, kontaktör 
emniyet devre cihazları (ACİL KAPATMA / ACİL DURDURMA), termistör motor koruma rölesi, 
frenleme ünitesi, PT100 değerlendirme cihazı, izolasyon denetlemesi, iletişim modülleri, 
enkoder değerlendirmesi ve NAMUR opsiyonu.
Münferit opsiyonların arabirimlerle bağlantısı hakkındaki ayrıntılı bilgiler, cihazla birlikte 
verilen müşteri DVD'sinde mevcuttur

4.10.1 Entegre Line Harmonics compact filtreli Clean Power versiyonu (opsiyon 
L01)

Açıklama
Line Harmonics compact filtreleri, konvertörlerin düşük frekanslı şebeke reaksiyonlarını standart 
EN 61000‑2‑4, sınıf 2 ve IEEE 519:2014 ile uyumlu seviyelere düşürür.
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L01 opsiyonu ile montaj yeri, toplam genişlik ve toplam ağırlık
Line Harmonics compact filtresi, bir ek kabine monte edilmiş ve kablolaması yapılmıştır. Tipik 
güce ve gerilim seviyesine bağlı olarak 400 mm veya 600 mm genişliğinde bir kabin kullanılır. Bu, 
kabin ünitesinin toplam genişliğini ve toplam ağırlığını arttırır.

Tablo 4-29 L01 opsiyonu ile toplam genişlik ve toplam ağırlık
Sipariş numarası Konvertörün tipik gü‐

cü [kW]
Toplam genişlik

[mm]
Toplam ağırlık

[kg]
Şebeke gerilimi

50 Hz'de 3 AC 380 V ‑% 10 ... 480 V +% 10
60 Hz'de 3 AC 380 V ‑% 10 ... 480 V +% 8

6SL3710-1GE32-1AA3 110 1200 685
6SL3710-1GE32-6AA3 132 1200 685
6SL3710-1GE33-1AA3 160 1200 940
6SL3710-1GE33-8AA3 200 1400 940
6SL3710-1GE35-0AA3 250 1400 955
6SL3710-1GE36-1AA3 315 1800 1115
6SL3710-1GE37-5AA3 400 1800 1170
6SL3710-1GE38-4AA3 450 1800 1200
6SL3710-1GE41-0AA3 560 2200 1580
6SL3710-2GE41-1AA3 630 3600 2543
6SL3710-2GE41-4AA3 710 3600 2550
6SL3710-2GE41-6AA3 900 3600 2970

Şebeke gerilimi
50 Hz'de 3 AC 500 V ‑% 10 ... 600 V +% 10
60 Hz'de 3 AC 500 V ‑% 10 ... 600 V +% 10

6SL3710-1GF31-8AA3 110 1200 705
6SL3710-1GF32-2AA3 132 1200 705
6SL3710-1GF32-6AA3 160 1200 755
6SL3710-1GF33-3AA3 200 1200 755
6SL3710-1GF34-1AA3 250 1800 1130
6SL3710-1GF34-7AA3 315 1800 1130
6SL3710-1GF35-8AA3 400 1800 1270
6SL3710-1GF37-4AA3 500 2200 1730
6SL3710-1GF38-1AA3 560 2200 1730
6SL3710-2GF38-6AA3 630 3600 2460
6SL3710-2GF41-1AA3 710 3600 2460
6SL3710-2GF41-4AA3 1000 4400 3780

Şebeke gerilimi
50 Hz'de 3 AC 660 V ‑% 10 ... 690 V +% 10
60 Hz'de 3 AC 660 V ‑% 10 ... 690 V +% 8

6SL3710-1GH28-5AA3 75 1200 655
6SL3710-1GH31-0AA3 90 1200 655
6SL3710-1GH31-2AA3 110 1200 695
6SL3710-1GH31-5AA3 132 1200 695
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Sipariş numarası Konvertörün tipik gü‐
cü [kW]

Toplam genişlik
[mm]

Toplam ağırlık
[kg]

6SL3710-1GH31-8AA3 160 1200 935
6SL3710-1GH32-2AA3 200 1200 935
6SL3710-1GH32-6AA3 250 1200 975
6SL3710-1GH33-3AA3 315 1200 975
6SL3710-1GH34-1AA3 400 1800 1150
6SL3710-1GH34-7AA3 450 1800 1150
6SL3710-1GH35-8AA3 560 1800 1250
6SL3710-1GH37-4AA3 710 2200 1900
6SL3710-1GH38-1AA3 800 2200 1940
6SL3710-2GH41-1AA3 1000 3600 2560
6SL3710-2GH41-4AA3 1350 4400 3780
6SL3710-2GH41-5AA3 1500 4400 3860

Şebeke formları
Line Harmonics compact filtresi, IEC 60364‑1 uyarınca topraklanmış TN/TT şebekelerinde veya 
topraklanmamış IT şebekelerinde çalıştırılabilir.

Kısıtlamalar

Not
Bağıl kısa devre gücü RSC
Besleme şebekesinin bağıl kısa devre gücü RSC (Relative Short-Circuit Power) en az RSC = 10 
değerine sahip olmalıdır.

Not
Dış iletkeni topraklanmış ve şebeke gerilimi >600 V AC olan şebekeler
Topraklanmış dış iletkene sahip olan ve şebeke gerilimi >600 V AC olan şebekeler için sistem 
tarafında, ortaya çıkan aşırı gerilimleri IEC 61800‑5‑1 uyarınca aşırı gerilim kategorisi II ile 
sınırlandıran önlemler alınmalıdır.

DİKKAT
Çok sık açma nedeniyle maddi hasar
Çok sık açma, Power Module'de ciddi maddi hasara neden olabilir. 
• Teknik verilerde tanımlanan maksimum açma sıklığına uyun (her 3 dakikada bir).
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Not
Yeniden başlatılırken bekleme süresine dikkat edin
Konvertör kapatıldıktan sonra, tekrar açmadan önce en az 30 saniyelik bir bekleme süresine 
uyulmalıdır. Bu bekleme süresi, kabinin açılmasını önleyen bir zaman rölesi tarafından kabin 
içinde uygulanır.
Bekleme süresi dolmadan önce bir açma komutu verilirse, ilgili F30027 "Güç ünitesi: Ön yükleme 
Ara devre zaman denetimi" arızası görünür.
Ek opsiyon L76 (opsiyon L01 Hızlı yol verme) ile bağlantılı olarak, bekleme süresi ortadan kalkar.

Not
Yüksek gerilimlerle çalışma
Line Harmonics filtresi, bağlantı gerilimine kıyasla Power Module'ün giriş gerilimini biraz artırır. 
Bağlantı gerilimi en yüksek tolerans aralığındaysa (480 V +% 8 veya 600 V +% 10 veya 690 V +
% 8) ara devre geriliminin dahili denetimi tarafından F06310 arızası tetiklenebilir. 
Bu arıza, p2118 ve p2119 parametreleri kullanılarak bir uyarı şeklinde yeniden 
parametrelenebilir.

Not
Frenleme ünitesi ile işletim (opsiyon L61 / L62)
Bir frenleme ünitesi ve en yüksek tolerans aralığında bir bağlantı gerilimi ile işletimde (480 V +
% 8 veya 600 V +% 10 veya 690 V +% 8) eşik değeri şalteri yalnızca ilgili yüksek tepki verme 
eşiğine ayarlanabilir.
Aksi takdirde, fren kesici normal işletimde bile istem dışı tetiklenebilir.

Sıcaklık değerlendirmesi
Line Harmonics compact filtresi, fanlar aracılığıyla zorla soğutulur. Bir fan arızası durumunda, 
Line Harmonics compact filtresi dahili sıcaklık sensörleri tarafından aşırı ısınmaya karşı korunur.
• Uyarı eşiğini tetiklemek için sıcaklık sensörü, Control Unit'in DI0 dijital girişine bağlanır. Bu, 

sıcaklık sensörü tetiklendiğinde "Harici uyarı 1"i (A7850) tetikler.
• Arıza eşiğini tetiklemek için sıcaklık sensörü, bir yardımcı kontaktör aracılığıyla ana 

kontaktöre veya güç şalterine bağlanır. Sıcaklık sensörü tetiklenirse, kabin ünitesi kapatılır.
Ek olarak, sıcaklık şalterinden gelen sinyal, Control Unit'in DI1 dijital girişine bağlanır. Bu, 
sıcaklık şalteri tetiklendiğinde "Harici arıza 1"i (F7860) tetikler.

Devreye alma bilgisi
Bir Line Harmonic Filter ile bağlantılı olarak, devir regülatörü çok dinamik olarak 
ayarlanmamalıdır, yani devir regülatörü artışı Kp küçük ve devir regülatörü tekrar ayarlama süresi 
Tn büyük seçilmelidir. Gerekirse, Vdc düzeltmesinin (p1806) filtre zaman sabiti de yaklaşık 20 ms 
ila yaklaşık 100 ms aralığındaki değerlere yükseltilmelidir.
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4.10.2 Voltage Peak Limiter'li compact du/dt filtresi (opsiyon L07)

Açıklama
Voltage Peak Limiter'li compact du/dt filtresi (Gerilim Tepe Değer Sınırlandırıcı) iki bileşenden 
oluşur; du/dt kelebeği ve gerilim tepe değerlerini sınırlandıran ve enerjiyi ara devreye geri 
besleyen gerilim sınırlandırma ağı (Voltage Peak Limiter). Voltage Peak Limiter'li compact du/dt 
filtresi (Gerilim Tepe Değer Sınırlandırıcı), izolasyon sisteminin elektriksel dayanıklılığı 
bilinmeyen veya yetersiz olan motorlar için kullanılmalıdır.
Voltage Peak Limiter'li compact du/dt filtresi, ilgili du/dt gerilim artış hızını < 1600 V/µs 
değerleri ile ve tipik tepe gerilimlerini IEC 60034‑25:2007 uyarınca A limit değer eğrisine 
göre aşağıdaki değerlerle sınırlar:
• < 1150 V - Uşebeke < 575 V için
• < 1400 V - 660 V < Uşebeke < 690 V için.

Kısıtlamalar
Bir Voltage Peak Limiter'li compact du/dt filtresi kullanıldığında, aşağıdaki sınırlamalar dikkate 
alınmalıdır: 
• Çıkış frekansı maksimum 150 Hz ile sınırlıdır.
• İzin verilen maksimum motor hattı uzunlukları:

– yalıtımlı hat: Maks. 100 m
– blendajsız iletken: Maks. 150 m

DİKKAT
Maksimum çıkış frekansının aşılması nedeniyle du/dt filtresi compact'ın hasar görmesi
du/dt filtresi compact'ı kullanırken izin verilen maksimum çıkış frekansı 150 Hz'dir. Çıkış 
frekansının aşılması du/dt filtresi compact'a zarar verebilir.
• du/dt filtresi compact'ı maksimum çıkış frekansı 150 Hz ile çalıştırın.

DİKKAT
Düşük çıkış frekanslarıyla sürekli işletim durumunda du/dt filtresi compact hasar görebilir
10 Hz altında bir çıkış frekansı ile sürekli çalıştırma, du/dt filtresinde termal tahribat olmasına 
neden olabilir.
• Bir Voltage Peak Limiter'li compact du/dt filtresi kullanıldığında, sürücüyü 10 Hz'den daha 

düşük bir çıkış frekansıyla sürekli işletimde çalıştırmayın.
• Daha sonra 5 dakikalık bir süre için 10 Hz'den büyük bir çıkış frekansıyla işletimi seçerseniz, 

sürücüyü 10 Hz'den daha düşük bir çıkış frekansında maksimum 5 vdakikalık bir yükleme 
süresi boyunca çalıştırabilirsiniz.
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DİKKAT
Maksimum pals frekansının aşılması nedeniyle du/dt filtresi compact'ın hasar görmesi
du/dt filtresi compact'ı kullanırken izin verilen maksimum pals frekansı 2,5 kHz veya 4 kHz'dir. 
Pals frekansının aşılması du/dt filtresi compact'a zarar verebilir.
• du/dt filtresi compact'ı kullanırken, Power Module'ü maksimum 2,5 kHz veya 4 kHz pals 

frekansıyla çalıştırın.

DİKKAT
Devreye alma sırasında aktivasyon eksikliği nedeniyle du/dt filtresi compact'ın hasar 
görmesi
Devreye alma sırasında du/dt filtresi compact'ın etkinleştirilmemesi, du/dt filtresi compact'a 
zarar verebilir.
• Devreye alma sırasında p0230 = 2 parametresini kullanarak du/dt filtresi compact'ı 

etkinleştirin.

DİKKAT
Motor bağlı değilken du/dt filtresi compact'ın hasar görmesi
Bağlı bir motor olmadan çalıştırılan du/dt filtresi compact hasar görebilir veya tahrip olabilir.
• Power Module'e bağlı du/dt filtresi compact'ı asla bağlı bir motor olmadan çalıştırmayın.

Not
Pals frekanslarının ayarlanması
Bir Voltage Peak Limiter'li compact du/dt filtresi (Gerilim Tepe Değer Sınırlandırıcı) kullanılırken 
pals frekanslarının, nominal pals frekansı ile ilgili maksimum pals frekansı arasındaki bölge 
içinde ayarlanması gerekir. Bunun için konvertörün "Pals frekansına bağlı akım düşüşü" dikkate 
alınmalıdır, bkz. Teknik veriler.

Tablo 4-30 2 kHz nominal pals frekansına sahip cihazlar için Voltage Peak Limiter'li compact du/dt filtresi kullanımında 
maksimum pals frekansı

Sipariş no.
6SL3710-...

Tip gücü [kW]
2 kHz pals frekansı [A] için çı‐

kış akımı

Bir Voltage Peak Limiter'li compact du/dt 
filtresi kullanımında maksimum pals fre‐

kansı
Bağlantı gerilimi 3 AC 380 ... 480 V

1GE32-1AA3 110 210 4 kHz
1GE32-6AA3 132 260 4 kHz
1GE33-1AA3 160 310 4 kHz
1GE33-8AA3 200 380 4 kHz
1GE35-0AA3 250 490 4 kHz
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Tablo 4-31 1,25 kHz nominal pals frekansına sahip cihazlar için Voltage Peak Limiter'li compact du/dt filtresi kullanımında 
maksimum pals frekansı

Sipariş no.
6SL3710-...

Tip gücü [kW]
1,25 kHz pals frekansı [A] için 

çıkış akımı

Bir Voltage Peak Limiter'li compact du/dt 
filtresi kullanımında maksimum pals fre‐

kansı
Bağlantı gerilimi 3 AC 380 ... 480 V

1GE36-1AA3 315 605 2,5 kHz
1GE37-5AA3 400 745 2,5 kHz
1GE38-4AA3 450 840 2,5 kHz
1GE41-0AA3 560 985 2,5 kHz
2GE41-1AA3 630 1120 2,5 kHz
2GE41-4AA3 710 1380 2,5 kHz
2GE41-6AA3 900 1580 2,5 kHz

Bağlantı gerilimi 3 AC 500 ... 600 V
1GF31-8AA3 110 175 2,5 kHz
1GF32-2AA3 132 215 2,5 kHz
1GF32-6AA3 160 260 2,5 kHz
1GF33-3AA3 200 330 2,5 kHz
1GF34-1AA3 250 410 2,5 kHz
1GF34-7AA3 315 465 2,5 kHz
1GF35-8AA3 400 575 2,5 kHz
1GF37-4AA3 500 735 2,5 kHz
1GF38-1AA3 560 810 2,5 kHz
2GF38-6AA3 630 860 2,5 kHz
2GF41-1AA3 710 1070 2,5 kHz
2GF41-4AA3 1000 1360 2,5 kHz

Bağlantı gerilimi 3 AC 660 ... 690 V
1GH28-5AA3 75 85 2,5 kHz
1GH31-0AA3 90 100 2,5 kHz
1GH31-2AA3 110 120 2,5 kHz
1GH31-5AA3 132 150 2,5 kHz
1GH31-8AA3 160 175 2,5 kHz
1GH32-2AA3 200 215 2,5 kHz
1GH32-6AA3 250 260 2,5 kHz
1GH33-3AA3 315 330 2,5 kHz
1GH34-1AA3 400 410 2,5 kHz
1GH34-7AA3 450 465 2,5 kHz
1GH35-8AA3 560 575 2,5 kHz
1GH37-4AA3 710 735 2,5 kHz
1GH38-1AA3 800 810 2,5 kHz
2GH41-1AA3 1000 1070 2,5 kHz
2GH41-4AA3 1350 1360 2,5 kHz
2GH41-4AA3 1500 1500 2,5 kHz
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Devreye alma
Devreye alma sırasında, Voltage Peak Limiter'li compact du/dt filtresi ilgili STARTER veya AOP30 
kontrol paneli ile kaydedilmelidir (p0230 = 2).

Not
Fabrika ayarlarını geri yüklerken sıfırlama
Fabrika ayarı geri yüklendiğinde, p0230 parametresi sıfırlanır.
Tekrar devreye alma sırasında, parametre yeniden ayarlanmalıdır.

4.10.3 Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi (opsiyon L10)

Açıklama
Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi iki bileşenden oluşur, du/dt reaktör valfi ve gerilim pik 
değerlerini sınırlandıran ve enerjiyi ara devreye geri besleyen tepe gerilim sınırlandırıcı 
(Voltage Peak Limiter).
Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi (Gerilim Tepe Değer Sınırlandırıcı), izolasyon sisteminin 
elektriksel dayanıklılığı bilinmeyen veya yetersiz olan motorlar için kullanılmalıdır. 1LA5, 1LA6 
ve 1LA8 serisi standart motorlarda ancak bağlantı gerilimleri > 500 V +% 10 ise buna ihtiyaç 
duyulur.
Voltage Peak Limiter'li du/dt filtreleri; gerilim artış hızını < 500 V/µs değerlerle ve tipik gerilim 
pik değerlerini aşağıdaki değerlerle (motor kablosu uzunlukları < 150 m için) sınırlar:
• < 1000 V - Uşebeke < 575 V için
• < 1250 V - 660 V < Uşebeke < 690 V için.
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Konvertör kapasitesine bağlı olarak, konvertör kabin ünitesine L10 opsiyonu yerleştirilebilir 
veya 400 mm veya 600 mm genişliğinde bir ek kabin gereklidir.

Tablo 4-32 Kabin ünitesi veya bir ek kabin içine tepe gerilim sınırlandırıcının yerleştirilmesi
Gerilim aralığı Voltage Peak Limiter'li du/dt filtre‐

sinin konvertör kabin ünitesine 
montajı

Tepe gerilim sınırlandırıcının bir 
ek kabine montajı

3 AC 380 ... 480 V 6SL3710-1GE32-1AA3
6SL3710-1GE32-6AA3
6SL3710-1GE33-1AA3
6SL3710-1GE33-8AA3
6SL3710-1GE35-0AA3

6SL3710-1GE36-1AA3
6SL3710-1GE37-5AA3
6SL3710-1GE38-4AA3
6SL3710-1GE41-0AA3

6SL3710-2GE41-1AA3 1)

6SL3710-2GE41-4AA3 1)

6SL3710-2GE41-6AA3 1)

3 AC 500 ... 600 V 6SL3710-1GF31-8AA3
6SL3710-1GF32-2AA3
6SL3710-1GF32-6AA3
6SL3710-1GF33-3AA3

6SL3710-1GF34-1AA3
6SL3710-1GF34-7AA3
6SL3710-1GF35-8AA3
6SL3710-1GF37-4AA3
6SL3710-1GF38-1AA3

6SL3710-2GF38-6AA3 1)

6SL3710-2GF41-1AA3 1)

6SL3710-2GF41-4AA3 1)

3 AC 660 ... 690 V 6SL3710-1GH28-5AA3
6SL3710-1GH31-0AA3
6SL3710-1GH31-2AA3
6SL3710-1GH31-5AA3
6SL3710-1GH31-8AA3
6SL3710-1GH32-2AA3
6SL3710-1GH32-6AA3
6SL3710-1GH33-3AA3

6SL3710-1GH34-1AA3
6SL3710-1GH34-7AA3
6SL3710-1GH35-8AA3
6SL3710-1GH37-4AA3
6SL3710-1GH38-1AA3

6SL3710-2GH41-1AA3 1)

6SL3710-2GH41-4AA3 1)

6SL3710-2GH41-5AA3 1)

1) Paralel anahtarlama cihazlarında, her bir alt kabinde ilgili tepe gerilim sınırlandırıcı için ayrı bir ek kabin 
bulunur.

Kısıtlamalar
Bir Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi kullanıldığında, aşağıdaki sınırlamalar dikkate alınmalıdır:
• Çıkış frekansı maksimum 150 Hz ile sınırlıdır.
• İzin verilen maksimum motor hattı uzunlukları:

– yalıtımlı hat: maks. 300 m
– blendajsız iletken: maks. 450 m

DİKKAT
Maksimum çıkış frekansının aşılması nedeniyle du/dt filtresinin hasar görmesi
du/dt filtresini kullanırken izin verilen maksimum çıkış frekansı 150 Hz'dir. Çıkış frekansının 
aşılması du/dt filtresine zarar verebilir.
• du/dt filtresini maksimum çıkış frekansı 150 Hz ile çalıştırın.
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DİKKAT
Maksimum pals frekansının aşılması nedeniyle du/dt filtresinin hasar görmesi
du/dt filtresini kullanırken izin verilen maksimum pals frekansı 2,5 kHz veya 4 kHz'dir. Pals 
frekansının aşılması du/dt filtresine zarar verebilir.
• du/dt filtresini kullanırken, Power Module'ü maksimum 2,5 kHz veya 4 kHz pals frekansıyla 

çalıştırın.

DİKKAT
Devreye alma sırasında aktivasyon eksikliği nedeniyle du/dt filtresinin hasar görmesi
Devreye alma sırasında du/dt filtresinin etkinleştirilmemesi, du/dt filtresine zarar verebilir.
• Devreye alma sırasında p0230 = 2 parametresini kullanarak du/dt filtresini etkinleştirin.

DİKKAT
Motor bağlı değilken du/dt filtresinin hasar görmesi
Bağlı bir motor olmadan çalıştırılan du/dt filtreleri hasar görebilir veya tahrip olabilir.
• Power Module'e bağlı du/dt filtresini asla bağlı bir motor olmadan çalıştırmayın.

Not
Pals frekanslarının ayarlanması
Bir du/dt filtresi plus Voltage Peak Limiter (Gerilim Tepe Değer Sınırlandırıcı) kullanılırken pals 
frekanslarının, nominal pals frekansı ile ilgili maksimum pals frekansı arasındaki bölge içinde 
ayarlanması gerekir. Bunun için "Pals frekansına bağlı akım azaltma" dikkate alınmalıdır, bkz. 
Teknik Veriler.

Tablo 4-33 2 kHz nominal pals frekansına sahip cihazlar için Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi kullanımında maksimum 
pals frekansı

Sipariş no.
6SL3710-...

Tip gücü [kW]
2 kHz pals frekansı [A] için çı‐

kış akımı

Bir Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi 
kullanımında maksimum pals frekansı

Bağlantı gerilimi 3 AC 380 ... 480 V
1GE32-1AA3 110 210 4 kHz
1GE32-6AA3 132 260 4 kHz
1GE33-1AA3 160 310 4 kHz
1GE33-8AA3 200 380 4 kHz
1GE35-0AA3 250 490 4 kHz
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Tablo 4-34 1,25 kHz nominal pals frekansına sahip cihazlar için Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi kullanımında 
maksimum pals frekansı

Sipariş no.
6SL3710-...

Tip gücü [kW]
1,25 kHz pals frekansı [A] için 

çıkış akımı

Bir Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi 
kullanımında maksimum pals frekansı

Bağlantı gerilimi 3 AC 380 ... 480 V
1GE36-1AA3 315 605 2,5 kHz
1GE37-5AA3 400 745 2,5 kHz
1GE38-4AA3 450 840 2,5 kHz
1GE41-0AA3 560 985 2,5 kHz
2GE41-1AA3 630 1120 2,5 kHz
2GE41-4AA3 710 1380 2,5 kHz
2GE41-6AA3 900 1580 2,5 kHz

Bağlantı gerilimi 3 AC 500 ... 600 V
1GF31-8AA3 110 175 2,5 kHz
1GF32-2AA3 132 215 2,5 kHz
1GF32-6AA3 160 260 2,5 kHz
1GF33-3AA3 200 330 2,5 kHz
1GF34-1AA3 250 410 2,5 kHz
1GF34-7AA3 315 465 2,5 kHz
1GF35-8AA3 400 575 2,5 kHz
1GF37-4AA3 500 735 2,5 kHz
1GF38-1AA3 560 810 2,5 kHz
2GF38-6AA3 630 860 2,5 kHz
2GF41-1AA3 710 1070 2,5 kHz
2GF41-4AA3 1000 1360 2,5 kHz

Bağlantı gerilimi 3 AC 660 ... 690 V
1GH28-5AA3 75 85 2,5 kHz
1GH31-0AA3 90 100 2,5 kHz
1GH31-2AA3 110 120 2,5 kHz
1GH31-5AA3 132 150 2,5 kHz
1GH31-8AA3 160 175 2,5 kHz
1GH32-2AA3 200 215 2,5 kHz
1GH32-6AA3 250 260 2,5 kHz
1GH33-3AA3 315 330 2,5 kHz
1GH34-1AA3 400 410 2,5 kHz
1GH34-7AA3 450 465 2,5 kHz
1GH35-8AA3 560 575 2,5 kHz
1GH37-4AA3 710 735 2,5 kHz
1GH38-1AA3 800 810 2,5 kHz
2GH41-1AA3 1000 1070 2,5 kHz
2GH41-4AA3 1350 1360 2,5 kHz
2GH41-4AA3 1500 1500 2,5 kHz
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Devreye alma
Devreye alma sırasında, Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi ilgili STARTER veya AOP30 kontrol 
paneli ile kaydedilmelidir (p0230 = 2).

Not
Fabrika ayarlarını geri yüklerken sıfırlama
Fabrika ayarı geri yüklendiğinde, p0230 parametresi sıfırlanır.
Tekrar devreye alma sırasında, parametre yeniden ayarlanmalıdır.

4.10.4 Ana kontaktör (opsiyon L13)

Açıklama
Kabin ünitesi standart olarak şebeke kontaktörü olmadan tasarlanmıştır. Besleme bağlantısını 
kesmek için bir anahtarlama cihazı isteniyorsa (ACİL KAPATMA için gereklidir), L13 opsiyonu (ana 
kontaktör) gereklidir. Kontaktörün kontrolü ve gerilim beslemesi kabin içinde gerçekleşir.

Bağlantı

Tablo 4-35 Terminal bloğu X50 – Geri bildirim kontağı "Ana kontaktör kapalı"
Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

4 NO maks. yük akımı: 10 A
maks. devreye sokma gerilimi: AC 250 V
Maks. anahtarlama kapasitesi: 250 VA
Gerekli minimum yük: ≥1 mA

5 NC
6 COM

maks. bağlanabilir enine kesit: 4 mm²
1) NO: Kapatma kontağı, NC: Açma kontağı, COM: Orta kontak

Ana kontaktörün kapalı tutulması
p0870 binektör girişi, gerekli etkinleştirmeler eksik olsa veya bekleyen bir arıza olsa bile, ana 
kontaktörün her zaman kapalı kalmasının gerekip gerekmediğini kontrol etmek için kullanılabilir.
p0870 = 1 ile, etkinleştirmeler kaldırıldığında ana kontaktörün açılması önlenir.
Bu, daha hızlı bir yeniden başlatmanın mümkün olduğu anlamına gelir.
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4.10.5 Sinüs filtresi (opsiyon L15)

Açıklama
Sinüs filtresi, genellikle konvertör işletiminde meydana gelen gerilim yükselme hızını ve kapasitif 
şarj/deşarj akımlarını sınırlar. Ayrıca, pals frekansına bağlı ek gürültüler de önlenir. Motorun 
hizmet ömrü, doğrudan şebeke işletimi ile aynı değerlere ulaşır.

Kısıtlamalar
Sinüs filtresi kullanıldığında aşağıdaki kısıtlamalara uyulmalıdır:
• Çıkış frekansı maksimum 115 Hz (500 ... 600 V'de) veya 150 Hz (380 ... 480 V'de) ile sınırlıdır.
• Modülasyon türü sabit olarak aşırı kumandalama olmayan uzay vektör modülasyonuna 

ayarlanmıştır.
• Maksimum çıkış gerilimi, giriş geriliminin yaklaşık % 85'i ile sınırlıdır.
• İzin verilen maksimum motor hattı uzunlukları:

– blendajsız iletken: maks. 450 m
– yalıtımlı hat: maks. 300 m

• Devreye alma sırasında pals frekansı, fabrika tarafındaki pals frekansının iki katına çıkarılır. 
Bu, teknik verilerde belirtilen kabin üniteleri anma akımlarına uygulanması gereken bir akım 
düşüşüyle sonuçlanır.

DİKKAT
Onaylanmamış bileşenlerin kullanımı nedeniyle Motor Module'de hasar
Onaylanmamış bileşenler kullanıldığında, cihazlarda veya sistemde hasar veya fonksiyon 
arızaları meydana gelebilir.
• Yalnızca SINAMICS için SIEMENS tarafından onaylanan sinüs filtrelerini kullanın.

DİKKAT
Maksimum çıkış frekansının aşılması nedeniyle sinüs filtresinde hasar
Sinüs filtresini kullanırken izin verilen maksimum çıkış frekansı 115 Hz veya 150 Hz'dir. Çıkış 
frekansının aşılması, sinüs filtresine zarar verebilir.
• Sinüs filtresini, maksimum çıkış frekansı 115 Hz veya 150 Hz ile çalıştırın.

DİKKAT
Devreye alma sırasında aktivasyon eksikliği nedeniyle sinüs filtresinde hasar
Devreye alma sırasında sinüs filtresinin etkinleştirilmemesi, sinüs filtresine zarar verebilir.
• Devreye alma sırasında p0230 = 3 parametresini kullanarak sinüs filtresini etkinleştirin.
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DİKKAT
Motor bağlı değilken sinüs filtresinde hasar
Bağlı bir motor olmadan çalıştırılan sinüs filtreleri hasar görebilir veya tahrip olabilir.
• Power Module'e bağlı sinüs filtrelerini asla bağlı bir motor olmadan çalıştırmayın.

Not
Hiçbir sinüs filtresi mümkün değildir
Sinüs filtresi parametrelendirilemezse (p0230 ≠ 3), kabin ünitesi için hiçbir filtre öngörülmez. Bu 
durumda kabin ünitesi ilgili sinüs filtresi ile çalıştırılmamalıdır.

Tablo 4-36 SINAMICS G150 ile sinüs filtreleri kullanımında teknik veriler
Sipariş no.

SINAMICS G150
Gerilim

[V]
Pals frekansı

[kHz]
Çıkış akımı

[A] 1)

6SL3710-1GE32-1AA3 3 AC 380 ... 480 4 172 A
6SL3710-1GE32-6AA3 3 AC 380 ... 480 4 216 A
6SL3710-1GE33-1AA3 3 AC 380 ... 480 4 273 A
6SL3710-1GE33-8AA3 3 AC 380 ... 480 4 331 A
6SL3710-1GE35-0AA3 3 AC 380 ... 480 4 382 A
6SL3710-1GF31-8AA3 3 AC 500 ... 600 2,5 152 A
6SL3710-1GF32-2AA3 3 AC 500 ... 600 2,5 187 A

1) Değerler, sinüs filtresiyle çalıştırma için geçerlidir, tip etiketine göre nominal akıma karşılık gelmezler

Devreye alma
STARTER veya AOP30 üzerinden devreye alma sırasında, sinüs filtresi uygun seçim ekranları veya 
iletişim pencereleri kullanılarak etkinleştirilmelidir (p0230 = 3), bkz. bölüm "Devreye alma".
Devreye alma sırasında aşağıdaki parametreler otomatik olarak değiştirilir.

Tablo 4-37 Sinüs filtreleri kullanıldığında parametre ayarları
Parametre Ad Ayar

p0230 Tahrik filtre tipi motor tarafında 3: Sinüs filtresi Siemens
p0233 Güç ünitesi Motor reaktör valfi Filtre endüktansı
p0234 Güç ünitesi Sinüs filtresi kapasitesi Filtre kapasitesi
p0290 Güç ünitesi aşırı yük reaksiyonu Pals frekansı azaltma blokajı
p1082 Maksimum devir sayısı Fmax filtresi / Kutup çifti sayısı
p1800 Vurum frekansı Filtrenin nominal pals frekansı (önceki tablo‐

ya bakın)
p1802 Modülatör modu Aşırı kumandalama olmadan uzay vektör mo‐

dülasyonu
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Parametre Ad Ayar
p1811 Pals frekansı değişimi Genlik İstatistiksel frekans değişimi sinyalinin genli‐

ği
p1909 Motor verileri tanımlanması Kumanda 

kelimesi
Sadece ölçüm Rs

Not
Fabrika ayarlarını geri yüklerken sıfırlama
Fabrika ayarı geri yüklendiğinde, p0230 parametresi sıfırlanır.
Tekrar devreye alma sırasında, parametre yeniden ayarlanmalıdır.

4.10.6 Harici yardımcı işletimler için bağlantı (opsiyon L19)

Açıklama 
Bu opsiyon, harici yardımcı işletimler (örn. motor harici fanı) için maksimum 10 A sigortalı 
anahtarlamalı bir çıkış birimi içerir. Gerilim, ana kontaktör/güç şalterinden önce konvertör 
girişinde kesilir ve bu nedenle bağlantı geriliminin seviyesine karşılık gelir. Çıkış birimi 
anahtarlaması, konvertörde dahili veya harici olarak gerçekleşebilir.

Bağlantı

Tablo 4-38 Terminal bloğu X155 - Harici yardımcı işletimler için bağlantı
Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 L1 3 AC 380 ... 480 V
3 AC 500 ... 600 V
3 AC 660 ... 690 V

2 L2
3 L3

11 Kontaktör kontrolü AC 230 V
12
13 NO: Motor devre kesi‐

ci geri bildirimi
AC 230 V / 0,5 A

DC 24 V / 2 A14
15 NO: Kontaktör geri bil‐

dirimi
AC 240 V / 6 A

16
PE PE PE

maks. bağlanabilir enine kesit: 4 mm²
1) NO: Kapatma kontağı

Not
Sigorta ayarı
Harici yardımcı işletimler için bağlantı, bağlı tüketiciye ayarlanmalıdır (‑Q155).
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Yardımcı kontaktörü konvertörde dahili olarak kontrol etmek için devre önerisi
Standartta devre önerisi
Yardımcı kontaktörü kontrol etmek için Control Unit'in boş bir dijital çıkışı kullanılabilir, bu 
çıkış sistem tarafında sağlanacak bir röle aracılığıyla yardımcı kontaktörü -K155 kontrol eder.
Ayrıca, r0899.11 sinyali (palslar etkinleştirildi) ilgili Control Unit'in seçilen dijital çıkışına 
bağlanmalıdır.

Resim 4-21 Control Unit üzerinden kontrol için devre önerisi
Mevcut müşteri terminal şeridi TM31 için devre önerisi (opsiyon G60)
Yardımcı kontaktörü kontrol etmek için örneğin aşağıdaki devre önerisi kullanılabilir. TM31'in 
‑X542 terminalindeki "Palslar etkinleştirildi" sinyali artık başka kullanımlar için mevcut değildir.

Resim 4-22 TM31 üzerinden kontrol için devre önerisi

Not
Ek koruyucu iletken
Röle çıkışlarına AC 230 V uygulanırsa, TM31 ayrıca bir 6 mm² koruyucu iletkenle 
topraklanmalıdır.
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4.10.7 Aşırı gerilim sınırlaması (opsiyon L21)

Açıklama
Bu opsiyon, her şebeke fazı için parafudrların ve öne bağlı sigortaların kurulumunu içerir. 
Parafudrların mesaj kontakları, izleme için seri olarak bağlanır ve bir müşteri arabirimine 
yerleştirilir.

Güvenlik uyarısı

Not
IT şebekesinde işletimde parazit giderme kondensatörüne giden bağlantı braketinin 
çıkarılması
Bir IT şebekesinde işletimde, parazit giderme kondensatörüne giden bağlantı braketi 
çıkarılmalıdır (bkz. bölüm "Elektrik kurulumu/Topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) 
işletimde parazit giderme kondensatörüne giden bağlantı braketinin çıkarılması").

X700 - Parafudr denetimi

Tablo 4-39 Terminal bloğu X700 Parafudr denetimi
Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler
1 NC Maks. yük akımı: 

- DC 24 V'de: 1 A
- AC 230 V'de: 0,5 A4 NC

maks. bağlanabilir enine kesit: 2,5 mm²
1) NC: Açma kontağı

Denetim tetikleme nedeni
X700:1/4 terminal bloğunda denetim tetiklemesinden sonra, ilgili neden belirlenmelidir:
• Parafudrlarda (‑A703, ‑A704, ‑A705) çalışma durumu için bir mesaj göstergesi bulunur.
• Öne bağlı sigortalar (‑Q700), bir işletim göstergesi LED'i olan bir faz hatası denetimi (‑B700) 

tarafından izlenir. Arızalı bir sigortadan kaynaklanan bir hata durumunda, sigortalar (‑Q700) 
kontrol edilmeli ve gerekirse hatanın kaynağı giderildikten sonra değiştirilmelidir.

Parafudrların değiştirilmesi
Hata durumunda ilgili parafudr değiştirilmelidir:
• Kabin üniteleri 3 AC 380 ... 480 V:

Arızalı parçayı çıkararak ara parçayı (koruma modülü) sökün ve yedek parçayı takın.
• Kabin üniteleri 3 AC 500 ... 600 V ve 3 AC 660 ... 690 V:

Komple parafudru değiştirin.
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4.10.8 Sigortalar veya güç şalteri dahil ana şalter (opsiyon L26)

Açıklama
800 A'ya (tekli anahtarlama cihazları) veya 1380 A'ya (paralel anahtarlama cihazları) kadar 
nominal akımlarda, ana şalter olarak dahili sigortalı bir yük ayırma şalteri monte edilir. 
800 A'nın üzerindeki (tekli anahtarlama cihazları) veya 1380 A'nın üzerindeki (paralel 
anahtarlama cihazları) nominal akımlarda standart güç şalteri, gerilimi kesme ve aşırı yük ve kısa 
devre koruması sağlama işlevini üstlenir.

DİKKAT
Girişte çok sık anahtarlama nedeniyle maddi hasar
Çok sık açma ilgili kabin ünitesine zarar verebilir.
• Kabin ünitesini 3 dakikada bir defadan daha sık açmayın.

Bağlantı

Tablo 4-40 Terminal bloğu X50 – Geri bildirim kontağı "Ana şalter kapalı"
Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 NO Maks. yük akımı: 10 A
Maks. anahtarlama gerilimi: AC 250 V
Maks. anahtarlama kapasitesi: 250 VA

Gerekli minimum yük: ≥ 1mA

2 NC
3 COM

maks. bağlanabilir enine kesit: 4 mm²
1) NO: Kapatma kontağı, NC: Açma kontağı, COM: Orta kontak

İKAZ
Harici yardımcı besleme nedeniyle tehlikeli elektrik gerilimi
Harici bir yardımcı besleme mevcutsa, ana şalter kapatıldığında bile kabin ünitesinde hala 
tehlikeli gerilimler mevcuttur. Gerilim altındaki parçalara temas etmeniz ağır yaralanma veya 
ölüm ile sonuçlanabilir.
• Cihaz üzerinde çalışırken genel güvenlik uyarılarına dikkat edin.

4.10.9 ACİL KAPATMA tuşu, pano kapısına monte edilmiş (opsiyon L45)

Açıklama
Koruyucu yakalı ACİL KAPATMA tuşu ilgili kabin ünitesinin kapısına takılır ve kontakları -X120 
terminal şeridine yönlendirilmiştir. L57, L59, L60 opsiyonları ile birlikte ACİL KAPATMA kategorisi 
0 veya ACİL DURDURMA kategorisi 1 etkinleştirilebilir.
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Gerekli kapatma sürelerine uyulabilmesi için bir frenleme ünitesinin kullanılması gerekebilir.

Not
ACİL KAPATMA tuşuna basılması
EN 60204-1 (VDE 0113) uyarınca L57, L59, L60 opsiyonlarıyla bağlantılı olarak ACİL KAPATMA 
tuşuna basılması motoru durdurur ve motordaki ana gerilimi keser. Harici fan beslemesi veya 
bağımsız ısıtma gibi yardımcı gerilimler mevcut olmaya devam edebilir. Ayrıca, konvertör 
içindeki belirli bölgeler (kontrol veya yardımcı işletimler gibi) gerilim altında kalmaya devam 
eder. Tüm gerilimlerin tamamen kesilmesi gerekiyorsa, ACİL KAPATMA tuşu sistem tarafında 
sağlanacak bir koruma konseptine entegre edilmelidir. Bu amaçla -X120 terminal bloğunda bir 
açma kontağı mevcuttur.

Bağlantı

Tablo 4-41 Terminal bloğu X120 – Geri bildirim kontağı "Kabin kapısındaki ACİL KAPATMA tuşu"
Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 NC 1 Kabin kapısındaki ACİL KAPATMA tuşunun geri bildirim kontakları 
maks. yük akımı: 10 A

maks. devreye sokma gerilimi: AC 250 V
Maks. anahtarlama kapasitesi: 250 VA

Gerekli minimum yük: ≥1 mA

2
3 NC 2 2)

4

maks. bağlanabilir enine kesit: 4 mm²
1) NC: Açma kontağı
2) Konvertörde dahili olarak önceden atanmış L57, L59, L60 opsiyonu için

4.10.10 Servis prizli kabin aydınlatması (opsiyon L50)

Açıklama
L50 opsiyonu ile, kabin aydınlatması ve CEE 7/4 uyarınca koruyucu kontak soketleri (soket tipi F) 
için ek bir servis prizi takılır. Kabin aydınlatması ve servis prizi için gerilim beslemesi harici olarak 
gerçekleşir ve maksimum 10 A ile korunmalıdır.
Açma/kapatma şalterine ve yaklaşık 3 m uzunluğunda bir bağlantı hattı üzerinde manyetik 
bağlantılara sahip bir LED el lambası söz konusudur. Bu lamba fabrikada kabin kapısına sabit 
bir noktaya yerleştirilmiştir, bağlantı hattı ilgili brakete sarılmıştır.

Not
Kabin ünitesi işletiminde, kabin aydınlatması, kabin kapısına öngörülen konumda 
sabitlenmelidir. İlgili konum, kabin kapısındaki bir etiket ile belirtilmiştir. Bağlantı hattı ilgili 
tutucuya sarılmalıdır.
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Bağlantı

Tablo 4-42 Terminal bloğu X390 – Servis prizli kabin aydınlatması için bağlantı
Terminal Tanımlama Teknik Bilgiler

1 L1 AC 230 V 
gerilim beslemesi2 N

3 PE Toprak hattı
maks. bağlanabilir enine kesit: 4 mm2

4.10.11 Kabin yoğuşma önleme ısıtıcısı (Opsiyon L55)

Açıklama
Dolap bağımsız ısıtması, ortam sıcaklıklarının düşük olması ve nem oranının yüksek olması 
durumunda yoğuşan su oluşumunun önlenmesi için kullanılır.
400 mm ve 600 mm kabin bölümüne 100 W ısıtıcı, 800/1000 ve 1200 mm kabin bölümüne 
her biri 100 W olan iki ısıtıcı monte edilir. Besleme gerilimi (AC 110 ila 230 V) harici olarak 
hazırlanmalı ve maks. 16 A ile emniyete alınmalıdır.

İKAZ
Harici yardımcı besleme nedeniyle tehlikeli elektrik gerilimi
Kabindeki yoğuşma önleme ısıtıcısı için harici besleme gerilimi bağlandığında, ana şalter 
kapatıldığında bile kabin ünitesinde hala tehlikeli elektrik gerilimi mevcuttur. Gerilim altındaki 
parçalara temas etmeniz ağır yaralanma veya ölüm ile sonuçlanabilir.
• Cihaz üzerinde çalışırken genel güvenlik uyarılarına dikkat edin.

DİKKAT
Kabin yoğuşma önleme ısıtıcısındaki sıcak yüzeylerden kaynaklanan yanıklar
Kabin yoğuşma önleme ısıtıcısı, çalışma sırasında yüksek sıcaklıklara ulaşabilir ve 
dokunulduğunda yanıklara neden olabilir.
• İlgili çalışmalara başlamadan önce kabin yoğuşma önleme ısıtıcısının soğumasını bekleyin.
• Uygun kişisel koruyucu ekipman kullanın, örneğin Eldiven.

Not
Sıcaklık kontrollü besleme geriliminin sağlanması
Yüksek ortam sıcaklıklarında bağımsız ısıtmanın gereksiz yere çalışmasını önlemek için, besleme 
gerilimi bir sıcaklık kontrolü aracılığıyla sağlanabilir.
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Bağlantı

Tablo 4-43 Terminal bloğu X240 – Kabin yoğuşma önleme ısıtıcısı bağlantısı
Terminal Tanımlama Teknik Bilgiler

1 L1 AC 110 ... 230 V 
gerilim beslemesi2 N

3 PE Toprak hattı
maks. bağlanabilir enine kesit: 4 mm²

4.10.12 ACİL KAPATMA kategorisi 0; AC 230 V veya DC 24 V (opsiyon L57)

Açıklama
EN 60204-1 uyarınca kontrolsüz durdurma için ACİL KAPATMA kategorisi 0. Bu fonksiyon, 
EN 60204-1'e uygun bir emniyet devre cihazı kullanımı ile elektronik aksamı atlayarak ana 
kontaktör üzerinden kabin ünitesine giden enerji beslemesinin kesilmesini içerir. Motor burada 
durma noktasına yaklaşır. Ana kontaktörün yük altında anahtarlama yapmamasını sağlamak 
için, aynı anda bir KAPALI2 tetiklenir. 
ACİL KAPATMA tuşu kullanıldığında, ek kablo bağlantısı gerekmez.
Üç LED (‑K120) ilgili çalışma durumunu ve işlevi gösterir.
Teslimat durumunda, AC 230 V tuş devreli versiyon ayarlanmıştır.

Not
ACİL KAPATMA tuşuna basılması
EN 60204-1'e göre ACİL KAPATMA tuşuna basıldığında, motor kontrolsüz olarak durdurulur ve 
motordaki ana gerilim kesilir. Harici fan beslemesi veya bağımsız ısıtma gibi yardımcı gerilimler 
mevcut olmaya devam edebilir. Ayrıca, konvertör içindeki belirli bölgeler (kontrol veya yardımcı 
işletimler gibi) gerilim altında kalmaya devam eder. Tüm gerilimlerin tamamen kesilmesi 
gerekiyorsa, ACİL KAPATMA tuşu sistem tarafında sağlanacak bir koruma konseptine entegre 
edilmelidir. Bu amaçla -X120 terminalinde bir açma kontağı mevcuttur.

Bağlantı

Tablo 4-44 Terminal bloğu X120 – ACİL KAPATMA kategorisi 0, 230 V AC ve 24 V DC için bağlantı
Terminal AC 230 V ve DC 24 V tuş devresi

4 Köprü fabrikada kablolanmıştır
5
7 ACİL KAPATMA tuşu için sistem tarafından döngüye alma:

7-8 köprüsünü çıkarın ve tuşu bağlayın8
9 Köprü fabrikada kablolanmıştır

10

Elektrik kurulumu
4.10 Diğer bağlantılar

Konvertör kabin üniteleri
142 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Terminal AC 230 V ve DC 24 V tuş devresi
11 Köprü fabrikada kablolanmıştır
14
12 Köprü fabrikada kablolanmıştır
13
15 İzlenen başlatma için "Açık": 

15-16 köprüsünü çıkarın ve tuşu bağlayın16
17 NO 1): "Emniyet devre cihazının tetiklenmesi" geri bildirimi
18

maks. bağlanabilir enine kesit: 4 mm2

1) NO: Kapatma kontağı

DC 24 V tuş devresine yeniden bağlama
DC 24 V tuş devresi kullanıldığında, terminal bloğu ‑X120 üzerindeki aşağıdaki köprüler 
çıkarılmalıdır:
• Köprü 4-5, köprü 9-10, köprü 11-14
Ek olarak, terminal bloğu ‑X120'ye aşağıdaki köprüler takılmalıdır:
• Köprü 4-11, köprü 5-10, köprü 9-14

Teşhis
İşletimde ve arıza durumunda ortaya çıkan mesajlar (-K120'deki LED'lerin anlamı), cihazla 
birlikte verilen müşteri DVD'sindeki işletim kılavuzunda bulunabilir.

4.10.13 ACİL DURDURMA kategorisi 1; AC 230 V (opsiyon L59)

Açıklama
EN 60204-1 uyarınca kontrollü durdurma için ACİL DURDURMA kategorisi 1. Bu fonksiyon, 
parametrelenecek bir yavaşlama rampasında hızlı durdurma aracılığıyla sürücünün 
durdurulmasını içerir. Ardından, EN 60204-1'e uygun bir emniyet devre cihazı kullanımı ile 
elektronik aksamı atlayarak ana kontaktör üzerinden kabin ünitesine giden enerji beslemesinin 
kesilmesi gerçekleşir. 
Toplam sekiz LED (‑K120, -K121) ilgili çalışma durumunu ve işlevi gösterir.

Bağlantı

Tablo 4-45 Terminal bloğu X120 – ACİL DURDURMA kategorisi 1 için bağlantı (AC 230 V)
Terminal Teknik Bilgiler

4 Köprü fabrikada kablolanmıştır
5
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Terminal Teknik Bilgiler
7 ACİL KAPATMA tuşu için sistem tarafından döngüye alma, 

7-8 köprüsünü çıkarın ve tuşu bağlayın8
9 Köprü fabrikada kablolanmıştır

10
11 Köprü fabrikada kablolanmıştır
14
12 Köprü fabrikada kablolanmıştır
13
15 İzlenen başlatma için "Açık": 

15-16 köprüsünü çıkarın ve tuşu bağlayın16
17 NO 1): "Emniyet devre cihazının tetiklenmesi" geri bildirimi
18

maks. bağlanabilir enine kesit: 4 mm²
1) NO: Kapatma kontağı

Ayar
Kontaktör güvenlik kombinasyonunda (‑K121) ayarlanan süre (0,5 ila 30 s), sürücünün hızlı 
durdurma aracılığıyla durması gereken süreden (KAPALI3 yavaşlama süresi, p1135) daha büyük 
(veya en azından buna eşit) olmalıdır; çünkü ilgili süre dolduktan sonra (-K121'de), konvertöre 
giden enerji beslemesi kesilir. 

Teşhis
İşletimde ve arıza durumunda ortaya çıkan mesajlar (-K120, -K121'deki LED'lerin anlamı), 
cihazla birlikte verilen müşteri DVD'sindeki işletim kılavuzunda bulunabilir.

4.10.14 ACİL DURDURMA kategorisi 1; DC 24 V (opsiyon L60)

Açıklama
EN 60204-1 uyarınca kontrollü durdurma için ACİL DURDURMA kategorisi 1. Bu fonksiyon, 
parametrelenecek bir yavaşlama rampasında hızlı durdurma aracılığıyla sürücünün 
durdurulmasını içerir. Ardından, EN 60204-1'e uygun bir emniyet devre cihazı kullanımı ile 
elektronik aksamı atlayarak ana kontaktör üzerinden kabin ünitesine giden enerji beslemesinin 
kesilmesi gerçekleşir. 
Beş LED (‑K120) ilgili çalışma durumunu ve işlevi gösterir.
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Bağlantı

Tablo 4-46 Terminal bloğu X120 – ACİL DURDURMA kategorisi 1 için bağlantı (DC 24 V)
Terminal Teknik Bilgiler

4 Köprü fabrikada kablolanmıştır
11
5 Köprü fabrikada kablolanmıştır

10
7 ACİL KAPATMA tuşu için sistem tarafından döngüye alma, 

7-8 köprüsünü çıkarın ve tuşu bağlayın8
9 Köprü fabrikada kablolanmıştır

14
12 Köprü fabrikada kablolanmıştır
13
15 İzlenen başlatma için "Açık": 

15-16 köprüsünü çıkarın ve tuşu bağlayın16
17 NO 1): "Emniyet devre cihazının tetiklenmesi" geri bildirimi
18

maks. bağlanabilir enine kesit: 4 mm²
1) NO: Kapatma kontağı

Ayar
Kontaktör güvenlik kombinasyonunda (‑K120) ayarlanan süre (0,5 ila 30 s), sürücünün hızlı 
durdurma aracılığıyla durması gereken süreden (KAPALI3 yavaşlama süresi, p1135) daha büyük 
(veya en azından buna eşit) olmalıdır; çünkü ilgili süre dolduktan sonra (-K120'de), konvertöre 
giden enerji beslemesi kesilir. 

Teşhis
İşletimde ve arıza durumunda ortaya çıkan mesajlar (-K120'deki LED'lerin anlamı), cihazla 
birlikte verilen müşteri DVD'sindeki işletim kılavuzunda bulunabilir.

Elektrik kurulumu
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4.10.15 Frenleme ünitesi 25 kW (opsiyon L61); Frenleme ünitesi 50 kW (opsiyon L62)

Açıklama
Frenleme üniteleri, ara sıra ve kısa bir süreli rejeneratif enerji oluştuğunda kullanılır, örneğin 
sürücünün frenlenmesi sırasında (ACİL DURDURMA). Frenleme üniteleri, bir kesici güç ünitesi ve 
harici olarak kurulacak bir yük direncinden oluşur. Frenleme direncini izlemek için, frenleme 
direncine kabin ünitesinin kapatma zincirine entegre edilmiş bir termal şalter yerleştirilmiştir.

Tablo 4-47 Fren üniteleri yükleme verileri
Şebeke gerili‐

mi
Kesici daimi 

gücü 
PDB

Kesici tepe gü‐
cü 
P15

Kesici 
P20 gücü

P20

Kesici 
P40 gücü 

P40

Frenleme di‐
renci 

RB

Maks. akım

380 V ... 480 V 25 kW 125 kW 100 kW 50 kW 4,4 Ω ± %7,5 189 A
380 V ... 480 V 50 kW 250 kW 200 kW 100 kW 2,2 Ω ± %7,5 378 A
500 V ... 600 V 50 kW 250 kW 200 kW 100 kW 3,4 Ω ± %7,5 306 A
660 V ... 690 V 25 kW 125 kW 100 kW 50 kW 9,8 Ω ± %7,5 127 A
660 V ... 690 V 50 kW 250 kW 200 kW 100 kW 4,9 Ω ± %7,5 255 A

Frenleme direncinin montajı
Frenleme direnci ilgili konvertör odasının dışına kurulmalıdır. Kurulum yeri aşağıdaki koşulları 
karşılamalıdır:
• Fren dirençleri yalnızca zemin montajı için uygundur.
• Dolap ünitesi ve fren direnci arasındaki maksimum hat uzunluğu 100 m'dir.
• Cihazın bulunduğu alan, fren direnciyle dönüştürülen enerjinin çıkabileceği konumda 

olmalıdır.
• Yanıcı cisimlere yeterli mesafe korunmalıdır.
• Fren direnci serbest duracak şekilde yerleştirilmelidir.
• Fren direncinin üzerine ve üstüne cisim yerleştirilmemelidir.
• Fren direnci yangın alarmı sensörlerinin altına yerleştirilmemelidir, oluşan ısı nedeniyle 

sensörler devreye girebilir.
• Açık havada kurulum sırasında IP20 koruma türüne bağlı olarak çiğ girişine karşı bir siperlik 

kullanılmalıdır.

Elektrik kurulumu
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İKAZ
Yanlış kurulum durumunda yangın tehlikesi
Kurulum yetersizse (havalandırma boşluklarına uyulmaması veya yanıcı cisimlere yetersiz 
mesafeler), ölüm veya ciddi yaralanmayla sonuçlanan yangın hasarı riski vardır.
• Havalandırma ızgaralarına sahip frenleme direncinin her tarafında 200 mm'lik 

havalandırma boşluklarının olması sağlanmalıdır.
• Yanıcı nesnelerle arada yeterli mesafe olduğundan emin olun.

DİKKAT
Frenleme direncindeki sıcak yüzeylerden kaynaklanan yanıklar
Frenleme direnci, çalışma sırasında yüksek sıcaklıklara ulaşabilir ve dokunulduğunda yanıklara 
neden olabilir.
• Çalışmaya başlamadan önce frenleme direncinin soğumasını bekleyin.
• Uygun kişisel koruyucu ekipman kullanın, örneğin Eldiven.

Tablo 4-48 Fren dirençlerinin ölçüleri
  Birim Direnç 25 kW (opsiyon L61) Direnç 50 kW (opsiyon L62)
Genişlik mm 740 810
Yükseklik mm 605 1325
Derinlik mm 485 485

Resim 4-23 25 kW'de frenleme direnci ölçü çizimi
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Resim 4-24 50 kW'de frenleme direnci ölçü çizimi

Fren direncinin bağlanması

İKAZ
Frenleme direncine giden güvenli olmayan bağlantılarda toprak kaçağı / kısa devre 
durumunda yangın
Fren direncine giden güvenli olmayan bağlantılar, kısa devre veya toprak kaçağı durumunda, 
ciddi yaralanma veya ölüme yol açabilen dumanlı bir yangına neden olabilir.
• Frenleme direncine giden bağlantıları, bir toprak kaçağı veya kısa devre önlenebilecek 

şekilde döşeyin.
• Bu arızanın hariç tutulmasına izin veren yerel kurulum talimatlarını uygulayın.
• Hatları mekanik hasarlardan koruyun.
• Aşağıdaki önlemlerden birini uygulayın:

– Çift izolasyonlu hatlar kullanın.
– Yeterli mesafeyi koruyun, örneğin ara parçalar ile.
– Hatları ayrı kurulum kanallarına veya borularına döşeyin.

Elektrik kurulumu
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DİKKAT
İzin verilen maksimum kablo uzunluğunun aşılması nedeniyle maddi hasar
Frenleme direncine giden izin verilen maksimum kablo uzunluğunun aşılması, bileşen arızası 
nedeniyle maddi hasara neden olabilir.
• Kabin ünitesi ile frenleme direnci arasındaki maksimum kablo uzunluğunun 100 m 

olmasına dikkat edin.

Tablo 4-49 Terminal bloğu -X5 – Harici frenleme direnci için bağlantı
Terminal Fonksiyon açıklaması

1 Fren direnci bağlantısı
2 Fren direnci bağlantısı

maks. bağlanabilir enine kesit: 70 mm²

Önerilen bağlantı kesitleri:
• L61 (25 kW) için: 35 mm²
• L62 (50 kW) için: 50 mm²

Termal şalterin bağlanması

Tablo 4-50 Harici frenleme direnci termal şalterinin, Control Unit (G60 opsiyonu olmayan) bağlantısı 
ile kabin ünitesinin izleme zincirine entegre edilmesi

Terminal Fonksiyon açıklaması
T1 Termal şalter bağlantısı: X132:9 (DO12) terminal bağlantısı
T2 Termal şalter bağlantısı: X122:5 (DI16) terminal bağlantısı

Maksimum bağlanabilir kesit (CU320‑2 nedeniyle): 1,5 mm²

Tablo 4-51 Harici frenleme direnci termal şalterinin, TM31 (G60 opsiyonu olan) bağlantısı ile kabin 
ünitesinin izleme zincirine entegre edilmesi

Terminal Fonksiyon açıklaması
T1 Termal şalter bağlantısı: X541:1 (P24 V) terminal bağlantısı
T2 Termal şalter bağlantısı: X541:5 (DI11) terminal bağlantısı

Maksimum bağlanabilir kesit (TM31 nedeniyle): 1,5 mm²

İKAZ
Termal şalter değerlendirmesi yoksa yangın tehlikesi
Termal şalter değerlendirmesi yoksa, ölüm veya ciddi yaralanmayla sonuçlanan yangın hasarı 
riski vardır.
• Control Unit veya üst düzey bir kontrol kullanarak termal şalteri değerlendirin; bir kapatma 

gerekebilir

Elektrik kurulumu
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4.10.15.1 Devreye alma

Devreye alma
STARTER aracılığıyla devreye almada, L61 veya L62 opsiyonu seçildikten sonra, harici arıza 3 ve 
onay parametrelemesi otomatik olarak gerçekleşir.
AOP30 üzerinden devreye almada, gerekli parametre girişleri daha sonra ayarlanmalıdır.

Kontrol panelinde Uzman erişim düzeyinin ayarlanması
<Anahtar tuşu> - <Erişim düzeyi> - "Uzman" seçimini ayarlayın ve 
kabul edin.

Control Unit'in dijital girişi 4'ü (DI4), harici arıza 3'ün ilk girişine 
bağlayın.

"İşletim" sinyalini, harici arıza 3'ün ikinci girişine bağlayın.

"Arızayı onayla" sinyalini, Control Unit'in dijital çıkışı 15'e (DO15) 
bağlayın.

İşletimde Braking Module'de bir arıza olmadan "Arızayı onayla" tetiklenirse, harici arıza 3 
tetiklenir.
Bu davranışı aşağıdaki önlemlerle önleyebilirsiniz:
• "Arızayı onayla" sinyalini ZSW1 (r2139.3) durum kelimesinin "Arıza aktif" durum biti 3 ile 

ilişkilendirin.
• Bekleyen bir arıza yoksa, "Arızayı onayla" sinyalini tetiklemeyin.

Kabin ünitesindeki ayarlar
Frenleme direncinin termal şalteri bağlıysa, bir hata durumunda sürücünün durması için 
ayarların yine de yapılması gerekir.
Devreye alma işleminden sonra aşağıdaki değişiklikler yapılmalıdır:
Frenleme direnci termal şalterinin Control Unit'in DI 16'sına bağlanması

Kontrol panelinde Uzman erişim düzeyinin ayarlanması
<Anahtar tuşu> - <Erişim düzeyi> - "Uzman" seçimini ayarlayın ve 
kabul edin.

Harici arıza 2'yi Control Unit'in DI 16'sına bağlayın.

Vdc-max regülatör blokajı
Bir fren kesici ile çalışırken, Vdc-max regülatörü kapatılmalıdır.
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Frenleme direnci termal şalterinin TM31'in DI 11'ine bağlanması (opsiyon G60 için)

Kontrol panelinde Uzman erişim düzeyinin ayarlanması
<Anahtar tuşu> - <Erişim düzeyi> - "Uzman" seçimini ayarlayın ve 
kabul edin.

Harici arıza 2'yi TM31'in DI 11'ine bağlayın.

Vdc-max regülatör blokajı
Bir fren kesici ile çalışırken, Vdc-max regülatörü kapatılmalıdır.

4.10.15.2 Teşhis ve yük döngüleri

Teşhis
Termal aşırı yük nedeniyle frenleme direncindeki termal şalter açılırsa, F7861 "Harici arıza 2" 
arızası tetiklenir ve sürücü KAPALI2 ile kapatılır.
Fren kesici bir arızayı tetiklerse, sürücüde F7862 "Harici arıza 3" arızası tetiklenir.
Frenleme ünitesindeki mevcut bir arıza, kontrol panelindeki "Onay" tuşuna basılarak (eğer ara 
devre gerilimi mevcutsa) onaylanabilir.

Yük döngüleri

Resim 4-25 Frenleme dirençleri için yük döngüleri

Elektrik kurulumu
4.10 Diğer bağlantılar

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 151



4.10.15.3 Eşik değeri şalteri
Frenleme ünitesinin etkinleştirilmesi için tepki verme eşiği ve frenleme işletiminde ortaya çıkan 
ara devre gerilimi aşağıdaki tabloda belirtilmiştir.

İKAZ
Eşik değeri şalterinin anahtarlanması sırasında elektrik çarpması
Eşik değeri şalteri anahtarlandığında gerilim varsa, ölüm veya ciddi yaralanma meydana 
gelebilir.
• Eşik değeri şalterini yalnızca kabin ünitesi kapatıldığında ve ara devre kondansatörleri 

boşaldığında anahtarlayın.

Tablo 4-52 Frenleme ünitelerinin tepki verme eşikleri
Nominal geri‐

lim
Yanıt eşiği Şalter ko‐

numu
Açıklama

3 AC 380 ... 480 
V

673 V 1 774 V fabrikada gerçekleştirilen ön ayardır. 3 AC 380 ... 400 
V şebeke gerilimlerinde – motor ve konvertör üzerindeki 
gerilim yükünü azaltmak için – yanıt eşiği 673 V değerine 
ayarlanabilir. Ancak bu şekilde, erişilebilecek fren gücü ge‐
rilimin karesi kadar azalır (673/774)² = 0,75.
Bu durumda kullanılabilir fren gücü maks. %75'tir.

774 V 2

3 AC 500 ... 600 
V

841 V 1 967 V fabrikada gerçekleştirilen ön ayardır. 3 AC 500 V şe‐
beke geriliminde – motorun ve konvertörün gerilim yükünü 
azaltmak için – yanıt eşiği 841 V değerine ayarlanabilir. An‐
cak bu şekilde, erişilebilecek fren gücü, gerilimin karesi ka‐
dar azalır (841/967)² = 0,75.
Bu durumda kullanılabilir fren gücü maks. %75'tir.

967 V 2

3 AC 660 ... 690 
V

1070 V 1 1158 V fabrikada gerçekleştirilen ön ayardır. 3 AC 660 V 
şebeke geriliminde – motorun ve konvertörün gerilim yü‐
künü azaltmak için – yanıt eşiği 1070 V değerine ayarlana‐
bilir. Ancak bu şekilde, erişilebilecek fren gücü, gerilimin 
karesi kadar azalır (1070/1158)² = 0,85.
Bu durumda kullanılabilir fren gücü maks. % 85'tir.

1158 V 2
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Eşik değeri şalterinin konumu
Braking Module, Power Module'ün hava çıkış kanalındaki kabin ünitesinin üst kısmında bulunur. 
Eşik değeri şalterinin konumu aşağıdaki resimlerde görülebilir.

Resim 4-26 FX boyutu için Braking Modules
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Resim 4-27 GX boyutu için Braking Modules
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Resim 4-28 HX, JX boyutu için Braking Modules

Eşik değeri şalterinin şalter konumları

Not
Şalter konumları
Monte edildiğinde, Braking Modules eşik değeri şalterlerinin şalter konumları şunlardır:
• FX, GX boyutu için Braking Modules: Pozisyon "1" üst, Pozisyon "2" alt
• HX, JX ebatları için Braking Modules: Pozisyon "1" arka, Pozisyon "2" ön

Elektrik kurulumu
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4.10.16 Opsiyon L01 Hızlı yol verme (opsiyon L76)

Açıklama
Opsiyon L01 (Line Harmonics filtresi) mevcutsa, konvertör kapatıldıktan sonra tekrar açılmadan 
önce en az 30 saniyelik bir bekleme süresine uyulmalıdır. Bekleme süresi dolmadan önce bir 
açma komutu verilirse, ilgili F30027 "Güç ünitesi: Ön yükleme Ara devre zaman denetimi" arızası 
oluşturulur.
Opsiyon L76 ile bir sonraki çalıştırmaya kadar ek bekleme süresi yoktur.

4.10.17 Termistör motor koruma rölesi (opsiyon L83/L84)

Açıklama       
Bu opsiyon, uyarı veya kapatma için termistör sıcaklık sensörleri (PTC dirençleri Tip A) için bir 
termistör motor koruma rölesi (PTB onaylı) içerir. Termistör motor koruma rölesinin gerilim 
beslemesi ve değerlendirme ilgili konvertörün içinde gerçekleşir.
Bir hata durumunda L83 opsiyonu "Harici uyarı 1"i (A7850) tetikler.
Bir hata durumunda L84 opsiyonu "Harici arıza 1"i (F7860) tetikler.

Bağlantı

Tablo 4-53 ‑B127/‑B125 – Termistör motor koruma rölesi bağlantısı
Referans tanımlayıcı Fonksiyon açıklaması

-B127: T1, T2 Termistör motor koruması (uyarı)
-B125: T1, T2 Termistör motor koruması (kapanma)

Termistör sıcaklık sensörleri, T1 ve T2 terminallerinde doğrudan değerlendirme cihazına 
bağlanır.

Tablo 4-54 Sensör devresi için maksimum kablo uzunluğu
mm² cinsinden hat kesiti m cinsinden kablo uzunluğu

2,5 2 x 2800
1,5 2 x 1500
0,5 2 x 500

Teşhis
İşletimde ve arıza durumunda ortaya çıkan mesajlar (‑B125, ‑B127'deki LED'lerin anlamı), cihazla 
birlikte verilen müşteri DVD'sindeki işletim kılavuzunda bulunabilir.
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4.10.18 PT100 değerlendirme cihazı (opsiyon L86)

Açıklama

Not
Ek işletim kılavuzu
PT100 değerlendirme cihazının açıklaması ve ölçüm kanallarının parametrelendirilmesi "Ek 
işletim kılavuzu" sekmesinde bulunabilir.

PT100 değerlendirme cihazı en fazla 6 sensörü denetleyebilir. Sensörler iki veya üç iletkenli 
teknoloji ile bağlanabilir. xT1 ve xT3 girişleri, iki iletkenli teknolojide atanmalıdır. Üç iletkenli 
teknolojide, xT2 girişi de -B140, -B141'e bağlanmalıdır (x = 1, 2, 3). Her kanal için sınır 
değerler serbest programlanabilir. Blendajlı sinyal kablolarının kullanılması tavsiye edilir. Bu 
mümkün değilse, sensör hatları en azından çiftler halinde bükülmelidir.
Teslimat durumunda, ölçüm kanalları her biri 3 kanaldan oluşan iki gruba ayrılmıştır. Böylece 
örneğin motorlar için statör sargılarında üç adet PT100 ve motor yataklarında iki adet PT100 
denetlenebilir. Kullanılmayan kanallar parametreler aracılığıyla gizlenebilir.
Çıkış röleleri, kabin ünitesinin dahili arıza ve uyarı zincirine entegre edilmiştir. PT100 
değerlendirme cihazının gerilim beslemesi ve değerlendirme ilgili konvertörün içinde 
gerçekleşir.
"Uyarı" için ayarlanan sıcaklık aşılırsa, "Harici uyarı 1" (A7850) tetiklenir. "Arıza" için ayarlanan 
sıcaklık aşılırsa, "Harici arıza 1" (F7860) tetiklenir.

Bağlantı

Tablo 4-55 -B140, -B141 terminalleri – PT100 değerlendirme cihazı bağlantısı
Terminal Teknik Bilgiler

-B140: 1T1-1T3 AC/DC 24 ... 240 V; PT100; Sensör 1; Grup 1
-B140: 2T1-2T3 AC/DC 24 ... 240 V; PT100; Sensör 2; Grup 1
-B140: 3T1-3T3 AC/DC 24 ... 240 V; PT100; Sensör 3; Grup 1
-B141: 1T1-1T3 AC/DC 24 ... 240 V; PT100; Sensör 1; Grup 2
-B141: 2T1-2T3 AC/DC 24 ... 240 V; PT100; Sensör 2; Grup 2
-B141: 3T1-3T3 AC/DC 24 ... 240 V; PT100; Sensör 3; Grup 2

maks. bağlanabilir enine kesit: 2,5 mm²

Teşhis
İşletimde ve arıza durumunda ortaya çıkan mesajlar (‑B140, ‑B141'deki LED'lerin anlamı), cihazla 
birlikte verilen müşteri DVD'sindeki işletim kılavuzunda bulunabilir.
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4.10.19 İzolasyon denetlemesi (opsiyon L87)

Açıklama
İzolasyon monitörü, topraklanmamış şebekelerde (IT şebekeleri) birbirleriyle komple galvanizli 
bağlanmış devreleri izolasyon hatalarına karşı denetler. Şebeke beslemesinden motora kadar 
olan izolasyon direnci ve tüm izolasyon hataları ilgili kabin ünitesinde algılanır. İki çalışma değeri 
(1 kΩ ... 10 MΩ arasında) ayarlanabilir. Bir çalışma değerinin altında kalındığında terminalde bir 
uyarı mesajı görüntülenir. Sistem bildirim rölesi aracılığıyla bir sistem hatası verilir.
Kabin ünitesinin teslimat durumunda, sistem durumu (galvanik olarak birbiriyle bağlı bir 
şebekede bir veya daha fazla tüketici) ve koruma felsefesi (izolasyon hatası durumunda 
anında kapanma veya çalışmaya sınırlı olarak devam etme) bilinmez. İzolasyon monitörünün 
bildirim röleleri, müşteri tarafında bir arıza veya uyarı zincirine bağlanmalıdır.

Güvenlik uyarısı

Not
İzolasyon monitörü sayısı
Birbirleriyle galvanizli olarak bağlanan bir şebeke içinde yalnızca bir izolasyon monitörü 
kullanılmalıdır!

Not
Temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketinin fabrikada çıkarılması
İzolasyon denetlemesi opsiyonu kullanıldığında, temel parazit giderme modülüne giden 
bağlantı braketleri fabrikada çıkarılır ve kabin ünitesine dahil edilir (bkz. bölüm "Elektrik 
kurulumu/Topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) işletimde temel parazit giderme 
modülüne giden bağlantı braketinin çıkarılması").

İzolasyon monitöründeki kumanda elemanları ve göstergeler

Resim 4-29 İzolasyon monitöründeki kumanda elemanları ve göstergeler
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4.10 Diğer bağlantılar

Konvertör kabin üniteleri
158 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Tablo 4-56 İzolasyon monitöründeki kumanda elemanlarının ve göstergelerin anlamları
Pozisyon Anlamı
1 INFO tuşu: Standart bilgilerin sorgulanması /

ESC tuşu: Menüde geri gitme fonksiyonu
2 TEST tuşu: Kendi kendine test çağrısı

Yukarı ok tuşu: Parametre değiştirme, kaydırma
3 RESET tuşu: İzolasyon ve hata mesajlarını silme

Aşağı ok tuşu: Parametre değiştirme, kaydırma
4 Menü tuşu: Menü sistemi çağrısı

Enter tuşu: Parametre değişikliğinin onaylanması
5 Alarm LED'i 1 yanıyor: İzolasyon hatası, ilk uyarı eşik değerine ulaşıldı
6 Alarm LED'i 2 yanıyor: İzolasyon hatası, ikinci uyarı eşik değerine ulaşıldı
7 LED yanıyor: Sistem hatası mevcut

Bağlantı

Tablo 4-57 İzolasyon monitöründeki bağlantılar
Terminal Teknik Bilgiler
A1 6 A emniyet sigortası üzerinden besleme gerilimi:

AC 88 ... 264 V, DC 77 ... 286 VA2
L1 Denetlenecek 3 AC sistemi bağlantısı
L2
AK Bağlantı cihazına bağlantı
KE PE ile bağlantı
T1 Harici test tuşu
T2 Harici test tuşu
R1 Harici sıfırlama tuşu (açma kontağı veya tel köprü, aksi halde hata mesajı kaydedilmez)
R2 Harici sıfırlama tuşu (açma kontağı veya tel köprü)
F1 F1, F2 fonksiyon girişi yardımıyla STANDBY:
F2
M+ Harici kΩ göstergesi, analog çıkış (0 ... 400 μA)
M- Harici kΩ göstergesi, analog çıkış (0 ... 400 μA)
A Seri arabirim RS485 

(120 Ohm direnç ile sonlandırma)B
11 ALARM 1 bildirim rölesi (temel)
12 ALARM 1 bildirim rölesi (açma kontağı)
14 ALARM 1 bildirim rölesi (kapatma kontağı)
21 ALARM 2 bildirim rölesi (temel)
22 ALARM 2 bildirim rölesi (açma kontağı)
24 ALARM 2 bildirim rölesi (kapatma kontağı)
maks. bağlanabilir enine kesit: 2,5 mm²

Elektrik kurulumu
4.10 Diğer bağlantılar

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 159



Teşhis
İşletimde ve arıza durumunda ortaya çıkan mesajlar (‑B101'deki LED'lerin anlamı), cihazla 
birlikte verilen müşteri DVD'sindeki işletim kılavuzunda bulunabilir.

4.10.20 Communication Board CAN CBC10 (opsiyon G20)

Açıklama

Resim 4-30 İletişim kartı CAN CBC10
CANopen iletişim yapı grubu CBC10 (Communication Board CAN) ile, SINAMICS tahrik 
sistemindeki tahrikler üst düzey otomasyon sistemleri ile bir CAN-Bus aracılığıyla bağlanır.
CANopen opsiyon modülü, CAN Bus sistemi ile bağlantı için iki adet 9 kutuplu SUB-D soket 
kullanır.
Soketler giriş ve çıkış olarak kullanılabilir. Kullanılmayan kutuplar kaplanır.
Diğerlerinin yanı sıra aşağıdaki baud hızları da desteklenir: 10, 20, 50, 125, 250, 500, 
800 kBaud ve 1 MBaud.

DİKKAT
İşletimde çıkarma ve takma nedeniyle opsiyon kartlarının hasar görmesi veya 
arızalanması
Opsiyon kartlarının çalışma sırasında çıkarılması ve takılması, opsiyon kartlarına zarar verebilir 
veya fonksiyon arızasına neden olabilir.
• Bu nedenle, opsiyon kartlarını yalnızca Control Unit'in gerilimi kesildiğinde çıkarın ve takın.

Bu modül, fabrikada Control Unit'in Option Slot'una monte edilir.

Elektrik kurulumu
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Arabirimlere genel bakış

Resim 4-31 İletişim kartı CAN CBC10
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CAN Bus arabirimi -X451

Tablo 4-58 CAN Bus arabirimi -X451
Konektör Pin Tanımlama Teknik Bilgiler

1 yedek, kullanmayınız  
2 CAN_L CAN sinyali (dominant low)
3 CAN_GND CAN şase
4 yedek, kullanmayınız  
5 CAN_SHLD opsiyonel blendaj
6 GND CAN şase
7 CAN_H CAN sinyali
8 yedek, kullanmayınız  
9 yedek, kullanmayınız  

Soket türü: 9 uçlu SUB-D yuvası

DİKKAT
Yanlış soket nedeniyle CAN arabiriminin tahrip olması
İşletimde CAN Bus arabirimlerine PROFIBUS soketleri bağlanırsa; bu, CAN arabirimlerinin tahrip 
olmasına neden olabilir.
• CAN Bus arabirimlerine herhangi bir PROFIBUS soketini bağlamayın.

CAN Bus arabirimi -X452

Tablo 4-59 CAN BUS arabirimi -X452
Konektör Pin Tanımlama Teknik Bilgiler

1 yedek, kullanmayınız  
2 CAN_L CAN sinyali (dominant low)
3 CAN_GND CAN şase
4 yedek, kullanmayınız  
5 CAN_SHLD opsiyonel blendaj
6 GND CAN şase
7 CAN_H CAN sinyali
8 yedek, kullanmayınız  
9 yedek, kullanmayınız  

Soket türü: 9 kutuplu SUB-D soketi (pimler)
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CAN Bus üzerinden iletişim hakkında daha fazla bilgi

Not
Daha fazla bilgi
CANopen arabiriminin eksiksiz işlevselliği ve kullanımının ayrıntılı bir açıklaması, ilgili fonksiyon 
kitabında mevcuttur. Bu dokümantasyon birlikte verilen müşteri DVD'sinde "Ek dokümantasyon" 
olarak bulunur.

4.10.21 Communication Board Ethernet CBE20 (opsiyon G33)

Açıklama

Resim 4-32 CBE20 Ethernet iletişim kartı
PROFINET / SINAMICS Link / Ethernet/IP üzerinden iletişim için CBE20 arabirim modülü 
kullanılır.
Bu modül, fabrikada Control Unit'in Option Slot'una monte edilir.
Yapı grubunda 4 Ethernet arabirimi mevcuttur, fonksiyon durumu ve iletişim diyagnozu 
LED'ler aracılığıyla sağlanır.

Elektrik kurulumu
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Arabirimlere genel bakış

Resim 4-33 CBE20 Ethernet iletişim kartı

MAC adresi
Ethernet arabiriminin MAC adresi, CBE20 kartının üst tarafında bulunur. Modül monte 
edildiğinde ilgili levha görünmez.

Not
MAC adresinin not edilmesi
Modülü ilgili Control Unit'in Option Slot'undan çıkarın ve sonraki devreye almada kullanılabilir 
olması için MAC adresini not edin.

Demontaj / Montaj

DİKKAT
İşletimde çıkarma ve takma nedeniyle opsiyon kartlarının hasar görmesi veya 
arızalanması
Opsiyon kartlarının çalışma sırasında çıkarılması ve takılması, opsiyon kartlarına zarar verebilir 
veya fonksiyon arızasına neden olabilir.
• Bu nedenle, opsiyon kartlarını yalnızca Control Unit'in gerilimi kesildiğinde çıkarın ve takın.
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Resim 4-34 CBE20'nin Control Unit'in Option Slot'undan demontajı

X1400 Ethernet arabirimi

Tablo 4-60 Soket X1400, Port 1 - 4
Konektör Pin Sinyal adı Teknik Bilgiler

1 RX+ Alınan veriler +
2 RX- Alınan veriler -
3 TX+ Gönderilen veriler +
4 Yedek, kullanmayınız  
5 Yedek, kullanmayınız  
6 TX- Gönderilen veriler -
7 Yedek, kullanmayınız  
8 Yedek, kullanmayınız  
Yalıtım ko‐
vanı

M_EXT Yalıtım, sabit bağlı

Soket tipi: RJ45 priz (yuva)
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4.10.22 TM150 modülü sıcaklık sensörü (opsiyon G51)

4.10.22.1 Açıklama
Terminal Module'yi TM150 çok sayıda sıcaklık sensörünün algılanması ve değerlendirilmesi için 
kullanılır. Sıcaklık algılaması, aşağıdaki sıcaklık sensörleri için -99 °C ila +250 °C arasındaki bir 
sıcaklık aralığında gerçekleşir:        
• PT100 (kablo kopması ve kısa devre denetimi ile)
• PT1000 (kablo kopması ve kısa devre denetimi ile)
• KTY84 (kablo kopması ve kısa devre denetimi ile)
• PTC (kısa devre denetimi ile)
• Bimetal açma kontağı (denetim olmadan)
Sıcaklık sensörü girişleri için, her terminal bloğunda 1x2 iletken, 2x2 iletken, 3 iletken veya 4 
iletken için ilgili değerlendirme parametrelenebilir. TM150'de potansiyel ayırma yoktur.
Terminal Module TM150'ye maksimum 12 sıcaklık sensörü bağlanabilir.

Resim 4-35 Terminal Module TM150
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4.10.22.2 Bağlantı

Sıcaklık sensörü bağlantıları

Tablo 4-61 X531-X536 sıcaklık sensörü girişleri
Konektör Terminal Fonksiyon

1x2- / 2x2 ilet‐
ken

Fonksiyon
3 ve 4 iletken

Teknik Bilgiler

1 +Temp
(Kanal x)

+ 
(Kanal x)

1x2 iletkenli sensörler için sıcaklık sensörü bağlan‐
tısı
4 iletkenli sensörler için 2. ölçüm hattının bağlan‐
tısı

2 -Temp
(Kanal x)

- 
(Kanal x)

1x2 iletkenli sensörler için sıcaklık sensörü bağlan‐
tısı
3 ve 4 iletkenli sensörler için 1. ölçüm hattının bağ‐
lantısı.

3 +Temp
(Kanal y)

+ Ic 
(Sabit akım pozitifKanal x)

2x2-, 3 ve 4 iletkenli sensörler için sıcaklık sensörü 
bağlantısı

4 -Temp
(Kanal y)

- Ic 
(Sabit akım negatifKanal 
x)

maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm2

Sıcaklık sensörü bağlantısı üzerinden ölçülen akım: Yakl. 0,83 mA
3 iletkenli sıcaklık sensörlerini bağlarken, X53x.2 ve X53x.4 arasına bir köprü yerleştirilmelidir.

Tablo 4-62 Kanal ataması
Terminal Kanal numarası [x]

1x2-, 3 ve 4 iletken için
Kanal numarası [y] 
2x2 iletken için

X531 0 6
X532 1 7
X533 2 8
X534 3 9
X535 4 10
X536 5 11

İKAZ
Sıcaklık sensöründe voltaj sıçraması durumunda elektrik çarpması
Sıcaklık sensörlerinin güvenli elektrik izolasyonu olmayan motorlarda, sinyal elektroniğinde 
voltaj sıçramaları meydana gelebilir.
• Koruma izolasyonu gereksinimlerini karşılayan sıcaklık sensörlerini kullanın.

Elektrik kurulumu
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DİKKAT
KTY sıcaklık sensörü yanlış bağlanırsa, motorda hasar tehlikesi
KTY sıcaklık sensörü yanlış kutuplama ile bağlanırsa, motorun aşırı ısındığı tespit edilemez. Aşırı 
ısınma motora zarar verebilir.
• KTY sıcaklık sensörünün kutup bağlantılarını doğru yapın.

DİKKAT
Sıcaklık sensörü bağlantılarının köprülenmesi nedeniyle motorun aşırı ısınması
"+Temp" ve "-Temp" sıcaklık sensörü bağlantılarının köprülenmesi, yanlış ölçüm sonuçlarına yol 
açar. Tespit edilmeyen aşırı ısınma, motorda hasara neden olabilir.
• Birden çok sıcaklık sensörü kullanıldığında, sensörleri ayrı ayrı "+Temp" ve "-Temp" 

noktalarına bağlayın.

DİKKAT
Sıcaklık sensörlerine blendajsız veya yanlış döşenmiş kablolar nedeniyle cihazın devre 
dışı kalması
Sıcaklık sensörlerine giden blendajsız veya yanlış döşenmiş kablolar, güç tarafından sinyal 
işleme elektroniğine bağlantı yapılmasına neden olabilir. Bu, münferit bileşenlerin 
arızalanmasına (cihazların tahrip olması) varacak düzeyde, tüm sinyallerin (hata mesajları) 
büyük ölçüde bozulmasına yol açabilir.
• Sıcaklık sensörlerine giden kablolar olarak yalnızca blendajlı kablolar kullanın.
• Sıcaklık sensörlerine giden kablolar ilgili motor hattı birlikte yönlendiriliyorsa, bükümlü 

çiftler ve ayrı ayrı blendajlı kablolar kullanın.
• Kablo blendajını her iki tarafta geniş yüzeyli olarak topraklama potansiyeline bağlayın.

Not
Çok yüksek dirençli hatlar nedeniyle yanlış sıcaklık ölçüm değerleri
Çok uzun bir kablo veya çok küçük bir kablo kesiti ilgili sıcaklık ölçümünü bozabilir (bir PT100'de 
10 Ω hat direnci, ölçüm sonucunu % 10 oranında bozabilir). Bu, motorun gereksiz yere erken 
kapanmasına neden olabilecek çok yüksek ölçüm değerlerine neden olur.
• Sadece ≤ 300 m uzunlukta kabloları kullanın.
• > 100 m kablo uzunlukları için ≥ 1 mm2 kesitli kablolar kullanın.
• Bir hat direnci ayarı gerçekleştirin (TM150'de yazılım fonksiyonu).
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Koruyucu iletken bağlantısı ve blendaj desteği
Aşağıdaki şekil, blendaj destekleri için Weidmüller'den tipik bir blendaj bağlantı kelepçesini 
göstermektedir.

1

2

① Koruyucu iletken bağlantısı M4 / 1,8 Nm
② Weidmüller'den blendaj bağlantı kelepçesi, Tip: KLBÜ CO1, Sipariş numarası: 1753311001

Resim 4-36 Blendaj desteği ve koruyucu iletken bağlantısı TM150
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4.10.22.3 Bağlantı örnekleri

X53x

X53x

X53x

Resim 4-37 Terminal Module TM150'nin X53x sıcaklık sensörü girişlerine 2x2, 3 ve 4 iletkenli PT100/PT1000 bağlantısı
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Resim 4-38 Terminal Module TM150 için bağlantı örneği
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4.10.23 Sensor Module Cabinet-Mounted SMC30 (opsiyon K50)

4.10.23.1 Açıklama
Motor gerçek devir sayısının algılanması için SMC30 sensör modülü kullanılır. Döner pals 
sensöründen gelen sinyaller burada dönüştürülür ve değerlendirilmek üzere DRIVE-CLiQ 
ayarlama arabirimi üzerinden kullanıma sunulur.
SINAMICS G150 ile bağlantılı olarak, aşağıdaki enkoderler SMC30 enkoder modülüne 
bağlanabilir:
• TTL sensörü
• HTL sensörü
• KTY, PT1000 veya PTC sıcaklık sensörü

Tablo 4-63 Besleme gerilimli bağlanabilir sensör
Sensör tipi X520 (SUB-D) X521 (terminal) X531 (terminal) Hat kopma dene‐

timi
Remote Sense 
(uzaktan algıla‐

ma)
HTL çift kutuplu 24 V evet evet evet evet hayır
HTL tek kutuplu 24 V evet evet evet hayır hayır
TTL çift kutuplu 24 V evet evet evet evet hayır
TTL çift kutuplu 5 V evet evet evet evet X520'de

TTL tek kutuplu hayır hayır hayır hayır hayır

Tablo 4-64 Maksimum sinyal kablosu uzunlukları
Sensör tipi m cinsinden maksimum sinyal kablosu uzunlu‐

ğu
TTL 100

HTL tek kutuplu 100
HTL çift kutuplu 300

Not
Çift kutuplu bağlantı tercih edilmelidir
Sağlam aktarım yapısı nedeniyle, prensip olarak HT sensörlerde çift kutuplu bağlantı tercih 
edilmelidir. Yalnızca kullanılan sensör tipinin itmeli-çekmeli sinyalleri sunmaması durumunda 
tek kutuplu bağlantıya geçilebilir.

Not
Yalnızca bir enkoder sistemi bağlayın
Enkoder modülüne, X520'ye veya X521 / X531'e yalnızca bir enkoder sistemi bağlanabilir. Her 
durumda kullanılmayan arabirim işgal edilmemelidir.
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Tablo 4-65 Bağlanabilir ölçme sistemleri için spesifikasyon
Parametre Tanımlama Eşik 4) Min. Maks. Birim
Sinyal seviyesi high 
(X520 veya X521/X531'de çift kutuplu TTL) 1)

UHfark   2 5 V

Sinyal seviyesi low 
(X520 veya X521/X531'de çift kutuplu TTL) 1)

ULfark   -5 -2 V

Sinyal seviyesi yüksek 
(tek kutuplu HTL)

UH
4) Yüksek 17 VCC V

Düşük 10 VCC V
Sinyal seviyesi düşük 
(tek kutuplu HTL)

UL
4) Yüksek 0 7 V

Düşük 0 2 V
Sinyal seviyesi high 
(çift kutuplu HTL) 2)

UHfark   3 VCC V

Sinyal seviyesi low 
(çift kutuplu HTL) 2)

ULfark   -VCC -3 V

Sinyal frekansı fS   - 300 kHz
Kenar mesafesi tmin   100 - ns
Sıfır pals Aktif olmayan süre
(A=B=high öncesi ve sonrası)

tLo   640 (tALo-BHi - tHi)/2 3) ns

Sıfır pals Aktif süre
(A=B=high sırasında ve sonrasında)

tHi   640 tALo-BHi - 2 x tLo 
3) ns

1) RS422 Normuna göre diğer sinyal seviyeleri.
2) Münferit sinyallerin mutlak seviyesi 0 V ve ölçüm sisteminin VCC değeri arasında değişiklik gösterir.
3) tALo-BHi spesifik bir değer değildir, iz A'daki alçalan kenar ve iz B'deki bir sonraki yükselen kenar arasındaki zamansal mesafedir.
4) Eşik değer p0405.04 (kumanda mili) üzerinde ayarlanabilir (teslimat durumu "düşük" biçimindedir).

Resim 4-39 A ve B taramasının iki kenarı arasındaki sinyal akışı: Pals sensörlerindeki iki kenar 
arasındaki süre
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Resim 4-40 Sıfır palsin tarama sinyallerine olan konumu
X521/X531'deki 5 V beslemeli enkoderlerde, kablo uzunluğu ilgili enkoder akımına bağlıdır 
(0,5 mm² iletken kesitleri için geçerlidir):

Resim 4-41 Sensör akım tüketimine bağlı sinyal hattı uzunluğu
Remote Sense (uzaktan algılama) özelliği olmayan sensörlerde izin verilen kablo uzunluğu 
100 m ile sınırlıdır (nedeni: Gerilim düşüşü, kablo uzunluğuna ve sensör akımına bağlıdır).
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Resim 4-42 Sezici modülü SMC30
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4.10.23.2 Bağlantı

X520: İletken kopma algılaması olan HTL/TTL enkoder için enkoder bağlantısı 1

Tablo 4-66 X520 sensör bağlantısı
Konektör Pin Sinyal adı Teknik Bilgiler

1 +Temp 1) Sıcaklık sensörü bağlantısı KTY84-1C130 / 
PT1000 / PTC

2 Yedek, kullanmayınız  
3 Yedek, kullanmayınız  
4 P-Encoder 5 V / 24 V Sensör beslemesi
5 P-Encoder 5 V / 24 V Sensör beslemesi
6 P-Sense Sensör beslemesi sensör girişi
7 M-Encoder (M) Sensör beslemesi şasesi
8 - Temp 1) Sıcaklık sensörü bağlantısı KTY84-1C130 / 

PT1000 / PTC
9 M-Sense Sensör girişi şasesi
10 R Referans sinyali R
11 R* Ters referans sinyali R
12 B* Ters kademeli sinyal B
13 B Kademeli sinyal B
14 A* Ters kademeli sinyal A
15 A Kademeli sinyal A

Soket tipi: 15 uçlu SUB-D yuvası
Sıcaklık sensörü bağlantısı üzerinden ölçülen akım: 2 mA

1) Sıcaklık ölçümünün doğruluğu:
- KTY: ±7 °C (değerlendirme dahil)
- PT1000: ±5 °C (DIN EN 60751 uyarınca PT1000 tolerans sınıfı B, değerlendirme dahil)
- PTC: ±5 °C (değerlendirme dahil)

İKAZ
Sıcaklık sensöründe voltaj sıçraması durumunda elektrik çarpması
Sıcaklık sensörlerinin güvenli elektrik izolasyonu olmayan motorlarda, sinyal elektroniğinde 
voltaj sıçramaları meydana gelebilir.
• Yalnızca koruma izolasyonu gereksinimlerini karşılayan sıcaklık sensörlerini kullanın.
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DİKKAT
Sıcaklık sensörlerine blendajsız veya yanlış döşenmiş kablolar nedeniyle cihazın devre 
dışı kalması
Sıcaklık sensörlerine giden blendajsız veya yanlış döşenmiş kablolar, güç tarafından sinyal 
işleme elektroniğine bağlantı yapılmasına neden olabilir. Bu, münferit bileşenlerin 
arızalanmasına (cihazların tahrip olması) varacak düzeyde, tüm sinyallerin (hata mesajları) 
büyük ölçüde bozulmasına yol açabilir.
• Sıcaklık sensörlerine giden kablolar olarak yalnızca blendajlı kablolar kullanın.
• Sıcaklık sensörlerine giden kablolar ilgili motor hattı birlikte yönlendiriliyorsa, bükümlü 

çiftler ve ayrı ayrı blendajlı kablolar kullanın.
• Kablo blendajını her iki tarafta geniş yüzeyli olarak şasi potansiyeline bağlayın.

DİKKAT
KTY sıcaklık sensörü yanlış bağlanırsa, motorda hasar tehlikesi
KTY sıcaklık sensörü yanlış kutuplama ile bağlanırsa, motorun aşırı ısındığı tespit edilemez. Aşırı 
ısınma motora zarar verebilir.
• KTY sıcaklık sensörünün kutup bağlantılarını doğru yapın.

DİKKAT
Yanlış besleme gerilimi nedeniyle enkoderde hasar
Sensör besleme gerilimi 5 V veya 24 V için parametrelendirilebilir. Hatalı parametreleme ilgili 
enkoderi tahrip edebilir.
• Uygun besleme gerilimini seçin.

X521 / X531: İletken kopma algılaması olan HTL/TTL enkoder için enkoder bağlantısı 2

Tablo 4-67 X521 sensör bağlantısı
Konektör Terminal Sinyal adı Teknik Bilgiler

1 A Kademeli sinyal A
2 A* Ters kademeli sinyal A
3 B Kademeli sinyal B
4 B* Ters kademeli sinyal B
5 R Referans sinyali R
6 R* Ters referans sinyali R
7 CTRL Kontrol sinyali
8 M Endüktivite üzerinden şase

maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm²
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Not
Tek kutuplu HTL enkoderlerin işletimi
Tek kutuplu HTL enkoderlerin işletiminde A*, B*, R* terminal bloğunda M_Encoder ile (X531) 
köprüleme gerçekleştirilmelidir.

Tablo 4-68 X531 sensör bağlantısı
Konektör Terminal Sinyal adı Teknik Bilgiler

1 P-Encoder 5 V / 24 V Sensör beslemesi
2 M-Encoder Sensör beslemesi şasesi
3 - Temp 1) Sıcaklık sensörü KTY84-1C130 / PT1000 / PTC
4 +Temp 1) Sıcaklık sensörü KTY84-1C130 / PT1000 / PTC
5 Yedek, kullanmayınız  
6 Yedek, kullanmayınız  
7 Yedek, kullanmayınız  
8 Yedek, kullanmayınız  

maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm²
Sıcaklık sensörü bağlantısı üzerinden ölçülen akım: 2 mA

1) Sıcaklık ölçümünün doğruluğu:
- KTY: ±7 °C (değerlendirme dahil)
- PT1000: ±5 °C (DIN EN 60751 uyarınca PT1000 tolerans sınıfı B, değerlendirme dahil)
- PTC: ±5 °C (değerlendirme dahil)

İKAZ
Sıcaklık sensöründe voltaj sıçraması durumunda elektrik çarpması
Sıcaklık sensörlerinin güvenli elektrik izolasyonu olmayan motorlarda, sinyal elektroniğinde 
voltaj sıçramaları meydana gelebilir.
• Yalnızca koruma izolasyonu gereksinimlerini karşılayan sıcaklık sensörlerini kullanın.

DİKKAT
Sıcaklık sensörlerine blendajsız veya yanlış döşenmiş kablolar nedeniyle cihazın devre 
dışı kalması
Sıcaklık sensörlerine giden blendajsız veya yanlış döşenmiş kablolar, güç tarafından sinyal 
işleme elektroniğine bağlantı yapılmasına neden olabilir. Bu, münferit bileşenlerin 
arızalanmasına (cihazların tahrip olması) varacak düzeyde, tüm sinyallerin (hata mesajları) 
büyük ölçüde bozulmasına yol açabilir.
• Sıcaklık sensörlerine giden kablolar olarak yalnızca blendajlı kablolar kullanın.
• Sıcaklık sensörlerine giden kablolar ilgili motor hattı birlikte yönlendiriliyorsa, bükümlü 

çiftler ve ayrı ayrı blendajlı kablolar kullanın.
• Kablo blendajını her iki tarafta geniş yüzeyli olarak şasi potansiyeline bağlayın.
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DİKKAT
KTY sıcaklık sensörü yanlış bağlanırsa, motorda hasar tehlikesi
KTY sıcaklık sensörü yanlış kutuplama ile bağlanırsa, motorun aşırı ısındığı tespit edilemez. Aşırı 
ısınma motora zarar verebilir.
• KTY sıcaklık sensörünün kutup bağlantılarını doğru yapın.

DİKKAT
Yanlış besleme gerilimi nedeniyle enkoderde hasar
Sensör besleme gerilimi 5 V veya 24 V için parametrelendirilebilir. Hatalı parametreleme ilgili 
enkoderi tahrip edebilir.
• Uygun besleme gerilimini seçin.

Not
Terminaller üzerinden enkoder bağlantısı için kablo blendajı
Sensör bağlantısının terminaller aracılığıyla yapıldığı durumda, hat (yalıtım) kılıfının modüle 
yerleştirilmiş olmasına dikkat edilmelidir.

4.10.23.3 Bağlantı örnekleri

Bağlantı örneği 1: HTL sensörü, çift kutuplu, sıfır işareti yok -> p0405 = 9 (hex) 

Resim 4-43 Bağlantı örneği 1: HTL sensörü, tek kutuplu, sıfır işareti yok
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Bağlantı örneği 2: TTL sensörü, tek kutuplu, sıfır taraması yok -> p0405 = A (hex)

Resim 4-44 Bağlantı örneği 2: TTL sensörü, tek kutuplu, sıfır taraması yok

4.10.24 Motor devrinin ve faz açısının algılanması için Voltage Sensing Module 
(opsiyon K51)

Açıklama
Voltage Sensing Module VSM10, aşağıdaki işlevlerin uygulanabilmesi amacıyla motor 
tarafındaki gerilim eğrisini kaydetmek için kullanılır:
• Önceden dönen bir tezgaha geçiş gerekliliğiyle (hızlı yeniden başlatma işlevi) sürekli uyarılan 

bir senkron makinenin enkoder olmadan çalıştırılması.
• Büyük asenkron makinelerin hızlı yeniden başlatması: Gerilim algılaması, motorun 

mıknatıslama giderme süresini ortadan kaldırır.
Gerilim algılama yapı grubundaki terminaller (-B51) fabrikada önceden atanmıştır ve sistem 
tarafında değiştirilmemeleri gerekir.
Enkodersiz sürekli uyarılan bir senkron makine işletiminde, p1200 üzerinden "Hızlı yeniden 
başlatma" fonksiyonu da etkinleştirilmelidir.

VSM10 Voltage Sensing Module'deki soket köprüsünün çıkarılması
Cihazı topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) çalıştırırken, bileşenin alt tarafındaki X530 
terminalinde bulunan soket köprüsü ilgili Voltage Sensing Module'den (VSM10) çıkarılmalıdır.
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Terminaldeki tespit yaylarını gevşetmek için, tornavida veya uygun başka bir alet kullanın ve 
soket köprüsünü dışarı çekin.

Soket köprülü X530 terminali Yayların gevşetilmesi ve soket köprüsünün dışarı 
çekilmesi

Not
Topraklanmamış bir şebekede ilgili bağlantı braketinin çıkarılmaması nedeniyle hatalı 
tetikleme
Topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) soket köprüsü çıkarılmazsa, hassas IT şebekesi 
izlemede hatalı tetikleme meydana gelebilir.
• Topraklanmamış bir şebeke (IT şebekesi) olması durumunda, soket köprüsünü çıkarın.

4.10.25 Ek enkoder modülü SMC30 (opsiyon K52)

Açıklama
Opsiyon K50 ile, kabin ünitesine bir SMC30 enkoder modülü dahildir. Ek bir SMC30 enkoder 
modülü, Safety Integrated Extended Functions kullanımında güvenli gerçek değer tespiti sağlar 
(Lisansa tabi: Opsiyon K01).

Not
Safety Integrated Fonksiyon kitabı
Safety‑Integrated fonksiyonlarının çalışma biçimine ve kullanımına ilişkin ayrıntılı açıklamalar 
ilgili fonksiyon kitabında mevcuttur. Bu işletim kitabı, cihaz ile birlikte teslim edilen müşteri 
DVD'sinde ilave dokümantasyon olarak yer alır.
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4.10.26 Müşteri terminal şeridi TM31 (opsiyon G60)

Açıklama      
Opsiyon G60 ile, kabin ünitesine bir TM31 arabirim modülü (müşteri terminal şeridi –A60) 
dahildir. Bu sayede aşağıdaki arabirimler kullanıma sunulur:
• 8 dijital giriş
• 4 çift yönlü dijital giriş/çıkış
• 2 değiştirme kontaklı röle çıkışı
• 2 analog giriş
• 2 analog çıkış
• 1 sıcaklık sensörü girişi (KTY84-130/PTC)
Arabirimlerin açıklaması "Elektrik kurulumu/Sinyal bağlantıları" bölümünde bulunabilir.
Müşteri terminal şeridi arabirimlerinin sistem tarafındaki entegrasyonu, devreye alma 
sırasında seçilebilen fabrika ayarlı makrolar kullanılarak gerçekleştirilir.

4.10.27 Ek müşteri terminal şeridi TM31 (opsiyon G61)

Açıklama     
Opsiyon G60 ile, kabin ünitesine bir TM31 arabirim modülü (müşteri terminal şeridi –A60) 
dahildir. İkinci bir modül (–A61), tahrik sistemi içindeki mevcut dijital giriş/çıkış sayısını ve analog 
giriş/çıkış sayısını şu şekilde genişletir:
• 8 dijital giriş
• 4 çift yönlü dijital giriş/çıkış
• 2 değiştirme kontaklı röle çıkışı
• 2 analog giriş
• 2 analog çıkış
• 1 sıcaklık sensörü girişi (KTY84-130/PTC)
İkinci TM31 entegrasyonu sistem tarafında gerçekleştirilmelidir. Burada bir fabrika ön ataması 
öngörülmemiştir.
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4.10.28 Terminal Board TB30 (opsiyon G62)

Açıklama

Resim 4-45 Klemens bloğu TB30
Terminal Board TB30, Control Unit'i dijital girişler/dijital çıkışlar ve analog girişler/analog 
çıkışlarla genişletme seçeneği sunar.
Terminal Board TB30 şunları içerir:
• Dijital girişlerin/dijital çıkışların akım beslemesi
• 4 dijital giriş
• 4 dijital çıkış
• 2 analog giriş
• 2 analog çıkış
Terminal Board TB30, Control Unit'in Option Slot'una takılır.

Elektrik kurulumu
4.10 Diğer bağlantılar

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 183



Control Unit'te sinyal hattı blendajı için bir blendaj desteği bulunur.

DİKKAT
İşletimde çıkarma ve takma nedeniyle opsiyon kartlarının hasar görmesi veya 
arızalanması
Opsiyon kartlarının çalışma sırasında çıkarılması ve takılması, opsiyon kartlarına zarar verebilir 
veya fonksiyon arızasına neden olabilir.
• Bu nedenle, opsiyon kartlarını yalnızca Control Unit'in gerilimi kesildiğinde çıkarın ve takın.

Bu modül, fabrikada Control Unit'in Option Slot'una monte edilir.

Arabirimlere genel bakış

Resim 4-46 Terminal Board TB30 arabirimine genel bakış
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Bağlantıya genel bakış

Resim 4-47 Terminal Board TB30 bağlantısına genel bakış

X424 Dijital çıkışlar için akım beslemesi

Tablo 4-69 Terminal bloğu X424
Konektör Terminal Fonksiyon Teknik Bilgiler

+ Akım beslemesi Gerilim: DC 24 V (20,4 … 28,8 V) 
Akım tüketimi: Maks. 4 A
(dijital çıkış başına maksimum 0,5 A) 
Soketteki köprü üzerinden maksimum akım: 20 A 
(UL/CSA uyarınca 15 A)

+ Akım beslemesi
M Kütle
M Kütle

maks. bağlanabilir enine kesit: 2,5 mm²
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Bağlanabilir maksimum kablo uzunluğu 10 m'dir.

Not
Her iki "+" ya da "M" terminalleri fişte köprülenmiştir. Böylece besleme geriliminin bağlanması 
sağlanır.
Bu akım beslemesi sadece dijital çıkışlar için gereklidir.
Elektronik akım beslemesi ve analog girişlerin/çıkışların akım beslemesi, ilgili Control Unit'in 
opsiyon yuvası üzerinden sağlanır.

Not
Dijital çıkışların akım beslemesi ve Control Unit'in elektronik akım beslemesi izole edilmiştir.

Not
Eğer 24 V beslemesinde kısa süreli gerilim kesilmeleri olursa, bu esnada dijital çıkışlar inaktif 
konuma alınır.

X481 dijital girişler/çıkışlar

Tablo 4-70 Terminal bloğu X481
Konektör Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 DI 0 Gerilim: - 3 ... 30 V
Tipik akım tüketimi: DC 24 V'de 10 mA
Referans topraklama: X424.M
Giriş gecikmesi:
- "0" -> "1" için: 20 μs
- "1" -> "0" için: 100 μs
Seviye (dalgalanma dahil)
High seviye: 15 ... 30 V
Low seviye: -3 ... 5 V

2 DI 1
3 DI 2
4 DI 3

5 DO 0 Gerilim: DC 24 V
Maks. çıkış başına yük akımı: 500 mA
Referans topraklama: X424.M
Sürekli kısa devre korumalı
Çıkış gecikmesi:
- "0" -> "1" için: 0,5 A omik yükte tipik 150 μs (500 μs 
maksimum)
- "1" -> "0" için: 0,5 A omik yükte tipik 50 μs
Devre frekansı:
- Omik yükte: Maks. 100 Hz
- Endüktif yükte: Maks. 0,5 Hz
- Lamba yükünde: Maks. 10 Hz
Maksimum lamba yükü: 5 W

6 DO 1
7 DO 2
8 DO 3

maks. bağlanabilir enine kesit: 0,5 mm2

1) DI: Dijital giriş, DO: Dijital çıkış
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Not
Açık giriş
Bir açık giriş "Low" (düşük) olarak yorumlanır.
Akım beslemesi ve dijital girişler/çıkışların Control Unit'e izoledir.

Not
Kısa süreli gerilim kesintileri
Eğer 24 V beslemesinde kısa süreli gerilim kesilmeleri olursa, bu esnada dijital çıkışlar inaktif 
konuma alınır.

X482 Analog girişler/çıkışlar

Tablo 4-71 Terminal bloğu X482
Konektör Terminal Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 AI 0+ Analog girişler (AI)
Gerilim: -10 … +10 V; Ri: 65 kΩ
Aynı takt aralığı: ±30 V
Çözünürlük: 13 Bit + ön işaret

2 AI 0-
3 AI 1+
4 AI 1-
5 AO 0+ Analog çıkışlar (AO)

Gerilim aralığı: -10 … +10 V
Yük akımı: Maks. -3 … +3 mA
Çözünürlük: 11 Bit + ön işaret
Sürekli kısa devre korumalı

6 AO 0-
7 AO 1+
8 AO 1-

maks. bağlanabilir enine kesit: 0,5 mm²
1) AI: Analog giriş, AO: Analog çıkış

Not
İzin verilen gerilim değerleri
Analogdan dijitale dönüştürmede yanlış sonuçları önlemek için, toprak potansiyeline karşı 
analog diferansiyel gerilim sinyallerinin maksimum ofset gerilimi ±30 V olmalıdır.

Not
Açık giriş
Açık bir giriş kabaca "0 V" olarak yorumlanır.
Analog girişlerin/çıkışların gerilim beslemesi, X424 aracılığıyla değil, Control Unit'in Option 
Slot'u üzerinden gerçekleşir.
Blendaj, Control Unit'e yerleştirilir.
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Control Unit'teki TB30 blendaj bağlantısı

Resim 4-48 TB30 blendaj bağlantısı
Kablolar döşenirken, bu kablolar için izin verilen bükülme yarıçaplarının aşılmamasına dikkat 
edilmelidir.

4.10.29 1 eksen için Safety lisansı (opsiyon K01)

Açıklama
Safety Integrated Basic Functions için lisans gerekmez. Öte yandan, Safety Integrated Extended 
Functions, Safety fonksiyonlarına sahip gerekli her eksen için bir lisans gerektirir. Burada hangi 
Safety fonksiyonlarının ne kadar kullanılacağı önemli değildir.
Opsiyon K01 ile CompactFlash kartında 1 eksen için Safety lisansı dahil edilmiş ve 
etkinleştirilmiştir.

Lisanslar
Gerekli lisans opsiyonel olarak CompactFlash kartı ile sipariş edilebilir.
Sonradan alınan lisanslar için işlemler internet üzerinden "WEB License Manager" aracılığıyla 
bir lisans anahtarı oluşturularak gerçekleştirilir:
http://www.siemens.com/automation/license

Etkinleştirme
İlgili lisans anahtarı p9920 parametresinde ASCII kod olarak girilir. p9921 = 1 parametresi 
aracılığıyla lisans anahtarı etkinleştirilir.
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Teşhis
Yetersiz lisans durumunda aşağıdaki uyarı görüntülenir ve LED yanar:
• Uyarı A13000 → Lisans yetersiz
• READY LED'i → 0,5 Hz ile yeşil/kırmızı yanıp söner

Not
Safety Integrated Fonksiyon kitabı
Safety-Integrated fonksiyonlarının çalışma biçimine ve kullanımına ilişkin ayrıntılı açıklamalar 
ilgili fonksiyon kitabında mevcuttur. Bu işletim kitabı, cihaz ile birlikte teslim edilen müşteri 
DVD'sinde ilave dokümantasyon olarak yer alır.

4.10.30 Yardımcı akım beslemesi, AC 230 V (opsiyon K74)

Açıklama
Yardımcı akım beslemesi, kabin ünitesinin harici sistem tarafı kontrol devreleri için gerekli 
yardımcı gerilimleri sağlar.

Yardımcı akım beslemesinin ayarlanması (‑T10)
Kabin ünitesinin yardımcı gerilimlerini üretmek için Line Connection Module'e (‑T10) bir 
transformatör monte edilmiştir. Transformatörün pozisyonu, birlikte teslim edilen yerleşim 
planlarında mevcuttur.
Teslimat durumunda, prizler her zaman en üst kademeye ayarlanmış olmalıdır. 
Birincil taraftaki transformatör terminalleri gerekirse mevcut şebeke gerilimine yeniden 
bağlanmalıdır.
Kontrol akımı beslemesine yönelik transformatör ayarı için mevcut şebeke geriliminin ataması 
aşağıdaki tablolara göre gerçekleştirilir.

Tablo 4-72 Dahili gerilim beslemesi için mevcut şebeke geriliminin tahsis edilmesi, (3 AC 380 ... 480 
V)

Şebeke gerilimi bölgesi Priz Adaptasyon transformatörü prizleri (-T10) LH1 – LH2
342 ... 390 V 380 V 1 - 2
391 ... 410 V 400 V 1 – 3
411 ... 430 V 415 V 1 – 4
431 ... 450 V 440 V 1 – 5
451 ... 470 V 460 V 1 – 6
471 ... 528 V 480 V 1 – 7
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Tablo 4-73 Dahili gerilim beslemesi için mevcut şebeke gerilimi ataması, (3 AC 500 ... 600 V)
Şebeke gerilimi bölgesi Priz Adaptasyon transformatörü prizleri (-T10) LH1 – LH2

450 ... 515 V 500 V 1 - 8
516 ... 540 V 525 V 1 – 9
541 ... 560 V 550 V 1 – 10
561 ... 590 V 575 V 1 – 11
591 ... 670 V 600 V 1 – 12

Tablo 4-74 Dahili gerilim beslemesi için mevcut şebeke gerilimi ataması, (3 AC 660 ... 690 V)
Şebeke gerilimi bölgesi Priz Adaptasyon transformatörü prizleri (‑T10) LH1 – LH2

591 ... 630 V 600 V 1 – 12
631 ... 680 V 660 V 1 – 14, Terminal 12 ve 13 köprülenmiştir
681 ... 759 V 690 V 1 – 15, Terminal 12 ve 13 köprülenmiştir

Köprüler ayarlandıktan sonra sekonder gerilim değeri AC 230 V olmalıdır.

DİKKAT
Ayarlanan gerilimin çok yüksek olması nedeniyle maddi hasar
Terminaller gerçek şebeke gerilimine yeniden bağlanmazsa, çok yüksek ayarlanan bir gerilim 
bu cihaza zarar verebilir.
• Terminalleri gerçek şebeke gerilimine göre ayarlayın.

4.10.31 "Safe Torque Off" ve "Safe Stop 1" kontrolü için terminal modülü (opsiyon 
K82)

Açıklama
Opsiyon K82 ("Safe Torque Off" ve "Safe Stop 1" kontrolü için terminal modülü), opsiyon K82 
olmadan da kullanılabilen, mevcut standart güvenlik fonksiyonlarına ait değişken kumanda 
gerilimi bölgesi aracılığıyla potansiyel ayrımlı kumanda işlemi gerçekleştirmek için kullanılır.
Opsiyon K82 aracılığıyla, aşağıdaki Safety-Integrated fonksiyonları (EN 61800-5-2 uyarınca 
terimler) kontrol edilebilir:
• Safe Torque Off (STO)
• Safe Stop 1 (SS1) (zaman kontrollü)
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Not
Standart gereksinimleri
Entegre güvenlik fonksiyonları; SINAMICS bileşenlerinin (Control Unit, Power Module) Safety 
Integrated (SI) giriş terminallerinden itibaren ilgili EN 61800‑5‑2, EN 60204-1, EN ISO 13849‑1 
Kategori 3 (önceki EN 954‑1) Performance Level (PL) d ve EN 61508 SIL 2 gerekliliklerini karşılar. 
Opsiyon K82 ile birlikte; EN 61800‑5‑2, EN 60204‑1 ve EN ISO 13849‑1 Kategori 3 (ehemals 
EN 954‑1) Performance Level (PL) d ve EN 61508 SIL 2 gereklilikleri karşılanır. 

Not
Safety Integrated Fonksiyon kitabı
Safety-Integrated fonksiyonlarının çalışma biçimine ve kullanımına ilişkin ayrıntılı açıklamalar 
ilgili fonksiyon kitabında mevcuttur. Bu işletim kitabı, cihaz ile birlikte teslim edilen müşteri 
DVD'sinde ilave dokümantasyon olarak yer alır.
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4.10.32 Terminal Module TM54F (opsiyon K87)

Resim 4-49 Terminal Module TM54F (opsiyon K87)

Açıklama
Terminal Module TM54F, SINAMICS'in Safety Integrated Extended işlevlerini kontrol etmek için 
güvenli dijital giriş ve çıkışlara sahip bir terminal genişletme modülüdür.
TM54F ilgili DRIVE-CLiQ üzerinden doğrudan Control Unit'e bağlanır.
TM54F üzerinde aşağıdaki arabirimler yer alır:

Tablo 4-75 TM54F arabirimlerine genel bakış
Tür Adet
Hata güvenliği olan dijital çıkışlar (F-DO) 4
Hata güvenliği olan dijital girişler (F-DI) 10
Sensör1) akım beslemeleri, dinamik tepki desteği ile 2) 2
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Tür Adet
Sensör1) akım beslemesi, dinamik tepki desteği olmadan 1
Test durdurmasında F-DO kontrolü için dijital girişler 4

1) Sensörler: Komut verme ve algılama işlemleri için kullanılan hataya karşı dayanıklı cihazlar, örn. acil 
durdurma tuşları ve güvenlik kilitleri, pozisyon şalterleri ve ışık ızgaraları / ışık perdeleri.

2) Dinamik tepki: Sensör akım beslemesi; sensörlerin, hat yerleşiminin ve değerlendirme elektroniğinin 
kontrol edilmesi amacıyla zorunlu dinamik tepki oluşturmak için TM54F tarafından açılır ve kapatılır.

TM54F, hata güvenliği olan 4 adet dijital çıkış ve 10 adet dijital giriş sunar. Hata güvenliği 
olan dijital çıkış; DC 24 V devreli bir çıkıştan, şase devreli bir çıkıştan ve devre durumu 
kontrolü için bir dijital girişten oluşur. Hata güvenliği olan dijital giriş; iki adet dijital girişten 
oluşur.

Not
F-DO nominal değerleri
F-DO nominal değerleri, 0,5 A nominal akıma sahip dijital doğru gerilim çıkışlarına yönelik 
EN 61131-2 gerekliliklerine uygundur.
F-DI çalışma alanları, Tip 1 dijital girişlere yönelik EN 61131-2 gerekliliklerine uygundur.

Not
İletkenlerin blendajlanması
F-DI için yalıtımlı hat modelinin kullanılmasına ve uzunluğunun > 30 m olmasına lütfen dikkat 
ediniz.

Not
Safety Integrated Fonksiyon kitabı
Safety‑Integrated fonksiyonlarının çalışma biçimine ve kullanımına ilişkin ayrıntılı açıklamalar 
ilgili fonksiyon kitabında mevcuttur. Bu işletim kitabı, cihaz ile birlikte teslim edilen müşteri 
DVD'sinde ilave dokümantasyon olarak yer alır.

4.10.33 Safe Brake Adapter SBA AC 230 V (opsiyon K88)

Açıklama
Güvenli fren kontrolü (SBC), güvenlikle ilgili uygulamalarda kullanılan bir güvenlik işlevidir. Fren, 
akımsız durumda tahrik motorundaki yay gücü ile etki eder. Akım içinden geçtiğinde fren 
devreye girer (= Low active).
AC 230 V Safe Brake Adapter (Güvenli Fren Adaptörü) fabrikada dolap ünitesine monte edilir. 
Gerilim besleme için, Safe Brake Adapter (Güvenli Fren Adaptörü) üzerindeki Terminal ‑X12'ye 
bir besleme bağlanır. Aynı şekilde kumanda işlemleri için, Safe Brake Adapter ve Control 
Interface Module arasına fabrikada bir form kablosu bağlanır.
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Sistem tarafında freni kontrol etmek için Safe Brake Adapter üzerindeki terminal ‑X14 ile fren 
redresörü arasında bir bağlantı kurulmalıdır. Alternatif akım frenlerinin doğrudan kontrolüne 
izin verilmez.

DİKKAT
DC 24 V fren bağlantısı nedeniyle cihazın devre dışı kalması
K88 opsiyonuna (Safe Brake Adapter AC 230 V) bir DC 24 V fren bağlanması, Safe Brake 
Adapter'e zarar verebilir ve bir cihazın devre dışı kalmasına neden olabilir (frenin kapanması 
LED ile gösterilmez, sigorta tetiklenebilir, rölenin kontak ömrü azalır).
• Safe Brake Adapter AC 230 V'ye hiçbir DC‑24‑V fren bağlamayın.

Not
Fren kumandasının maksimum kablo uzunluğu
Safe Brake Adapter AC 230 V ve fren arasında izin verilen maksimum 300 m kablo uzunluğu 
korunmalıdır. Maksimum kablo uzunluğuna ilişkin kesin hesaplama için, cihaz ile birlikte teslim 
edilen müşteri DVD'sinde yer alan SINAMICS - Düşük gerilim Proje (konfigürasyon) kitabı 
bölümüne bakınız.

Hızlı uyarma kesme işlemi
Bazı fren doğrultucu ürünleri, fren gücünün DC tarafında devreye girmesi için iki ek bağlantıya 
sahiptir. Bu şekilde, fren bobininde hızlı uyarma kesme işlemi mümkün olur, yani frenleme etkisi 
daha erken devreye girer.
Safe Brake Adapter, iki ek bağlantı ‑X15:1 ve ‑X15:2 aracılığıyla bu türdeki hızlı uyarma 
iptalini destekler. Bu fonksiyon, güvenli fren kumandasına dahil değildir.

Uyarılar

Not
Yedek sigortalar
Yedek sigortaların sipariş numaraları, birlikte teslim edilen yedek parça listesinde mevcuttur.

Not
Standart gereksinimleri
Entegre güvenlik fonksiyonları, SINAMICS bileşenlerinin (Control Unit, Motor Module) Safety 
Integrated (SI) giriş terminallerinden itibaren EN 61800‑5‑2, EN 60204‑1, DIN EN ISO 13849‑1 
Kategori 3 (önceki EN 954‑1) gerekliliklerini ve Performance Level (PL) d ve IEC 61508 SIL2 
gerekliliklerini karşılar.
Safe Brake Adapter (Opsiyon K88) ile; EN 61800‑5‑2, EN 60204‑1, DIN EN ISO 13849-1 Kategori 
3 (önceki EN 954-1) gerekliliklerini ve Performance Level (PL) d ve IEC 61508 SIL 2 gerekliliklerini 
karşılar.
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Not
Safety Integrated Fonksiyon kitabı
Safety‑Integrated fonksiyonlarının çalışma biçimine ve kullanımına ilişkin ayrıntılı açıklamalar 
ilgili fonksiyon kitabında mevcuttur. Bu işletim kitabı, cihaz ile birlikte teslim edilen müşteri 
DVD'sinde ilave dokümantasyon olarak yer alır.

4.10.34 Control Unit CU320-2 PN (opsiyon K95)
Opsiyon K95 ile kabin ünitesi; iletişim, kontrol ve düzenleme fonksiyonlarını yöneten bir Control 
Unit CU320‑2 PN içerir.     
Üst düzey iletişim için bir PROFINET arabirimi mevcuttur.
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Bağlantıya genel bakış

Resim 4-50 Control Unit CU320‑2 PN bağlantısına genel bakış (kapaksız)
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Resim 4-51 X140 arabirimi ve T0 ile T2 arasındaki ölçüm burçları - CU320-2 PN (alttan görünüm)

DİKKAT
İşletimde takıp çıkarma nedeniyle Option Board'da fonksiyon arızaları veya hasar
Opsiyon kartının çalışma sırasında çıkarılması ve takılması, fonksiyon arızalarına veya opsiyon 
kartında hasara neden olabilir.
• Bu nedenle, opsiyon kartını yalnızca Control Unit akımsız durumdayken çıkarın ve takın.
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Bağlantı örneği

Resim 4-52 CU320-2 PN bağlantı örneği
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X100 ila X103: DRIVE-CLiQ arabirimi

Tablo 4-76 DRIVE-CLiQ arabirimi X100 ... X103
Konektör Pin Sinyal adı Teknik Bilgiler

1 TXP Gönderilen veriler +
2 TXN Gönderilen veriler -
3 RXP Alınan veriler +
4 yedek, kullanmayınız  
5 yedek, kullanmayınız  
6 RXN Alınan veriler -
7 yedek, kullanmayınız  
8 yedek, kullanmayınız  
A + (24 V) Voltaj beslemesi
B M (0 V) Elektronik topraklama

Soket tipi: RJ45 priz
DRIVE-CLiQ arabirimleri için kör kapak (50 adet) Sipariş numarası: 6SL3066-4CA00-0AA0
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X122: Dijital girişler/çıkışlar

Tablo 4-77 Terminal bloğu X122
Konektör Pin Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 DI 0 Gerilim (maks.): DC -3 ... +30 V
Tipik akım tüketimi: 24 V için 9 mA
Potansiyel ayırma: Referans potansiyel Terminal M1'dir
Seviye (dalgalanma dahil)
High seviye: 15 ... 30 V
Low seviye: -3 ... +5 V
Giriş gecikmesi (tipik):
"0" → "1" için: 50 μs
"1" → "0" için: 150 μs

2 DI 1
3 DI 2
4 DI 3
5 DI 16
6 DI 17

7 M1 Terminal 1 ... 6 için referans potansiyel
8 M Elektronik topraklama
9 DI/DO 8 Giriş olarak:

Gerilim: DC -3 … +30 V
Tipik akım tüketimi: 24 V için 9 mA
Seviye (dalgalanma dahil)
High seviye: 15 … 30 V
Low seviyesi: -3 … +5 V
DI/DO 8, 9, 10 ve 11 "hızlı girişler"dir 2)

Giriş gecikmesi (tipik):
"0" → "1" için: 5 μs
"1" → "0" için: 50 μs
Çıkış olarak:
Gerilim: DC 24 V
Maks. çıkış başına yük akımı: 500 mA
Sürekli kısa devre korumalı
Çıkış gecikmesi (tipik/maks.): 3)

"0" → "1" için: 150 μs / 400 μs
"1" → "0" için: 75 μs / 100 μs
Devre frekansı:
Omik yükte: Maks. 100 Hz
Endüktif yükte: Maks. 0,5 Hz
Lamba yükünde: Maks. 10 Hz
Maksimum lamba yükü: 5 W

10 DI/DO 9
11 M
12 DI/DO 10
13 DI/DO 11
14 M

Maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm²
1) DI: Dijital giriş; DI/DO: Çift yönlü dijital giriş/çıkış; M: Elektronik şasi; M1: Referans potansiyal
2) Hızlı girişler ölçme sensörü girişleri olarak ya da sıfır işaret yedeği için girişler olarak kullanılabilir.
3) Şu değer için bilgi: Vcc = 24 V; Yük 48 Ω; High ("1") = %90 Vout; Low ("0") = %10 Vout
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Bağlanabilir maksimum kablo uzunluğu 30 m'dir.

Not
Dijital girişlerin çalışmasının sağlanması
Bir açık giriş "Low" (düşük) olarak yorumlanır.
Dijital girişlerin (DI) çalışabilmesi için, Terminal M1 bağlanmalıdır.
Bu, aşağıdaki önlemlerden biri ile sağlanır:
1. Dijital girişlerin referans şasesinin birlikte hareket ettirilmesi
2. M terminaline bir köprü. (Dikkat edin: Bu, bu dijital girişler için potansiyel ayırmayı kaldırır.)

Not
Eğer 24 V beslemesinde kısa süreli gerilim kesilmeleri olursa, bu esnada dijital çıkışlar inaktif 
konuma alınır.
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X132: Dijital girişler/çıkışlar

Tablo 4-78 Terminal bloğu X132
Konektör Pin Tanım 1) Teknik Bilgiler

1 DI 4 Gerilim (maks.): DC -3 … +30 V
Tipik akım tüketimi: 24 V için 9 mA
Potansiyel ayırma: Referans potansiyel Terminal M2'dir
Seviye (dalgalanma dahil)
Yüksek seviye: 15 … 30 V
Low seviyesi: -3 … +5 V
Giriş gecikmesi (tipik):
"0" → "1" için: 50 μs
"1" → "0" için: 150 μs

2 DI 5
3 DI 6
4 DI 7
5 DI 20
6 DI 21

7 M2 Terminal 1 ... 6 için referans potansiyel
8 M Elektronik topraklama
9 DI/DO 12 Giriş olarak: 

Gerilim: DC -3 … +30 V
Tipik akım tüketimi: 24 V için 9 mA
Seviye (dalgalanma dahil)
Yüksek seviye: 15 … 30 V
Low seviyesi: -3 … +5 V
DI/DO 12, 13, 14 ve 15 "hızlı girişler"dir 2)

Giriş gecikmesi (tipik):
"0" → "1" için: 5 μs
"1" → "0" için: 50 μs
Çıkış olarak:
Gerilim: DC 24 V
Maks. çıkış başına yük akımı: 500 mA
Sürekli kısa devre korumalı
Çıkış gecikmesi (tipik/maks.): 3)

"0" → "1" için: 150 μs / 400 μs
"1" → "0" için: 75 μs / 100 μs
Devre frekansı:
Omik yükte: Maks. 100 Hz
Endüktif yükte: Maks. 0,5 Hz
Lamba yükünde: Maks. 10 Hz
Maksimum lamba yükü: 5 W

10 DI/DO 13
11 M
12 DI/DO 14
13 DI/DO 15
14 M

Maks. bağlanabilir enine kesit: 1,5 mm²
1) DI: Dijital giriş; DI/DO: Çift yönlü dijital giriş/çıkış; M: Elektronik şasi; M2: Referans potansiyal
2) Hızlı girişler ölçme sensörü girişleri olarak ya da sıfır işaret yedeği için girişler olarak kullanılabilir
3) Şu değer için bilgi: Vcc = 24 V; Yük 48 Ω; High ("1") = %90 Vout; Low ("0") = %10 Vout
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Bağlanabilir maksimum kablo uzunluğu 30 m'dir.

Not
Dijital girişlerin çalışmasının sağlanması
Bir açık giriş "Low" (düşük) olarak yorumlanır.
Dijital girişlerin (DI) çalışabilmesi için, Terminal M2 bağlanmalıdır.
Bu, aşağıdaki önlemlerden biri ile sağlanır:
1. Dijital girişlerin referans şasesinin birlikte hareket ettirilmesi
2. M terminaline bir köprü. (Dikkat edin: Bu, bu dijital girişler için potansiyel ayırmayı kaldırır.)

Not
Eğer 24 V beslemesinde kısa süreli gerilim kesilmeleri olursa, bu esnada dijital çıkışlar inaktif 
konuma alınır.

X127: LAN (Ethernet)

Not
Kullanım
Ethernet arabirimi X127, devreye alma ve teşhis için öngörülmüştür ve bu nedenle her zaman 
erişilebilir olmalıdır (örneğin servis için).
Ek olarak, X127 için aşağıdaki kısıtlamalar geçerlidir:
• Yalnızca yerel erişime izin verilir
• Ağ bağlantısına izin verilmez veya sadece kapalı devre dolabında yerel ağ bağlantısına izin 

verilir

Devre dolabına uzaktan erişim gerekliyse; sabotaj, niteliksiz veri manipülasyonu ve gizli 
verilerin dinlenmesi yoluyla kötüye kullanımı önlemek için ek güvenlik önlemleri alınmalıdır 
(ayrıca bkz. bölüm "Endüstriyel güvenlik (Sayfa 23)").

Tablo 4-79 X127 LAN (Ethernet)
Konektör Pin Tanımlama Teknik Bilgiler

1 TXP Ethernet ile gönderilen veriler +
2 TXN Ethernet ile gönderilen veriler -
3 RXP Ethernet ile alınan veriler +
4 Yedek, kullanmayınız  
5 Yedek, kullanmayınız  
6 RXN Ethernet ile alınan veriler -
7 Yedek, kullanmayınız  
8 Yedek, kullanmayınız

Soket tipi: RJ45 priz (yuva)

Elektrik kurulumu
4.10 Diğer bağlantılar

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 203



Not
LAN (Ethernet) arabirimi Auto-MDI(X) ünitesini desteklemez. İletişim ortağının LAN arabirimi de 
Auto-MDI(X)'i desteklemiyorsa, bağlantı için çapraz bir kablo kullanılmalıdır.

Diyagnoz amaçları için X127 LAN arabirimi bir yeşil ve bir sarı LED ile donatılmıştır. Bu sayede 
aşağıdaki durum bilgileri gösterilir:

Tablo 4-80 X127 LAN arabirimindeki LED durumları
LED Renk Durum Açıklama
Link Port - Kapalı Olmayan veya hatalı Link (bağlantı)

Yeşil Sürekli ışık 10 veya 100 Mbit bağlantı mevcut
Activity Port - Kapalı İşlem yok

Sarı Yanıp sönen ışık Göndermek veya almak

X140: Seri arabirim (RS232)
Seri arabirim üzerinden, kumanda/parametrelendirme için AOP30 kontrol paneli bağlanabilir. 
Arabirim, Control Unit'in alt tarafındadır. 

Tablo 4-81 Seri arabirim (RS232) X140
Konektör Pin Tanımlama Teknik Bilgiler

2 RxD Alınan veriler
3 TxD Gönderilen veriler
5 Kütle Referans şasisi

Soket tipi: 9 kutuplu SUB-D soketi

Not
AOP30'a giden bağlantı hattı
AOP30'a giden bağlantı hattı sadece çizimde gösterilen üç kontağı içerebilir; tamamen atanmış 
kablo kullanılamaz.
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4.10 Diğer bağlantılar
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X150 P1 / P2 PROFINET arabirimi

Tablo 4-82 X150 P1 ve X150 P2 PROFINET
Konektör Pin Sinyal adı Teknik Bilgiler

1 RXP Alınan veriler +
2 RXN Alınan veriler -
3 TXP Gönderilen veriler +
4 Yedek, kullanmayınız  
5 Yedek, kullanmayınız  
6 TXN Gönderilen veriler -
7 Yedek, kullanmayınız  
8 Yedek, kullanmayınız  

Soket tipi: RJ45 kovanı
Kablo tipi: PROFINET

Not
Bağlantı hatları
PROFINET arabirimleri Auto-MDI(X) ünitesini destekler. Bu nedenle cihazların bağlanması için 
çapraz düzende olan ve olmayan hatlar kullanılabilir.

Diyagnoz amacıyla her iki PROFINET arabirimi birer yeşil ve sarı LED ile donatılmıştır. Bu 
sayede aşağıdaki durum bilgileri gösterilir:

Tablo 4-83 X150 P1 / P2 PROFINET arabirimindeki LED durumları
LED Renk Durum Açıklama
Link Port - Kapalı Olmayan veya hatalı Link (bağlantı)

Yeşil Sürekli ışık 10 veya 100 MBit Link mevcut
Activity 
Port

- Kapalı İşlem yok 
Sarı Yanıp sö‐

nen ışık
Port x'te verilerin alınması veya gönderilmesi

T0, T1, T2: Ölçüm soketi kontakları

Tablo 4-84 Ölçüm soketi kontakları T0, T1, T2
Konektör Priz (yuva) Fonksiyon Teknik Bilgiler

M Kütle Gerilim: 0… 5 V
Çözünürlük: 8 Bit
Yük akımı: maks. 3 mA
sürekli kısa devre korumalı
Referans potansiyel terminal M'dir

T0 Ölçüm soketi kontağı 0
T1 Ölçüm soketi kontağı 1
T2 Ölçüm soketi kontağı 2

Phoenix Contact iletken plaka konektörü, Tip: ZEC 1,0/ 4-ST-3,5 C1 R1,4, Sipariş numarası: 1893708

Elektrik kurulumu
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Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 205



Not
İletken kesiti
Ölçüm soketi kontakları sadece 0,2 mm2 ila 1 mm2 iletken kesitleri için uygundur.

Not
Ölçüm soketi kontaklarının kullanımı
Ölçüm soketi kontakları, devreye almada ve teşhiste destek için kullanılır. İşlevsel bir bağlantıya 
izin verilmez.

DIAG tuşu
DIAG tuşu servis işlevleri için rezerv edilmiştir.

Hafıza kartı için takma yeri

Resim 4-53 Hafıza kartı için takma yeri

Not
İşletimde hafıza kartının çıkarılması veya takılması nedeniyle sistem kesintisi
Hafıza kartı çalışma sırasında çıkarılır veya takılırsa, veriler kaybolabilir ve sistem durma 
noktasına gelebilir.
• Hafıza kartını yalnızca Control Unit'in gerilimi kesildiğinde çıkarın ve takın. 

Elektrik kurulumu
4.10 Diğer bağlantılar
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Not
Hafıza kartının takma yönü
Hafıza kartını yalnızca yukarıdaki resimde gösterildiği gibi takın (sağ üstteki ok).

DİKKAT
Elektrik alanları veya elektrostatik deşarj nedeniyle hafıza kartında hasar
Elektrik alanları veya elektrostatik deşarj, hafıza kartına zarar verebilir ve fonksiyon arızalarına 
neden olabilir.
• Hafıza kartını çıkarırken ve takarken EGB düzenlemelerine uyduğunuzdan emin olun.

Not
Control Unit'i hafıza kartı ile gönderme nedeniyle veri kaybı
Arızalı bir Control Unit'in geri gönderilmesi durumunda, onarım veya test sırasında hafıza 
kartındaki veriler (parametreler, Firmware, lisanslar vb.) kaybolabilir.
• Hafıza kartını birlikte göndermeyin, aksine değiştirilen cihaza yüklemek için saklayın.

Not
Control Unit'i çalıştırmak için yalnızca SIEMENS bellek kartlarının kullanılabileceğini unutmayın.

4.10.35 NAMUR terminal şeridi (Opsiyon B00)

Açıklama
Terminal şeridi, kimya endüstrisindeki ölçüm ve kontrol teknolojisi için standart belirleme 
kurumunun (NAMUR - önerilen NE37) gerekliliklerine ve yönergelerine uygun olarak 
tasarlanmıştır, yani cihazların belirli işlevleri sabit terminallere atanmıştır. Terminaller üzerinde 
yerleştirilen girişler ve çıkışlar, ilgili "Güvenli ayırmalı fonksiyonel küçük gerilim PELV" 
gereksinimlerini karşılar.
Terminal şeridi ve ilgili fonksiyonlar gerekli orantıya indirgenmiştir. NAMUR önerisi ile 
karşılaştırıldığında, opsiyonel terminaller listelenmemiştir.
DC 24-V besleme, sistem tarafında -X2:1-3 terminalleri aracılığıyla sağlanır (konvertör 
içinde 1 A ile sigortalı). İlgili "Güvenli ayırmalı fonksiyonel küçük gerilim PELV" güvenlik 
gerekliliklerinin karşılanması sağlanmalıdır.
Patlama korumalı motorların sıcaklık denetlemesi için B00 opsiyonu, PTB onaylı bir termistör 
tetikleme cihazı içerir. Limit değer aşılırsa, bir kapatma gerçekleşir. İlgili PTC sensörü -X3:90, 
91 terminaline bağlanır.

Elektrik kurulumu
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Terminal şeridi üç bölüme ayrılmıştır:
• -X1; -X2: Güç bağlantıları için
• -X2: "Güvenli ayırmalı fonksiyonel küçük gerilim PELV" gereksinimlerini karşılaması gereken 

sinyal hatları için.
• -X3: Motorun termistör sensörünü bağlamak için

Bağlantı

Tablo 4-85 Terminal bloğu -X2 – 24-V besleme bağlantısı
Terminal Tanımlama Ön düzenleme Açıklama

1 M Referans iletken  
2 P24 V DC 24-V besleme 1 A ile dahili olarak sigortalı
3 P24 V DC 24-V çıkışı  

maks. bağlanabilir enine kesit: 2,5 mm²

Tablo 4-86 Terminal bloğu -X2 – NAMUR kontrol terminal şeridi bağlantısı
Terminal Tanımlama Ön düzenleme Açıklama

10 DI AÇIK/KAPALI (dinamik) /
AÇIK/KAPALI (statik)

Etkin çalışma modu, terminal ‑X400:9;10'daki bir kablo 
köprüsü ile kodlanabilir (Teslimat durumu: Köprü yer‐

leştirildi):
Köprü yerleştirildi: AÇIK/KAPALI (dinamik)

Köprü çıkarıldı: AÇIK/KAPALI (statik)
11 DI KAPALI (dinamik)  
12 DI Daha hızlı Motor potansiyometresi
13 DI Daha yavaş Motor potansiyometresi
14 DI RESET Hata onaylama
15 DI Kilitleme KAP2
16 DI Sola dönüş "0" sinyali: Sağa dönüş alanı 

"1" sinyali: Sola dönüş alanı
17 DI Şebeke ayırma ACİL KAPATMA zinciri

"0" sinyali: Şebeke ayırma
"1" sinyali: Şebeke ayırma yok18

30 DO (COM) Çalışmaya hazır Röle çıkışı (kapatma kontağı)
31 DO (NO)
32 DO (COM) Motor dönüyor Röle çıkışı (kapatma kontağı)
33 DO (NO)
34 DO (NO) Arıza Röle çıkışı (değiştirme kontağı)
35 DO (COM)
36 DO (NC)

50/51 AI 0/4-20 mA Devir sayısı set değeri Ön atama: 4 ... 20 mA
60/61 AO 0/4-20 mA Motor frekansı Ön atama: 4 ... 20 mA

(motor frekansı önceden atanmıştır, diğer değişkenler 
için yeniden parametrelendirilebilir)

Elektrik kurulumu
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Terminal Tanımlama Ön düzenleme Açıklama
62/63 AO 0/4-20 mA Motor akımı Ön atama: 4 ... 20 mA

(motor akımı önceden atanmıştır, diğer değişkenler için 
yeniden parametrelendirilebilir)

maks. bağlanabilir enine kesit: 2,5 mm²

Tablo 4-87 Terminal bloğu -X3 – Motorun termistör sensörü bağlantısı
Terminal Tanımlama Ön düzenleme Açıklama

90/91 AI Bir PTC sensörü bağlantısı Limit değer aşılırsa, bir kapatma gerçekleşir
maks. bağlanabilir enine kesit: 2,5 mm²

Analog girişlerin/çıkışların ayarlanması
Analog girişlerin/çıkışların ayar aralıkları değiştirilecekse, ilgili arabirim dönüştürücüler (‑T401 / 
‑T402 / ‑T403) ayarlanmalıdır. Bunun için ilgili arabirim dönüştürücü çıkarılmalı ve yan taraftaki 
döner şalter ("S1") uygun konuma ayarlanmalıdır.

Tablo 4-88 Terminal bloğu -X2 – Analog girişlerin/çıkışların ayarlanması
Terminal Tanımlama Arabirim dönüştürücünün 

referans tanımlayıcısı
S1 döner şalterindeki ayarlar

50/51 AI T401 2: 0 ... 20 mA
4: 4 ... 20 mA (ön atama)

60/61 AO T402 1: 0 ... 20 mA
2: 4 ... 20 mA (ön atama)

62/63 AO T403 1: 0 ... 20 mA
2: 4 ... 20 mA (ön atama)

4.10.36 NAMUR için güvenli ayrılmış DC 24-V besleme (opsiyon B02)

Açıklama    
Sistem tarafında güvenli ayrılmış DC 24 V besleme (PELV gerilimi) yoksa, PELV gerilimini 
sağlamak için bu opsiyonla birlikte ikinci bir akım beslemesi entegre edilir (terminal ataması 
opsiyon B00 ile aynıdır, 24 V'den ‑X1:1,2,3 terminaline besleme yoktur).

Elektrik kurulumu
4.10 Diğer bağlantılar
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4.10.37 NAMUR için harici yardımcı işletim harici çıkışı (opsiyon B03)

Açıklama
Sistem tarafında bir motor fanı beslenecekse, B03 opsiyonu ile 10 A sigortalı kontrolsüz bir harici 
çıkış sağlanır. Konvertör girişinde besleme gerilimi olduğunda, bu terminallerde de gerilim 
mevcuttur. Bu gerilim, konvertör giriş gerilimine karşılık gelir. Harici fan projelendirilirken bu 
husus dikkate alınmalıdır.

Bağlantı

Tablo 4-89 Terminal bloğu -X1 – Motor harici fanını beslemek için kontrolsüz güç çıkışı (10 A)
Terminal Ön düzenleme Açıklama
1,2,3,PE Motor harici fanı için harici çıkış U = Uşebeke

maks. bağlanabilir enine kesit: 2,5 mm²

Elektrik kurulumu
4.10 Diğer bağlantılar
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Devreye alma 5
5.1 Bu bölümün içeriği 

Bu bölümün içeriği:
• Kontrol panelinin işlevlerine genel bakış
• STARTER ve AOP30 ile kabin ünitesinin ilk kez devreye alınması (başlatma)

– Motor verilerinin girilmesi (sürücü devreye alma)
– En önemli parametrelerin girilmesi (temel devreye alma), motor tanımlaması ile 

sonlandırma
• Veri yedeklemesi
• Parametrelerin fabrika ayarına sıfırlanması

M
~

-A60

576

8

910

Devreye almadan önce önemli uyarılar
Kabin ünitesi, teslimat durumuna ve entegre opsiyonlara bağlı olarak, farklı sayıda dahili sinyal 
ara bağlantısı içerir. Konvertör kontrolünün sinyalleri uygun şekilde işleyebilmesi için bazı 
yazılım ayarlarının yapılması gerekir.
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Control Unit ilk kez çalıştırıldığında ve ilk devreye alma sırasında, gerekli ayarları kabul eden 
parametre makroları yürütülür.
Yapılan ayarlar ekte belgelenmiştir.
İlk çalıştırmadan veya ilk devreye almadan sonra ve ayrıca "Parametrelerin fabrika ayarına 
sıfırlanması" işleminden sonra; bireysel parametre değerleri, list kitabında fabrika ayarları 
olarak listelenen değerlerden sapar.

İKAZ
Hatalı veya değiştirilmiş parametreleme nedeniyle makinede hatalı fonksiyonlar
Hatalı veya değiştirilmiş parametrelendirme nedeniyle makinede hatalı fonksiyonlar 
tetiklenebilir, bu durum da yaralanmalara ve ölüme neden olabilir.
• Parametrelendirmelere yetkisiz erişimi engelleyiniz.
• Olası hatalı fonksiyonları uygun önlemlerle kontrol altına alınız (örneğin ACİL DURDURMA 

veya ACİL KAPATMA).

5.2 STARTER devreye alma aracı

Açıklama
SINAMICS sürücülerini veya tahrik sistemlerini yapılandırmak ve devreye almak için STARTER 
devreye alma aracını kullanabilirsiniz. Sürücü yapılandırması için STARTER sihirbazını kullanarak 
sürücüyü yapılandırabilirsiniz.

Not
STARTER çevrimiçi yardımı
Bu bölümde STARTER ile devreye alma açıklanmıştır. STARTER, sistemdeki tüm işlemleri ve ayar 
seçeneklerini ayrıntılı olarak açıklayan kapsamlı bir çevrimiçi yardıma sahiptir.
Bu nedenle, bu bölüm, bireysel devreye alma adımlarıyla sınırlıdır.

STARTER sürümü için ön koşul
Firmware V5.2 olan SINAMICS'i devreye almak için aşağıdaki STARTER sürümü gereklidir:
• STARTER V5.4 HF1

STARTER kurulumu için gereksinimler
Donanım
Aşağıdaki minimum gereksinimler karşılanmalıdır:
• PG veya PC, Pentium III En azından 1 GHz (önerilen > 1 GHz)
• Çalışma belleği 2 GB (önerilen 4 GB)

Devreye alma
5.2 STARTER devreye alma aracı
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• Ekran çözünürlüğü 1024 × 768 Piksel, 16 Bit renk derinliği
• Boş sabit disk alanı > 5 GB
Yazılım
Mevcut bir STEP 7 kurulumu olmadan STARTER'ı kullanmak için aşağıdaki minimum 
gereksinimler karşılanmalıdır:
64 bit işletim sistemleri:
• Microsoft Windows 7 Professional SP1
• Microsoft Windows 7 Ultimate SP1
• Microsoft Windows 7 Enterprise SP1 (standart kurulum)
• Microsoft Windows 10 Professional, sürüm 1709 veya üzeri
• Microsoft Windows 10 Enterprise, sürüm 1709 veya üzeri
• Microsoft Windows 10 Enterprise 2016 LTSB (OS Build 14393)
• Microsoft Windows Server 2016
• Microsoft Windows Server 2019
STARTER kurulumu, Windows 7'nin bir MUI sürümü ise, yalnızca Uzak Doğu dillerine sahip 
"yerel" Windows sürümlerinde çalıştırılabilir.
Çevrimiçi yardımda fonksiyon planlarını açmak için Acrobat Reader V9.4 veya üstü gerekir.

Not
STEP7 ile bağlantılı ön koşullar
STARTER, diğer STEP7 bileşenleri ile birlikte kullanılacaksa, ilgili S7 bileşenlerinin önkoşulları 
geçerlidir.

5.2.1 STARTER devreye alma aracının kurulumu
STARTER, birlikte verilen müşteri DVD'sinde bulunan "Kurulum" dosyası kullanılarak kurulur. 
"Kurulum" dosyasına çift tıkladıktan sonra, kurulum sihirbazı kullanıcıyı STARTER kurulumunu 
başarıyla tamamlaması için yönlendirir.   

Not
Kurulum süresi
Kurulum süresi, bilgisayar performansına ve kurulumun gerçekleştirildiği platforma (örn. DVD, 
sabit disk, ağ) bağlıdır. Yerel bir veri taşıyıcısından yüklemenizi öneririz.

Devreye alma
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5.2.2 STARTER kullanım arayüzünün yapısı
STARTER aşağıdaki 4 kontrol alanını sunar:

Resim 5-1 STARTER kontrol alanları

İşletim alanı Açıklama
1: Sembol çubukları Bu alanda semboller aracılığıyla en sık kullanılan fonksiyonlara erişim sağlanır.
2: Proje navigatörü Projedeki öğeler ve nesneler bu alanda görüntülenir.
3: Çalışma alanı Sürücü cihazlarındaki değişiklikler bu alanda yapılır.
4: Detay göstergesi Bu alanda, örneğin arızalar ve uyarılar gibi ayrıntılı bilgiler görüntülenir.

Devreye alma
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5.3 STARTER ile devreye alma prosedürü

STARTER ile temel prosedür 
STARTER, sürücü cihazının gerekli verilerini kaydetmek için bir dizi iletişim maskesi kullanır.

Not
İletişim maskelerindeki varsayılan değerler
Bu iletişim maskeleri, uygulamanıza ve yapılandırmanıza uyarlamanız gereken önceden atanmış 
varsayılan değerlerdir.
Bu bilinçli bir prosedürdür!
Hedef: Yapılandırma verilerini dikkatli ve özenli bir şekilde girerseniz, proje verileri ile sürücü 
cihazının verileri (çevrimiçi modda tanınabilir) arasındaki tutarsızlıkları önleyebilirsiniz.

5.3.1 Proje oluşturma
STARTER devreye alma aracını başlatmak için masaüstündeki STARTER simgesine tıklayın veya 
Windows Başlat menüsünde Başlat > STARTER > STARTER menü komutunu seçin.
İlk kez başlattıktan sonra, iletişim maskeleriyle birlikte aşağıdaki ana ekran görünür:
• STARTER İlk adımlar
• STARTER proje sihirbazı
Devreye alma adımları aşağıda bir dizi adım olarak listelenmiştir.

Devreye alma
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STARTER proje sihirbazına erişim

Resim 5-2 STARTER parametreleme ve devreye alma aracının ana ekranı
⇒ STARTER Devreye alma için ilk adımlar Sürücüyü HTML yardımı > Kapat
aracılığıyla gizleyin Çevrimiçi yardım Seçenekler > Ayarlar > Workbench > Başlatma 
sırasında "İlk adımları" göster seçimini kaldırarak kalıcı olarak gizlenebilir

Not
Proje sihirbazı
Asistanı başlangıçta göster alanı devre dışı bırakıldıktan sonra, STARTER'ın bir sonraki 
başlatılmasında proje sihirbazı artık görünmez.
Proje sihirbazı Proje > Sihirbaz ile yeni menüsü üzerinden çağrılabilir.
Çevrimiçi yardım, herhangi bir zamanda Seçenekler > Ayarlar > Workbench > Başlangıçta "İlk 
adımlar"ı göster yoluyla tekrar çağrılabilir.
Ayrıntılı çevrimiçi yardım STARTER'da mevcuttur.

Devreye alma
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STARTER proje sihirbazı

Resim 5-3 STARTER proje sihirbazı
⇒ STARTER proje sihirbazında Sürücü cihazlarını çevrimdışı derle... seçeneğine tıklayın

Resim 5-4 Yeni proje oluşturma
⇒ Bir proje adı ve olası yazar, kayıt yeri bilgilerini ve bir yorum girin.
⇒ PG/PC arabirimini kurmak için İleri> seçeneğine tıklayın.

Devreye alma
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Resim 5-5 Arabirimin kurulması
⇒ Erişim noktası: altında cihaz konfigürasyonunuza göre arabirimi seçin:
• Sürücü cihazına bağlantı PROFINET veya PROFIBUS üzerinden yapılıyorsa, S7ONLINE (STEP7) 

erişimini seçin.
• Sürücü cihazına bağlantı Ethernet arabirimi üzerinden yapılıyorsa, DEVICE erişimini seçin.
⇒ PG/PC ... seçeneğine tıklayın ve arabirimi cihazınızın konfigürasyonuna göre ayarlayın.
İlgili Özellikler..., Kopyala... ve Seç... düğmeleri mevcuttur.

Resim 5-6 Arayüzün ayarlanması

Devreye alma
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Not
Ön koşul
Bu arabirim parametrelemesini gerçekleştirmek için ilgili bir arabirim kartı örneğin: PC adaptörü 
(PROFIBUS) kurulmuş olmalıdır.

Resim 5-7 Arabirimin ayarlanması - Özellikler

Not
"PG/PC, veri yolundaki tek ana birimdir" etkinleştirmesi
Veri yolu üzerinde başka bir ana birim (PC, S7, vb.) yoksa, PG/PC, veri yolundaki tek ana 
birimdir etkinleştirilmiş olmalıdır.

Not
Mevcut bir arabirim olmadan projelendirme
PC'de yerleşik bir PROFIBUS arabirimi olmasa bile, projeler oluşturulabilir ve tahrik nesneleri için 
PROFIBUS adresleri atanabilir.
Sadece projede mevcut olan veri yolu adresleri sunulur. Bu, veri yolu adreslerinin iki kez 
kullanılmasını önler.
Gerekirse, daha önce atanmış olan bir adres, manuel adres girişi ile tekrar girilebilir.
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⇒ Tamamlandıktan sonra, ayarları onaylamak ve proje sihirbazına geri dönmek için OK 
seçeneğini tıklayın.

Resim 5-8 Arabirimin ayarlanması - Tamamlandı
⇒ Proje sihirbazında bir sürücü cihazını kurmak için İleri > seçeneğine tıklayın.

Resim 5-9 Sürücü cihazı ekleme
⇒ Liste alanlarından aşağıdaki verileri seçin:
Cihaz: Sinamics
Tip: Opsiyon K95 için G150 CU320-2 DP veya G150 CU320-2 PN
Versiyon: 5.2
Hedef cihaz adresi: Kabin ünitesinin ilgili veri yolu adresi
İlgili Ad: alanındaki giriş serbestçe seçilebilir.
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⇒ Ekle seçeneğine tıklayın
Seçilen sürücü cihazı, proje sihirbazının ön izleme penceresinde görüntülenir.

Resim 5-10 Sürücü cihazı eklendi
⇒ İleri > seçeneğine tıklayın
Projenin bir özeti görüntülenir.

Resim 5-11 Özet
⇒ Sürücü cihazına yönelik yeni bir proje oluşturmayı tamamlamak için Bitir seçeneğine 
tıklayın.
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5.3.2 Sürücü cihazının yapılandırılması
Proje gezgininde, sürücü cihazınızı içeren ağaç öğesini açın.

Resim 5-12 Proje gezgini – Sürücü cihazının yapılandırılması
⇒ Proje gezgininde yapılandırmak istediğiniz sürücü cihazının yanındaki artı işaretine 
tıklayın. Artı işareti eksi işaretine dönüşür ve sürücü cihazını yapılandırma seçenekleri, sürücü 
cihazının altında bir dizin ağacı biçiminde görünür.
⇒ İlgili Sürücü cihazını yapılandır seçeneğine çift tıklayın
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Sürücü cihazının yapılandırılması

Resim 5-13 Sürücü cihazının yapılandırılması
⇒ İlgili Bağlantı gerilimi: altında doğru gerilimi ve Soğutma türü: altında sürücü cihazınız 
için doğru soğutma türünü seçin.
⇒ İlgili Standart: altında sunulan sürücü cihazları seçimini sınırlamak için "IEC" seçimini 
yapın.

Not
Ön seçim yapılması
Bu adımda kabin ünitelerinin ön seçimini yaparsınız. Şebeke gerilimi henüz belirlenmez.

⇒ İlgili Sürücü cihazı seçimi: altındaki listeden, tipe (sipariş no.) göre uygun sürücü cihazını 
seçin (bkz. Tip etiketi).
⇒ İleri > seçeneğine tıklayın

Devreye alma
5.3 STARTER ile devreye alma prosedürü

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 223



Opsiyon seçimi

Resim 5-14 Opsiyon seçimi
⇒ İlgili Opsiyon seçimi: kombinasyon alanında uygun onay kutularına tıklayarak sürücü 
cihazınızla ilişkili opsiyonları seçin (bkz. Tip etiketi).

DİKKAT
Devreye alma sırasında aktivasyon eksikliği nedeniyle sinüs filtresinde hasar
Devreye alma sırasında sinüs filtresinin etkinleştirilmemesi, sinüs filtresine zarar verebilir.
• Devreye alma sırasında ilgili onay kutusunu etkinleştirerek sinüs filtresini etkinleştirin 

(opsiyon L15).
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DİKKAT
Devreye alma sırasında aktivasyon eksikliği nedeniyle du/dt filtresinin hasar görmesi
Devreye alma sırasında du/dt filtresinin etkinleştirilmemesi, du/dt filtresine zarar verebilir.
• İlgili onay kutusunu etkinleştirerek devreye alma sırasında du/dt filtresini etkinleştirin 

(opsiyon L07, L10).

Not
Motor reaktör ünitesi
Opsiyon seçiminde mevcut bir motor reaktör valfi (opsiyon L08) etkinleştirilmelidir, aksi takdirde 
motor kontrolü optimum çalışamaz.

Not
Opsiyon seçiminin kontrol edilmesi
Tip etiketinde belirtilen opsiyonlara bağlı olarak seçilen opsiyonları dikkatlice kontrol edin.
Dahili ara bağlantılar, opsiyon seçimine göre sihirbaz tarafından gerçekleştirilir, bu nedenle < 
Geri düğmesini kullanarak seçilen opsiyonları sonradan değiştirmek mümkün değildir.
Yanlış bir giriş yapılırsa, proje gezgininde sürücü cihazı komple silinmeli ve yenisi eklenmelidir!

⇒ Opsiyonları dikkatlice inceledikten sonra İleri > seçeneğine tıklayın
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Kontrol yapısının seçilmesi

Resim 5-15 Kontrol yapısının seçilmesi
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⇒ Kontrol yapısı için uygun ayarları seçin:
• Fonksiyon modülleri:

– Teknoloji regülatörü
– Genişletilmiş mesajlar/izlemeler

• Kontrol:
– n/M kontrolü + U/f kontrolü, I/f kontrolü
– U/f kontrolü

• Kontrol türü:
Seçilen kontrole bağlı olarak aşağıdaki kontrol/düzenleme türleri arasından seçim 
yapabilirsiniz:
– 0: Doğrusal karakteristiğe sahip U/f kumandası
– 1: Doğrusal karakteristiğe ve FCC'ye sahip U/f kumandası
– 2: U/f kumandası ile parabol özelliği
– 3: Parametrelenebilir karakteristikli U/f kumandası
– 4: Doğrusal karakteristiğe ve ECO'ya sahip U/f kumandası
– 5: Frekans hassalığında tahrik için U/f kumandası (tekstil alanı)
– 6: Frekans hassalığında tahrik ve FCC için U/f kumandası
– 7: Parabolik karakteristik ve ECO için U/f kumandası
– 15: Frenleme direnci ile çalışma
– 18: Sabit akımlı I/f kumandası
– 19: Bağımsız gerilim set değerli U/f kumandası
– 20: Devir sayısı ayarlaması (sensörsüz)
– 21: Devir kontrolü (enkoderli)
– 22: Tork regülasyonu (sensörsüz)
– 23: Tork regülasyonu (enkoderli)

⇒ İleri > seçeneğine tıklayın
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Sürücü özelliklerini yapılandırma

Resim 5-16 Sürücü özelliklerini yapılandırma
⇒ İlgili Standart: altında motorunuz için uygun standardı seçin.
Burada aşağıdakiler tanımlanmıştır:
• IEC motoru (50 Hz, SI birimi): Şebeke frekansı 50 Hz, kW cinsinden motor verileri
• NEMA motoru (60 Hz, US birimi): Şebeke frekansı 60 Hz, hp cinsinden motor verileri
⇒ İlgili Bağlantı gerilimi: altında kabin ünitesinin uygun giriş gerilimini girin.
⇒ İleri > seçeneğine tıklayın
Bağlı motor farklı şekillerde seçilebilir veya girilebilir:
• Listeden standart bir motor seçerek
• Motor verilerini girerek.
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Listeden standart bir motor seçerek motor tipini seçin

Resim 5-17 Motoru yapılandırma – Motor tipini seçin, listeden standart motoru seçin
⇒ İlgili Motor adı: altında motor için istediğiniz bir ad girin.
⇒ İlgili Listeden standart motor seç seçimini yapın
⇒ Motor tipi: yanındaki seçim alanından ilgili motor tipini seçin
⇒ İlgili Motor seçimi: listesinden uygun motoru seçin
⇒ Gerekirse, paralel bağlı motorların sayısını Motor paralel devre altında girin. 
Paralel bağlı motorlar aynı tip ve boyutta olmalıdır.
⇒ İleri > seçeneğine tıklayın
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Motoru yapılandırma – Bağlantı türü seçimi

Resim 5-18 Motoru yapılandırma – Bağlantı türü seçimi
⇒ İlgili Bağlantı türü: altında, motorun yıldız veya üçgen bağlantıda bağlı olup olmayacağını 
seçin.
Motor nominal gerilimi (p0304) ve motor nominal akımı (p0305) değerleri, seçilen bağlantı 
türüne göre otomatik olarak dönüştürülür.
⇒ Motor tutma frenini yapılandırmak için İleri > seçeneğine tıklayın
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Motor verilerini girerek motor tipini seçin

Resim 5-19 Motoru yapılandırma – Motor tipinin seçilmesi, motor verilerinin girilmesi
⇒ İlgili Motor adı: altında motor için istediğiniz bir ad girin.
⇒ İlgili Motor verilerini gir seçeneğini seçin
⇒ Motor tipi: yanındaki seçim alanından uygulamanız için uygun motoru seçin.
⇒ Gerekirse, paralel bağlı motorların sayısını Motor paralel devre altında girin. 
Paralel bağlı motorlar aynı tip ve boyutta olmalıdır.

Not
Motor tipi seçimi
Motor tipinin seçilmesi, belirli motor parametreleri için ön atama yapılması ve çalışma 
davranışının optimize edilmesi için gerçekleştirilir. Ayrıntılar, p0300 parametresindeki list 
kitabında açıklanmıştır.
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Not
Asenkron motorun devreye alınması
Aşağıdaki adımların açıklaması, bir asenkron motorun devreye alınması için geçerlidir.
Sürekli uyarılan bir senkron motoru devreye alırken, ayrı bir bölümde ele alınan bazı özel sınır 
koşulları söz konusudur (bkz. bölüm "Nominal değer kanalı ve Kontrol / Sürekli uyarılan senkron 
motorlar").

⇒ İleri > seçeneğine tıklayın

Motoru yapılandırma – Motor verilerinin girilmesi

Resim 5-20 Motoru yapılandırma – Motor verilerinin girilmesi
⇒ Motor verilerini girin (bkz. Motor tip etiketi).
⇒ Gerekirse Opsiyonel motor verilerini gir seçeneğini etkinleştirin.
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⇒ Gerekirse Opsiyonel eşdeğer devre şeması verilerini gir seçeneğini etkinleştirin.

Not
Eşdeğer devre şeması verilerinin girilmesi
Opsiyonel eşdeğer devre şeması verilerini gir seçeneği, yalnızca eşdeğer devre şeması 
verilerini içeren bilgi formu mevcutsa etkinleştirilmelidir. Maskeye girilen veriler eksikse, sürücü 
projesini hedef sisteme yükleme girişimi hata mesajlarına neden olur.

⇒ İleri > seçeneğine tıklayın

Motoru yapılandırma – Opsiyonel verilerin girilmesi

Resim 5-21 Opsiyonel motor verilerinin girilmesi
⇒ Opsiyonel motor verilerini girin.
⇒ İleri > seçeneğine tıklayın
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Motoru yapılandırma – Eşdeğer devre şeması verilerinin girilmesi

Resim 5-22 Eşdeğer devre şeması verilerinin girilmesi
⇒ Eşdeğer devre şeması verilerinin gösterimini seçin:
• Fiziksel birim sistemi

Eşdeğer devre şeması verilerinin gösterimi, fiziksel birim içinde gerçekleşir.
• Referans birim sistemi

Eşdeğer devre şeması verilerinin gösterimi, nominal motor verileriyle ilgili olarak % cinsinden 
gerçekleşir.

⇒ Eşdeğer devre şeması verilerini eksiksiz olarak girin.
⇒ İleri > seçeneğine tıklayın
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Motor/regülatör verilerinin hesaplanması

Resim 5-23 Motor/regülatör verilerinin hesaplanması
⇒ İlgili Motor/regülatör verilerinin hesaplanması altında, cihaz konfigürasyonunuz için 
uygun ön ayarları seçin.

Not
Eşdeğer devre şeması verilerinin manuel girilmesi
Eşdeğer devre şeması verileri manuel olarak girildiyse (bkz. şekil "Eşdeğer devre şeması 
verilerinin girilmesi"), motor/regülatör verilerinin hesaplaması ilgili eşdeğer devre şeması 
verileri hesaplanmadan yapılmalıdır.

⇒ İleri > seçeneğine tıklayın
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Motor tutma freninin yapılandırılması

Resim 5-24 Motor tutma freninin yapılandırılması
⇒ İlgili Tutma freni yapılandırması: altında cihaz konfigürasyonunuz için uygun ayarı seçin:
• 0: Motor durdurma freni yok
• 1: Motor tutma freni, akış kumandası gibi
• 2: Motor tutma freni her zaman açık
• 3: Motor tutma freni, işlem akış kumandası gibi, BICO üzerinden bağlantı
⇒ Bir motor tutma freni seçiminde "Genişletilmiş fren kontrolü" fonksiyon modülünü de 
etkinleştirebilirsiniz.
⇒ İleri > seçeneğine tıklayın
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Enkoder verilerinin girilmesi (opsiyon K50)

Not
Enkoder verilerinin girilmesi
Opsiyon seçiminde K50 opsiyonunu (enkoder modülü SMC30) belirttiyseniz, enkoder verilerini 
girmek için aşağıdaki giriş ekranı görünür.

Resim 5-25 Enkoder verilerinin girilmesi
⇒ İlgili Enkoder adı: altında istediğiniz bir adı girin.

Not
Teslimat durumu
Teslimat durumunda, bir HTL enkoder, X521/X531 terminal şeridinde devir başına 1024 pals ile 
iki kutuplu olacak şekilde ayarlanmıştır.

⇒ Önceden tanımlanmış farklı bir enkoder yapılandırması seçmek için, ilgili Listeden 
standart enkoder seç opsiyon alanına tıklayın ve listeden sunulan enkoderlerden birini seçin.
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⇒ Özel enkoder yapılandırmalarını girmek için Verileri gir opsiyon alanına ve ardından 
Enkoder verileri düğmesine tıklayın. İlgili verileri girmek için aşağıdaki giriş ekranı görünür.

Resim 5-26 Enkoder verilerinin girilmesi – Kullanıcı tanımlı enkoder verileri
⇒ İlgili Ölçüm sistemi seçimini yapın.
SINAMICS G150 ile bağlantılı olarak aşağıdaki enkoderler seçilebilir:
• HTL
• TTL
⇒ İlgili enkoder verilerini girin.
⇒ İlgili Ayrıntılar sekmesinde özel enkoder özellikleri ayarlanabilir, örneğin dişli faktörü, 
hassas çözünürlük, ters çevirme, ölçüm dişlisi konum takibi.
⇒ Ardından OK seçeneğine tıklayın.

DİKKAT
Enkoder için yanlış besleme geriliminin seçilmesi nedeniyle maddi hasar
Enkoder devreye alındıktan sonra, SMC30 modülünde enkoder için ayarlanmış olan besleme 
gerilimi (5/24 V) etkinleştirilir. Bir 5 V enkoder bağlıysa ve besleme gerilimi doğru 
ayarlanmamışsa, enkoder hasar görebilir.
• Bağlı enkoder için besleme gerilimini doğru ayarlayın.
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Set değerlerinin / komut kaynaklarının ön ayarları

Resim 5-27 Set değerlerinin / komut kaynaklarının ön ayarı
⇒ İlgili Komut kaynakları: ve Set değeri kaynakları: altında cihaz konfigürasyonunuz için 
uygun ön ayarları seçin.
Komut ve set değeri kaynakları için aşağıdaki seçenekler mevcuttur:

Komut kaynakları: PROFIdrive (ön ayar)
TM31 terminalleri
NAMUR
PROFIdrive NAMUR

Set değeri kaynakları: PROFIdrive (ön ayar)
TM31 terminalleri
Motor potansiyometresi
Sabit set değeri
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Not
CDS0 kullanımı
SINAMICS G150 ile komut kaynaklarının ve set değeri kaynaklarının ön ayarı için standart olarak 
yalnızca CDS0 kullanılır.
Seçilen ön ayarın gerçek sistem yapılandırmanızla eşleştiğinden emin olun.

Not
Hiçbir seçim kullanılmaması
Ayrıca, komut ve set değeri kaynağının ön ataması için "Seçim yok" seçimi mevcuttur, bu 
durumda komut ve set değeri kaynakları için herhangi bir ön ayar yapılmaz.

⇒ Ön ayar seçimini dikkatlice inceledikten sonra İleri > seçeneğine tıklayın

Sürücü fonksiyonlarının seçimi

Resim 5-28 Sürücü fonksiyonlarının seçimi

Devreye alma
5.3 STARTER ile devreye alma prosedürü

Konvertör kabin üniteleri
240 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



⇒ Uygun verileri seçin:
• Teknolojik uygulama:

– "(0) Standart sürücü (VECTOR)"
Kenar modülasyonu etkinleştirilmedi.
Dinamik gerilim rezervi artırılır (10 V), bu da maksimum çıkış gerilimini azaltır.

– "(1) Pompalar ve fanlar" (ön ayar)
Kenar modülasyonu etkinleştirildi.
Dinamik gerilim rezervi azaltılır (2 V), bu da maksimum çıkış gerilimini artırır.

– "(2) f = 0'a kadar enkodersiz kontrol (pasif yükler)"
Pasif yüklerde, durana kadar kontrollü çalışma mümkündür.
Bu, yükün çalıştırma sırasında herhangi bir rejeneratif tork oluşturmadığı ve pals 
blokajında motorun kendisinin durduğu uygulamaları içerir.

– "(4) Alan zayıflama aralığındaki dinamik"
Aşırı kumandalama ile uzay vektör modülasyonu etkinleştirildi.
Dinamik gerilim rezervi artırılır (30 V), bu da maksimum çıkış gerilimini azaltır.

– "(5) Yüksek ayrılma torku ile yaklaşma"
Bu seçim, enkodersiz vektör kontrolünde devir kontrollü yaklaşma için uygundur.
Başlatma akımı sürekli olarak ve hızlanma sırasında artırılır.

– "(6) Yüksek yük ataleti"
Dişli kaplin olan/olmayan büyük yük ataletleri için uygundur.
Hızlanma modeli etkinleştirildi, hızlanma ön kontrolü % 100'dür.

• Motor tanımlaması:
– (0): Kilitli
– (1): Motor verilerini tanımlama (sabit) ve devir kontrolünü optimize etme
– (2): Motor verilerini tanımlama (sabit)
– (3): Devir kontrolünü optimize etme (döner)

Not
Motor verilerinin dururken tanımlanması
"Motor verilerini tanımlama (sabit)" çoğu durumda SINAMICS G150 için doğru seçimdir.
Enkoderlerle devir kontrolü için "Motor verilerini tanımlama (sabit) ve devir kontrolünü optimize 
etme" seçimi önerilir, bu ölçüm genellikle makine bağlı değilken gerçekleşir.

İKAZ
Dönen işletimde motor tanımlaması sırasında beklenmeyen motor hareketi
Motor verileri tanımlaması; ölüme, ciddi yaralanmaya veya maddi hasara yol açabilecek sürücü 
hareketlerine neden olur.
• Tehlike sahasında hiç kimsenin bulunmadığından ve mekaniğin serbestçe hareket 

edebildiğinden emin olun.
• Devreye alma sırasında ACİL KAPATMA işlevlerinin çalıştığından emin olun.

⇒ İleri > seçeneğine tıklayın

Devreye alma
5.3 STARTER ile devreye alma prosedürü

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 241



İşlem verileri alışverişinin seçilmesi

Resim 5-29 İşlem verileri alışverişinin seçilmesi
⇒ PROFIdrive telegram tipini seçin.
Telegram tipleri
• 1: Standart Telegram 1, PZD-2/2
• 2: Standart telegram 2, PZD-4/4
• 3: Standart telegram 3, PZD-5/9
• 4: Standart telegram 4, PZD-6/14
• 20: SIEMENS telegram 20, PZD-2/6
• 220: SIEMENS telegram 220, PZD-10/10
• 352: SIEMENS Telegram 352, PZD-6/6
• 999: BICO ile serbest telegram yapılandırması (ön ayar)
⇒ İleri > seçeneğine tıklayın
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Önemli parametrelerin girilmesi

Resim 5-30 Önemli parametreler
⇒ Uygun parametre değerlerini girin.

Not
İpuçları
STARTER, fare imlecini alana tıklamadan istenen alanın üzerinde tutarsanız ipuçları sağlar.

⇒ İleri > seçeneğine tıklayın
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Web sunucusunun yapılandırılması

Resim 5-31 Web sunucusunun yapılandırılması
⇒ Web sunucusunu yapılandırın.
Web sunucusu fabrika ayarlarında etkinleştirildi.
Web sunucusunu etkinleştir altında, web sunucusunu etkinleştirin veya devre dışı bırakın.
Gerekirse Yalnızca güvenli bağlantı (https) üzerinden erişime izin ver seçimini yapın.

Not
Endüstriyel güvenlik
Endüstriyel güvenlikle ilgili uyarıları dikkate alın.

⇒ İleri > seçeneğine tıklayın
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Sürücü cihazı verilerinin özeti

Resim 5-32 Sürücü cihazı verilerinin özeti
⇒ İlgili Metni panoya kopyala ile, sürücü cihazınızın pencerede gösterilen verilerinin özetini 
daha sonra kullanmak üzere bir metin işlemesine ekleyebilirsiniz.
⇒ Bitir seçeneğine tıklayın.
⇒ Projenizi Proje > Kaydet aracılığıyla sabit diske kaydedin.
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5.3.3 Paralel anahtarlama cihazları için ek gerekli ayarlar
STARTER ile devreye aldıktan sonra, aşağıda listelenen (paralel anahtarlama) cihazları için 
aşağıdaki ayarlar da yapılmalıdır:
• 3 AC 380 ila 480 V için: 

6SL3710-2GE41-1AA3, 6SL3710-2GE41-4AA3, 6SL3710-2GE41-6AA3
• 3 AC 500 ila 600 V için:

6SL3710-2GF38-6AA3, 6SL3710-2GF41-1AA3, 6SL3710-2GF41-4AA3
• 3 AC 660 ila 690 V için:

6SL3710-2GH41-1AA3, 6SL3710-2GH41-4AA3, 6SL3710-2GH41-5AA3

12 palslı besleme için ana kontaktör veya güç şalteri geri bildirimini izleme ayarları
Ana kontaktörlerin veya güç şalterlerinin geri bildirim kontakları fabrikada seri olarak 
bağlanmıştır ve Control Unit'in dijital girişi 5'e kablolanmıştır.
Devreye alma sonrasında, geri bildirim sinyallerinin denetimi etkinleştirilmelidir. Bu, 
p0860{VECTOR} = 722.5{CU} parametresi kullanılarak yapılır.

DİKKAT
Ana kontaktörün veya güç şalteri geri bildiriminin eksik denetimi nedeniyle maddi hasar
Ana kontaktörlerden veya güç şalterlerinden gelen geri bildirimin izlenmesi 
etkinleştirilmemişse, sürücü, ayrı bir sistemdeki bir ana kontaktör veya devre kesicinin 
arızalanması durumunda da açılabilir. Bu durumda, ayrı sistemin giriş redresörleri aşırı 
yüklenebilir ve hasar görebilir.
• Ana kontaktör veya güç şalteri geri bildiriminin denetimini etkinleştirin.

Not
Fabrika ayarlarına sıfırlama
Parametrelendirme fabrika ayarına sıfırlandığında, sonraki yeniden devreye alma işleminden 
sonra bu ayar yeniden yapılmalıdır.

Motor tek sargı sistemli bir motora bağlandığında ayarlar
Devreye alma sırasında otomatik olarak birden çok sargı sistemine sahip bir motor belirlenir.
Tek sargı sistem için ayar, devreye alma işleminden sonra p7003 = 0 parametresi kullanılarak 
yapılır.

Not
"Tek sargı sistemli motor" ayarının yapılması
"Tek sargı sistemli motor" ayarı p7003 = 0 üzerinden yapılmazsa, motor tanımlaması sırasında 
sürücü "Aşırı akım" hata mesajı ile kapanabilir. Sistem optimum şekilde ayarlanmamış olabilir.
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Not
Fabrika ayarlarına sıfırlama
Parametrelendirme fabrika ayarına sıfırlandığında, sonraki yeniden devreye alma işleminden 
sonra bu ayar yeniden yapılmalıdır.

5.3.4 Sürücü projesinin aktarılması
Bir proje oluşturdunuz ve sabit diske kaydettiniz. Bir sonraki adım, projenizdeki yapılandırma 
verilerini sürücü cihazına aktarmaktır.

Çevrimiçi erişim noktası ayarlanması
Hedef sisteme bağlanmak için seçilen erişim noktası belirtilmelidir.
Menü çubuğunda Hedef sistem > Hedef cihazları seç... öğesini seçin, aşağıdaki iletişim 
maskesi görünür.
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Resim 5-33 Hedef cihaz seçimi ve erişim noktalarının tanımlanması
Projedeki tüm cihazlar iletişim maskesinde listelenir.
Erişim noktasının tanımlanması:
• PG/PC bağlantısı PROFINET veya PROFIBUS üzerinden yapılıyorsa, bir cihaz için S7ONLINE 

erişimini etkinleştirin.
• PG/PC bağlantısı Ethernet arabirimi üzerinden yapılıyorsa, bir cihaz için DEVICE erişimini 

etkinleştirin.
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STARTER projesinin sürücü cihazına aktarılması
Çevrimdışı oluşturulan STARTER projesini sürücü cihazına aktarmak için aşağıdaki adımlar 
gereklidir:

Kumanda adımı Sembol çubuğun‐
daki seçim

1 İlgili 
Proje > Seçilen hedef sistemlere bağlan menü öğesini seçin

2 İlgili 
Hedef sistem > Yükle > Projeyi hedef sisteme yükle menü öğesini 
seçin
Proje verilerinin şebeke kesintisi emniyetli kaydedilmesi
Proje verileriniz artık sürücü cihazına aktarılmıştır. Bu veriler şu anda 
yalnızca sürücü cihazının geçici belleğinde mevcuttur, ancak hafıza 
kartına kayıtlı değildir!
Proje verilerinizi sürücü cihazınızın hafıza kartına şebeke kesintisi em‐
niyetli olarak kaydetmek için aşağıdaki kumanda adımını gerçekleşti‐
rin.

3 İlgili 
Hedef sistem > RAM'i ROM'a kopyala menü öğesini seçin

Not
RAM'i ROM'a kopyalama
RAM'i ROM'a kopyala sembolü, yalnızca sürücü cihazı ilgili proje gezgininde seçiliyse 
kullanılabilir.

Önceki çalıştırma adımlarının sonuçları
• STARTER ile sürücü cihazınız için çevrim dışı bir proje oluşturdunuz.
• Proje verilerinizi PC'nizin sabit diskine kaydettiniz.
• Proje verilerinizi sürücü cihazına aktardınız.
• Proje verilerinizi şebeke kesintisi emniyetli olarak sürücü cihazınızın hafıza kartına 

kaydettiniz.
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Not
STARTER kullanımı için ipucu
STARTER, tahrik sistemindeki karmaşık müdahalelerde sizi her zaman destekleyen bir devreye 
alma aracıdır.
Çevrimiçi modda artık yönetilebilir görünmeyen sistem durumlarıyla karşılaşırsanız, proje 
gezgininde sürücü projesini silmenizi ve uygulamanız için uygun yapılandırma verilerini 
kullanarak STARTER ile dikkatli bir şekilde yeni bir proje oluşturmanızı öneririz.

5.3.5 Ethernet üzerinden STARTER ile devreye alma

Açıklama
Control Unit, entegre Ethernet arabirimi üzerinden programlama cihazı (PG/PC) ile devreye 
alınabilir. Bu arabirim, sürücünün işletime yönelik kontrolü için değil, yalnızca devreye alma 
amaçlıdır. 
Olası takılmış bir CBE20 genişletme kartı aracılığıyla entegre Ethernet arabiriminden 
yönlendirme mümkün değildir.

Ön koşullar
• 4.1.5 veya üzeri sürüm STARTER
• "C" cihaz sürümü ve sonrası Control Unit CU320‑2 DP, Control Unit CU320‑2 PN

Ethernet üzerinden STARTER (örnek)

Resim 5-34 Ethernet üzerinden STARTER (örnek)
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Ethernet üzerinden çevrimiçi işletim oluşturma prosedürü
1. Ethernet arabirimini üreticinin talimatlarına göre PG/PC'ye kurun.
2. Windows'ta Ethernet arabiriminin IP adresini ayarlayın.

– PG/PC'nize serbest bir IP adresi atayın (örneğin 169.254.11.1). 
– Control Unit'in dahili Ethernet arabirimi -X127'nin fabrika ayarı 169.254.11.22'dir.

3. STARTER devreye alma aracının erişim noktasını ayarlayın.
4. STARTER devreye alma aracını kullanarak Control Unit'in arabirimine bir ad verin.

STARTER'ın iletişim kurabilmesi için Ethernet arabiriminin "adlandırılmış" olması gerekir. 
STARTER'da çevrimiçi işletimi seçin.

Windows'ta IP adresinin ayarlanması

Not
Aşağıdaki prosedür, Windows 7 işletim sistemine yöneliktir. Kullanım, diğer işletim sistemlerinde 
biraz değişiklik gösterebilir.

1. Programlama cihazında (PG/PC) "Başlat > Sistem kontrolü" menü öğesi üzerinden sistem 
kontrolünü çağırın.

2. Programlama cihazınızın sistem kontrolünde "Ağ ve İnternet" altındaki "Ağ ve Paylaşım 
merkezi" işlevini çağırın.

3. Görüntülenen ağ kartınız için bağlantı linkine tıklayın.
4. Bağlantının durum penceresinde "Properties"e tıklayın ve sonraki güvenlik sorgulamasını 

"Yes" ile onaylayın.
5. Bağlantının özellik penceresinde "Internet Protocol 4 (TCP/IPv4)" öğesini seçin ve ardından 

"Properties"e tıklayın.
6. Özellik penceresinde "Use the following IP address" seçeneğini etkinleştirin.
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7. PG/PC'nin Control Unit'e ilişkin erişim arayüzünün IP adresini 169.254.11.1 ve alt ağ 
maskesini 255.255.0.0 olarak ayarlayın.

Resim 5-35 İnternet protokolü (TCP/IP) özellikleri
8. "OK" seçeneğini tıklayın ve ağ bağlantılarının Windows'a özel pencerelerini kapatın.

STARTER ile IP adresi ve ad atama, "Erişilebilir katılımcılar" fonksiyonu
STARTER üzerinden Ethernet arabirimine bir IP adresi ve bir ad atanır.
1. PG/PC ve Control Unit'i bir Ethernet kablosuyla bağlayın.
2. Control Unit'i açın.
3. STARTER'ı açın.
4. Yeni bir proje oluşturun veya mevcut bir projeyi açın.
5. Ethernet'te bulunan katılımcıları aramak için Proje -> Erişilebilir katılımcılar veya "Erişilebilir 

katılımcılar" düğmesini kullanın.
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6. SINAMICS tahrik nesnesi, 169.254.11.22 IP adresine sahip ve adsız bir veri yolu katılımcısı 
olarak tanınır ve görüntülenir.

Resim 5-36 Erişilebilir katılımcılar
7. Veri yolu katılımcısı girişini işaretleyin ve farenin sağ tuşuyla görüntülenen "Ethernet 

katılımcısını düzenle" menü öğesini seçin.
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8. Ethernet arabirimi için cihaz adını (örneğin "drive1") "Ethernet katılımcısını düzenle" 
maskesine girin ve "Adı ata" düğmesine tıklayın. IP yapılandırması için IP adresini 
(örn. 169.254.11.10) ve alt ağ maskesini (örn. 255.255.255.0) girin. Ardından "IP 
yapılandırmasını ata" düğmesine tıklayın ve maskeyi kapatın.
Not
Cihaz adları için adlandırma
Ethernet'te (SINAMICS bileşenleri) ilgili IO cihazlarının isimlendirilmesi sırasında ST 
(Structured Text) kurallarına uyulmalıdır. Bu adlar, Ethernet içinde benzersiz olmalıdır. 
Adlandırma kuralları:
• IO cihazı adında "‑" ve "." dışında bir özel karakterlere izin verilmez (örneğin nokta işareti, 

boşluk, parantez vb.).
• Cihaz adı "-" karakteriyle başlamamalı ve bu karakterle bitmemelidir.
• Cihaz adı sayıyla başlamamalıdır.
• Toplam 240 karakterle sınırlıdır (küçük harfler, rakamlar, kısa çizgi veya nokta).
• Cihaz adı içindeki bir ad bileşeni, yani 2 nokta arasındaki bir karakter dizisi, maksimum 63 

karakter uzunluğunda olabilir.
• Cihaz adı n.n.n.n formuna sahip olmamalıdır (n = 0, ... 999).
• Cihaz adı "port-xyz" veya "port-xyz-abcde" karakter dizisi ile başlamamalıdır (a, b, c, d, e, 

x, y, z = 0, ... 9).

Resim 5-37 Ethernet katılımcılarının düzenlenmesi
9. "Güncelle (F5)" düğmesine bastıktan sonra, veri yolu katılımcısı girişinde IP adresi ve ad 

görüntülenir. Görüntülenmezse, "Erişilebilir katılımcılar" maskesini kapatın ve erişilebilir 
katılımcıları yeniden arayın.

10.Ethernet arabirimi bir veri yolu katılımcısı olarak görüntüleniyorsa, girişi işaretleyin ve 
"Uygula" düğmesine basın.
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11.SINAMICS sürücüsü, proje gezgininde bir tahrik nesnesi olarak görüntülenir.
12.Artık sürücü cihazını yapılandırabilirsiniz, bkz. "Sürücü cihazının yapılandırılması" bölümü.

Not
IP adresinin kayıt yeri
IP adresi ve cihaz adı, Control Unit hafıza kartındaki kalıcı hafızada saklanır.

Parametre
Ethernet arabiriminin özellikleri de parametreler aracılığıyla değiştirilebilir veya 
görüntülenebilir.

• p8900 IE Name of Station
• p8901 IE IP Address of Station
• p8902 IE Default Gateway of Station
• p8903 IE Subnet Mask of Station
• p8904 IE DHCP Mode
• p8905 IE arabirim yapılandırması
• r8910 IE Name of Station active
• r8911 IE IP Address of Station active
• r8912 IE Default Gateway of Station active
• r8913 IE Subnet Mask of Station active
• r8914 IE DHCP Mode of Station active
• r8915 IE MAC Address of Station

5.4 AOP30 kontrol paneli

Açıklama
Çalıştırma ve izlemenin yanı sıra devreye alma için, kabin ünitesinin kabin kapısında aşağıdaki 
özelliklere sahip bir kontrol paneli mevcuttur:
• Düz metin gösterimi ve proses değişkenlerinin "çubuk gösterimi" için arka plan aydınlatmalı 

grafik özellikli LCD ekran
• Çalışma durumunu gösteren LED'ler
• Arızalar ve uyarılar ile ilgili nedenleri ve çözümleri açıklayan yardım fonksiyonu
• Tahriğin işletime uygun kumanda edilmesi için tuş bloğu
• Kontrol noktasını seçmek için LOCAL/REMOTE geçişi (kontrol panelinden veya müşteri 

terminal şeridinden/PROFIdrive'dan kontrol önceliği)
• Nominal değerlerin veya parametre değerlerinin sayısal girişi için desimal klavye
• Menü sisteminde kılavuzlu dolaşma için fonksiyon tuşları
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• Kasıtsız ve yetkisiz ayar değişikliklerine karşı iki kademeli güvenlik konsepti
• Koruma türü IP54 (monte edilmiş durumda)
• Seçilebilir diller: Almanca, İngilizce, Fransızca, İtalyanca, İspanyolca, Çince, Rusça, Portekizce

Resim 5-38 Kabin ünitesi kontrol panelinin bileşenleri (AOP30)

5.5 AOP30 ile ilk devreye alma

5.5.1 İlk başlatma

Başlangıç maskesi
İlk kez açıldıktan sonra Control Unit otomatik olarak başlatılır. Aşağıdaki ekran görüntülenir:

Resim 5-39 Karşılama ekranı

Devreye alma
5.5 AOP30 ile ilk devreye alma

Konvertör kabin üniteleri
256 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Sistem başlatılırken, parametre açıklamaları CompactFlash kartından kontrol paneline 
yüklenir.

0% 50% 100%

Resim 5-40 Sistem başlatma sırasında parametre açıklamalarının yüklenmesi

Dil seçimi
İlk başlatma sırasında dili seçmek için bir ekran belirir.

İletişim maskesinde dil seçilmelidir.
 
<F2> ve <F3> ile dili değiştirebilirsiniz
<F5> ile dili seçebilirsiniz

Dil seçildikten sonra başlatma devam eder.
Başarılı bir başlatmanın ardından, teslimattan sonra ilk kez açtığınızda sürücü devreye alma 
gerçekleştirilmelidir. Ardından konvertör açılabilir.
Daha sonraki bir başlatma durumunda, işletim doğrudan başlatılabilir.

İletişim maskeleri içinde gezinme
Bir iletişim maskesi içinde, seçim alanları genellikle <F2> veya <F3> tuşlarıyla seçilebilir. Seçim 
alanları genellikle, seçildiğinde ters çevrilmiş olarak işaretlenen çerçeveli metinlerdir (siyah arka 
planlı beyaz yazı tipi).
Seçilen bir seçim alanının mevcut değeri genellikle <F5> "OK" veya "Değiştir" ile onaylanarak 
değiştirilebilir, istenen değerin doğrudan sayısal klavye kullanılarak girilebileceği veya bir 
listeden seçilebileceği başka bir giriş penceresi görünür.
Bir iletişim maskesinden sonraki veya önceki maskeye geçiş, "İleri" veya "Geri" seçim 
alanlarının seçilmesi ve ardından <F5> "OK" ile onaylanmasıyla yapılır.
Özellikle önemli parametrelere sahip maskelerde, "İleri" seçim alanı yalnızca iletişim 
maskesinin alt ucunda görünür. Bunun nedeni, bir sonraki iletişim maskesine geçebilmeniz 
için bu iletişim maskesindeki her bir parametrenin tam olarak kontrol edilmesi veya 
düzeltilmesi gerekliliğidir.
Bazı devreye alma adımlarında, "Devreye almaya ara ver" seçilerek tüm devreye alma işlemi 
yarıda kesilebilir.

Devreye alma
5.5 AOP30 ile ilk devreye alma

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 257



5.5.2 Esas devreye sokma

Motor verilerinin alınması
Temel devreye alma sırasında, motor verileri kontrol paneli aracılığıyla girilmelidir. Bunlar, 
motorun tip etiketinde bulunabilir. 

Resim 5-41 Motor tip etiketi örneği

Tablo 5-1 Motor verileri
  Parametre nu‐

marası
Değerler Birim

Şebeke frekansı ve motor verileri girişi için birim sistemi p0100 0
1

IEC [50 Hz / kW]
NEMA [60 Hz / hp]

Motor:
Nominal gerilim
Nominal akım
Nominal güç
Nominal güç faktörü cos ϕ (sadece p0100 = 0 için)
Nominal verimlilik η (sadece p0100 = 1 için)
Nominal frekans
Nominal devir

 
p0304
p0305
p0307
p0308
p0309
p0310
p0311

   
[V]
[A]
[kW] / [hp]

[%]
[Hz]
[min-1] / [rpm]
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Esas devreye sokma: Motor tipinin seçimi ve motor verilerinin girilmesi
Aşağıdaki kabin ünitelerinde, takip eden prosedürden önce ek ayarların yapılması gerekebilir 
(bkz. bölüm "Paralel bağlı cihazlar için gerekli ek ayarlar"):
• 3 AC 380 ila 480 V için:

6SL3710-2GE41-1AA3, 6SL3710-2GE41-4AA3, 6SL3710-2GE41-6AA3
• 3 AC 500 ila 600 V için:

6SL3710-2GF38-6AA3, 6SL3710-2GF41-1AA3, 6SL3710-2GF41-4AA3
• 3 AC 660 ila 690 V için:

6SL3710-2GH41-1AA3, 6SL3710-2GH41-4AA3, 6SL3710-2GH41-5AA3
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q

İletişim maskesinde motor standardı ve motor 
tipi seçilmelidir.
Motor standardı için aşağıdakiler belirtilmiş‐
tir:
0: Şebeke frekansı 50 Hz, kW1 cinsinden mo‐
tor verileri
: Şebeke frekansı 60 Hz, hp cinsinden motor 
verileri
İlgili motor, Motor tipi altında seçilir.

p q

p q

p q

Tip etiketindeki motor verilerini girin.
<F2> ve <F3> ile seçim alanları içinde gezinin
<F5> ile gezinti ile yapılan seçimi etkinleştirin
Bir parametre değeri, istenen seçim alanına 
gidilerek ve <F5> ile etkinleştirilerek değiştiri‐
lir.
Başka bir giriş penceresi görünür, burada
• istenen değer doğrudan girilebilir veya
• ilgili değer bir listeden seçilebilir.
Motor verilerinin girişi, son parametre değe‐
rinin altındaki "Devam" seçim alanı seçilerek 
ve <F5> ile etkinleştirilerek sonlandırılır.

Not
Motor tipi seçimi
Motor tipinin seçilmesi, belirli motor parametreleri için ön atama yapılması ve çalışma 
davranışının optimize edilmesi için gerçekleştirilir. Ayrıntılar, p0300 parametresindeki list 
kitabında açıklanmıştır.
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Not
Listeden motor seçimi (p0300 ≥ 100)
Bir motor tipi ≥ 100 seçildiğinde, ilgili motorun sipariş numarası bir seçim listesinden seçilebilir.

Not
Asenkron motorun devreye alınması
Aşağıdaki adımların açıklaması, bir asenkron motorun devreye alınması için geçerlidir.
Sürekli uyarılan bir senkron motoru devreye alırken (p0300 = 2), ayrı bir bölümde ele alınan bazı 
özel sınır koşulları söz konusudur (bkz. bölüm "Nominal değer kanalı ve Kontrol / Sürekli uyarılan 
senkron motorlar").

Esas devreye sokma: Varsa, enkoder verilerinin girilmesi

p q

p q

SMC30 modülü enkoder değerlendirmesi için 
bağlanmışsa (opsiyon K50 için), bu modül il‐
gili AOP30 tarafından tanınır ve enkoder veri‐
lerinin girilmesi için bir maske görünür.
<F2> ve <F3> ile seçim alanları içinde gezinin
<F5> ile gezinti ile yapılan seçimi etkinleştirin

Önceden tanımlanmış enkoderler, p0400 parametresi seçilerek (enkoder tipi seçimi) 
rahatlıkla ayarlanabilir:

3001: 1024 HTL A/B R
3002: 1024 TTL A/B R
3003: 2048 HTL A/B R
3005: 1024 HTL A/B
3006: 1024 TTL A/B
3007: 2048 HTL A/B
3008: 2048 TTL A/B
3009: 1024 HTL A/B tek kutuplu
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3011: 2048 HTL A/B tek kutuplu
3020: 2048 TTL A/B R algılamalı

Not
Teslimat durumu
Teslimat durumunda, bir HTL enkoder, devir başına 1024 pals ve 24 V besleme gerilimi ile iki 
kutuplu olacak şekilde ayarlanmıştır.
HTL ve TTL enkoderler için iki bağlantı örneği "Elektrik kurulumu" bölümünde listelenmiştir.

Not
Ön tanımlı enkoder tipi
p0400 aracılığıyla ön tanımlı bir enkoder tipi seçilmişse, aşağıdaki p0404, p0405 ve p0408 
parametrelerinin ayarları değiştirilemez.
Bağlı enkoder, p0400'de önceden ayarlanmış enkoderlerden biriyle tam olarak eşleşmezse; 
enkoder verileri aşağıdaki gibi basitleştirilmiş bir şekilde girilebilir:
• Verileri bağlı enkodere benzer olan p0400 aracılığıyla bir enkoder tipini seçin.
• "Kullanıcı tanımlı enkoder" seçimi (p0400 = 9999); önceden ayarlanan değerler korunur.
• p0404, p0405 ve p0408'in bit alanlarını bağlı enkoderin verilerine uyarlayın.

Tablo 5-2 p0404 için bit ayarının anlamı
Bit Anlamı Değer 0 Değer 1
20 5 V gerilim Hayır Evet
21 24 V gerilim Hayır Evet

Tablo 5-3 p0405 için bit ayarlarının anlamı
Bit Anlamı Değer 0 Değer 1
0 Sinyal Unipolar Bipolar
1 Seviye HTL TTL
2 İz denetimi Yok A/B>< -A/B
3 Sıfır pals 24 V tek kutuplu A/B izi gibi 
4 Kumanda mili Düşük Yüksek
5 Pals/Yön Hayır Evet
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DİKKAT
Enkoder için yanlış besleme geriliminin seçilmesi nedeniyle maddi hasar
Enkoder devreye alındıktan sonra, SMC30 modülünde enkoder için ayarlanmış olan besleme 
gerilimi (5/24 V) etkinleştirilir. Bir 5 V enkoder bağlıysa ve besleme gerilimi doğru 
ayarlanmamışsa (Bit 20 = "Evet", Bit 21 = "Hayır"), enkoder hasar görebilir.
• Bağlı enkoder için besleme gerilimini doğru ayarlayın.
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Esas devreye sokma: Temel parametrelerin girilmesi

p q

p q

p

Temel devreye alma parametrelerinin giril‐
mesi:
Bir sinüs filtresi (opsiyon L15) bağlıysa, 
p0230'da mutlaka etkinleştirilmelidir (p0230 
= 3 veya), aksi takdirde filtre hasar görebilir!
p0700: Komut kaynağı ön ataması
5: PROFIdrive 
6: TM31 terminalleri
7: Namur
10: PROFIdrive Namur
p1000: Set değeri kaynağı ön ataması
1: PROFIdrive 
2: TM31 terminalleri
3: Motor potansiyometresi
4: Sabit set değeri 
Bir set değeri kaynağı (p1000) seçildikten 
sonra, ana set değeri p1070 uygun şekilde 
önceden ayarlanır.
<F2> ve <F3> ile seçim alanları içinde gezinin
<F5> ile gezinti ile yapılan seçimi etkinleştirin
Bir parametre değeri, istenen seçim alanına 
gidilerek ve <F5> ile etkinleştirilerek değiştiri‐
lir. 
İstenen
değerin doğrudan girilebileceği veya
ilgili değerin listeden seçilebileceği başka bir 
giriş penceresi açılır.

q

Son tasdik
Girilen temel parametreleri devralmak için 
son bir onay gerçekleşir.
"Devam" ile geçiş yapıp <F5> ile etkinleştiril‐
dikten sonra, girilen temel parametreler kalıcı 
olarak kaydedilir ve kontrol için gerekli hesap‐
lamalar yapılır.
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Not
Motor tarafındaki filtrenin girilmesi
Motor tarafındaki mevcut bir filtre p0230'a girilmelidir:
• Opsiyon L07 – Voltage Peak Limiter'li compact du/dt filtresi: p0230 = 2
• Opsiyon L08 – Motor reaktör valfi: p0230 = 1
• Opsiyon L10 – Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi: p0230 = 2
• Opsiyon L15 – Sinüs filtresi: p0230 = 3.
p0230 = 4 "Harici sinüs filtresi" ile ayrı bir sinüs filtresi girilebilir, ardından belirli filtre verileri için 
bir giriş ekranı görünür.

DİKKAT
Devreye alma sırasında aktivasyon eksikliği nedeniyle sinüs filtresinde hasar
Devreye alma sırasında sinüs filtresinin etkinleştirilmemesi, sinüs filtresine zarar verebilir.
• Devreye alma sırasında sinüs filtresini etkinleştirin.

DİKKAT
Devreye alma sırasında aktivasyon eksikliği nedeniyle du/dt filtresinin hasar görmesi
Devreye alma sırasında du/dt filtresinin etkinleştirilmemesi, du/dt filtresine zarar verebilir.
• Devreye alma sırasında du/dt filtresini etkinleştirin.

Not
Motor reaktör ünitesi
Opsiyon seçiminde mevcut bir motor reaktör valfi (opsiyon L08) etkinleştirilmelidir, aksi takdirde 
motor kontrolü optimum çalışamaz.

Not
Hiçbir seçim kullanılmaması
Ayrıca, komut ve set değeri kaynağının ön ataması için "Seçim yok" seçimi mevcuttur, bu 
durumda komut ve set değeri kaynakları için herhangi bir ön ayar yapılmaz.
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Esas devreye sokma: Motor tanımlaması

q

Motor tanımlamasının seçimi
<F2> ve <F3> ile seçim alanları içinde gezinin
<F5> ile gezinti ile yapılan seçimi etkinleştirin
Sabit ölçüm, malzeme özelliklerinin ve üretim 
toleranslarının dağılması nedeniyle elektrik‐
sel parametrelerdeki sapmalar en aza indiril‐
diği için kontrol kalitesini artırır.
Döner ölçüm, devir regülatörünü ayarlamak 
için gerekli verileri (örn. atalet momenti) be‐
lirler. Ayrıca motorun manyetizasyon karakte‐
ristiği ve ölçümlendirme manyetizasyon akı‐
mı ölçülür.
Tanımlanan faz sayısının değiştirilmesi:
• Bir faz ile tanımlandığında, ölçüm süresi 

önemli ölçüde azalır.
• Birden fazla faz ile tanımlama durumun‐

da, ölçüm sonuçlarının ortalaması alınır.
Açma, LOKAL tuşuna (LOKAL tuşundaki LED 
yanana kadar bekleyin) ve AÇMA tuşuna ba‐
sılarak yapılır.
Motor tanımlaması gerçekleştirilmezse, mo‐
tor kontrolü ölçülen değerlerle değil, tip eti‐
keti verilerinden hesaplanan motor değerle‐
riyle çalışır.

Not
Motor tanımlamasının tamamlanması
Motor tanımlaması tamamlandıktan sonra, devreye sokma blokajı kilidinin kaldırılması için 
KAPATMA tuşuna basılmalıdır.

İKAZ
Dönen işletimde motor tanımlaması sırasında beklenmeyen motor hareketi
Dönen işletimde optimizasyonlu motor tanımlaması seçildiğinde, devreye alma sonrasında 
sürücü, maksimum motor devrine ulaşan motor hareketlerini tetikler.
• Genel güvenlik uyarılarına uyun.
• Devreye alma sırasında ACİL KAPATMA işlevlerinin çalıştığından emin olun.

Not
Onayların verilmesi
Gerekli onayların verildiğinden emin olun, aksi takdirde motor tanımlaması gerçekleştirilemez.
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Not
Sabit veya döner ölçüm sırasında arıza
Sabit veya döner ölçüm seçildiğinde bir arıza varsa, motor tanımlaması gerçekleştirilemez.
Arızayı ortadan kaldırmak için maskeden "Tanımlama yok" ile çıkılmalı ve arıza giderilmelidir.
Ardından motor tanımlaması <MENÜ> - <Devreye Alma/Servis> - <Sürücü devreye alma> - 
<Motor tanımlaması> aracılığıyla tekrar seçilebilir.

5.5.3 Paralel anahtarlama cihazları için ek gerekli ayarlar
Motoru seçmeden ve motor verilerini ilgili kabin kontrol paneli aracılığıyla girmeden önce, 
paralel anahtarlama cihazları için ek ayarlar yapılmalıdır:
• 3 AC 380 ila 480 V için:

6SL3710-2GE41-1AA3, 6SL3710-2GE41-4AA3, 6SL3710-2GE41-6AA3
• 3 AC 500 ila 600 V için:

6SL3710-2GF38-6AA3, 6SL3710-2GF41-1AA3, 6SL3710-2GF41-4AA3
• 3 AC 660 ila 690 V için:

6SL3710-2GH41-1AA3, 6SL3710-2GH41-4AA3, 6SL3710-2GH41-5AA3

12 palslı besleme için ana kontaktör veya güç şalteri geri bildirimini izleme ayarları
Ana kontaktörlerin veya güç şalterlerinin geri bildirim kontakları fabrikada seri olarak 
bağlanmıştır ve Control Unit'in dijital girişi 5'e kablolanmıştır.
Devreye alma sonrasında, geri bildirim sinyallerinin denetimi etkinleştirilmelidir. Bu, 
p0860{Vector} = 722.5{Control_Unit} parametresi kullanılarak yapılır.

p0860 "Şebeke kontaktörü geri bildirimi" pa‐
rametresini seçin ve DI5 dijital girişine bağ‐
layın
<MENÜ> <Parametreleme> <Münferit DO> 
<2:VECTOR> <OK> "p0860" seçim <değiştir> 
"{1:CU_G}" seçim <OK> "r0722" seçim <OK> 
".05 DI 5 (X132.2)" seçim <OK>
Şebeke kontaktörü geri bildiriminin bağlantısı‐
nı özetleyen bir onay penceresi görünür.
<F5> ile onaylandıktan sonra ayarlanan bağ‐
lantı kabul edilir.
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DİKKAT
Ana kontaktörün veya güç şalteri geri bildiriminin eksik denetimi nedeniyle cihaz hasarı
Ana kontaktörlerden veya güç şalterlerinden gelen geri bildirimin izlenmemesi, ayrı bir 
sistemdeki bir ana kontaktör veya devre kesicinin arızalanması durumunda sürücünün 
açılmasına neden olabilir. Bu durumda, ayrı sistemin giriş redresörleri aşırı yüklenebilir ve hasar 
görebilir.
• Ana kontaktör veya güç şalteri geri bildiriminin denetimini etkinleştirin.

Not
Fabrika ayarlarına sıfırlama
Parametrelendirme fabrika ayarına sıfırlandığında, sonraki yeniden devreye alma işleminden 
sonra bu ayar yeniden yapılmalıdır.

Motor tek sargı sistemli bir motora bağlandığında ayarlar
Devreye alma öncesinde otomatik olarak birden çok sargı sistemine sahip bir motor belirlenir.
Tek sargı sistem için ayar, devreye alma işlemi sırasında p7003 = 0 parametresi kullanılarak 
yapılır.

AOP30 üzerinden ayarlar
Devreye alma sırasında, motorun tek sargı sisteme mi yoksa çok sargı sisteme mi bağlı olduğu 
sorgulanır. Bu ayar bağlı olan motora göre yapılmalıdır.

Not
"Tek sargı sistemli motor" ayarının yapılması
"Tek sargı sistemli motor" ayarı p7003 = 0 üzerinden yapılmazsa, motor tanımlaması sırasında 
sürücü "Aşırı akım" hata mesajı ile kapanabilir. Sistem optimum şekilde ayarlanmamış olabilir.

Not
Fabrika ayarlarına sıfırlama
Parametrelendirme fabrika ayarına sıfırlandığında, sonraki yeniden devreye alma işleminden 
önce bu ayar yeniden yapılmalıdır.
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5.6 Devreye aldıktan sonraki durum

LOCAL modu (kontrol paneli üzerinden kontrol)
• "LOCAL/REMOTE" tuşuna basarak LOCAL moduna geçebilirsiniz.
• Kontrol (AÇIK/KAPALI), "AÇIK" ve "KAPALI" tuşları aracılığıyla gerçekleşir.
• Set değeri girişi, "Yükselt" ve "Alçalt" tuşları kullanılarak veya sayısal tuş takımı aracılığıyla 

sayısal bir giriş olarak gerçekleşir.

Analog çıkışlar (opsiyon G60 "müşteri terminal şeridi TM31" ile)
• Analog çıkış 0'da (X522:2,3) gerçek devir (r0063) ilgili akım çıkışı olarak 0 ... 20 mA aralığında 

verilir. 
20 mA akım, p1082'deki maksimum devir sayısına karşılık gelir.

• Analog çıkış 1'de (X522:5,6) akım gerçek değeri (r0068) ilgili akım çıkışı olarak 0 ... 20 mA 
aralığında verilir.
20 mA'lık bir akım, akım sınırına (p0640) karşılık gelir; önceden atanan nominal motor 
akımının (p0305) 1,5 katıdır.

Dijital çıkışlar (opsiyon G60 "müşteri terminal şeridi TM31" ile)
• Dijital çıkış 0'da (X542:2,3) "Palslar etkinleştirildi" sinyali verilir.
• Dijital çıkış 1'de (X542:5,6) "Aktif arıza yok" sinyali verilir (Arka plan: Kablo kopma emniyeti).
• Dijital çıkış 8'de (X541:2) "Açmaya hazır" sinyali verilir.

5.7 Dişli faktörü ile bir enkoderi devreye alma

Açıklama
Enkoder devreye alınırken (p0010 = 4); p0432 (pay), p0433 (payda) ve p0410 (ön işaret) 
parametreleri kullanılarak bir dişli parametrelemesi yapılmalıdır.
Aşağıdaki koşul, komütasyon konumunun enkoder açısından kesin olarak belirlenmesi için 
önemlidir:

• Çözücü için: zp = Kutup sayısı

• Diğer tüm mutlak enkoderler 
için:

zp = Kutup sayısı

• Burada n ilgili dişli faktörüdür:  

Enkoder devreye alma, bu benzersizlik koşuluna uygunluğu kontrol eder ve gerekirse devreye 
alma işleminden çıkmayı reddeder veya bir hata mesajı verir.
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Ön işaret biti p0410, hem sağlanan enkoder açısını hem de devir sayısını ters çevirir ve 
böylece negatif bir dişli faktörü uygular.

5.8 Parametrelerin fabrika ayarına sıfırlanması
Fabrika ayarı, cihazın teslimat durumunda olduğu tanımlanmış başlangıç durumudur.
Teslimat durumundan itibaren yapılan tüm parametre ayarları, parametreler fabrika 
ayarlarına sıfırlanarak geri alınabilir.

AOP30 üzerinden parametre sıfırlama
Parametre filtresinin "Parametre sıfırlama" olarak ayarlanma‐
sı
<MENÜ> <Devreye alma/Servis> <OK> <Cihaz devreye alma> 
<OK> <30: Parametre sıfırlama> <OK>
Tüm parametrelerin fabrika ayarlarına sıfırlanması
Cihazın tüm parametreleri fabrika ayarlarına sıfırlanır.

STARTER üzerinden parametre sıfırlama
Parametreler çevrimiçi modda STARTER'da sıfırlanır. Gerekli kumanda adımları aşağıda 
listelenmiştir.

Kumanda adımı Sembol çubuğun‐
daki seçim

Proje > Hedef sisteme bağlan menü öğesini seçin

Parametreleri fabrika ayarlarına sıfırlanacak sürücü cihazına tıklayın ve sembol 
çubuğundan Fabrika ayarlarını geri yükle sembolünü seçin.
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Kumanda adımı Sembol çubuğun‐
daki seçim

Ardından gelen sorguyu OK ile onaylayın.  

Hedef sistem > RAM'i ROM'a kopyala menü öğesini seçin

Not
RAM'i ROM'a kopyalama
 RAM'i ROM'a kopyala sembolü, yalnızca sürücü cihazı ilgili proje gezgininde seçiliyse 
kullanılabilir.
Fabrika ayarlarına bir parametre sıfırlamasından sonra, ilk devreye almanın gerçekleştirilmesi 
gerekir.
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Kullanım 6
6.1 Bu bölümün içeriği

Bu bölümün içeriği:
• Tahrik sisteminin temelleri
• İlgili

- PROFIdrive
- terminal şeridi
- NAMUR terminal şeridi üzerinden komut kaynağı seçimi

•
PROFIdrive üzerinden set değeri girişi
- Analog girişler
- Motor potansiyometresi
- Sabit set değerleri

• AOP30 kontrol paneli üzerinden kontrol
• PROFIdrive'a göre iletişim
•

- PROFIBUS DP üzerinden iletişim
- PROFINET IO
- SINAMICS Link
- EtherNet/IP
- Modbus TCP
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6.2 Komut ve set değeri kaynakları hakkında genel bilgiler

Açıklama
SINAMICS G150 kabin ünitesi komut kaynaklarını seçmek için 4 ön ayar ve set değeri kaynaklarını 
seçmek için 4 ön ayar mevcuttur. Ayrıca "Seçim yok" seçeneği mevcuttur, bu durumda komut ve 
set değeri kaynakları için herhangi bir ön ayar yapılmaz.     

Komut kaynakları
• PROFIdrive
• TM31 terminalleri
• NAMUR
• PROFIdrive NAMUR

Set değeri kaynakları
• PROFIdrive
• Analog girişler
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• Motor potansiyometresi
• Sabit set değerler
İlgili atamalar sonraki bölümlerde açıklanmıştır.

Not
Ön ayarlar
Devreye alma sırasında mevcut kabin konfigürasyonu için uygun ön ayarlar seçilmelidir (bkz. 
bölüm "Devreye alma").
Acil kapatma sinyalleri (L57, L59, L60) ve motor koruma sinyalleri (L83, L84) her zaman etkindir 
(komut kaynağından bağımsız olarak).

Fonksiyon planları
Bu bölümün bazı yerlerinde fonksiyon planlarına atıfta bulunulmaktadır. Bunlar, deneyimli 
kullanıcılar için genel işlevselliğin ayrıntılı olarak açıklandığı "SINAMICS G130/G150 list kitabı" 
müşteri DVD'sinde bulunabilir.

6.3 Tahrik sisteminin temelleri

6.3.1 Parametre

Genel bakış
Tahrik, parametreler yardımıyla ilgili tahrik görevine göre ayarlanır. Her parametre, benzersiz bir 
parametre numarası ve belirli nitelikler (örn. okunabilir, yazılabilir, BICO niteliği, grup niteliği vb.) 
ile tanımlanır.
Parametrelere erişim aşağıdaki kumanda üniteleri aracılığıyla mümkündür:
• PROFIBUS veya PROFINET veya Ethernet üzerinden "STARTER" devreye alma aracına sahip PC
• AOP30 konforlu kontrol paneli

Parametre türleri
Ayar ve izleme parametreleri mevcuttur:
• Ayar parametreleri (yazılabilir ve okunabilir)

Bu parametreler fonksiyonun çalışmasını doğrudan etkiler.
Örnek: Rampa jeneratörü çalışma ve sıfırlanma süresi

• İzleme parametreleri (yalnızca okunabilir)
Bu parametreler dahili değerlerin görüntülenmesi için kullanılır.
Örnek: Güncel motor akımı
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Resim 6-1 Parametre türleri
Bu sürücü parametrelerinin tümü, PROFIdrive profilinde tanımlanan mekanizmalar 
kullanılarak PROFIBUS veya PROFINET aracılığıyla okunabilir ve değiştirilebilir.

Parametrelerin sınıflandırılması
Münferit tahrik nesnelerinin parametreleri (bkz. bölüm "Tahrik nesneleri (Drive Objects)") 
aşağıdaki gibi veri setlerine (bkz. bölüm "Kullanım/Veri setleri") ayrılır:
• Veri setinden bağımsız parametreler

Bu parametreler, tahrik nesnesi başına yalnızca bir kez mevcuttur.
• Veri setine bağlı parametreler

Bu parametreler her tahrik nesnesi için birçok kez mevcut olabilir ve yazma / okuma amacıyla 
parametre dizini aracılığıyla adreslenebilir. Farklı türde veri kayıtları mevcuttur:
– CDS: Command Data Set - komut veri kümesi

Birden çok komut veri kümesinin uygun şekilde parametrelendirilmesi ve veri kümelerinin 
değiştirilmesi yoluyla tahrik farklı ön konfigürasyonlara sahip sinyal kaynakları ile 
çalıştırılabilir.

– DDS: Drive Data Set - Sürücü veri seti
Drive Data Set'te, sürücü kontrolünün parametrelemesini değiştirmek için parametreler 
özetlenmiştir.

– PDS: Powerstack Data Set - Güç ünitesi veri seti
Güç ünitesi veri setlerinin sayısı, paralel anahtarlama cihazları için birbirine bağlı güç 
ünitelerinin sayısına karşılık gelir.

CDS ve DDS veri setleri işletim sırasında değiştirilebilir. Ayrıca başka veri kümesi tipleri de 
mevcuttur. Ancak bunlar yalnızca bir DDS değiştirmesi aracılığıyla etkinleştirilebilir.
– EDS: Encoder Data Set - Sezici veri kümesi
– MDS: Motor Data Set - motor veri kümesi
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Resim 6-2 Parametrelerin sınıflandırılması
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6.3.2 Tahrik nesneleri (Drive Objects)
Bir tahrik nesnesi, kendi parametreleri ve muhtemelen ayrıca kendi arızaları ve uyarıları olan 
bağımsız, kapalı bir yazılım işlevidir. Tahrik nesneleri standart olarak mevcut olabilir (örn. 
girişlerin/çıkışların değerlendirilmesi), bir kez oluşturulabilir (örn. Option Board) veya birden çok 
kez oluşturulabilir (örn. sürücü kontrolü). 

Resim 6-3 Tahrik nesneleri - Drive Objects

Standart tahrik nesneleri
• Sürücü kontrolü

Sürücü kontrolü, motorun kontrolünü devralır. Sürücü kontrolüne en az 1 Power Module ve 
en az 1 motor ve maksimum 3 enkoder atanmıştır.

• Control Unit, girişler/çıkışlar
Control Unit üzerindeki girişler/çıkışlar, bir tahrik nesnesi içinde değerlendirilir. 

Opsiyonel olarak mevcut tahrik nesneleri
• Option Board değerlendirmesi

Başka bir tahrik nesnesi, takılı bir Option Board'un değerlendirilmesini sağlar. Spesifik 
işlevsellik, ilgili Option Board tipine bağlıdır.

• Terminal Module değerlendirmesi
Opsiyonel olarak bağlanabilen Terminal Modules değerlendirmesinden ayrı bir tahrik nesnesi 
sorumludur.

Bir tahrik nesnesinin özellikleri
• Ayrı parametre alanı
• STARTER'da ayrı pencere

Kullanım
6.3 Tahrik sisteminin temelleri

Konvertör kabin üniteleri
278 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



• Ayrı arıza/uyarı sistemi
• İşlem verileri için ayrı PROFIdrive telegramı

Tahrik nesnelerinin konfigürasyonu
Control Unit'te yazılım tarafından işlenen "tahrik nesneleri", STARTER'da ilk devreye alma 
sırasında konfigürasyon parametreleri kullanılarak ayarlanır. Bir Control Unit içinde çeşitli tahrik 
nesneleri (Drive Objects) oluşturulabilir.
Tahrik nesneleri, belirli sürücü fonksiyonlarının yürütülebileceği yapılandırılabilir fonksiyon 
bloklarıdır.
İlk devreye alma işleminden sonra ek tahrik nesneleri yapılandırılacak veya silinecekse; bu, 
tahrik sisteminin yapılandırma modu kullanılarak yapılmalıdır.
Bir tahrik nesnesinin parametrelerine yalnızca tahrik nesnesi konfigüre edildikten ve 
yapılandırma modundan parametreleme moduna geçildikten sonra erişilebilir.

Not
İlk devreye alma sırasında atama
Mevcut tahrik nesnelerinin her birine (Drive Objects), dahili tanımlama için ilk devreye alma 
sırasında 0 ila 63 aralığında bir numara atanır.

Parametre
• p0101 Tahrik nesneleri numaraları
• r0102 Tahrik nesneleri sayısı
• p0107 Tahrik nesneleri türü
• p0108 Tahrik nesneleri konfigürasyonu

6.3.3 Veri setleri

Açıklama
Birçok uygulama için, işletim sırasında veya işletime hazır olma sırasında harici bir sinyal ile 
birkaç parametrenin aynı anda değiştirilebilmesi avantajlıdır.
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Bu işlevsellik, indekslenmiş parametrelerle tetiklenebilir. Parametreler, işlevsellik açısından 
bir grup (veri seti) halinde birleştirilir ve indekslenir. İndeksleme, veri seti değiştirilerek 
etkinleştirilen her bir parametrede birkaç farklı ayarın kaydedilmesine izin verir.

Not
Veri setlerinin kopyalanması
STARTER'da komut ve sürücü veri setleri kopyalanabilir (Sürücü -> Konfigürasyon -> "Komut veri 
setleri" veya "Sürücü veri setleri" sekmesi).
Görüntülenen komut ve sürücü veri seti, ilgili STARTER maskelerinde seçilebilir.

CDS: Komut veri seti (Command Data Set)
BICO parametreleri, bir komut veri setinde birleştirilmiştir (binektör ve konektör girişleri). Bu 
parametreler, bir sürücünün sinyal kaynaklarının ara bağlantısından sorumludur (bkz. bölüm 
"Kullanım/BICO teknolojisi: Sinyallerin ara bağlantısı").
Komut veri setinde özetlenen parametreler, parametre listesinde "CDS veri seti" ile tanımlanır 
ve [0..n] dizini ile donatılır.
Sürücü; birden çok komut veri setini uygun şekilde parametreleyerek ve veri setlerini 
değiştirerek önceden yapılandırılmış farklı sinyal kaynaklarıyla çalıştırılabilir.
Bir komut veri seti şunları içerir (örnekler):
• Kontrol komutları için binektör girişleri (dijital sinyaller)

– Açık/Kapalı, Etkinleştirmeler (p0844, vb.)
– Tuşlama (p1055, vb.)

• Set değerleri için konektör girişleri (analog sinyaller)
– U/f kontrolü için gerilim set değeri (p1330)
– Tork sınır değerleri ve ölçekleme faktörleri (p1522, p1523, p1528, p1529)

Teslimat durumunda iki komut veri seti vardır; p0170 (komut veri setleri (CDS) sayısı) 
kullanılarak bu sayı maksimum dörde çıkarılabilir.
Komut veri setlerini seçmek ve halihazırda seçili olan komut veri setini görüntülemek için 
aşağıdaki parametreler mevcuttur:

Tablo 6-1 Komut veri seti: Seçim ve görüntüleme

CDS
Bit 1 seçimi

p0811
Bit 0 seçimi

p0810
Gösterge

Seçildi (r0836) Etkin (r0050)
0 0 0 0 0
1 0 1 1 1
2 1 0 2 2
3 1 1 3 3

Mevcut olmayan bir komut veri seti seçilirse, güncel veri seti etkin kalır.
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Resim 6-4 Örnek: Komut veri seti 0 ve 1 arasında geçiş

DDS: Tahrik veri seti (Drive Data Set)
Bir sürücü veri seti, bir sürücünün düzenlenmesi ve kontrolü için önemli olan çeşitli ayar 
parametrelerini içerir:
• Atanan motor ve enkoder veri setlerinin numaraları:

– p0186: Atanmış motor veri seti (MDS)
– p0187 ila p0189: 3 adede kadar atanmış enkoder veri seti (EDS)

• Çeşitli kontrol parametreleri, örneğin:
– Sabit devir set değerleri (p1001 ila p1015)
– Min./maks. devir sayısı sınırları (p1080, p1082)
– Rampa jeneratörünün karakteristik verileri (p1120 ff)
– Regülatörün karakteristik verileri (p1240 ff)
– ...

Sürücü veri setinde özetlenen parametreler, parametre listesinde "DDS veri seti" ile tanımlanır 
ve [0..n] dizini ile donatılır.
Birden fazla tahrik veri setinin parametrelenmesi mümkündür. Bu da farklı tahrik 
konfigürasyonları (regülasyon türü, motor, verici) arasında değişmeyi ilgili tahrik veri setinin 
seçilmesi ile kolaylaştırır.
Bir tahrik nesnesi maksimum 32 sürücü veri setini yönetebilir. Tahrik veri setlerinin adedi 
p0180 ile düzenlenir.
Bir tahrik veri setinin seçimi için p0820 - p0824 binektör girişleri kullanılır. Bu girişler tahrik 
veri setinin numarasını (0 - 31) biner (ikili sistem) gösterim şeklinde oluşturur (en yüksek bit 
olarak p0824 ile).
• p0820   BI: Sürücü veri seti seçimi DDS Bit 0
• p0821   BI: Sürücü veri seti seçimi DDS Bit 1
• p0822   BI: Sürücü veri seti seçimi DDS Bit 2
• p0823   BI: Sürücü veri seti seçimi DDS Bit 3
• p0824   BI: Sürücü veri seti seçimi DDS Bit 4
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Sınır koşulları ve tavsiyeler
• Bir sürücüdeki DDS sayısı için önerilen:

Bir sürücüdeki DDS sayısı, anahtarlama seçeneklerine karşılık gelmelidir, dolayısıyla şu durum 
geçerli olmalıdır:
p0180 (DDS) ≥ p0130 (MDS)

• Bir tahrik nesnesi için maksimum DDS sayısı = 32 DDS

EDS: Enkoder veri seti (Encoder Data Set)
Bir enkoder veri seti, sürücüyü yapılandırmak için önemli olan bağlı enkoderin çeşitli ayar 
parametrelerini içerir.
• Ayar parametreleri, örneğin:

– Enkoder arabirimi bileşen numarası (p0141)
– Enkoder bileşen numarası (p0142)
– Enkoder tipi seçimi (p0400)

Enkoder veri setinde özetlenen parametreler, parametre listesinde "EDS veri seti" ile 
tanımlanır ve [0..n] dizini ile donatılır.
Control Unit tarafından kontrol edilen her enkoder için ayrı bir enkoder veri seti gereklidir. En 
fazla 3 enkoder veri seti; p0187, p0188 ve p0189 parametreleri kullanılarak bir sürücü veri 
setine atanır.
Bir enkoder veri seti geçişi, yalnızca bir DDS geçişi aracılığıyla gerçekleşebilir.
Her enkoder yalnızca bir sürücüye atanabilir ve her sürücü veri setinde bir sürücü içinde 
daima enkoder 1, daima enkoder 2 veya daima enkoder 3 olmalıdır.
EDS geçişi için bir uygulama, birden çok motorun dönüşümlü olarak çalıştırıldığı bir güç 
ünitesi olacaktır. Bu motorlar arasında geçiş yapmak için bir kontaktör değişimi kullanılır. 
Motorların her biri bir enkoder ile donatılabilir veya enkodersiz şekilde çalıştırılabilir. Her 
enkoder kendi SMx'ine bağlanmalıdır.
Enkoder 1 (p0187) DDS üzerinden değiştirilirse, bir MDS de değiştirilmelidir.
Bir tahrik nesnesi maksimum 16 enkoder veri setini yönetebilir. Yapılandırılmış enkoder veri 
setlerinin sayısı p0140'ta belirtilmiştir.
Bir sürücü veri seti seçiminde, atanan enkoder veri setleri da seçilir.
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MDS: Motor veri seti (Motor Data Set)
Bir motor veri seti, sürücüyü yapılandırmak için önemli olan bağlı motorun çeşitli ayar 
parametrelerini içerir. Ek olarak, hesaplanan verilere sahip bazı izleme parametrelerini içerir.
• Ayar parametreleri, örneğin:

– Motor bileşen numarası (p0131)
– Motor tipi seçimi (p0300)
– Nominal motor verileri (p0304 ff)
– ...

• İzleme parametreleri, örneğin
– Hesaplanan nominal veriler (r0330 ff)
– ...

Motor veri setinde özetlenen parametreler, parametre listesinde "MDS veri seti" ile tanımlanır 
ve [0..n] dizini ile donatılır.
Control Unit tarafından bir Motor Module aracılığıyla kontrol edilen her motor için ayrı bir 
motor veri seti gereklidir. Motor veri seti, p0186 parametresi kullanılarak bir sürücü veri 
setine atanır.
Bir motor veri seti geçişi, yalnızca bir DDS geçişi aracılığıyla gerçekleşebilir.
Motor veri seti geçişi örneğin şunun için kullanılır:
• Farklı motorlar arasında geçiş
• Bir motorda farklı sargılar arasında geçiş (örneğin yıldız-üçgen geçişi)
• Motor verilerinin uyarlanması
Bir Motor Module'de birden çok motor alternatif olarak çalıştırılacaksa, karşılık gelen sayıda 
sürücü veri seti oluşturulmalıdır. Motor değiştirme hakkında daha fazla bilgi için "Fonksiyonlar/
Sürücü fonksiyonları" bölümüne bakın.
Bir tahrik nesnesi maksimum 16 motor veri setini yönetebilir. p0130'daki motor veri setlerinin 
sayısı, p0180'deki sürücü veri setlerinin sayısından fazla olmamalıdır.

Veri seti ataması örneği

Tablo 6-2 Veri seti ataması örneği
DDS Motor (p0186) Enkoder 1 

(p0187)
Enkoder 2 
(p0188)

Enkoder 3 
(p0189)

DDS 0 MDS 0 EDS 0 EDS 1 EDS 2
DDS 1 MDS 0 EDS 0 EDS 3 --
DDS 2 MDS 0 EDS 0 EDS 4 EDS 5
DDS 3 MDS 1 EDS 0 -- --
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Komut veri setinin (CDS) kopyalanması
p0809 parametresini aşağıdaki gibi ayarlayın:
1. p0809[0] = Kopyalanacak komut veri seti numarası (kaynak)
2. p0809[1] = İçine kopyalanacak komut veri seti numarası (hedef)
3. p0809[2] = 1
Kopyalama başlatılır.
p0809[2] = 0 olduğunda kopyalama tamamlanır.

Sürücü veri setinin (DDS) kopyalanması
p0819 parametresini aşağıdaki gibi ayarlayın:
1. p0819[0] = Kopyalanacak sürücü veri seti numarası (kaynak)
2. p0819[1] = İçine kopyalanacak sürücü veri seti numarası (hedef)
3. p0819[2] = 1
Kopyalama başlatılır.
p0819[2] = 0 olduğunda kopyalama tamamlanır.

Motor veri setinin (MDS) kopyalanması
p0139 parametresini aşağıdaki gibi ayarlayın:
1. p0139[0] = Kopyalanacak motor veri seti numarası (kaynak)
2. p0139[1] = İçine kopyalanacak motor veri seti numarası (hedef)
3. p0139[2] = 1
Kopyalama başlatılır.
p0139[2] = 0 olduğunda kopyalama tamamlanır.

Fonksiyon planı
FP 8560 Komut veri setleri (Command Data Set, CDS)
FP 8565 Tahrik veri setleri (Drive Data Set, DDS)
FP 8570 Sezici veri setleri (Encoder Data Set, EDS)
FP 8575 Motor veri setleri (Motor Data Set, MDS)

Parametre
• p0120 Güç ünitesi veri setleri (PDS) sayısı
• p0130 Motor veri seti (MDS) sayısı
• p0139[0...2] Motor veri setinin (MDS) kopyalanması
• p0140 Sezici veri seti (EDS) sayısı
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• p0170 Komut verileri satırları (CDS) Adet
• p0180 Tahrik veri setleri (DDS) Adet
• p0186[0...n] Atanmış motor veri seti (MDS)
• p0187[0...n] Sezici 1 sezici veri seti numarası
• p0188[0...n] Sezici 2 sezici veri seti numarası
• p0189[0...n] Sezici 3 sezici veri seti numarası
• p0809[0...2] Komut verileri satırı CDS kopyalanması
• p0810 BI: Komut veri seti CDS Bit 0
• p0811 BI: Komut veri seti CDS Bit 1
• p0819[0...2] DDS tahrik veri setinin kopyalanması
• p0820[0...n] BI: Sürücü veri seti seçimi Bit 0
• p0821[0...n] BI: Sürücü veri seti seçimi Bit 1
• p0822[0...n] BI: Sürücü veri seti seçimi Bit 2
• p0823[0...n] BI: Sürücü veri seti seçimi Bit 3
• p0824[0...n] BI: Sürücü veri seti seçimi Bit 4

6.3.4 BICO Teknik: Sinyallerin ara bağlantısı

Açıklama
Her sürücü cihazında, dahili kontrol değişkenlerinin yanı sıra çok sayıda birbirine bağlanabilir 
giriş ve çıkış değişkeni bulunur.
BICO teknolojisi (Binector Connector Technology) ile sürücü cihazını çok çeşitli gereksinimlere 
uyarlamak mümkündür.
BICO parametreleri aracılığıyla serbestçe birbirine bağlanabilen dijital sinyaller, parametre 
adında BI, BO, CI veya CO önekiyle tanımlanır. Bu parametreler, parametre listesinde veya 
fonksiyon planlarında buna göre işaretlenir.

Not
STARTER kullanımı
BICO teknolojisini kullanmak için STARTER parametreleme ve devreye alma aracını kullanmanızı 
öneririz.

Binektörler, BI: Binektör girişi, BO: Binektör çıkışı
Binektör, birimi olmayan dijital (ikili) bir sinyaldir ve 0 veya 1 değerine sahip olabilir.
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Binektörler; binektör girişlerine (sinyal alıcısı) ve binektör çıkışlarına (sinyal kaynağı) ayrılır.

Tablo 6-3 Binektörler
Kısaltma ve sembol Ad Açıklama

Binektör girişi
Binector Input
(sinyal alıcısı)

Kaynak olarak bir binektör çıkışı ile birbirine bağla‐
nabilir.
Binektör çıkışının numarası, parametre değeri ola‐
rak girilmelidir.

Binektör çıkışı
Binector Output
(sinyal kaynağı)

Binektör girişi için kaynak olarak kullanılabilir.

Konektörler, CI: Konektör girişi, CO: Konektör çıkışı
Bir konektör, örneğin 32 bit biçiminde dijital bir sinyaldir. Sözcükleri (16 bit), çift sözcükleri (32 
bit) veya analog sinyalleri temsil etmek için kullanılabilir. Konektörler, konektör girişlerine (sinyal 
alıcısı) ve konektör çıkışlarına (sinyal kaynağı) ayrılır.
Performans nedenleriyle, konektörlerin ara bağlantı seçenekleri yalnızca sınırlı ölçüde 
mümkündür.

Tablo 6-4 Konnektörler
Kısaltma ve sembol Ad Açıklama

Konektör girişi
Connector Input
(sinyal alıcısı)

Kaynak olarak bir konektör çıkışı ile birbirine bağla‐
nabilir.
Konektör çıkışının numarası, parametre değeri ola‐
rak girilmelidir.

Konektör çıkışı
Connector Output
(sinyal kaynağı)

Konektör girişi için kaynak olarak kullanılabilir.

BICO teknolojisi ile sinyallerin birbirine bağlanması
İki sinyali birbirine bağlamak için, istenen BICO çıkış parametresi (sinyal kaynağı) bir BICO giriş 
parametresine (sinyal alıcısı) atanmalıdır.
Bir binektör/konektör girişini bir binektör/konektör çıkışına bağlamak için aşağıdaki bilgiler 
gereklidir:

• Binektörler: Parametre numarası, bit numarası ve sürücü nesne kimliği
• Dizinsiz konektörler: Parametre numarası ve sürücü nesne kimliği
• Dizinli konektörler: Parametre numarası, dizin ve sürücü nesne kimliği
• Veri tipi (konnektör çıkış parametreleri için sinyal kaynağı)
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Resim 6-5 BICO teknolojisi ile sinyallerin birbirine bağlanması

Not
Bir konektör girişi (CI), isteğe bağlı olarak her konektör çıkışıyla (CO, sinyal kaynağı) birbirine 
bağlanamaz. Aynı durum binektör girişi (BI) ve binektör çıkışı (BO) için de geçerlidir.
Parametrenin veri tipi ve BICO parametresinin veri tipi hakkındaki bilgiler, "Veri tipi" altındaki her 
CI ve BI parametresi için ilgili parametre listesinde bulunur.
CO parametresi ve BO parametresi için yalnızca BICO parametresinin veri tipi söz konusudur.
Yazım biçimi:
• BICO girişi veri tipleri: Parametre veri tipi / BICO parametresi veri tipi

Örneğin: Unsigned32 / Integer16
• BICO çıkışı veri tipleri: BICO parametresi veri tipi

Örneğin: FloatingPoint32
BICO girişi (sinyal alıcısı) ve BICO çıkışı (sinyal kaynağı) arasındaki olası ara bağlantılar, list 
kitabında "BICO ara bağlantıları için olası kombinasyonlar" tablosundaki "Parametre listesiyle 
ilgili açıklamalar" bölümünde açıklanmıştır.

BICO parametreleri üzerinden ara bağlantı, farklı veri setlerinde (CDS, DDS, MDS, ...) 
gerçekleştirilebilir. Veri setleri arasında geçiş yapıldığında, veri setlerindeki farklı ara 
bağlantılar devreye girer. Tahrik nesneleri arasında bir ara bağlantı da mümkündür.
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Binektör/konektör çıkış parametrelerinin dahili kodlaması
Dahili kodlama, örneğin PROFIdrive aracılığıyla BICO giriş parametrelerini yazmak için gereklidir.

Resim 6-6 Binektör/konektör çıkış parametrelerinin dahili kodlaması

Örnek 1: Dijital sinyallerin ara bağlantısı
Bir sürücü; Tuşlama 1 ve Tuşlama 2 ile Control Unit üzerindeki DI 0 ve DI 1 terminalleri üzerinden 
hareket ettirilmelidir.

Resim 6-7 Dijital sinyallerin ara bağlantısı (örnek)

Örnek 2: Birden çok sürücüye BB/KAPALI3 ara bağlantısı
KAPALI3 sinyali, Control Unit üzerindeki DI 2 terminali aracılığıyla iki sürücüye bağlanmalıdır.
Her sürücüde bir binektör girişi 1 bulunur. KAPALI3 ve 2. KAPALI3. Her iki sinyal, STW1.2 
(KAPALI3) için bir VE bağlantısı aracılığıyla işlenir.
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Resim 6-8 Birden çok sürücüye KAPALI3 ara bağlantısı (örnek)

BICO ara bağlantılarının analizi
Mevcut BICO ara bağlantılarını analiz etmek için aşağıdaki parametreler mevcuttur:

• r9481 BICO ara bağlantı sayısı
• r9482[0...n] BICO ara bağlantıları BI/CI parametreleri
• r9483[0...n] BICO ara bağlantıları BO/CO parametreleri
• p9494 BICO bağlantıları Sinyal kaynağı aranması
• p9495 BICO bağlantıları Sinyal kaynağı aranması Adet
• p9496 BICO bağlantıları Sinyal kaynağı aranması İlk Endeks

Diğer sürücülere BICO ara bağlantıları
Bir sürücünün diğer sürücülere yönelik BICO ara bağlantıları için aşağıdaki parametreler 
mevcuttur:

• r9490 Diğer sürücülere BICO ara bağlantılarının sayısı
• r9491[0...9] Diğer sürücülere BICO ara bağlantılarının BI/CI'sı
• r9492[0...9] Diğer sürücülere BICO ara bağlantılarının BO/CO'su
• p9493[0...9] Diğer sürücülere BICO ara bağlantılarının sıfırlanması

Binektör-konektör dönüştürücü ve konektör-binektör dönüştürücü
Binektör-konektör dönüştürücü
• Birden çok dijital sinyal, 32 bit tam sayı çift kelimeye veya 16 bit tam sayı kelimeye 

dönüştürülür.
• p2080[0...15] BI: PROFIdrive PZD Gönderme Bit şeklinde
Konektör-binektör dönüştürücü
• 32 bit tam sayı çift kelimesi veya 16 bit tam sayı kelimesi, münferit dijital sinyallere 

dönüştürülür.
• p2099[0...1] CI PROFIdrive PZD seçimi Alma Bit şeklinde
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BICO teknolojisi üzerinden ara bağlantı için sabit değerler
İstenen şekilde ayarlanabilen sabit değerleri birbirine bağlamak için aşağıdaki konektör çıkışları 
mevcuttur:

• p2900[0...n] CO: Sabit değer_%_1
• p2901[0...n] CO: Sabit değer_%_2
• p2930[0...n] CO: Sabit değer_M_1
Örnek:
Bu parametreler, ana set değeri için ölçekleme faktörünü bağlamak veya bir ek torku 
bağlamak için kullanılabilir.

6.3.5 Arızaların yayılması

Control Unit arızalarının iletimi
Örneğin Control Unit veya Terminal Module tarafından tetiklenen arızalarda, sürücünün merkezi 
işlevleri de sıklıkla etkilenir. Bir tahrik nesnesi tarafından tetiklenen arızalar bu nedenle, yayılma 
yardımıyla diğer tahrik nesnelerine iletilir. Bu davranış, DCC modülü yardımıyla Control Unit'teki 
bir DCC planında ayarlanan arızalar için de geçerlidir.

Yayılma türleri
Aşağıdaki yayılma türleri vardır:
• BICO

Arıza, BICO ara bağlantısının olduğu kontrol fonksiyonlarına (besleme, sürücü) sahip tüm 
aktif tahrik nesnelerine iletilir.

• DRIVE
Arıza, kontrol fonksiyonlarına sahip tüm aktif tahrik nesnelerine iletilir.

• GLOBAL
Arıza, tüm aktif tahrik nesnelerine iletilir.

• LOCAL
Bu yayılma türü davranışı ilgili p3116 parametresine bağlıdır:
– Binektör girişi p3116 = 0 sinyali için şu durum geçerlidir (fabrika ayarı):

Arıza, kontrol fonksiyonlarına sahip ilk aktif tahrik nesnesine iletilir.
– Binektör girişi p3116 = 1 sinyali için şu durum geçerlidir:

Arıza iletilmez.
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6.4 Komut kaynakları

6.4.1 "PROFIdrive" ön ayarı

Ön koşullar
Devreye alma sırasında "PROFIdrive" ön ayarı seçilmiştir:

• STARTER (p0700): "PROFIdrive"
• AOP30 (p0700): "5: PROFIdrive"

Komut kaynakları

Resim 6-9 Komut kaynakları - AOP30 <-> PROFIdrive

Öncelik
Komut kaynaklarının önceliği "Komut kaynakları - AOP30 <-> PROFIdrive" şeklinde gösterilmiştir.

Not
Acil kapatma sinyalleri
Acil kapatma sinyalleri ve motor koruma sinyalleri her zaman etkindir (komut kaynağından 
bağımsız olarak).
LOCAL kontrol önceliği ile tüm ek set değerleri devre dışı bırakılır.
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"PROFIdrive" ön ayarıyla TM31 terminal ataması (G60 opsiyonu mevcutsa)
"PROFIdrive" ön ayarı seçildiğinde, TM31 için aşağıdaki terminal ataması elde edilir:

Resim 6-10 "PROFIdrive" ön ayarında TM31 terminal ataması

Kumanda kelimesi 1
Kontrol kelimesi 1 için bit ataması, "Kontrol kelimelerinin ve set değerlerinin açıklaması" 
bölümünde açıklanmıştır.

Durum kelimesi 1
Durum kelimesi 1 için bit ataması, "Durum kelimelerinin ve gerçek değerlerin açıklaması" 
bölümünde açıklanmıştır.

Kullanım
6.4 Komut kaynakları

Konvertör kabin üniteleri
292 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Komut kaynağının dönüştürülmesi
Komut kaynağı, AOP30 üzerindeki LOCAL/REMOTE tuşu kullanılarak değiştirilebilir.

6.4.2 "TM31 terminalleri" ön ayarı

Ön koşullar
Müşteri terminal şeridi opsiyonu (G60) kabin ünitesinde kurulu.
Devreye alma sırasında "TM31 terminalleri" ön ayarı seçilmiştir:

• STARTER (p0700): "TM31 terminalleri"
• AOP30 (p0700): "6: TM31 terminalleri"

Komut kaynakları

Resim 6-11 Komut kaynakları - AOP30 <-> TM31 terminalleri

Öncelik
Komut kaynaklarının önceliği, ilgili "Komut kaynakları - AOP30 <-> TM31 terminalleri" şeklinde 
gösterilmiştir.

Not
Acil kapatma sinyalleri
Acil kapatma sinyalleri ve motor koruma sinyalleri her zaman etkindir (komut kaynağından 
bağımsız olarak).
LOCAL kontrol önceliği ile tüm ek set değerleri devre dışı bırakılır.
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"TM31 terminalleri" ön ayarında TM31 terminal ataması
"TM31 terminalleri" ön ayarı seçildiğinde, TM31 için aşağıdaki terminal ataması elde edilir:

Resim 6-12 "TM31 terminalleri" ön ayarında TM31 terminal ataması

Komut kaynağının dönüştürülmesi
Komut kaynağı, AOP30 üzerindeki LOCAL/REMOTE tuşu kullanılarak değiştirilebilir.
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6.4.3 "NAMUR" ön ayarı

Ön koşullar
NAMUR terminal şeridi opsiyonu (B00) kabin ünitesinde kurulu.
Devreye alma sırasında "NAMUR" ön ayarı seçilmiştir:

• STARTER (p0700): "NAMUR"
• AOP30 (p0700): "7: NAMUR"

Komut kaynakları

Resim 6-13 Komut kaynakları - AOP30 <-> NAMUR terminal şeridi

Öncelik
Komut kaynaklarının önceliği "Komut kaynakları - AOP30 <-> NAMUR terminal şeridi" şeklinde 
gösterilmiştir. 

Not
Acil kapatma sinyalleri
Acil kapatma sinyalleri ve motor koruma sinyalleri her zaman etkindir (komut kaynağından 
bağımsız olarak).
LOCAL kontrol önceliği ile tüm ek set değerleri devre dışı bırakılır.
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"NAMUR" ön ayarında terminal ataması 
"NAMUR" ön ayarının seçilmesi, aşağıdaki terminal atamasıyla sonuçlanır (B00 opsiyonunda 
olduğu gibi):

Resim 6-14 "NAMUR terminal şeridi" ön ayarında terminal ataması

Komut kaynağının dönüştürülmesi
Komut kaynağı, AOP30 üzerindeki LOCAL/REMOTE tuşu kullanılarak değiştirilebilir.

6.4.4 "PROFIdrive NAMUR" ön ayarı

Ön koşullar
NAMUR terminal şeridi opsiyonu (B00) kabin ünitesinde kurulu.
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Devreye alma sırasında "PROFIdrive" ön ayarı seçilmiştir:

• STARTER (p0700): "PROFIdrive Namur"
• AOP30 (p0700): "10: PROFIdrive Namur"

Komut kaynakları

Resim 6-15 Komut kaynakları - AOP30 <-> PROFIdrive NAMUR

Öncelik
Komut kaynaklarının önceliği "Komut kaynakları - AOP30 <-> PROFIdrive NAMUR" şeklinde 
gösterilmiştir.

Not
Acil kapatma sinyalleri
Acil kapatma sinyalleri ve motor koruma sinyalleri her zaman etkindir (komut kaynağından 
bağımsız olarak).
LOCAL kontrol önceliği ile tüm ek set değerleri devre dışı bırakılır.
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"PROFIdrive NAMUR" ön ayarında terminal ataması
"PROFIdrive NAMUR" ön ayarının seçilmesi, aşağıdaki terminal atamasıyla sonuçlanır (B00 
opsiyonunda olduğu gibi):

Resim 6-16 "PROFIdrive NAMUR" ön ayarında terminal ataması

Kumanda kelimesi 1
Kontrol kelimesi 1 için bit ataması, "Kontrol kelimelerinin ve set değerlerinin açıklaması" 
bölümünde açıklanmıştır.

Durum kelimesi 1
Durum kelimesi 1 için bit ataması, "Durum kelimelerinin ve gerçek değerlerin açıklaması" 
bölümünde açıklanmıştır.

Komut kaynağının dönüştürülmesi
Komut kaynağı, AOP30 üzerindeki LOCAL/REMOTE tuşu kullanılarak değiştirilebilir.
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6.5 Set değeri kaynakları

6.5.1 Analog girişler

Açıklama
Akım veya gerilim sinyalleri üzerinden set değerlerini belirtmek için TM31 müşteri terminal 
şeridinde iki analog giriş mevcuttur.
Teslimat durumunda, analog giriş 0 (terminal X521:1/2), 0 ila 20 mA aralığında bir akım girişi 
olarak kullanılır.

Ön koşul
Devreye alma sırasında analog girişler için ön ayar seçilmiştir:

• STARTER (p1000): "TM31 terminalleri"
• AOP30 (p1000): "2: TM31 terminalleri"

Sinyal akış planı

Resim 6-17 Sinyal akış planı: Analog giriş 0

Fonksiyon planı
FP 9566 TM31 – Analog giriş 0 (AI 0)
FP 9568 TM31 – Analog giriş 1 (AI 1)

Parametre
• r4052 Mevcut giriş gerilimi/akımı
• p4053 Analog girişler için düzleştirme süresi sabiti
• r4055 İlgili mevcut giriş değeri
• p4056 Analog girişlerin tipi
• p4057 Analog girişler karakteristik eğrisinin x1 değeri
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• p4058 Analog girişler karakteristik eğrisinin y1 değeri
• p4059 Analog girişler karakteristik eğrisinin x2 değeri
• p4060 Analog girişler karakteristik eğrisinin y2 değeri
• p4063 Analog girişlerin ofseti

Not
Teslimat durumu
Teslimat durumunda ve temel devreye alma sonrasında, 20 mA'lık bir giriş akımı, maksimum 
devir sayısına (p1082) ayarlanan % 100 referans devir (p2000) ana set değerine karşılık gelir.

Analog giriş 0'ı akımdan –10 ... +10 V gerilim girişine değiştirme örneği
Akım/Gerilim geçişi
Akım - Gerilim geçiş şalterini ilgili "Gerilim" ("V") konumuna ayar‐
layın
Analog giriş 0 tipini -10 ... +10 V olarak ayarlayın

Not
Değişiklikleri şebeke kesintisi emniyetli kaydetme
Analog girişteki değişiklik daha sonra şebeke kesintisi emniyetli olarak CompactFlash kartına 
kaydedilmelidir.

F3505 – "Analog girişte kablo kopması" arızası
Arıza, analog giriş tipi (p4056) 3 olarak ayarlandığında (kablo kopması denetimi ile 4 ... 20 mA) 
ve giriş akımı 2 mA'nın altına düştüğünde tetiklenir.
İlgili analog giriş, arıza değeri aracılığıyla belirlenebilir.

p q

Bileşen numarası
3: Modül -A60 (opsiyon G60)
4: Modül -A61 (opsiyon G61) 
0: Analog giriş 0: -X521:1/2
1: Analog giriş 1: -X521:3/4
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6.5.2 Motor potansiyometresi

Açıklama
Dijital motor potansiyometresi, anahtarlama sinyalleri (+/- tuşu) aracılığıyla uzaktan kumandalı 
devir ayarı sağlar. Kontrol, terminaller veya Fieldbus üzerinden gerçekleşir. "MOP daha yüksek" 
(set değeri daha yüksek) sinyal girişinde bir mantıksal 1 olduğu sürece, dahili sayaç ilgili set 
değerini entegre eder. Bu entegrasyon süresi (set değeri değişikliğinin artış hızı) p1047 
parametresi kullanılarak ayarlanabilir. Set değeri, "MOP daha düşük" sinyal girişi üzerinden aynı 
şekilde düşürülebilir. Yavaşlama rampası, p1048 parametresi kullanılarak ayarlanabilir.
Konfigürasyon parametresi p1030.0 = 1 (fabrika ayarı = 0), kapatma sırasında motor 
potansiyometresi mevcut değerinin kalıcı kaydını etkinleştirmek için kullanılır. Açma sırasında 
motor potansiyometresinin başlangıç değeri, kapatma sırasındaki son güncel değere ayarlanır.

Ön koşul
Devreye alma sırasında motor potansiyometresi için ön ayar seçilmiştir:

• STARTER (p1000): "Motor potansiyometresi"
• AOP30 (p1000): "3: Motor potansiyometresi"

Sinyal akış planı

Resim 6-18 Sinyal akış planı: Motor potansiyometresi

Fonksiyon planı
FP 3020 Motor potansiyometresi

Parametre
• p1030 Motor potansiyometresi Konfigürasyon
• p1037 Motor potansiyometresi Maksimum devir
• p1038 Motor potansiyometresi Minimum devir
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• p1047 Motor potansiyometresi Hızlanma süresi
• p1048 Motor potansiyometresi Yavaşlama süresi
• r1050 Motor potansiyometresi Rampa jeneratöründen sonra devir sayısı set değeri

6.5.3 Sabit devir set değerleri

Açıklama
Toplam 15 ayarlanabilir sabit devir set değeri mevcuttur. 
STARTER veya kontrol paneli aracılığıyla devreye alma sırasında set değeri kaynaklarının ön ayarı 
aracılığıyla, 3 sabit devir set değeri kullanıma sunulur. Bu sabit devir set değerleri, terminaller 
veya Fieldbus aracılığıyla seçilir.

Ön koşul
Devreye alma sırasında devir sayısı set değerleri için ön ayar seçilmiştir:

• STARTER (p1000): "Sabit set değeri"
• AOP30 (p1000): "4: Sabit set değeri"

Sinyal akış planı

Resim 6-19 Sinyal akış planı: Sabit devir set değerleri

Fonksiyon planı
FP 3010 Sabit devir set değerleri
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Parametre
• p1001 Sabit devir set değeri 01
• p1002 Sabit devir set değeri 02
• p1003 Sabit devir set değeri 03
• r1024 Devir sayısı sabit set değeri etkin

Not
p1004 ila p1015 üzerinden ek sabit devir set değerleri mevcuttur ve bunlar p1020 ila p1023 
üzerinden seçilebilir.

6.6 Kontrol paneli üzerinden kontrol

6.6.1 Kontrol paneline (AOP30) genel bakış ve menü yapısı

Açıklama
Kontrol paneli aşağıdakiler için kullanılır:
• Parametreleme (devreye alma)
• Durum değişkenlerinin gözlemlenmesi
• Sürücünün kontrolü
• Arızaların ve uyarıların teşhisi
Tüm işlevlere bir menü aracılığıyla erişilebilir.
Başlangıç noktası, her zaman sarı MENU tuşuyla çağrılabilen ana menüdür:

p q

Ana menü için iletişim maskesi:
"MENU" tuşu ile her zaman ulaşılabilir.
Ana menünün menü öğeleri içinde "F2" ve "F3" 
tuşlarına basarak gezinebilirsiniz.

Not
AOP sıfırlama
AOP artık tepki vermiyorsa, anahtar tuşuna ve KAPALI tuşuna aynı anda basılarak (iki saniyeden 
uzun süre) ve ardından KAPALI tuşu bırakılarak AOP sıfırlanabilir.
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Kontrol panelinin menü yapısı

Resim 6-20 Kontrol panelinin menü yapısı
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6.6.2 İşletim ekranı menüsü

Açıklama
İşletim ekranı, sürücü cihazının en önemli durum değişkenlerini özetler:
Teslimat durumunda; sürücünün çalışma durumu, dönüş yönü, saat ve ayrıca dört 
sürücü değişkeni (parametreler) sayısal olarak ve ikisi sürekli izleme için çubuk grafiklerde 
görüntülenir.
İşletim ekranına erişmenin iki yolu vardır:
1. Besleme gerilimini açtıktan sonra başlatmanın sonunda.
2. MENU tuşuna ve F5 "OK" tuşuna basarak

p

Resim 6-21 İşletim ekranı
Bir arıza oluştuğunda, sistem otomatik olarak arıza ekranına ("Arızalar ve uyarılar" bölümüne 
bakın) geçer.
LOKAL kontrol modunda, set değerinin sayısal girişi seçilebilir (F2: Set değeri).
F3 "Extras" ile Maske2 ve CDS veri seti (bkz. bölüm AOP üzerinden CDS ayarı (Sayfa 323)) 
seçilebilir.
F4 "sel.Par" ile işletim ekranının münferit parametreleri seçilebilir. F1 "Hilfe+" ile kısa 
tanımlayıcının ilgili parametre numarası görüntülenir ve parametrenin açıklaması da 
çağrılabilir.

Ayarlama imkanları
Devreye alma / Servis – AOP ayarları – İşletim ekranını tanımla menüsünde, gerekirse ekranın 
şekli ve görüntülenen değerler değiştirilebilir ("AOP ayarları" bölümüne bakın).

6.6.3 Parametreleme menüsü
Cihaz ayarları, ilgili Parametreleme menüsünde yapılabilir.
Sürücünün yazılımı modüler bir yapıya sahiptir. Münferit modüller DO ("Drive Object") olarak 
adlandırılır.
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Bir SINAMICS G150'de aşağıdaki DO'lar mevcuttur:

• CU: Kontrol modülünün genel parametreleri
• VECTOR: Sürücü kontrolü
• TM31: TM31 terminal modülü (opsiyon G60)
• TM150: TM150 sıcaklık sensörü modülü (opsiyon G51)
Aynı işlevselliğe sahip parametreler, aynı parametre numarasına sahip birkaç DO'da ortaya 
çıkabilir (örneğin p0002).
AOP30, birden fazla sürücüden oluşan cihazları, görünümün tek bir "mevcut sürücüye" 
odaklanacağı şekilde çalıştırır. Anahtarlama ana menüde gerçekleşir. İlgili fonksiyon tuşu 
"Sürücü" olarak etiketlenmiştir.
Bu sürücü şunları belirler:
• İşletim ekranı
• Arızaların ve uyarıların görüntülenmesi
• Bir sürücünün kontrolü (AÇIK, KAPALI, …)
İsteğe bağlı olarak, AOP'de iki görüntüleme türü seçilebilir:
1. Tüm parametreler

Cihazda bulunan tüm parametreler burada listelenir. Güncel olarak seçili parametrenin ait 
olduğu DO, pencerenin sol üst köşesinde kavisli parantez içinde gösterilir.

2. DO seçimi
Bu görüntüde önceden bir DO seçilebilir. Sadece bu DO'nun parametreleri listelenir.
(STARTER'daki uzman listesinin gösterimi sadece bu DO görünümünü tanır)

Her iki durumda da görüntülenen parametrelerin kapsamı ayarlanan erişim düzeyine bağlıdır. 
Erişim düzeyi, anahtar tuşuna basılarak erişilen "Güvenlik kilitleri" menüsünden ayarlanabilir.
Erişim düzeyi 1 ve 2'nin parametreleri, basit uygulamalar için yeterlidir.
Erişim düzeyi 3 "Uzman"da, işlevin yapısı, BICO parametreleri olarak bilinenlerin birbirine 
bağlanmasıyla değiştirilebilir.
Veri seti seçim menüsünde, ilgili veri setlerinden hangisinin kontrol panelinde güncel olarak 
GÖRÜNTÜLENECEĞİNİ seçersiniz.
Veri seti parametreleri, parametre numarası ile parametre tanımlayıcısı arasında c, d, m, e, p 
ile tanımlanır. 
Bir veri seti parametresini değiştirirken, veri seti seçimi araya girer.

p q

Resim 6-22 Veri seti seçimi
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Kontrol ekranının açıklamaları:
• Sürücüde parametrelenen ve dolayısıyla seçilebilen ilgili maksimum veri seti sayısı "Max" 

altında görüntülenir.
• "Drive" altında, sürücüde o anda hangi veri setinin etkin olduğu gösterilir.
• "AOP" altında, kontrol panelinde güncel olarak hangi veri setinin görüntülendiği gösterilir.

6.6.4 Arıza belleği / Uyarı belleği menüsü
Menüyü seçtiğinizde, bekleyen arızalara ve uyarılara genel bakış içeren bir maske görüntülenir.
Her sürücü nesnesi için, mevcut arızaların veya uyarıların beklemede olup olmadığı 
görüntülenir. Bu amaçla, ilgili sürücü nesnesinin yanında "Arıza" veya "Uyarı" ifadesi 
görüntülenir.
Aşağıdaki şekil, "VECTOR" sürücü nesnesi için o anda en az bir aktif arızanın veya uyarının 
beklemede olduğunu gösterir. Diğer iki sürücü nesnesi bir arıza veya uyarı bildirmez.

p q

Arıza belleği / Uyarı belleği
Aktif uyarıların veya arızaların olduğu satıra 
gidilerek ve ardından F5 <Diag> tuşuna bası‐
larak, güncel veya eski arızaların veya uyarıla‐
rın seçilmesi gereken bir maske görüntülenir.

p q

Diyagnozun gösterilmesi
İstenen satıra gidilerek ve ardından F5 <OK> 
tuşuna basılarak, ilgili arızalar veya uyarılar 
görüntülenir.
Mevcut arızaların listesi burada örnek olarak 
seçilmiştir.

p q

Mevcut arızaların görüntülenmesi
Arıza numarası ve arıza tanımıyla birlikte mak‐
simum 8 güncel arıza görüntülenir.
Arızanın nedeni ve giderilmesi için ek yardım, 
F1 <Yardım> aracılığıyla görüntülenir.
F5 <Quitt> ile arızalar onaylanabilir. Bir arıza‐
nın onaylanması mümkün değilse, arıza de‐
vam eder.
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6.6.5 Devreye alma / Servis menüsü

6.6.5.1 Tahriğin devreye sokulması
Bu seçimle, ana menüden sürücünün yeni bir devreye alınması başlatılabilir.   

Esas devreye sokma 
Sadece esas devreye sokmanın parametreleri sorgulanır ve sürekli kaydedilir.

Komple devreye sokma 
Motor ve enkoder veri girişi ile eksiksiz bir devreye alma gerçekleştirilir ve ardından motor 
verilerinden önemli motor parametrelerinin yeniden hesaplanması gerçekleştirilir. Daha önceki 
bir devreye alma işleminden hesaplanan parametre değerleri bu sırada kaybolur.
Sonraki motor tanımlamasında, hesaplanan değerlerin üzerine yazılır.

Motor tanımlaması 
Motor tanımlaması için seçim ekranı görünür.

Fan çalışma zamanı reset 
Güç ünitesindeki fanın güncel çalışma saatleri görüntülenir. 
Fan değişiminden sonra, fan çalışma süresinin izlenmesi için çalışma saati sayacı 
sıfırlanmalıdır.

6.6.5.2 Cihazın devreye alınması

Cihazın devreye alınması
Cihaz devreye alma durumu doğrudan bu menüden girilebilir. Örneğin, fabrika ayarlarına bir 
parametre sıfırlaması gerçekleştirmenin tek yolu budur.
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6.6.5.3 Sürücü teşhisi

x-y çizicisi
x-y çizicisi, bir sinyalin trend izlemesi için kullanılabilecek bir yavaş izleme fonksiyonu sağlar.
Parametreler yoluyla seçilen bir sinyal, bir eğri şeklinde görüntülenir.

Resim 6-23 x-y çizicisi
x-y çizicisiyle ilgili ayarlar, F5 tuşu kullanılarak veya MENÜ Devreye Alma / Servis - AOP ayarları 
- x-y çizicisi ayarları aracılığıyla değiştirilir.
x-y çizicisi ayarlarında seçilen parametrenin değeri, eğriye ek olarak ekranda gösterilir ve 
her 0,5 ... 24,5 s saniyede bir (ayarlanabilir) güncellenir. Zaman tabanı yavaş çalışıyorsa (20 
dakika/görüntü'den itibaren), zaman tabanı değeri başlık satırında dönüşümlü olarak "slow X" 
metniyle her 1 saniyede bir yanıp söner.
F1 ... F5 fonksiyon tuşlarının ataması normalde görünmez, bu nedenle eğri ilerlemesini 
görüntüleme alanı maksimumda kullanılabilir. Bir fonksiyon tuşuna basıldığında, tuş ataması 
görüntülenir. 5 saniye içinde başka bir tuşa basılmazsa, etiket tekrar kaybolur.
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Eğri ilerlemesinin ölçeklendirilmesi otomatik veya manuel olarak ayarlanabilir, seçim F3 
"skalier+" - F2 "Auto/Manuell" tuşu kullanılarak yapılır ve ardından F5 "OK" ile onaylanır.
• Oto

Eğri ilerlemesinin ölçeklendirmesi dinamik olarak değişir, ekranda o ana kadar görünen 
maksimum değere (örn. 12.49) ve minimum değere (örn. 0.00) bağlıdır. F2 ve F3 tuşları ile 
ölçeklendirme kademeli olarak değiştirilebilir.
Otomatik ölçeklendirme, ölçülen değerlerde çok fazla parazite neden oluyorsa, F2 tuşuna 
basılarak çözünürlük dört kademede düşürülebilir. Bu, otomatik ölçeklendirmeyi devre dışı 
bırakır. Ölçüm değeri ilgili görüntüleme alanından çıkarsa genişletilir. F3 tuşu ile tekrar 
otomatik ölçeklendirmeye geçiş yapabilirsiniz.

• Manuel
Manuel ölçeklendirmeyi seçtikten ve "OK" ile onayladıktan sonra, ölçeklendirme için 
maksimum ve minimum sınırların ayarlanabileceği bir pencere açılır.

p q

Resim 6-24 x-y çizicisi - Manuel ölçeklendirme

Sınırları ayarladıktan ve ardından kabul ettikten sonra, x-y çizicisine geçilir ve manuel 
ölçeklendirme kullanılır.
Mevcut ölçüm değerleri ilgili görüntüleme alanının dışındaysa, alan otomatik olarak 
genişletilir.
Not
Manuel ölçeklendirme ile x-y çizicisi için parametrenin değiştirilmesi
x-y çizicisi için parametre değişiminde, manuel ölçeklendirme prosedürü aşağıdaki gibidir:
• Güncel parametre, güncel olarak ayarlanan ölçeklendirmeden daha düşük değerlere 

sahipse, ölçeklendirme korunur.
• Güncel parametrenin güncel olarak ayarlanan ölçeklendirmeden daha büyük değerleri 

varsa, ölçeklendirme otomatik olarak ayarlanır.

x-y çizicisi yardımı, F1 tuşuyla çağrılır.
MENÜ tuşuna basılarak x-y çizicisinden çıkılır.

Not
Veri kaydı yok
x-y çizicisinde görüntülenen değerler kaydedilmez ve depolanmaz, sadece maskeden çıkılana 
kadar gösterim için kullanılır.
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6.6.5.4 AOP ayarları

Kumanda ayarları
LOCAL modunda kumanda tuşları için ayarları tanımlar ("Kontrol paneli üzerinden çalıştırma/
kontrol/Kontrol paneli üzerinden çalıştırma" bölümüne bakın)

Ekran ayarları
Bu menüde; ekranın aydınlatması, aydınlatma gücü ve kontrastı ayarlanır.

İşletim ekranının tanımlanması
Bu menüde olası beş işletim ekranı arasında geçiş yapabilirsiniz. Ekranda görüntülenecek 
parametreler ayarlanabilir.

p q

q q

q q

q q

p q

Resim 6-25 İşletim ekranının tanımlanması
Girişlerin ilgili ekran konumlarına atanması aşağıdaki şekilde gösterilmiştir:
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Resim 6-26 İşletim ekranındaki girişlerin konumları

İşletim ekranı için sinyal listeleri
Aşağıdaki tablolar, ilgili referans değerleri ve hızlı devreye alma için ön atamalarla birlikte işletim 
ekranı için bazı önemli sinyalleri listeler.

VECTOR nesnesi

Tablo 6-5 İşletim ekranı için sinyallerin listesi - VECTOR nesnesi
Sinyal Parametre Kısa adı Birim Standartlaştırma 

(%100=...) aşağıdaki tab‐
loya bakın

Fabrika ayarı (giriş no.)        
HLG öncesi devir sayısı set değeri (1) r1114 NSOLL 1/dak p2000
Çıkış frekansı (2) r0024 F_AUS Hz Referans frekans
Düzleştirilmiş performans (3) r0032 PWIRK kW r2004
Ara devre gerilimi düzeltildi (4) r0026 U_DC V p2001
Devir sayısı gerçek değeri düzeltildi (5) r0021 N_IST 1/dak p2000
Düzleştirilmiş güncel akım değeri (6) r0027 I_IST A p2002
Motor sıcaklığı (7) r0035 1) T_MOT °C p2006
Konvertör sıcaklığı (8) r0037 T_LT °C p2006
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Sinyal Parametre Kısa adı Birim Standartlaştırma 
(%100=...) aşağıdaki tab‐

loya bakın
Tork gerçek değeri düzeltildi (9) r0031 M_IST Nm p2003
Konvertör çıkış gerilimi düzleştirildi (10) r0025 U_AUS V p2001
Diyagnoz amacıyla
Devir sayısı set değeri düzeltildi r0020 NSOLL 1/dak p2000
Faz kontrol faktörü düzeltildi r0028 AUSST % Referans faz kontrol faktörü
Arızaya oluşturucu akım bileşenleri r0029 IDIST A p2002
Tork oluşturucu akım bileşenleri r0030 IQIST A p2002
Konvertör aşırı yükü
Termal aşırı yük derecesi

r0036 LTI2T % %100 = kapanma

Motor enkoderi devir sayısı gerçek değeri r0061 N_IST 1/dak p2000
Filtre sonrası devir sayısı set değeri r0062 NSOLL 1/dak p2000
Düzleştirme sonrası devir sayısı fiili değeri r0063 N_IST 1/dak p2000
Ayar sapması r0064 NDIFF 1/dak p2000
Kayma frekansı r0065 FSCHL Hz Referans frekans
Çıkış frekansı r0066 F_AUS Hz Referans frekans
Çıkış gerilimi r0072 UIST V p2001
Faz kontrol faktörü r0074 AUSST % Referans faz kontrol faktörü
Moment oluşturucu akım fiili değeri r0078 IQIST A p2002
Tork fiili değeri r0080 M_IST Nm p2003
Gelişmiş diyagnoz amacıyla        
Devir sayısı sabit set değeri etkin r1024   1/dak p2000
Etkin motor potansiyometre set değeri r1050   1/dak p2000
Nihai devir sayısı set değeri r1119 NSOLL 1/dak p2000
n regülatör çıkışı r1508 NREGY Nm p2003
n regülatör I oranı r1482 NREGI Nm p2003
PROFIBUS set değeri r2050 PBSOL 1/dak p2000

1) Takılı olmayan sıcaklık sensörleri için -200 °C değeri görüntülenir.

VECTOR nesnesi için standartlaştırmalar

Tablo 6-6 VECTOR nesnesi için standartlaştırmalar
Ebat Standartlaştırma parametreleri Hızlı devreye sokma için ön ayar
Referans devir sayısı % 100 = p2000 p2000 = Maksimum devir sayısı (p1082)
Referans gerilim % 100 = p2001 p2001 = 1000 V
Referans akım % 100 = p2002 p2002 = Akım sınırı (p0640)
Referans tork % 100 = p2003 p2003 = 2 x motor anma torku
Referans güç % 100 = r2004 r2004 = (p2003 x p2000 x π) / 30
Referans frekans % 100 = p2000 / 60  
Referans faz kontrol faktö‐
rü

%100 = Aşırı kumandalama olmadan maksimum çıkış 
gerilimi
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Ebat Standartlaştırma parametreleri Hızlı devreye sokma için ön ayar
Referans akış %100 = Motor nominal akışı  
Referans sıcaklık % 100 = p2006 p2006 = 100 °C

TM31 nesnesi

Tablo 6-7 İşletim ekranı için sinyallerin listesi – TM31 nesnesi
Sinyal Parametre Kısa adı Birim Normlandırma

(% 100 = ...)
Analog giriş 0 [V, mA] r4052[0] AI_UI V, mA V: 100 V / mA: 100 mA
Analog giriş 1 [V, mA] r4052[1] AI_UI V, mA V: 100 V / mA: 100 mA
Analog giriş 0, ölçeklendirilmiş r4055[0] AI_% % p200x'te ayarlandığı gibi
Analog giriş 1, ölçeklendirilmiş r4055[1] AI_% % p200x'te ayarlandığı gibi

x-y çizicisi ayarları
Bu menüde aşağıdaki ayarlar yapılabilir:
Parametre seçimi
x-y çizicisinde sinyali bir eğri şeklinde görüntülenecek olan parametre burada seçilir.
İnterpolasyon (Fabrika ayarı: Hayır), aniden değişen boyutların görüntüsünü iyileştirmek için 
kullanılır.
• Hayır: Noktalar arasında bir bağlantı çizgisi olmadan noktalar olarak sadece ölçüm değerleri 

görüntülenir.
• 1: Ölçüm değerleri dikey bir çizgi ile bağlanır.
• 2: Ölçüm değerleri ortada bir çizgi ofseti ile bağlanır.
Zaman tabanı (Fabrika ayarı: 2 dak/görüntü)
Sinyal alma hızı, görüntü başına dakika cinsinden ayarlanır. Değer, 2'nin tamsayı katları olarak 
değiştirilebilir. Tek sayılar girilirken, değer yukarı yuvarlanır. Zaman temeli değiştirildikten 
sonra kayıt yeniden başlatılır.
Arka plan kaydı (Fabrika ayarı: HAYIR)
• EVET: Değer kaydı, görüntü maskesinden çıkıldığında da devam eder. Yeniden girildiğinde 

kaydedilmiş geçmiş de görüntülenir.
• HAYIR: x-y çizicisinden çıktığınızda değerlerin kaydı sona erer.
Y ölçeklendirme modu (Fabrika ayarı: Otomatik), ilerlemenin görüntüsünü belirler
• Otomatik: Ölçeklendirme otomatik olarak gerçekleşir (ekran yüksekliğinin mümkün olan en 

iyi kullanımı ile).
• Manuel: Ölçeklendirme, MIN/MAX aralık sınırları manuel girilerek yapılır. Bu modda, 

belirlenen aralığın dışında değerler ortaya çıkarsa, görüntü sınırları otomatik olarak ayarlanır. 
Böylece güncel ölçüm değerleri her zaman kaydedilebilir.
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Tarihin / saatin ayarlanması (hata mesajlarında tarih damgası için)
Tarih ve saat bu menüde ayarlanır.
Ayrıca, AOP ile sürücü cihazı arasında senkronizasyonun yapılıp yapılmayacağını ve nasıl 
yapılacağını da ayarlayabilirsiniz. AOP -> Sürücü senkronizasyonu, hata mesajlarının tarih 
damgası ve saat ile sağlanmasını mümkün kılar.

Not
Zaman görüntü formatı
Sürücü cihazında zaman, r3102 parametresinde UTC formatında (01.01.1970'ten itibaren gün/
milisaniye) görüntülenir.

Senkronizasyon ayarları "Ek ayarlar" üzerinden yapılabilir:
Senkronizasyon (Fabrika ayarı: Yok)
• Yok

AOP ile sürücü cihazı arasında zaman senkronizasyonu yoktur.
• AOP -> Sürücü

– Seçenek etkinleştirildiğinde, senkronizasyon hemen gerçekleşir ve bu sayede AOP'nin 
güncel zamanı sürücü cihazına aktarılır.

– AOP'nin her yeniden başlatılmasından sonra, AOP'nin güncel zamanı sürücü cihazına 
aktarılır.

– Ayarlanan senkronizasyon aralığına bağlı olarak, AOP'nin güncel zamanı sürücü cihazına 
aktarılır.

Not
Yanıp sönen "S"
AOP, sürücü cihazında senkronizasyon sırasında RAM ve ROM arasında bir fark tespit ederse, 
bu, ekranın sağ üst kısmında yanıp sönen bir "S" ile veya çalıştırma ve/veya 
parametrelendirme kilidi etkinleştirildiyse yanıp sönen bir anahtar sembolü ile gösterilir.

• Sürücü -> AOP
– Seçenek etkinleştirildiğinde, senkronizasyon hemen gerçekleşir ve bu sayede sürücü 

cihazının güncel zamanı AOP'ye aktarılır.
– AOP'nin her yeniden başlatılmasından sonra, sürücü cihazının güncel zamanı AOP'ye 

aktarılır.
– Ayarlanan senkronizasyon aralığına bağlı olarak, sürücü cihazının güncel zamanı AOP'ye 

aktarılır.

Not
Zaman yöneticisi
Sürücüdeki zaman, bir zaman yöneticisi (örn. SIMATIC) tarafından ayarlanmalıdır.

Senkronizasyon aralığı
Zaman senkronizasyonu aralığı 1 saat (fabrika ayarı) ila 99 saat arasında ayarlanır.
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İlgili aralık için, aralığın son değiştirildiği zamandan itibaren AOP'deki süre belirleyicidir.
Yaz saati geçişi (Fabrika ayarı: Hayır)
• Hayır

Saat otomatik olarak yaz saatine geçmez.
• Evet

Seçim yalnızca senkronizasyon "Yok" veya "AOP -> Sürücü" olarak ayarlanmışsa mümkündür.
Saat otomatik olarak yaz veya kış saatine geçer.
Geçişten sonra - "AOP -> Sürücü" senkronizasyonunda - ayarlanan senkronizasyon 
aralığından bağımsız olarak hemen bir senkronizasyon gerçekleştirilir.

Senkronizasyondaki değişiklikler "Kaydet" ile kaydedilmelidir.

Tarih formatı
Tarih formatı bu menüde ayarlanabilir:
• GG.AA.YYYY: Avrupa tarih formatı
• AA/GG/YYYY: Kuzey Amerika tarih formatı

DO-İsim-Gösterge modu
Bu menüde, DO adının görüntüsü, standart kısaltma (örn. VECTOR) ile kullanıcı tanımlı bir DO adı 
(örn. Motor_1) arasında değiştirilebilir.
Kullanıcı tanımlı DO adı (Fabrika ayarı: HAYIR)
• Evet: DO standart kısaltması yerine p0199 parametresinde kaydedilen "Kullanıcı tanımlı DO 

adı" görüntülenir.
• Hayır: DO standart kısaltması görüntülenir.

Motor akımına standartlaştırma
Bu menüde, r0027 parametresinin çubuk gösterimi için referans değişken (düzeltilmiş gerçek 
akım değeri) ilgili işletim ekranlarında değiştirilebilir.
Motor akımına standartlaştırma (Fabrika ayarı: HAYIR)
• Evet: İşletim ekranındaki r0027 parametresinin çubuk gösterimi, p0305 parametresine 

(nominal motor akımı) göre görüntülenir.
• Hayır: İşletim ekranındaki r0027 parametresinin çubuk gösterimi, p2002 parametresine 

(referans akım) göre görüntülenir.

AOP ayarlarının sıfırlanması
Bu menü öğesi seçildiğinde, aşağıdaki ayarlar AOP fabrika ayarlarına sıfırlanır:
• Dil
• Ekran ayarları (parlaklık, kontrast)
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• İşletim ekranı
• Kumanda ayarları

Not
Fabrika ayarlarına sıfırlama
Sıfırlama, kontrol panelindeki fabrika ayarlarından sapan tüm ayarları anında değiştirir. Belirli 
koşullar altında bu, kabin ünitesinin istenmeyen bir çalışma durumuna yol açabilir.
Bu nedenle, sıfırlama yalnızca büyük bir dikkatle yapılmalıdır!

Batarya sembolü
İşletim ekranında batarya sembolünün görüntülenmesi bu menüde etkinleştirilebilir. İlgili 
gösterge etkinleştirildiğinde, zamanın saniye göstergesinin yerinde batarya sembolü görünür. 
Batarya gerilimini % 20'lik kademelerle gösterir. Gösterge son % 20'ye ulaştığında, bekleyen bir 
batarya değişimini belirtmek için batarya sembolü yanıp söner.
Batarya sembolü (Fabrika ayarı: HAYIR)
• Evet: Batarya sembolü, işletim ekranında, zaman için saniyelerin görüntülendiği sağ üstte 

görüntülenir.
• Hayır: İşletim ekranında batarya sembolü görüntülenmez.

readme.oss
Bu menü, dahil edilen OSS yazılım parçalarını kullanırken düzenlemelere uyumu açıklayan 
uyarıları görüntüler.

6.6.5.5 AOP teşhisi

Yazılım/Veri tabanı versiyonu
Firmware ve veri tabanı sürümleri bu menüde görüntülenir.
Veri tabanının sürümü, sürücü yazılımının yazılım sürümüyle (r0018 parametresinde 
görülebilir) eşleşmelidir.

Veri tabanı içeriği
İlgili maskede servis amacıyla veri tabanı içeriği görüntülenir.

Akü durumu
Bu menüde batarya gerilimi volt cinsinden ve çubuk gösterge olarak gösterilir. Akümülatör ile 
veri tabanındaki veriler ve güncel saat bilgileri alınır.
≤ 2,30 V batarya gerilimi % 0 değerine, ≥ 3 V gerilim ise yüzde cinsinden batarya gerilimi 
şeklinde % 100'e karşılık gelir.
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Veri güvenliği, 2,30 V batarya gerilimine kadar garanti edilir.
• Batarya gerilimi ≤ 2,45 V ise, durum satırında "Batarya zayıf - yakında değiştirin" mesajı 

görüntülenir.
• Batarya gerilimi ≤ 2,30 V olduğunda, aşağıdaki açılır pencere görünür: "Batarya arızalı - 

derhal değiştirin".
• Gerilim düşüşü nedeniyle uzun süre kapalı kaldıktan sonra zaman bilgisi ve/veya veri tabanı 

eksikse, cihaz açıldığında bir CRC kontrolü ile kayıp belirlenir. Bu, bataryayı değiştirmek ve 
ardından veri tabanını yüklemek veya saati ayarlamak için bir mesajı tetikler.

Bataryanın değiştirilmesine ilişkin uyarıları "Denetim ve Koruma" bölümünde bulabilirsiniz

Klavye testi
Tuşların işlevselliği ilgili maskede kontrol edilir. Basılan tuşlar ekranda sembolik bir klavye 
şeklinde gösterilir. Tuşlara istenen sırayla basılabilir. Maskeden ancak her tuşa en az bir kez 
basıldığında çıkılabilir (F4 "Geri").

Not
Klavye testinden çıkılması
Klavye testinden herhangi bir tuşa uzun süre basılarak da çıkılabilir.

Ekran görüntüleri
"1" ve "+/-" tuşlarına aynı anda basılarak bir ekran görüntüsü oluşturulur, ekran art arda 2 kez 
yanıp söner. En fazla 8 ekran görüntüsü yönetilebilir.
Kaydedilen ekran görüntülerinin listesi "Ekran görüntüleri" menü öğesinde görüntülenir.
Ekran görüntüsü, listeden bir ekran görüntüsü seçilerek ve F5 tuşuna basılarak görüntülenir.
Ekran görüntüsü görüntülenirken, başlık satırında etiket ve zaman damgası her 5 saniyede bir 
yanıp söner.
Herhangi bir F1 ... F5 fonksiyon tuşuna basıldığında, fonksiyon tuşlarının ataması 5 saniye 
boyunca görüntülenir:
• F4 tuşuna basıldığında ekrandan çıkılır ve ekran görüntüleri listesine geri dönülür.
• F5 tuşuna basıldığında ve F5 "Clear" ile tekrar onaylandığında, görüntülenen ekran 

görüntüsü silinir ve ekran görüntüleri listesi yeniden görüntülenir.
Tüm ekran görüntülerini silmek için, ekran görüntüleri listesinde F5 tuşuna 1 saniyeden uzun 
basın ve aşağıdaki sorguyu "Evet" ile onaylayın.
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Ekran görüntüleri listesinde boşluklar varsa, bunlar yukarıdan aşağıya yeni ekran görüntüleri 
ile doldurulur. Liste doluysa, her zaman listedeki kronolojik olarak en eski girişin üzerine 
yazılır.

Not
Batarya tamponlaması
Ekran görüntüleri batarya tamponlamalı bellekte saklanır ve akım beslemesi kapatılıp açıldıktan 
sonra da kullanılabilir.
AOP30 kapatıldığında ve batarya çok zayıf olduğunda veya batarya değiştirildiğinde, 
tamponlama süresi yaklaşık 30 dakikadır.

LED testi
4 LED'in işlevselliği ilgili maskede kontrol edilir.

Veri tabanı istatistiği
İlgili maskede servis amacıyla veri tabanı istatistiği görüntülenir.

6.6.6 Dil seçimi / Language Selection
Kontrol paneli, farklı diller için metinleri sürücüden yükler.   
Kontrol paneli dili "Dil seçimi/Language Selection" menüsü aracılığıyla değiştirilebilir.

Not
Kontrol paneli için diğer diller
Kontrol panelinde şu anda mevcut olanların dışındaki diğer diller istek üzerine temin edilebilir.

6.6.7 Kontrol paneli üzerinden çalıştırma (LOCAL modu)
Kumanda tuşları, LOKAL moduna geçilerek etkinleştirilir. LOCAL-REMOTE tuşundaki yeşil LED 
yanmıyorsa, işlevleri yoktur.

Not
REMOTE'ta KAPALI
"REMOTE'ta KAPALI" işlevi etkinleştirildiğinde, LOCAL-REMOTE tuşundaki LED yanıp söner.

LOCAL kontrol önceliği ile tüm ek set değerleri devre dışı bırakılır.
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Kontrol önceliği kontrol paneline aktarıldıktan sonra, akış kumandası kontrol kelimesinin bit 0 
ila bit 10'undaki BICO ara bağlantıları etkin değildir (bkz. Fonksiyon planı 2501).

Not
"Başka bir cihazın kontrol önceliği var" mesajı
STARTER'ın kontrol önceliği varsa, LOCAL‑REMOTE tuşuna bastığınızda "Başka bir cihazın kontrol 
önceliği var" mesajı görünür; kontrol önceliğinin kabulü reddedilir.

6.6.7.1 LOCAL/REMOTE tuşu
LOCAL modunun etkinleştirilmesi: LOCAL tuşuna basın
LOCAL modu: LED yanar
REMOTE modu: LED yanmaz; AÇMA, KAPATMA, JOG, dönüş yönü değiştirme, ARTIRMA, 
AZALTMA tuşları etkin değildir.

Ayarlar: MENÜ – Devreye alma / Servis – AOP ayarları – Kontrol ayarları
LOCAL modunun kaydedilmesi (Fabrika ayarı: Evet)
• Evet: Gerilim beslemesi kapatıldığında "LOCAL" veya "REMOTE" çalışma durumu kaydedilir ve 

yeniden başlatıldığında geri yüklenir.
• Hayır: "LOCAL" veya "REMOTE" çalışma durumu kaydedilmez. Gerilim beslemesi açıldığında 

"REMOTE" konumuna geçilir.
REMOTE'ta KAPALI (Fabrika ayarı: Hayır)
• Evet: KAPATMA tuşu, sürücü REMOTE modunda harici kaynaklar (Fieldbus, müşteri terminal 

şeridi, NAMUR terminal şeridi) aracılığıyla kontrol edildiğinde de etkilidir.
UYARI: Bu işlev bir ACİL KAPATMA işlevi değildir!

• Hayır: KAPATMA tuşu yalnızca LOCAL modunda çalışır.
İşletimde LOCAL/REMOTE (Fabrika ayarı: Hayır)
• Evet: LOCAL/REMOTE arasında değişme, devrede olan tahrik konumunda (motor çalışıyor 

durumda) mümkündür.
• Hayır: LOCAL moduna geçmeden önce, sürücünün çalışma durumunda olup olmadığı 

kontrol edilir. Evet ise, geçiş "İşletimde LOCAL modu mümkün değil" hata mesajı ile reddedilir. 
REMOTE konumuna geçilmeden önce, tahrik kapatılır ve set değeri 0 olarak ayarlanır.

6.6.7.2 AÇMA tuşu / KAPATMA tuşu
AÇMA tuşu: Kullanım kilidi devre dışı bırakıldığında, LOCAL modunda her zaman etkindir.
KAPATMA tuşu: Fabrika ayarında, KAPALI1 = Yavaşlama olarak yavaşlama rampasında 
(p1121) etkilidir, n = 0 için: Gerilimi kesme (yalnızca ana kontaktör varsa)
Kapatma tuşu, LOCAL modunda ve "REMOTE'ta KAPALI" işlevi etkin olduğunda etkindir.
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Ayarlar: MENÜ – Devreye alma / Servis – AOP ayarları – Kontrol ayarları
Kırmızı KAPATMA tuşu şu şekilde etki eder: (Fabrika ayarı: KAPALI1)
• KAPALI1: Yavaşlama rampasında yavaşlama (p1121)
• KAPALI2: Anında pals blokajı, motor yavaşlayarak durur
• KAPALI3: Hızlı durdurma rampasında yavaşlama (p1135)

6.6.7.3 Sol/Sağ değişimi

Ayarlar: MENÜ – Devreye alma / Servis – AOP ayarları – Kontrol ayarları
Sol/Sağ değişimi (Fabrika ayarı: Hayır)
• Evet: LOCAL modunda, sol/sağ tuşuyla sol/sağ geçişi mümkündür.
• Hayır: Sol/Sağ tuşunun LOCAL modunda hiçbir etkisi yoktur.
Güvenlik nedeniyle Sol/Sağ tuşu fabrika ayarlarında bloke edilmiştir (pompalar ve fanlar 
normalde yalnızca tek bir dönüş yönünde çalışmalıdır).
Seçilmiş olan güncel dönüş yönü, LOCAL modunda "İşletim" durumu için çalışma durumunun 
yanında bir ok ile gösterilir.

Not
Sol/Sağ geçişinin etkinleştirilmesi
Sol/Sağ geçişi etkinleştirirken ek ayarlar gereklidir.

6.6.7.4 JOG modunda çalıştırma

Ayarlar: MENÜ – Devreye alma / Servis – AOP ayarları – Kontrol ayarları
JOG tuşu (tuşlama) aktif (Fabrika ayarı: Hayır)
• Evet: Tuşlama tuşu LOCAL modunda "Açmaya hazır" durumunda etkilidir ("İşletim" 

durumunda değil). p1058 parametresinde ayarlanan devir sayısı ile çalışma gerçekleşir.
• Hayır: Tuşlama tuşu LOCAL modunda etkisizdir.

6.6.7.5 Set değerini arttır / Set değerini azalt
Set değeri, ARTTIR ve AZALT tuşları kullanılarak maksimum devrin % 1'i kadar bir çözünürlükle 
belirtilebilir.
Alternatif olarak set değeri sayısal olarak da girilebilir. Bunun için işletim ekranında F2 tuşuna 
basın. İstenen devrin girilmesi için bir düzenleme alanı belirir. Desimal klavye kullanılarak set 
değer girilir. Set değeri F5 "OK" ile kabul edilir.
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Minimum devir (p1080) ve maksimum devir (p1082) arasındaki aralıkta herhangi bir devir 
ilgili sayısal girişle girilebilir.
LOCAL modunda set değeri girişi tek kutupludur. "Sol/Sağ geçişi" tuşu kullanılarak dönüş yönü 
tersine çevrilebilir.
• Sağa dönüş ve "ARTIRMA tuşu" şu anlama gelir:

Görüntülenen set değeri pozitiftir ve çıkış frekansı artar.
• Sola dönüş ve "AZALTMA tuşu" şu anlama gelir:

Görüntülenen set değeri negatiftir ve çıkış frekansı artar.

6.6.7.6 AOP set değeri

Ayarlar: MENÜ – Devreye alma / Servis – AOP ayarları – Kontrol ayarları
AOP set değerinin kaydedilmesi (Fabrika ayarı: Hayır)
• Evet: LOCAL modunda, en son kullanılan set değeri (ARTIRMA veya AZALTMA tuşunu 

bıraktıktan sonra veya bir sayısal girişi onayladıktan sonra) kaydedilir.
LOCAL modunda bir sonraki çalıştırmada, kaydedilen set değerine tekrar yaklaşılır. Bu aynı 
zamanda, bu arada REMOTE moduna geçtiğinizde veya besleme gerilimi kapatıldığında da 
olur.
Sürücü açıkken (motor çalışırken) REMOTE modundan LOCAL moduna geçildiğinde, mevcut 
olan son gerçek değer; AOP set değeri için başlangıç değeri olarak kabul edilir ve kaydedilir.
Sürücü kapalıyken REMOTE modundan LOCAL moduna geçiş yapılırsa, kaydedilen son AOP 
set değeri kullanılır.

• Hayır: LOCAL modunda çalıştırıldığında, her zaman "AOP başlatma set değeri"nde girilen 
devir sayısına kadar çalıştırılır. Sürücü açıkken (motor çalışırken) REMOTE modundan LOCAL 
moduna geçiş yapılırsa, mevcut olan son gerçek değer, AOP set değeri için başlangıç değeri 
olarak ayarlanır.

AOP set değeri Hızlanma süresi (Fabrika ayarı: 10 s)
AOP set değeri Yavaşlama süresi (Fabrika ayarı: 10 s)
• Öneri: Hızlanma/Yavaşlama süresinin (p1120 / p1121) ayarlanması

Bu hızlanma ve yavaşlama sürelerinin ayarlanması ilgili p1120, p1121 parametrelerinin 
ayarını etkilemez, çünkü bu AOP'ye özel bir ayar seçeneğidir.

AOP başlangıç set değeri (Fabrika ayarı: 0.000 min-1)
AOP başlangıç set değeri, sürücü açıldıktan sonra etkili olan devir sayısı set değeridir (AOP30 -
 "AÇMA" tuşu ile). "Set değerini kaydet" sistem ayarının "HAYIR" olarak ayarlanması koşuluyla 
geçerlidir.

Not
Dahili rampa jeneratörü
Sürücünün dahili rampa jeneratörü her zaman etkindir.
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6.6.7.7 AOP LOCAL modunu kilitleme

Ayarlar: MENÜ – Devreye alma / Servis – AOP ayarları – Kontrol ayarları
AOP LOCAL modunu kilitleme (Fabrika ayarı: Hayır)
• Evet: "Kontrol paneli üzerinden kontrol" işlevi devre dışı bırakılır. LOCAL/REMOTE tuşu 

etkisizdir.
• Hayır: LOCAL/REMOTE tuşu etkindir.

Not
LOCAL blokajı
LOCAL işlevselliği sürücüde p0806 parametresi kullanılarak da (BI: Kontrol önceliği blokajı) bloke 
edilebilir.

6.6.7.8 AOP üzerinden hata onayı

Ayarlar: MENÜ – Devreye alma / Servis – AOP ayarları – Kontrol ayarları
AOP üzerinden hata onayı (Fabrika ayarı: Evet)
• Evet: Hatalar AOP aracılığıyla onaylanabilir.
• Hayır: AOP aracılığıyla hataların onaylanması engellenir.

6.6.7.9 AOP üzerinden CDS ayarı

Ayarlar: MENÜ – Devreye alma / Servis – AOP ayarları – Kontrol ayarları
AOP üzerinden CDS geçişi (Fabrika ayarı: Hayır)
• Evet: Aktif CDS, LOCAL modunda ilgili işletim ekranında birer birer değiştirilebilir. Bu, 

etkinleştirilen bir standart telegram nedeniyle AOP üzerinden işletimin mümkün olmadığı 
durumlarda faydalıdır.
CDS0 veya 2 aktif olduğunda, "CDS+1", CDS1 veya CDS3'e geçer.
CDS1 veya 3 aktif olduğunda ise, "CDS-1", CDS0 veya CDS2'ye geçer.

• Hayır: Aktif CDS, LOCAL modunda ilgili işletim ekranında değiştirilemez.

6.6.7.10 Kullanım kilidi / Parametreleme kilidi
Kumanda tuşlarının yanlışlıkla çalıştırılmasına ve parametrelerin istem dışı değiştirilmesine 
karşı koruma sağlamak için, bir anahtar tuşu kullanılarak bir kullanım veya parametreleme 
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kilidi açılabilir. Etkinleştirilen bu güvenlik kilitleri, ekranın sağ üst kısmında iki anahtar sembolü 
ile gösterilir.

Tablo 6-8 Kullanım / Parametreleme kilidi göstergesi
Kilit türü Çevrimiçi işletim Çevrimdışı işletim
Güvenlik kilidi yok

Kullanım kilidi

Parametrel. kilidi

Kullanım kilidi + Parametreleme kilidi

Ayarlar

p q q

q

q q

Resim 6-27 Güvenlik kilitlerinin ayarlanması
"Kullanım kilidi" ayarı, seçim alanı seçildikten sonra <F5> "Değiştir" ile doğrudan 
değiştirilebilir. 
"Parametre kilidi" etkinleştirildiyse, sayısal bir şifre girilmeli ve tekrarlanmalıdır. Bu şifre devre 
dışı bırakma sırasında da girilmelidir.
Kullanım kilidi (Fabrika ayarı: Etkin değil)
• Etkin: Parametrelerin içeriği hala görüntülenebilir, ancak bir parametre değerinin 

kaydedilmesi her durumda engellenir (Mesaj: "Not: Kullanım kilidi etkin"). KAPATMA tuşu 
(kırmızı) etkindir. LOCAL/REMOTE, AÇMA (yeşil), JOG, SOL/SAĞ, ARTIRMA ve AZALTMA 
tuşlarının hiçbir etkisi yoktur.

Parametreleme kilidi (Fabrika ayarı: Etkin değil)
• Etkin: Şifre korumalı parametre değiştirme kilidi tetiklenir. Parametreleme, kullanım kilidi 

durumunda olduğu gibi davranır. Parametre değerlerini değiştirmeye çalışırken aşağıdaki 
mesaj görünür: "Not: Parametreleme kilidi etkin". Ancak, tüm kumanda tuşları hala etkindir.

Erişim düzeyi (Fabrika ayarı: Uzman):
Uygulamanın gerekli karmaşıklığı için gereken parametreleme seçeneklerinin kompakt bir 
gösterimi amacıyla, parametreler filtrelenmiş olarak görüntülenir, erişim düzeyi altında seçim 
yapılır.
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Özel eylemler için, yalnızca yetkin işletim personeli tarafından kullanılabilen bir uzman 
seviyesi gereklidir.

Not
RAM'i ROM'a kopyalama
Kullanım veya parametreleme kilidi etkinleştirildiğinde, "RAM'i ROM'a kopyala" otomatik olarak 
gerçekleştirilir, bu da parametre ayarlarının kalıcı olarak hafıza kartına kaydedildiği anlamına 
gelir.

6.6.8 Arızalar ve uyarılar

Arızaların/uyarıların görüntülenmesi  
Sürücü, ilgili arızaları ve/veya uyarıları kontrol panelinde raporlayarak bir hata durumunu belirtir. 
Arıza durumunda kırmızı "FAULT" LED'i yanar ve ekranda sabit görüntülenen bir arıza ekranı çıkar. 
F1 yardımı ile nedenlere ve çözüm önerilerine ilişkin bilgiler sunulur. F5 onayı ile, kaydedilmiş 
olan bir arıza onaylanabilir.
Bekleyen uyarılar sarı "ALARM" LED'inin yanmasıyla gösterilir ve ayrıca kontrol panelinin 
durum satırında buna karşılık gelen bir neden bilgisi görüntülenir.

Arıza nedir?
Arıza, sürücünün kapanmasına neden olan bir hata veya özel (istenmeyen) bir durum hakkında 
sürücüden gelen bir mesajdır. Bunun nedeni konvertörün içindeki bir arıza olabileceği gibi, 
motorun sargı sıcaklığı denetlemesi gibi harici bir arıza da olabilir. Arızalar ekranda görüntülenir 
ve PROFIBUS aracılığıyla daha üst düzey bir yönetim sistemine bildirilebilir. Ayrıca fabrika 
ayarlarında bir röle çıkışına "Konvertör arızası" mesajı atanmıştır. Arızanın nedeni giderildikten 
sonra arıza mesajının onaylanması gerekir.

Uyarı nedir?
Uyarı; tahrik tarafından algılanan, dönüştürücünün kapanmasına neden olmayan ve 
onaylanmasına gerek olmayan bir hatalı/arızalı durumdur. Buna göre, uyarılar kendi kendini 
onaylar; yani neden artık mevcut değilse, bağımsız olarak kendilerini sıfırlarlar.

Arızaların ve ikazların görüntülenmesi
Her arıza ve uyarı, arıza/uyarı arabelleğinde "gelme" zamanları ile birlikte kaydedilir. Zaman 
damgası, sistem zamanını (r2114) temel alır.
MENÜ – Arıza belleği / Uyarı belleği; sizi sistemdeki her sürücü nesnesi için mevcut arıza 
ve/veya uyarı durumunu görüntüleyen bir genel bakış maskesine götürür.
F4 "İleri" ile; "Geri" ve "Onay" seçenekleri olan bir açılır menü sunulur. İstenen fonksiyon F2 ve 
F3 ile seçilebilir ve F5 "OK" ile yürütülebilir. 
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"Onay" fonksiyonu, her sürücü nesnesine bir onay sinyali gönderir.
Tüm arızalar onaylandığında, kırmızı HATA LED'i söner.

p q p q

Resim 6-28 Arıza ekranı
F5 onayı ile, kaydedilmiş olan bir arıza onaylanabilir.

p q p q

Resim 6-29 Uyarı ekranı
F5-Clear ile artık etkin olmayan uyarılar, uyarı belleğinden kaldırılır.

6.6.9 Parametrelerin kalıcı olarak kaydedilmesi

Açıklama
Parametreler kontrol paneliyle değiştirilirse (parametre düzenleyicide OK ile onaylanır), yeni 
değerler önce konvertörün geçici belleğine (RAM) kaydedilir. Kalıcı olarak kaydedilene kadar, 
AOP göstergesinin sağ üst kısmında bir "S" yanıp söner. Bu, en az 1 parametrenin değiştirildiğini 
ve henüz kalıcı olarak kaydedilmediğini gösterir.
Değiştirilen parametrelerin kalıcı kaydını tetiklemenin 2 yolu vardır:
• <MENÜ> <Parametreleme> <OK> <Kalıcı parametre kabulü> üzerinden kalıcı kayıt tetiklenir.
• Bir parametre ayarını OK ile onaylarken, OK tuşunu basılı tutun (>1 s). EEPROM'a kaydetmek 

isteyip istemediğiniz sorulur.
"Evet" ise, kaydetme işlemi gerçekleştirilir. "Hayır" ile hiçbir şey kalıcı olarak kaydedilmez ve bu 
durum, yanıp sönen "S" ile gösterilir.

Kalıcı kayıt için her iki seçenekte de, henüz kalıcı olarak kaydedilmemiş tüm değişiklikler 
EEPROM'da saklanır.
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6.6.10 Parametreleme hataları
Parametreleri okurken veya yazarken bir hata oluşursa, hatanın nedenini içeren bir açılır pencere 
görüntülenir. 
İlgili
Parametre yazma hatası (d)pxxxx.yy:0xnn
ve parametreleme hatasının türü hakkında düz metin olarak bir açıklama görünür.

6.7 PROFIdrive'a göre iletişim

6.7.1 Genel bilgiler
PROFIdrive, üretim ve proses otomasyonunda geniş bir uygulama yelpazesine sahip sürücü 
teknolojisi için PROFIBUS ve PROFINET profilidir.
PROFIdrive, kullanılan veri yolu sisteminden (PROFIBUS, PROFINET) bağımsızdır.

Not
Sürücü teknolojisi için PROFIdrive aşağıdaki literatürde açıklanmıştır:
• PROFIdrive Profile Drive Technology

PROFIBUS User Organization e. V.
Haid-und-Neu-Straße 7, D-76131 Karlsruhe
http://www.profibus.com

• IEC 61800-7

PROFIdrive cihaz sınıfları

Tablo 6-9 PROFIdrive cihaz sınıfları
PROFIdrive PROFIBUS DP PROFINET

Periferik cihaz (P-Device) DP bağımlı birimi IO cihazı
Hareket kontrolörü (üst düzey bir 
kontrol veya otomasyon sistemi‐
nin ana bilgisayarı)

DP ana birimi Sınıf 1 IO kontrolörü

Süpervizör (mühendislik istasyo‐
nu)

DP ana birimi Sınıf 2 IO süpervizörü
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• Sürücü cihazı (PROFIBUS: Bağımlı birim, PROFINET IO: IO cihazı)
Örnek: Control Unit CU320-2

• Kontrol birimi (PROFIBUS: Ana birim Sınıf 1, PROFINET IO: IO kontrolörü)
Bir kontrolör, tipik olarak, içinde otomasyon programının çalıştığı üst düzey bir kontroldür.
Örnek: SIMATIC S7 ve SIMOTION

• Süpervizör (PROFIBUS: Ana birim Sınıf 2, PROFINET IO: IO süpervizörü)
Veri yolu işletimi sırasında konfigürasyon, devreye alma, çalıştırma ve izleme için cihazlar ve 
sürücü cihazları ve kontrolörler ile sadece döngüsel olmayan veri alışverişi yapan cihazlar.
Örnekler: Programlama cihazları, çalıştırma ve izleme cihazları

Kontrolör, süpervizör ve sürücü cihazları

Tablo 6-10 Kontrolörün, süpervizörün ve Drive Unit'in özellikleri
Özellikler Kontrolör Süpervizör Sürücü cihazı

Veri yolu katılımcısı olarak Aktif Pasif
Mesajların gönderilmesi Harici talep olmadan izin verilir Sadece kontrolörün talebi üzeri‐

ne mümkündür
Mesajların alınması Kısıtlama olmadan mümkündür Yalnızca alma ve onaylamaya izin 

verilir

Not
Benzersiz adlandırma
Benzersizlik nedeniyle aşağıda "Cihaz", "Kontrolör" ve "Süpervizör" terimleri kullanılmıştır. 
"Bağımlı birim" ve "Ana birim" terimleri sadece PROFIBUS bölümünde yer alır ve burada hala 
kullanılmaktadır.

İletişim türleri
PROFIdrive profilinde 4 iletişim türü tanımlanmıştır:
• Döngüsel veri kanalı üzerinden döngüsel veri alışverişi

Hareket kontrol sistemleri, kontrol ve düzenleme için çalışma sırasında döngüsel olarak 
güncellenen verilere ihtiyaç duyar. Bu veriler, iletişim sistemi aracılığıyla set değerleri olarak 
sürücü cihazlarına gönderilmeli veya sürücü cihazından gerçek değerler olarak aktarılmalıdır. 
Bu verilerin iletimi genellikle zamana duyarlıdır.

• Döngüsel olmayan veri kanalı üzerinden döngüsel olmayan veri alışverişi
Kontrol veya süpervizör ile sürücü cihazları arasında parametre alışverişi için döngüsel 
olmayan bir parametre kanalı da mevcuttur. Bu verilere erişim zaman açısından kritik değildir.

• Alarm kanalı
Alarmlar olay odaklıdır ve hata durumlarının gelişini ve gidişini gösterir.

• Adım senkronizasyonlu işletim
– Sabit bir zaman aralığında döngüsel veri alışverişi
– Kontrolör ve cihaz senkronize edilir.
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IF1 ve IF2 arabirimi
Control Unit iki farklı arabirim (IF1 ve IF2) üzerinden iletişim kurabilir.

Tablo 6-11 IF1 ve IF2'nin özellikleri
  IF1 IF2
PROFIdrive ve SIEMENS telegramı x -
Serbest telegram x x
Adım senkronizasyonu x x
Tahrik nesnesi tipleri Tümü Tümü
Şunun tarafından kullanılabilir: PROFINET IO

PROFIBUS DP
SINAMICS Link

PN Gate
Ethernet/IP

PROFINET IO
PROFIBUS DP

CANopen
SINAMICS Link

PN Gate
Ethernet/IP

Döngüsel işletim x x
PROFIsafe x x

Not
IF1 ve IF2 arabirimleri hakkında daha fazla bilgi "İletişim arabirimlerinin paralel çalışması 
(Sayfa 438)" bölümünde bulunabilir.
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6.7.2 Uygulama sınıfları

Açıklama
Uygulama süreçlerinin kapsamına ve türüne bağlı olarak, PROFIdrive için farklı uygulama 
sınıfları mevcuttur. PROFIdrive'da toplam 6 uygulama sınıfı vardır ve bunlardan önemli olan 3'ü 
burada incelenecektir:
• Sınıf 1 (AK1):

Sürücü, PROFIBUS/PROFINET kullanılarak bir devir sayısı set değeri aracılığıyla kontrol edilir. 
Tam devir kontrolü sürücüde gerçekleşir.
Tipik uygulama örnekleri, pompa ve fan kontrolü için basit frekans konvertörleridir.

• Sınıf 3 (AK3):
Sürücü, devir kontrolüne ek olarak konum kontrolünü de içerir. Böylece sürücü, otonom basit 
konumlandırma sürücüsü olarak hareket ederken, üst düzey teknolojik süreçler ilgili kontrol 
üzerinde çalışır. PROFINET (veya PROFIBUS) üzerinden konumlandırma iş emirleri ilgili sürücü 
regülatörüne aktarılır ve başlatılır.

• Sınıf 4 (AK4):
Bu PROFIdrive uygulama sınıfı, birden fazla sürücüde koordineli hareket akışlarına sahip 
robotik ve takım tezgahı uygulamaları için gerektiği gibi, sürücüde devir kontrolü ve 
kontrolde konum kontrolü prosesi ile bir devir sayısı set değeri arabirimini tanımlar.
Hareket yönlendirmesi esas olarak merkezi bir sayısal kontrol (NC) ile gerçekleştirilir. Konum 
kontrol devresi ilgili veri yolu üzerinden kapatılır, yani kontrol ile sürücü arasındaki iletişim 
adım senkronizasyonlu olmalıdır.

Uygulama sınıfına bağlı olarak telegram seçimi
Aşağıdaki tabloda listelenen telegramlar, aşağıdaki uygulama sınıflarında kullanılabilir:

Tablo 6-12 Uygulama sınıfına bağlı olarak telegram seçimi
Telegram 
(p0922 = x)

Açıklama Sınıf 1 Sınıf 3 Sınıf 4

1 Devir sayısı set değeri 16 Bit x - -
2 Devir sayısı set değeri 32 Bit x - -
3 1 konum vericili devir sayısının set değeri 32 bit x - x
4 2 konum enkoderi ile 32 Bit devir sayısı set değeri x - x
5 Devir sayısı set değeri 32 Bit ile 1 yük vericisi ve Dynamic Servo 

Control
- - x

6 2 konum enkoderi ile 32 Bit devir sayısı set değeri ve Dynamic Servo 
Control

- - x

7 Hareket bloğu seçimi ile temel konumlandırıcı - x -
9 Doğrudan set değeri belirtimi (MDI) ile temel konumlandırıcı - x -
20 Devir sayısı set değeri 16 Bit VIK-NAMUR x - -
81 Varsayılan enkoder - - -
82 16 bit devir sayısı gerçek değeri ile varsayılan enkoder - - -
83 32 bit devir sayısı gerçek değeri ile varsayılan enkoder - - -
102 1 konum vericili ve tork azaltmalı devir sayısının set değeri 32 bit x - x
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Telegram 
(p0922 = x)

Açıklama Sınıf 1 Sınıf 3 Sınıf 4

103 2 konum enkoderi ile 32 Bit devir sayısı set değeri ve tork azaltma x - x
105 1 konum enkoderi ile 32 Bit devir sayısı set değeri ve tork azaltma ve 

Dynamic Servo Control
- - x

106 2 konum enkoderi ile 32 Bit devir sayısı set değeri ve tork azaltma ve 
Dynamic Servo Control

- - x

110 Doğrudan set değeri belirtimi (MDI) ile temel konumlandırıcı, ge‐
çersiz kılma ve gerçek konum değeri

- x -

111 MDI çalışma tipinde temel konumlandırıcı - x -
116 2 konum enkoderi ile 32 Bit devir sayısı set değeri, tork azaltma, DSC 

ve diğer gerçek değerler
- - x

118 2 konum enkoderi ile 32 Bit devir sayısı set değeri, tork azaltma, DSC, 
diğer gerçek değerler ve 2 harici enkoder

- - x

125 Tork ön kontrolü ile Dynamic Servo Control, 1 konum enkoderi (en‐
koder 1)

- - x

126 Tork ön kontrolü ile Dynamic Servo Control, 2 konum enkoderi (en‐
koder 1 ve enkoder 2)

- - x

136 Tork ön kontrolü ile Dynamic Servo Control, 2 konum enkoderi (en‐
koder 1 ve enkoder 2), 4 iz sinyali

- - x

138 Tork ön kontrolü ile Dynamic Servo Control, 2 harici konum enkoderi 
(enkoder 2 ve enkoder 3), 4 iz sinyali

- - x

139 Dynamic Servo Control ve tork ön kontrolü ile devir sayısı/konum 
kontrolü, 1 konum enkoderi, sıkma durumu, ek gerçek değerler

- - x

166 İki enkoder kanalı ve HLA ek sinyalleri ile hidrolik eksen (HLA) - - -
220 Devir sayısı set değeri 32 Bit Metal endüstrisi x - -
352 PCS7 için 16 bit devir sayısı set değeri x - -
370 Besleme - - -
371 Besleme Metal endüstrisi - - -
390 DI 0 … DI 15 dijital girişleri ve DO 8 … DO 15 dijital çıkışları ile Control 

Unit
- - -

391 DI 0 … DI 15, DO 8 … DO 15 dijital girişleri ve 2 ölçüm probu ile 
Control Unit

- - -

392 DI 0 … DI 15 dijital girişleri, DO 8 … DO 15 dijital çıkışları ve 6 ölçüm 
probu ile Control Unit

- - -

393 DI 0 … DI 22 dijital girişleri, DO 8 … DO 16 dijital çıkışları, 8 ölçüm 
probu ve analog giriş ile Control Unit

- - -

394 DI 0 … DI 22 dijital girişleri ve DO 8 … DO 16 dijital çıkışları ile Control 
Unit

- - -

395 DI 0 … DI 22 dijital girişleri, DO 8 … DO 16 dijital çıkışları ve 16 ölçüm 
probu ile Control Unit

- - -

700 Ek PZD-0/3 ‑ ‑ ‑
701 Ek PZD-2/5 ‑ ‑ ‑
750 Ek PZD-3/1 ‑ ‑ ‑
999 Serbest ara bağlantı ve uzunluk x x x
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6.7.3 Periyodik iletişim
Döngüsel iletişim ile zaman açısından kritik işlem verileri değiştirilir (örneğin set değerleri ve 
gerçek değerler).

6.7.3.1 Telegramlar ve işlem verileri

Genel
Aktarılacak işlem verileri, CU parametresi p0922 aracılığıyla bir telegram seçilerek belirlenir.
Sürücü cihazı açısından, alınan işlem verileri ilgili alma sözcüklerini ve gönderilecek olan 
işlem verileri ise ilgili gönderme sözcüklerini temsil eder.
Alma ve gönderme sözcükleri aşağıdaki öğelerden oluşur:

• Alma sözcükleri: Kontrol kelimeleri ve set değerleri
• Gönderme sözcük‐

leri:
Durum kelimeleri ve gerçek değerler

"Profidrive" ön ataması
Komut ve set değeri seçimi için "Profidrive" ön ayarını seçerken (bkz. bölüm "Komut kaynakları / 
"Profidrive" ön ayarı"), bir "serbest telegram" seçilir (p0922 = 999).
Alma telegramı ön ayar aracılığıyla aşağıdaki şekilde parametrelenir:

STW1 NSOLL_A

Gönderme telegramı ise şu şekilde (fabrika ayarı):

ZSW1 NIST_GLATT IAIST_GLATT MIST_GLATT PIST_GLATT FAULT_CODE

Bu telegramların kullanımı için başka ayar yapılmasına gerek yoktur.

Kullanıcı tanımlı telegram seçimi
a. Standart telegramlar
Standart telegramlar, PROFIdrive profiline veya şirketin dahili özelliklerine göre 
yapılandırılmıştır. İşlem verilerinin dahili ara bağlantısı, p0922 parametresinde ayarlanan 
telegram numarasına göre otomatik olarak gerçekleşir.
Aşağıdaki standart telegramlar, p0922 parametresi kullanılarak ayarlanabilir:

• p0922 = 1 -> Devir sayısı set değeri 16 Bit
• p0922 = 2 -> Devir sayısı set değeri 32 Bit
• p0922 = 3 -> 1 konum enkoderi ile 32 Bit devir sayısı set değeri
• p0922 = 4 -> 2 konum enkoderi ile 32 Bit devir sayısı set değeri
• p0922 = 20 -> Devir sayısı set değeri 16 Bit VIK-NAMUR
• p0922 = 352 -> Devir sayısı set değeri 16 Bit PCS7
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p0922'deki ayara bağlı olarak, kontrol ve durum kelimesinin arabirim modu otomatik olarak 
ayarlanır:
• p0922 = 1, 352, 999:

STW 1/ZSW 1: Arabirim modu SINAMICS / MICROMASTER, p2038 = 0
• p0922 = 20:

STW 1/ZSW 1: Arabirim modu PROFIdrive VIK-NAMUR, p2038 = 2
b. Üreticiye özel telegramlar
Üreticiye özel telegramlar, şirketin dahili özelliklerine göre yapılandırılmıştır. İşlem verilerinin 
dahili ara bağlantısı, ayarlanan telegram numarasına göre otomatik olarak gerçekleşir.
Aşağıdaki üreticiye özel telegramlar, p0922 kullanılarak ayarlanabilir:

• p0922 = 220 Devir sayısı set değeri 32 Bit Metal endüstrisi
c. Serbest telegramlar (p0922 = 999)
Alma ve gönderme telegramı, BICO teknolojisi üzerinden alma ve gönderme sözcükleri 
birbirine bağlanarak serbestçe yapılandırılabilir. p0922 = 999'a geçildiğinde a) altında 
gerçekleştirilen işlem verilerinin bir ön ataması korunur, ancak herhangi bir zamanda 
değiştirilebilir veya eklenebilir.
Ancak PROFIdrive profiline uymak için aşağıdaki atama korunmalıdır:
• PZD alma sözcüğü 1'in kontrol kelimesi 1 (STW 1) olarak ara bağlantısı
• PZD gönderme sözcüğü 1'in durum kelimesi 1 (ZSW 1) olarak ara bağlantısı
Ara bağlantı seçenekleriyle ilgili ayrıntılar, FP2460 ve FP2470 fonksiyon planlarında 
bulunabilir.

Telegram ara bağlantıları hakkında uyarılar
• p0922 = 999 (fabrika ayarı) p0922 ≠ 999 olarak değiştirildikten sonra, telegram ara 

bağlantısı otomatik olarak gerçekleştirilir ve bloke edilir.
İstisnalar 20, 220 ve 352 telegramlarıdır. Orada, sabit ara bağlantılara ek olarak, seçilen işlem 
verileri (PZD) gönderme veya alma telegramında serbestçe birbirine bağlanabilir.

• p0922 ≠ 999'dan p0922 = 999'a geçildiğinde, önceki telegram ara bağlantısı korunur ve 
değiştirilebilir.

• p0922 = 999 ise, p2079'da bir telegram seçilebilir. Bir telegram ara bağlantısı otomatik olarak 
gerçekleştirilir ve bloke edilir. Bununla birlikte, telegram genişletilebilir.
Bu, mevcut telegramlara dayalı olarak uygun şekilde genişletilmiş telegram ara bağlantıları 
oluşturmak için kullanılabilir.
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6.7.3.2 Telegramların yapısı

Tablo 6-13 Telegramların yapısı
Teleg‐
ram

PZD 1 PZD 2 PZD 3 PZD 4 PZD 5 PZD 6 PZD 7 PZD 8 PZD 9 PZD 10

1 STW1 NSOLL_A  
ZSW1 NIST_A

2 STW1 NSOLL_B STW2  
ZSW1 NIST_B ZSW2

3 STW1 NSOLL_B STW2 G1_STW    
ZSW1 NIST_B ZSW2 G1_ZSW G1_XIST1 G1_XIST2

4 STW1 NSOLL_B STW2 G1_STW G2_STW    
ZSW1 NIST_B ZSW2 G1_ZSW Daha fazla atama, bkz. FP2420

20 STW1 NSOLL_A    
ZSW1 NIST_A_G

LATT
IAIST_GL

ATT
MIST_GLAT

T
PIST_GLATT MELD_NA‐

MUR
220 STW1_ 

BM
NSOLL_B STW2_BM M_ADD M_LIM boş boş boş boş

ZSW1_ 
BM

NIST_A IAIST MIST WARN_CO‐
DE

FAULT_CO‐
DE

ZSW2_ 
BM

boş boş boş

352 STW1 NSOLL_A PCS7_3 PCS7_4 PCS7_5 PCS7_6  
ZSW1 NIST_A_G

LATT
IAIST_GL

ATT
MIST_GLAT

T
WARN_CO‐

DE
FAULT_CO‐

DE
999 STW1 boş boş boş boş boş boş boş boş boş

ZSW1 boş boş boş boş boş boş boş boş boş

6.7.3.3 Kontrol kelimeleri ve set değerlerine genel bakış

Tablo 6-14 Kontrol kelimeleri ve set değerlerine genel bakış
Kısaltma Açıklama Parametre Fonksiyon planı

STW1 Kontrol kelimesi 1 (arabirim modu SINA‐
MICS, p2038 = 0)

Bkz. tablo "Kontrol kelimesi 1 (arabirim mo‐
du SINAMICS, p2038 = 0)"

FP2442

STW1 Kontrol kelimesi 1 (arabirim modu VIK-NA‐
MUR, p2038 = 2)

Bkz. tablo "Kontrol kelimesi 1 (arabirim mo‐
du VIK-NAMUR, p2038 = 2)"

FP2441

STW1_BM Kontrol kelimesi 1 Metal endüstrisi (arabi‐
rim modu SINAMICS, p2038 = 0)

Bkz. tablo "Kontrol kelimesi 1 Metal endüs‐
trisi (arabirim modu SINAMICS, p2038 = 0)"

FP2425

STW2 Kontrol kelimesi 2 (arabirim modu SINA‐
MICS, p2038 = 0)

Bkz. tablo "Kontrol kelimesi 2 (arabirim mo‐
du SINAMICS, p2038 = 0)"

FP2444

STW2_BM Kontrol kelimesi 2 Metal endüstrisi (arabi‐
rim modu SINAMICS, p2038 = 0)

Bkz. tablo "Kontrol kelimesi 2 Metal endüs‐
trisi (arabirim modu SINAMICS, p2038 = 0)"

FP2426

NSOLL_A Devir sayısı set değeri A (16 Bit) p1070 FP3030
NSOLL_B Devir sayısı set değeri B (32 Bit) p1155 FP3080
PCS7_x PCS7 – Özel set değerleri    
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6.7.3.4 Durum kelimeleri ve gerçek değerlere genel bakış

Tablo 6-15 Durum kelimeleri ve gerçek değerlere genel bakış
Kısaltma Açıklama Parametre Fonksiyon planı

ZSW1 Durum kelimesi 1 (arabirim modu SINA‐
MICS, p2038 = 0)

Bkz. tablo "Durum kelimesi 1 (arabirim 
modu SINAMICS, p2038 = 0)"

FP2452

ZSW1 Durum kelimesi 1 (arabirim modu VIK-
NAMUR, p2038 = 2)

Bkz. tablo "Durum kelimesi 1 (arabirim 
modu VIK-NAMUR, p2038 = 2)"

FP2451

ZSW1_BM Durum kelimesi 1 Metal endüstrisi (ara‐
birim modu SINAMICS, p2038 = 0)

Bkz. tablo "Durum kelimesi 1 Metal en‐
düstrisi (arabirim modu SINAMICS, 

p2038 = 0)"

FP2428

ZSW2 Durum kelimesi 2 (arabirim modu SINA‐
MICS, p2038 = 0)

Bkz. tablo "Durum kelimesi 2 (arabirim 
modu SINAMICS, p2038 = 0)"

FP2454

ZSW2_BM Durum kelimesi 2 Metal endüstrisi (ara‐
birim modu SINAMICS, p2038 = 0)

Bkz. tablo "Durum kelimesi 2 Metal en‐
düstrisi (arabirim modu SINAMICS, 

p2038 = 0)"

FP2429

NIST_A Devir sayısı gerçek değeri A (16 Bit) r0063[0] FP4715
NIST_B Devir sayısı gerçek değeri B (32 Bit) r0063 FP4710
IAIST Akım gerçek değeri r0068[0] FP6714
MIST Tork fiili değeri r0080[0] FP6714
PIST Güç gerçek değeri r0082[0] FP6714

NIST_GLATT Devir sayısı gerçek değeri düzeltildi r0063[1] FP4715
IAIST_GLATT Düzleştirilmiş akım gerçek değeri r0068[1] FP6714
MIST_GLATT Düzleştirilmiş gerçek tork değeri r0080[1] FP6714
PIST_GLATT Düzleştirilmiş güç gerçek değeri r0082[1] FP6714

MELD_NAMUR VIK-NAMUR Mesaj bit çubuğu r3113, bkz. tablo "NAMUR mesaj bit çu‐
buğu"

--

WARN_CODE İkaz kodu r2132 FP8065
HATA_KODU Hata kodu r2131 FP8060

6.7.4 Aperiyodik iletişim
Döngüsel iletişimin aksine, döngüsel olmayan iletişimde veri aktarımı yalnızca ilgili bir talepten 
sonra gerçekleşir (örneğin parametrelerin okunması ve yazılması için).
Aperiyodik iletişim için "Veri setini oku" ve "Veri setini yaz" hizmetleri mevcuttur.
Parametreleri okumak ve yazmak için aşağıdaki seçenekler vardır:
• S7 protokolü

Bu protokol, örneğin PROFIBUS/PROFINET üzerinden çevrimiçi işletimde STARTER devreye 
alma aracı tarafından kullanılır.

• Aşağıdaki veri setleri ile PROFIdrive parametre kanalı:
– PROFIBUS: Veri seti 47 (0x002F)

DPV1 hizmetleri, sınıf 1 ve sınıf 2 ana birimler için mevcuttur.
– PROFINET: Genel erişim olarak veri seti 47 ve 0xB02F, yerel erişim olarak veri seti 0xB02E
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Not
Literatür
Döngüsel olmayan iletişimin ayrıntılı bir açıklaması aşağıdaki literatürde bulunabilir:
Literatür: PROFIdrive profili
Güncel sürümü "PROFIBUS ve PROFINET International (PI)" adresinden edinebilirsiniz
Adresleme:
• PROFIBUS DP, adresleme mantıksal adres veya teşhis adresi üzerinden yapılabilir.
• PROFINET IO, adresleme yalnızca yuva 1'den itibaren bir modüle atanan bir teşhis adresi 

üzerinden gerçekleşir. Yuva 0 üzerinden parametre erişimi mümkün değildir.

Resim 6-30 Verilerin okunması ve yazılması

Parametre kanalının özellikleri
• Her parametre numarası ve alt dizin için bir 16 bit adres mevcuttur.
• Diğer PROFIBUS ana birimleri (sınıf 2 ana birim) veya PROFINET IO süpervizörleri 

(örn. devreye alma aracı) tarafından eş zamanlı erişim.
• Farklı parametrelerin bir erişimde aktarılması (çok parametreli iş emri).
• Tüm dizilerin veya bir dizi aralığının aktarılması mümkündür.
• Her zaman yalnızca bir parametre iş emri işlenir (ardışık düzen yok).
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• Bir parametre iş emri / bir parametre yanıtı bir veri setine uymalıdır (örneğin PROFIBUS: Maks. 
240 bayt).

• İş emri veya yanıt başlığı, kullanıcı verilerinin bir parçasıdır.

6.7.4.1 İş emirlerinin ve yanıtların yapısı

Parametre iş emrinin ve parametre yanıtının yapısı

Tablo 6-16 Parametre iş emrinin yapısı
  Parametre iş emri Ofset
Yalnızca yazar‐
ken değerler

İş emri başlığı İş emri referansı İş emri kimliği 0
Eksen Parametre sayısı 2

1. Parametre adresi Nitelik Eleman sayısı 4
Parametre numarası 6
Alt endeks 8

...  
n. Parametre adresi Nitelik Eleman sayısı  

Parametre numarası  
Alt endeks  

1. Parametre değer(ler)i Format Değer sayısı  
Değerler  
...  

...  
n. Parametre değer(ler)i Format Değer sayısı  

Değerler  
...  

Tablo 6-17 Parametre yanıtının yapısı
  Parametre yanıtı Ofset
Yalnızca okur‐
ken değerler
Yalnızca nega‐
tif yanıtta hata 
değerleri

Yanıt başlığı Yansıtılan iş emri referansı Cevap tanımı 0
Yansıtılan eksen Parametre sayısı 2

1. Parametre değer(ler)i Format Değer sayısı 4
Değerler veya hata değerleri 6
...  

...  
n. Parametre değer(ler)i Format Değer sayısı  

Değerler veya hata değerleri  
...  
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Parametre iş emri ve yanıtı için alanların açıklaması

Tablo 6-18 Parametre iş emri ve yanıtı için alanlar
Alan Veri tipi Değerler Açıklama

İş emri referansı Unsigned8 0x01 ... 0xFF  
Ana birim için iş emri/yanıt çiftinin benzersiz tanımlaması. Ana birim, her yeni iş emrinden ilgili iş emri 
referansını değiştirir. Bağımlı birim, yanıtında iş emri referansını yansıtır.

İş emri kimliği Unsigned8 0x01
0x02

Okuma iş emri
Yazma iş emri

Hangi iş emrinin söz konusu olduğunu gösterir.
Yazma iş emrinde, geçici bellekte (RAM) değişiklikler yapılır. Değiştirilen verileri kalıcı belleğe aktar‐
mak için bir kaydetme işlemi gerçekleştirilmelidir (p0971, p0977).

Cevap tanımı Unsigned8 0x01
0x02
0x81
0x82

Okuma iş emri (+)
Yazma iş emri (+)
Okuma iş emri (-)
Yazma iş emri (-)

İş emri kimliğinin, iş emrinin pozitif mi yoksa negatif mi gerçekleştiğine ilişkin ek bilgilerle yansıtıl‐
ması.
Negatifin anlamı:
İş emri tamamen veya kısmen yürütülemedi.
Her kısmi yanıt için değerler yerine hata değerleri iletilir.

Tahrik nesnesi 
numarası

Unsigned8 0x00 ... 0xFF Numara
Birden çok tahrik nesnesine sahip bir sürücü cihazı için tahrik nesnesi numarasının belirtilmesi. Her 
biri kendi parametre numarası aralığına sahip çeşitli tahrik nesnelerine aynı DPV1 bağlantısı üzerin‐
den erişilebilir.

Parametre sayısı Unsigned8 0x01 ... 0x27 Sayı 1 ... 39
DPV1 telegram uzunluğu ile sınırlıdır

Çok parametreli iş emri için şu alanların sayısını tanımlar Parametre adresi ve/veya parametre değeri.
Basit iş emrileri için parametre sayısı = 1.

Nitelik Unsigned8 0x10
0x20
0x30

Değer
Açıklama
Metin (uygulanmadı)

Erişilen parametre öğesinin türü.
Eleman sayısı Unsigned8 0x00

0x01 ... 0x75
Özel fonksiyon
Sayı 1 ... 117
DPV1 telegram uzunluğu ile sınırlıdır

Erişilen dizi öğelerinin sayısı.
Parametre numarası Unsigned16 0x0001 ... 0xFFFF Numara 1 ... 65535

Erişilen parametreyi adresler.
Alt endeks Unsigned16 0x0000 ... 0xFFFF Numara 0 ... 65535

Erişilen parametrenin ilk dizi öğesini adresler.
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Alan Veri tipi Değerler Açıklama
Format Unsigned8 0x02

0x03
0x04
0x05
0x06
0x07
0x08
Diğer değerler

Veri türü Integer8
Veri türü Integer16
Veri türü Integer32
Veri türü Unsigned8
Veri türü Unsigned16
Veri türü Unsigned32
Veri türü FloatingPoint
Bkz. güncel PROFIdrive profili

  0x40
0x41
0x42
0x43
0x44

Zero (bir yazma iş emrinin pozitif kıs‐
mi yanıtı olarak değerler olmadan)
Byte
Word
Double word
Error

Biçim ve sayı, telegramda daha sonra değerler tarafından doldurulan alanı belirtir.
Yazma işleminde tercihen PROFIdrive profillerine göre veri türleri belirtilmelidir. Alternatif olarak bayt, 
kelime ve çift kelime de mümkündür.

Değer sayısı Unsigned8 0x00 ... 0xEA Sayı 0 ... 234
DPV1 telegram uzunluğu ile sınırlıdır

Takip eden değer sayısını belirtir.
Hata değerleri Unsigned16 0x0000 ... 0x00FF Hata değerlerinin anlamı 

--> aşağıdaki tabloya bakın
Negatif yanıt için hata değerleri.
Değerler tek sayıda bayttan oluşuyorsa, bir sıfır bayt eklenir. Bu, telegramın kelime yapısını sağlar.

Değerler Unsigned16 0x0000 ... 0x00FF  
Okuma veya yazma sırasında parametrenin değerleri.
Değerler tek sayıda bayttan oluşuyorsa, bir sıfır bayt eklenir. Bu, telegramın kelime yapısını sağlar.

Parametre yanıtlarındaki hata değerleri

Tablo 6-19 Parametre yanıtlarındaki hata değerleri
Hata 

değeri
Anlamı Açıklama Ek bilgi

0x00 Geçersiz parametre numarası. Var olmayan parametrelere erişim. –
0x01 Parametre değeri değiştirilemez. Değiştirilemez bir parametre değerine değişiklik erişimi. Alt endeks
0x02 Alt veya üst değer sınırı aşıldı. Değer sınırlarının dışında bir değerle değişiklik erişimi. Alt endeks
0x03 Hatalı alt dizin. Var olmayan alt dizine erişim. Alt endeks
0x04 Dizi yok. İndekslenmemiş parametreye alt dizin ile erişim. –
0x05 Yanlış veri türü. Parametrenin veri türüyle eşleşmeyen bir değerle değişiklik 

erişimi.
–

0x06 Ayara izin verilmez (yalnızca sıfırlama). İzin verilmeyen bir noktada 0 olmayan değerle değişiklik eri‐
şimi.

Alt endeks

0x07 Açıklama öğesi değiştirilemez. Değiştirilemeyen açıklama öğesine değişiklik erişimi. Alt endeks
0x09 Açıklama verileri mevcut değil. Var olmayan açıklamaya erişim (parametre değeri mevcut). –
0x10 Okuma iş emri gerçekleştirilmiyor. Know-how koruması etkin olduğu için okuma iş emri redde‐

dildi.
–
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Hata 
değeri

Anlamı Açıklama Ek bilgi

0x0B Kontrol önceliği yok. Eksik kontrol önceliğinde değişiklik erişimi. –
0x0F Metin dizisi yok Var olmayan metin dizisine erişim (parametre değeri mev‐

cut).
–

0x11 İşletim durumu nedeniyle iş emri yürü‐
tülemiyor.

Belirtilmemiş geçici nedenlerle erişim mümkün değildir. –

0x14 Değer geçersiz. Sınırlar içinde olan fakat başka daimi sebeplerden dolayı ge‐
çersiz olan değer ile değişiklik erişimi (tanımlı münferit de‐
ğerlere sahip parametreler).

Alt endeks

0x15 Yanıt çok uzun. Mevcut yanıtın uzunluğu, iletilebilir maksimum uzunluğu 
aşıyor.

–

0x16 Parametre adresi geçersiz. Nitelik, öğe sayısı, parametre numarası veya alt dizin ya da bir 
kombinasyon için geçersiz veya desteklenmeyen değer.

–

0x17 Format geçersiz. Yazma iş emri: Parametre verilerinin geçersiz veya destek‐
lenmeyen formatı.

–

0x18 Değer sayısı tutarlı değil. Yazma iş emri: Parametre verilerindeki değerlerin sayısı, pa‐
rametre adresindeki öğe sayısıyla eşleşmiyor.

–

0x19 Tahrik nesnesi mevcut değil. Var olmayan bir tahrik nesnesine erişim. –
0x20 Parametre metni değiştirilemez. – –
0x21 Hizmet desteklenmiyor. İzin verilmeyen veya bilinmeyen iş emri kimliği. –
0x65 Parametre şu anda devre dışı. Mevcut olan ancak erişim anında bir işlevi olmayan bir para‐

metreye erişim (örneğin n kontrol ayarlandı veya U/f kontrolü 
parametrelerine erişim).

–

0x6B Regülatör etkinleştirildiğinde yazma 
erişimi.

Yazma erişimi, cihaz "Regülatör etkinleştirmesi" durumun‐
dayken gerçekleşir.
List kitabındaki parametrelerin açıklamasında "Değiştirilebi‐
lir" (C1, C2, U, T) parametre niteliğine dikkat edin.

–

0x6C Parametre %s [%s]: Bilinmeyen ünite. – –
0x6D Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐

nızca enkoder devreye alma durumun‐
da (p0010 = 4).

– –

0x6E Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca motor devreye alma durumunda 
(p0010 = 3).

– –

0x6F Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca güç ünitesi devreye alma duru‐
munda (p0010 = 2).

– –

0x70 Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca hızlı devreye almada (p0010 = 1).

– –

0x71 Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca hazır durumunda (p0010 = 0).

– –

0x72 Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca parametre sıfırlaması devreye al‐
ma durumunda (p0010 = 30).

– –

0x73 Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca Safety devreye alma durumunda 
(p0010 = 95).

– –
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Hata 
değeri

Anlamı Açıklama Ek bilgi

0x74 Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca teknolojik uygulama/birimler 
devreye alma durumunda (p0010 = 5).

– –

0x75 Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca devreye alma durumunda 
(p0010 eşit değil 0).

– –

0x76 Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca Yükleme devreye alma durumun‐
da (p0010 = 29).

– –

0x77 Parametre %s [%s] yüklemede yazıla‐
maz.

– –

0x78 Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca sürücü konfigürasyonu devreye 
alma durumunda (Cihaz: p0009 = 3).

– –

0x79 Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca sürücü tipi belirleme devreye al‐
ma durumunda (Cihaz: p0009 = 2).

– –

0x7A Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca veri seti temel konfigürasyonu 
devreye alma durumunda (Ci‐
haz: p0009 = 4).

– –

0x7B Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca cihaz konfigürasyonu devreye al‐
ma durumunda (Cihaz: p0009 = 1).

– –

0x7C Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca cihaz yüklemesi devreye alma 
durumunda (Cihaz: p0009 = 29).

– –

0x7D Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca cihaz parametre sıfırlaması dev‐
reye alma durumunda (Ci‐
haz: p0009 = 30).

– –

0x7E Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca cihaz hazır devreye alma duru‐
munda (Cihaz: p0009 = 0).

– –

0x7F Parametre %s [%s]: Yazma erişimi yal‐
nızca cihaz devreye alma durumunda 
(Cihaz: p0009 eşit değil 0).

– –

0x81 Parametre %s [%s] yüklemede yazıla‐
maz.

– –

0x82 Kontrol önceliği BI üzerinden devralı‐
nır: p0806 engellendi.

– –

0x83 Parametre %s [%s]: İstenen BICO ara 
bağlantısı mümkün değil.

BICO çıkışı bir kayan nokta değeri sağlamıyor, ancak BICO 
girişi bir kayan nokta gerektiriyor.

–

0x84 Parametre %s [%s]: Parametre değişik‐
liği engellendi
(bkz. p0300, p0400, p0922)

– –

0x85 Parametre %s [%s]: Herhangi bir erişim 
yöntemi belirlenmemiş.

– –
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Hata 
değeri

Anlamı Açıklama Ek bilgi

0x87 Yazma iş emri gerçekleştirilmiyor. Know-how koruması etkin olduğu için yazma iş emri redde‐
dildi.

–

0xC8 Güncel olarak geçerli olan sınırın altın‐
da.

"Mutlak" sınırlar içinde olan, ancak şu anda geçerli olan alt 
sınırın altında olan bir değere değiştirme talebi.

–

0xC9 Güncel olarak geçerli olan sınırın üze‐
rinde.

"Mutlak" sınırlar içinde olan, ancak şu anda geçerli olan üst 
sınırın üzerinde olan bir değere değişiklik talebi (örne‐
ğin mevcut konvertör kapasitesi tarafından belirtilen).

–

0xCC Yazma erişimi kullanılamaz. Erişim anahtarı olmadığı için yazma erişimine izin verilmiyor. –

6.7.4.2 Tahrik nesnesi numaralarının belirlenmesi
Tahrik sistemi hakkındaki daha fazla bilgi (örn. tahrik nesnesi numaraları); p0101, r0102 ve 
p0107/r0107 parametrelerinden aşağıdaki şekilde belirlenebilir:
1. r0102 "Tahrik nesnesi sayısı" parametresinin değeri, tahrik nesnesi 1'de bir okuma iş emri 

aracılığıyla okunur.
Tahrik nesnesi numarası 1 olan tahrik nesnesi, en azından her tahrik sisteminde bulunan 
Control Unit'tir (CU).

2. İlk okuma iş emrinin sonucuna bağlı olarak, p0101 "Tahrik nesnesi numaraları" 
parametresinin dizinleri, r0102 parametresi tarafından belirtildiği şekilde, tahrik nesnesi 
1'deki diğer okuma iş emirleri aracılığıyla okunur.
Örnek:
Tahrik nesnelerinin sayısı "5" olarak okunursa, p0101 parametresinin 0 ila 4 arasındaki dizin 
değerleri okunur. İlgili dizinler tek seferde de okunabilir.

3. Ardından her tahrik nesnesi (tahrik nesnesi numarası ile işaretlenmiştir) için r0107/p0107 
"Tahrik nesnesi tipi" parametresi okunur.
Tahrik nesnesine bağlı olarak, parametre 107 bir ayar veya izleme parametresidir.
r0107/p0107 parametresindeki değer, tahrik nesnesi tipini tanımlar. Tahrik nesnesi tipinin 
kodlaması, parametre listesinde bulunabilir.

6.7.4.3 Örnek 1: Parametre okuma

Ön koşullar
• PROFIdrive kontrolörü devreye alındı ve tamamen işlevsel.
• Kontrolör ile cihaz arasındaki PROFIdrive iletişimi çalışıyor.
• Kontrolör, PROFINET/PROFIBUS'a veri setlerini okuyabilir ve yazabilir.

İş emri açıklaması
Sürücü 2'de (ayrıca tahrik nesnesi numarası 2) en az bir arıza (ZSW1.3 = "1") meydana geldikten 
sonra, r0945[0] ... r0945[7]'den bekleyen arıza kodları ilgili arıza arabelleğinden okunmalıdır.
İş emri, bir iş emri ve yanıt veri yapı bileşeni kullanılarak işlenmelidir.
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Temel prosedür
1. Parametreleri okumak için bir iş emri oluşturun.
2. İş emrini başlatın.
3. Yanıtı değerlendirin.

İş emrinin oluşturulması

Tablo 6-20 Parametre iş emri
Parametre iş emri Ofset
İş emri başlığı İş emri referansı = 25 hex İş emri kimliği = 01 hex 0 + 1

Eksen = 02 hex Parametre sayısı = 01 hex 2 + 3
Parametre adresi Nitelik = 10 hex Öğe sayısı = 08 hex 4 + 5

Parametre numarası = 945 dez 6
Alt dizin = 0 dez 8

Parametre iş emriyle ilgili uyarılar:
• İş emri referansı:

Değer, geçerli değer aralığından isteğe göre seçilir. İş emri referansı, iş emri ve yanıtı ilişkili 
olarak ayarlar.

• İş emri kimliği:
01 hex → Bu tanımlayıcı, bir okuma iş emri için gereklidir.

• Eksen:
02 hex → Sürücü 2, sürücü ve cihaza özel arızalar içeren arıza arabelleği

• Parametre sayısı:
01 hex → Bir parametre okunur.

• Nitelik:
10 hex → Parametrenin değerleri okunur.

• Öğe sayısı:
08 hex → 8 arızalı güncel arıza durumu okunmalıdır.

• Parametre numarası:
945 dez → p0945 (arıza kodu) okunur.

• Alt dizin:
0 dez → Dizin 0'dan itibaren okunur.

İş emrini başlatın
ZSW1.3 = "1" ise → Parametre iş emrini başlatın

Kullanım
6.7 PROFIdrive'a göre iletişim

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 343



Yanıtı değerlendirin

Tablo 6-21 Parametre yanıtı
Parametre yanıtı Ofset
Yanıt başlığı Yansıtılmış iş emri referansı = 25 hex Yanıt tanımı = 01 hex 0 + 1

Yansıtılmış eksen = 02 hex Parametre sayısı = 01 hex 2 + 3
Parametre değeri Format = 06 hex Değer sayısı = 08 hex 4 + 5

1. değer = 1355 dez 6
2. değer = 0 dez 8
... ...
8. değer = 0 dez 20

Parametre yanıtıyla ilgili uyarılar:
• İş emri referansı yansıtıldı:

Bu yanıt, iş emri referansı 25 olan iş emrine aittir.
• Yanıt tanımı:

01 hex → Okuma iş emri pozitif, değerler 1. değerden itibaren mevcuttur
• Eksen yansıtıldı, parametre sayısı:

Değerler, iş emrinden gelen değerlere karşılık gelir.
• Format:

06 hex → Parametre değerleri Unsigned16 formatındadır.
• Değer sayısı:

08 hex → 8 parametre değeri vardır.
• 1. değer ... 8. değer:

Sürücü 2'nin arıza arabelleğinde yalnızca 1. değerde bir arıza girildi.

6.7.4.4 Örnek 2: Parametre yazma (çok parametreli iş emri)

Ön koşullar
• PROFIdrive kontrolörü devreye alındı ve tamamen işlevsel.
• Kontrolör ile cihaz arasındaki PROFIdrive iletişimi çalışıyor.
• Kontrolör, PROFINET/PROFIBUS'a veri setlerini okuyabilir ve yazabilir.
• Özellikle bu örnek için gerekli ön koşul:

Kontrol türü: Vektör kontrolü (genişletilmiş set değeri kanalı ile)
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İş emri açıklaması
Tuşlama 1 ve 2, sürücü 2 (ayrıca tahrik nesnesi numarası 2) için Control Unit'in giriş terminalleri 
aracılığıyla kurulmalıdır. Bunun için, ilgili parametrelerin bir parametre iş emri aracılığıyla 
aşağıdaki gibi yazılması gerekir:

• BI: p1055 = r0722.4 Tıklama Bit 0
• BI: p1056 = r0722.5 Tıklama Bit 1
• p1058 = 300 1/min Tuşlama 1 Devir sayısı set değeri
• p1059 = 600 1/min Tuşlama 2 Devir sayısı set değeri
İş emri, bir iş emri ve yanıt veri yapı bileşeni kullanılarak işlenmelidir.

Resim 6-31 Çok parametreli iş emri için iş emri tanımı (örnek)

Temel prosedür
1. Parametreleri yazmak için bir iş emri oluşturun.
2. İş emrini başlatın.
3. Yanıtı değerlendirin.

İş emrinin oluşturulması

Tablo 6-22 Parametre iş emri
Parametre iş emri Ofset
İş emri başlığı İş emri referansı = 40 hex İş emri kimliği = 02 hex 0 + 1

Eksen = 02 hex Parametre sayısı = 04 hex 2 + 3
1. Parametre adresi Nitelik = 10 hex Öğe sayısı = 01 hex 4 + 5

Parametre numarası = 1055 dez 6
Alt dizin = 0 dez 8
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Parametre iş emri Ofset
2. Parametre adresi Nitelik = 10 hex Öğe sayısı = 01 hex 10 + 11

Parametre numarası = 1056 dez 12
Alt dizin = 0 dez 14

3. Parametre adresi Nitelik = 10 hex Öğe sayısı = 01 hex 16 + 17
Parametre numarası = 1058 dez 18
Alt dizin = 0 dez 20

4. Parametre adresi Nitelik = 10 hex Öğe sayısı = 01 hex 22 + 23
Parametre numarası = 1059 dez 24
Alt dizin = 0 dez 26

1. Parametre de‐
ğer(ler)i

Format = 07 hex Değer sayısı = 01 hex 28 + 29
Değer = 02D2 hex 30
Değer = 0404 hex 32

2. Parametre de‐
ğer(ler)i

Format = 07 hex Değer sayısı = 01 hex 34 + 35
Değer = 02D2 hex 36
Değer = 0405 hex 38

3. Parametre de‐
ğer(ler)i

Format = 08 hex Değer sayısı = 01 hex 40 + 41
Değer = 4396 hex 42
Değer = 0000 hex 44

4. Parametre de‐
ğer(ler)i

Format = 08 hex Değer sayısı = 01 hex 46 + 47
Değer = 4416 hex 48
Değer = 0000 hex 50

Parametre iş emriyle ilgili uyarılar:
• İş emri referansı:

Değer, geçerli değer aralığından isteğe göre seçilir. İş emri referansı, iş emri ve yanıtı ilişkili 
olarak ayarlar.

• İş emri kimliği:
02 hex → Bu tanımlayıcı, bir yazma iş emri için gereklidir.

• Eksen:
02 hex → Parametreler sürücü 2'ye yazılır.

• Parametre sayısı:
04 hex → Çok parametreli iş emri, 4 ayrı parametre iş emrini içerir.

1. Parametre adresi ... 4. Parametre adresi
• Nitelik:

10 hex → Parametrenin değerleri yazılmalıdır.
• Öğe sayısı:

01 hex → 1 dizi öğesi yazılır.
• Parametre numarası:

Yazılacak parametrenin numara girişi (p1055, p1056, p1058, p1059).
• Alt dizin:

0 dez → İlk dizi öğesinin tanımı.
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1. Parametre değeri ... 4. Parametre değeri
• Format:

07 hex → Veri türü Unsigned32
08 hex → Veri türü FloatingPoint

• Değer sayısı:
01 hex → Her parametre belirtilen formatta bir değerle yazılır.

• Değer:
BICO giriş parametresi: Sinyal kaynağını girin
Ayar parametresi: Değeri girin

İş emrini başlatın

Yanıtı değerlendirin

Tablo 6-23 Parametre yanıtı
Parametre yanıtı Ofset
Yanıt başlığı Yansıtılmış iş emri referansı = 40 hex Yanıt tanımı = 02 hex 0

Yansıtılmış eksen = 02 hex Parametre sayısı = 04 hex 2

Parametre yanıtıyla ilgili uyarılar:
• İş emri referansı yansıtıldı:

Bu yanıt, iş emri referansı 40 olan iş emrine aittir.
• Yanıt tanımı:

02 hex → Yazma iş emri pozitif
• Eksen yansıtıldı:

02 hex → Değer, iş emrindeki değere karşılık gelir.
• Parametre sayısı:

04 hex → Değer, iş emrindeki değere karşılık gelir.

6.7.5 Teşhis kanalları
Sürücü, PROFIBUS ve PROFINET için standartlaştırılmış teşhis sağlar. Bu, sürücünün PROFIdrive 
sınıflarının daha üst düzey bir kontrolün sistem teşhisine entegre edilebileceği ve otomatik 
olarak bir HMI'da görüntülenebileceği anlamına gelir.
Aktarılan bilgiler tahrik nesneleri için aşağıdaki parametrelerde saklanır:

• r0947[0...63] Arıza numarası • r3120[0..63] Bileşen arızası
• r2122[0...63] Uyarı kodu • r3121[0..63] Bileşen uyarısı
• r9747[0...63] SI Mesaj kodu

(Safety mesajları ile)
• r9745[0..63] SI Bileşen

(Safety mesajı ile)
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Bu parametrelere girilen mesajlar, teşhis için PROFIdrive mesaj sınıflarında birleştirilir. Bir 
mesajın kaynağı, bileşen numarasının bir kanal numarası olarak iletilmesiyle belirlenir.
Teşhisler, kullanılan projelendirme araçlarındaki parametreleme aracılığıyla etkinleştirilir 
(örneğin Donanım konfigürasyonu üzerinden).
Teşhis kanallarının fonksiyon kapsamı ilgili veri yolu sistemine bağlıdır:

  PROFIdrive mesaj sınıfları  
Arızalar Uyarılar Bileşen ataması

PROFINET GSDML X X X
TIA X X X

PROFIBUS GSD X ‑ ‑
TIA X ‑ ‑

• Sürücü, mesajları oluş sırasına göre iletir.
• Bir mesaj oluştuğunda, sürücü bir Gelme iletisi gönderir. Mesaj, sürücü ilgili Gitme iletisini 

gönderene kadar beklemede kalır.
• Zaman damgaları, mesajlar geldiğinde üst düzey kontrol tarafından oluşturulur.
• TIA ve S7 Classic'in mevcut mekanizmaları kullanılabilir.
• Uyarılar veya arızalar, bilinen onaylama yöntemleri kullanılarak onaylanır.
• IF1 ve/veya IF2 arabirimi üzerinden iletim mümkündür.

Not
Sınırlama
Paylaşımlı cihaz etkinleştirilmişse, yalnızca A kontrolörü teşhis alabilir.

Not
Ayrıntılı bilgiler
Münferit SINAMICS arızalarının ve uyarılarının PROFIdrive mesaj sınıflarını ilgili list kitabında 
bulabilirsiniz.

6.7.5.1 PROFINET üzerinden teşhis
PROFINET ile PROFIdrive mesaj sınıflarını aktarmak için kanal teşhisi (Channel Diagnosis) 
kullanılır (bkz. PROFINET IO spesifikasyonu (http://www.profibus.com)).
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Bir mesaj, şu sırayla aşağıdaki bileşenlerden oluşur:
• Block Header (6 Byte)

– Blocktype
– Blocklength
– BlockversionHigh
– BlockversionLow

• API (4 Byte)
• Slot Number (2 Byte)
• Sub Slot Number (2 Byte)
• Channel Number (2 Byte)
• Channel Properties (0x8000) (2 Byte)
• User Structure Identifier (2 Byte)
• Channel Diagnosis Data (6 Byte)

– Channel Number (2 Byte)
– Channel Properties (2 Byte)
– Channel Error Type (2 Byte)

Genel bakış

Resim 6-32 Bir mesajın bileşenleri

Kullanım
6.7 PROFIdrive'a göre iletişim

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 349



Bloğun bireysel bileşenleri Channel Diagnosis Data bir mesajda n kez bulunabilir. Aşağıda, bu 
mesaj bileşenlerinin daha ayrıntılı bir açıklaması bulunmaktadır:

Tablo 6-24 Bir mesajın bileşenleri
Tanımlama Veri türü/

uzunluğu
SINAMICS'te

Değer Anlamı
Channel Number U16 1 ... 399

0x8000
Bileşen numarası
Bileşen ataması yok 1)

Channel Properties U16  
  .Type Bit 7 ... 0 0 Veri uzunluğu yok

.Accumulative Bit 8 0 1 kanal; grup oluşumu yok

.Maintenance Bit 10, 9 0
1
2

Arıza → Teşhis
Uyarı sınıfı 0 veya A → Bakım gerekli (Maintenance required)
Uyarı sınıfı B veya C → Bakım gerekli (Maintenance demanded)

.Specifier Bit 12, 11 0
1
2
3

Kullanılmıyor
Mesaj geliyor
Mesaj gidiyor, kanalda başka mesaj yok
Mesaj gidiyor, kanalda bekleyen başka mesajlar var

.Direction Bit 15 ... 13 3 Input/Output
Channel Error Type U16 0x9000

0x9001
0x9002
0x9003
0x9004
0x9005
0x9006
0x9007
0x9008
0x9009
0x900A
0x900B
0x900C
0x900E
0x900F
0x9010
0x9011
   
0x9012
0x9013

Hardware / software error
Network fault
Supply voltage fault
DC link overvoltage
Power electronics faulted
Overtemperature of the electronic components
Ground fault / inter-phase short circuit
Motor overload
Communication error to the higher-level control system
Safety monitoring channel has identified an error
Position/speed actual value incorrect or not available
Internal (DRIVE-CLiQ) communication error
Infeed faulted
Line filter faulted
External measured value / signal state outside the permissible range
Application / technological function faulted
Error in the parameterization / configuration / 
commissioning procedure
General drive fault
Auxiliary unit faulted

1) Herhangi bir bileşene atanamayan mesajlar için

Sistem davranışı - Teşhis verilerinin okunması
Teşhis verileri konvertörden "Veri setini oku" aracılığıyla talep edilir (bununla ilgili ayrıntılı 
bilgileri PROFINET IO spesifikasyonu (http://www.profibus.com) altında bulabilirsiniz).
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Örnek:
Teşhis verilerinin alt yuvaya özgü okunması için örneğin 0x800C dizinli bir okuma kaydı 
kullanılabilir.
Örnek olarak aşağıdaki kurallar geçerlidir:
• Bu tahrik nesnesinde aynı mesaj sınıfından (bir veya daha fazla) arıza algılanırsa 

 1 mesaj bloğu.
• Bu tahrik nesnesinde farklı mesaj sınıflarının n arızası algılanırsa 

 n mesaj.

Not
CU tahrik nesnesinde bir arıza varsa, bu arıza CU'ya ait tüm tahrik nesnelerine yayılır. Bu arıza 
böylece her tahrik nesnesinde okunabilir.

6.7.5.2 PROFIBUS üzerinden teşhis
PROFIBUS üzerinden iletişim sırasında, bir arıza durumunda aşağıdaki teşhis verileri sağlanır:
• Standart teşhis
• Kod tabanlı teşhis
• Durum mesajları/Modül durumu
• Kanal tabanlı teşhis
• DS0/DS1 veri setleri ve teşhis alarmı

Bir mesajın yapısı
Bir mesaj belirtilen tüm teşhis verilerini içeriyorsa, aşağıdakiler geçerlidir:
• Standart teşhis

Her zaman mesajın başında yer alır.
• DS0/DS1 veri setleri ve teşhis alarmı

Her zaman mesajın sonunda yer alır. Bu mesaj bölümü her zaman yuvaya özeldir. Mesajdan 
sorumlu yuvanın mevcut durumu her zaman mesajda iletilir.

Diğer teşhis verilerinin (türlerinin) sırası isteğe bağlıdır. Aşağıdaki teşhis verileri bu nedenle 
bir başlık içerir:
• Kod tabanlı teşhis
• Durum mesajları/Modül durumu
• Kanal tabanlı teşhis
Teşhis verileri türü, başlık aracılığıyla benzersiz şekilde tanımlanabilir.

Not
Ana birim, DPV1 modunda çalışmalıdır.
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Standart teşhis
PROFIBUS üzerinden iletişimde standart teşhis aşağıdaki şekilde yapılandırılmıştır:

Bit 7 6 5 4 3 2 1 0
Octet Ad

1 İstasyon 
durumu 1

Master_
Lock
= 0

Prm_Fault 0 Not_
Supported

Ext_Diag Cfg_Fault Station_
Not_

Ready

Station_
Non_
Exist
= 0

2 İstasyon 
durumu 2

0 0 Sync_
Mode

Freeze_
Mode

WD_On 1 Stat_Diag
= 0

Prm_Req

3 İstasyon 
durumu 3

Ext_
Diag_

Overflow

0 0 0 0 0 0 0

4   Master_Add
5 Bağımlı birim için Ident_Number (HighByte)
6 Bağımlı birim için Ident_Number(LowByte)

Bu bağlamda aşağıdaki değerler teşhis için belirleyicidir:
• Ext_Diag

– Bağımlı birimde teşhis için toplu mesaj
– = 1, eğer en az 1 alarm bekliyorsa

• Ext_Diag_Overflow
Bağımlı birimde teşhis taşmasının görüntülenmesi (240 bayttan fazla ise)

Kod tabanlı teşhis
Kod tabanlı teşhis, cihaz yapılandırılırken atanan her yuva için 1 bit (KB_n) sağlar. Bir yuvada 
bekleyen bir teşhis mesajı varsa, KB_n = true:

Bit 7 6 5 4 3 2 1 0
Octet Ad

1 Header-
Byte

İstasyon 
durumu 1

0 1 Bu baytlar dahil blok uzunluğu (2 ... 32)

2 Bit 
 yapısı

KB_7 KB_6 KB_5 KB_4 KB_3 KB_2 KB_1 KB_0

3 Bit 
 yapısı

... ... ... ... KB_11 KB_10 KB_9 KB_8

...   ...
x Bit 

 yapısı
... ... KB_n+1 KB_n ... ... ... ...
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Durum mesajları/Modül durumu
Durum mesajları ve modül durumu, cihazların durumuna ilişkin kısa bir genel bakış sunar:

Bit 7 6 5 4 3 2 1 0
Octet Ad

1 Başlık bay‐
tı

0 0 Bu baytlar dahil blok uzunluğu (2 ... 32)

2 Modül du‐
rumu

0x82

3 Yuva 0
4 Specifier 0
5   Yuva_4 Yuva_3 Yuva_2 Yuva_1
6 ... Yuva_7 Yuva_6 Yuva_5
... ...
x 00 Yuva_n ... ...

Not
Durum değeri
SINAMICS için teşhisler sadece döngüsel PROFIBUS işletiminde mevcut olduğundan, tüm 
yuvalar için her zaman 00 = "Geçerli kullanıcı verileri" durumu verilir.
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Kanal tabanlı teşhis
Kanalla ilgili teşhis aşağıdaki verileri içerir:

Bit 7 6 5 4 3 2 1 0
Octet Ad

x Header-
Byte

1 1) 0 1) Bu baytlar dahil 0 ... 63 (modül numarası)

x+ 1   1 2) 1 2) 0 (Bileşen ataması yok)
x+ 2 0 3) 0 3) Mesaj sınıfları:

2 Undervoltage
3 Overvoltage

9 Error
16 Hardware/software error
17 Line supply/filter faulted

18 DC-link overvoltage
19 Power electronics faulted

20 Electronic component overtemp.
21 Ground/phase fault detected

22 Motor overload
23 Commun. with controller faulted
24 Safety monit. Detected an error
25 Act. Position/speed value error

26 Internal communication faulted
27 Infeed faulted

28 Braking controller faulted
29 External signal state error

30 Application/function faulted
31 Parameterization/commiss. error

1) ≙ Kanalla ilgili teşhis
2) ≙ Giriş/Çıkış
3) ≙ Kanal tipi "belirsiz"

Sistem davranışı
Kanalla ilgili teşhis, aynı tahrik nesnesinde aynı mesaj sınıfından birden fazla arıza tespit 
ederse, yalnızca bir mesaj üretilir.

DS0/DS1 veri setleri ve teşhis alarmı
PROFIdrive mesaj sınıfları, teşhis alarmı DS0/DS1 kullanılarak aktarılır. Tüm hatalar kanal 0'a (Cha 
0) atanır. Tahrik nesnesi, yuva numarası aracılığıyla atanır.
Yapı şöyle görünür:

Bit 7 6 5 4 3 2 1 0
Octet Ad

1 Header-Byte 0 0 = 15 (blok uzunluğu)
2 0 = 1 (teşhis alarmı)
3 0 ... 244 (yuva numarası ≙ tahrik nesnesi)
4 0 ... 31 (sekans numarası) Add_Ack Alarm_Specifier 1)

5 DS0 (bayt 0) 0 0 0 0 1 2) 0 1 3) 1 4)
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Bit 7 6 5 4 3 2 1 0
Octet Ad

6 DS0 (bayt 1) 0 0 0 1 5) 0 6) 0 6) 1 6) 1 6)

7 DS0 (bayt 2) 0 0 0 0 0 0 0 0
8 DS0 (bayt 3) 0 0 0 0 0 0 0 0
9 Bilgi (bayt 1) Mixed = 0x45 (ChannelTypeID = SINAMICS)

10 Bilgi (bayt 2) = 24 (teşhis biti/kanal sayısı)
11 Bilgi (bayt 3) = 1 (1 kanal mesajı)
12 Channel Error 

Vector
0 0 0 0 0 0 0 Channel 0

1
13 Kanalla 

ilgili teşhis 
(kanal 0)

Err 7 Err 6 Err 5 Err 4 Err 3 Err 2 Err 1 Err 0
14 Err 15 Err 14 Err 13 Err 12 Err 11 Err 10 Err 9 Err 8
15 0 0 0 0 Err 19 Err 18 Err 17 Err 16

1)  Alarm_Specifier
   1 ≙ Hata oluştu ve yuva iyi durumda değil
 2 ≙ Hata giderildi ve yuva iyi durumda
 3 ≙ Hata giderildi ve yuva iyi durumda değil

2) Channel fault present
   = 1; tahrik nesnesinde bir arıza olduğu sürece

3) Internal fault
   = 1; tahrik nesnesinde bir arıza olduğu sürece

4) Module fault 
   = 1; tahrik nesnesinde bir arıza olduğu sürece

5) Channel information present
   = 1; ≙ DS1 mevcut

6) Type class of module
   = 0011; ≙ Distributed

6.7.6 PROFIdrive'a göre iletişim hakkında daha fazla bilgi

PROFIdrive'a göre iletişim hakkında daha fazla bilgi
PROFIdrive'a göre iletişim hakkında daha fazla bilgi, "PROFIdrive'a göre iletişim" bölümündeki 
ekli "SINAMICS S120 fonksiyon kitabı İletişim" belgesinde bulunabilir.
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6.8 PROFIBUS DP üzerinden iletişim

6.8.1 PROFIBUS bağlantısı

PROFIBUS bağlantısının konumu, adres anahtarı ve teşhis LED'i     
PROFIBUS bağlantısı, adres anahtarı ve teşhis LED'i; ilgili CU320-2 DP kontrol modülünde 
bulunur.

Resim 6-33 PROFIBUS arabirimi ile regülasyon yapı grubu görünümü
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PROFIBUS bağlantısı
PROFIBUS bağlantısı 9 pinli bir SUB-D soket (X126) üzerinden gerçekleşir, bağlantılar izoledir.

Tablo 6-25 X126 - PROFIBUS bağlantısı
  Pin Sinyal adı Anlamı Bölge

1 SHIELD Topraklama bağlantısı  
2 M24_SERV Telehizmet beslemesi, şase 0 V
3 RxD/TxD–P Alma/gönderme verileri - P (B/B’) RS485
4 CNTR-P Kumanda sinyali TTL
5 DGND PROFIBUS veri referans potansiyeli (C/C’)  
6 VP Artı besleme gerilimi 5 V ± % 10
7 P24_SERV Teleservice P beslemesi, +(24 V) 24 V (20,4 ... 28,8 V)
8 RxD/TxD–N Alma/gönderme verileri - N (A/A’) RS485
9 - boş  

Bağlantı fişi  
Veriyolu sonlandırma dirençleri bu sokette bulunduğundan, iletkenler ilgili PROFIBUS fişi 
üzerinden bağlanmalıdır.
Farklı kablo çıkışlarına sahip ilgili PROFIBUS soketleri aşağıdaki resimde gösterilmiştir.

PG/PC bağlantısı olmayan
PROFIBUS fişi

6ES7972-0BA42-0XA0

PG/PC bağlantısı olan
PROFIBUS fişi

6ES7972-0BB42-0XA0

Bus uç direnci   
Veri yolundaki konuma bağlı olarak, veri yolu sonlandırma direncinin açılması veya kapatılması 
gerekir, aksi takdirde veri aktarımı düzgün çalışmaz.
Bir hattaki ilk ve son katılımcı için sonlandırma dirençleri açılmalı ve diğer tüm soketlerdeki 
dirençler kapatılmalıdır.
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Hat blendajı büyük yüzeyli ve çift taraflı uygulanmalıdır.

Not
Soket tipi
Soket tipine bağlı olarak, sonlandırma direnci ile birlikte soketin doğru şekilde atanmasına (IN/
OUT) dikkat edilmelidir.

Resim 6-34 Bus bağlantısı dirençlerinin konumu
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Kablo yönlendirmesi

Resim 6-35 Versiyon A kabinler için kablo yönlendirmesi
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Resim 6-36 Versiyon C kabinler için kablo yönlendirmesi
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6.8.2 PROFIBUS DP hakkında genel bilgiler

6.8.2.1 SINAMICS'te PROFIBUS DP hakkında genel bilgiler

Genel
PROFIBUS, üretim ve proses otomasyonunda geniş bir uygulama yelpazesine sahip uluslararası, 
açık bir Fieldbus standardıdır.
Üretici bağımsızlığı ve açıklığı aşağıdaki standartlarla garanti edilmektedir:
• Uluslararası standart EN 50170
• Uluslararası standart IEC 61158
PROFIBUS; alansal düzeyde hızlı, zaman açısından kritik veri aktarımları için optimize 
edilmiştir.

Not
Sürücü teknolojisi için PROFIBUS şu literatürde standartlaştırılmış ve açıklanmıştır:
PROFIdrive Profile Drive Technology
PROFIBUS User Organization e. V. 
Haid-und-Neu-Straße 7, D-76131 Karlsruhe
http://www.profibus.com

Not
Adım senkronizasyonlu PROFIBUS'a senkronize etmeden önce, PROFIBUS üzerinden kontrol 
edilmeyen sürücüler de dahil olmak üzere tüm tahrik nesneleri ilgili pals blokajında olmalıdır.
PROFIBUS arabirimi: CBE20 takılıysa, döngüsel PZD kanalı devre dışı bırakılır!

DİKKAT
Bir CAN iletkeninin bağlanması nedeniyle CU320‑2 veya diğer CAN veri yolu 
katılımcılarının tahrip olması
CU320-2'nin X126 arabirimine bir CAN iletkeninin bağlanması, CU320-2'yi veya diğer CAN veri 
yolu katılımcılarını tahrip edebilir. 
• Hiçbir CAN iletkenini X126 arabirimine bağlamayın.
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Ana birim ve bağımlı birim
• Ana birim ve bağımlı birim özellikleri

Özellikler Ana birim Bağımlı birim
Veri yolu katılımcısı olarak Aktif Pasif
Mesajların gönderilmesi Harici talep olmadan izin verilir Sadece ana birimin talebi üzeri‐

ne mümkündür
Mesajların alınması Kısıtlama olmadan mümkündür Yalnızca alma ve onaylamaya 

izin verilir

• Ana birim
Aşağıdaki sınıflar arasında bir ayrım yapılır:
– Ana birim sınıfı 1 (DPMC1):

Bağımlı birimlerle döngüsel ve döngüsel olmayan veri alışverişi yapan merkezi otomasyon 
istasyonları. Ana birimler arasında iletişim de mümkündür.
Örnekler: SIMATIC S7, SIMOTION

– Ana birim sınıfı 2 (DPMC2):
Veri yolu işletimi sırasında yapılandırma, devreye alma, çalıştırma ve izleme için cihazlar. 
Bağımlı birimler ve ana birimler ile yalnızca döngüsel olmayan veri alışverişi yapan 
cihazlar.
Örnekler: Programlama cihazları, çalıştırma ve izleme cihazları

• Bağımlı birimler
SINAMICS sürücü cihazı, PROFIBUS ile ilgili olarak bir bağımlı birimdir.

Veri yolu erişim yöntemi
PROFIBUS, Token-Passing yöntemine göre çalışır, yani aktif istasyonlar (ana birimler) belirli bir 
zaman penceresi için mantıksal bir halkada gönderme yetkisine sahiptir.
Bu zaman penceresi içinde, gönderme yetkisine sahip ana birim, ana birim-bağımlı birim 
yönteminde atanan bağımlı birimlerle ve/veya diğer ana birimlerle iletişim kurabilir.

Döngüsel veri aktarımı ve döngüsel olmayan hizmetler için PROFIBUS telegramı
Döngüsel işlem verileri alışverişi olan her sürücü cihazı için tüm işlem verilerinin gönderilmesi ve 
alınması için bir telegram vardır. Tüm döngüsel olmayan hizmetleri (parametrelerin okunması ve 
yazılması) bir PROFIBUS adresi altında yürütmek için ayrı bir telegram gönderilir. Döngüsel 
olmayan veriler, döngüsel veri trafiğine göre daha düşük bir öncelikle iletilir.
Telegramın toplam uzunluğu, işlem verileri alışverişine katılan tahrik nesnelerinin sayısıyla 
birlikte artar.

6.8.2.2 Telegramda DO'ların sırası

Telegramdaki tahrik nesnelerinin sırası
Sürücü tarafındaki telegramdaki tahrik nesnelerinin sırası, p0978[0...24]'deki bir liste 
aracılığıyla görüntülenir ve burada değiştirilebilir.
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Devreye alınmış bir tahrik sisteminin tahrik nesnelerinin sırasını proje gezgininde "Sürücü 
cihazı" > "İletişim" > "Telegram konfigürasyonu" altında görüntülemek için STARTER devreye 
alma aracını kullanabilirsiniz.
Kontrolör tarafında konfigürasyon oluşturulurken (örneğin donanım konfigürasyonu) 
uygulama tarafından sağlanan işlem verileri özellikli tahrik nesneleri, gösterilen sırayla 
(bkz. yukarı) telegrama eklenir.
Aşağıdaki tahrik nesneleri ilgili işlem verilerini değiştirebilir:
• Active Infeed (A_INF)
• Basic Infeed (B_INF)
• Control Unit (CU_S)
• ENC
• Smart Infeed (S_INF)
• SERVO
• Terminal Board 30 (TB30)
• Terminal Module 15 (TM15)
• Terminal Module 31 (TM31)
• Terminal Module 41 (TM41)
• Terminal Module 120 (TM120)
• Terminal Module 150 (TM150)
• VECTOR

Not
Tahrik nesnelerinin sırası
Donanım konfigürasyonundaki tahrik nesnelerinin sırası, sürücüdeki (p0978) sırayla 
eşleşmelidir.
p0978'deki ilk sıfırdan sonraki tahrik nesneleri, donanım konfigürasyonunda projelendirilemez.

Telegram yapısı, konfigürasyonda dikkate alınan tahrik nesnelerine bağlıdır. Tahrik sisteminde 
bulunan tüm tahrik nesnelerini dikkate almayan konfigürasyonlara izin verilir.
Örnek:
Örneğin aşağıdaki konfigürasyonlar mümkündür:
• VECTOR, VECTOR, VECTOR ile konfigürasyon
• A_INF, VECTOR, VECTOR, VECTOR, TMB31 ile konfigürasyon
• ve dahası
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6.8.3 PROFIBUS üzerinden kontrol

Teşhis LED'i "COM (PROFIdrive)"
PROFIBUS için teşhis LED'i, kontrol modülünün ön tarafında bulunur; anlamı aşağıdaki tabloda 
gösterilmiştir. 

Tablo 6-26 "COM" LED'inin açıklaması
Renk Durum Açıklama
----- Kapalı Döngüsel iletişim (henüz) gerçekleşmedi.

Not:
Control Unit çalışmaya hazır olduğunda PROFIdrive iletişime hazırdır (bkz. RDY LED'i).

Yeşil Sürekli ışık Periyodik iletişim gerçekleşiyor.
Yeşil Yanıp sönen ışık 

0,5 Hz
Döngüsel iletişim henüz tam olarak gerçekleşmedi.
Olası nedenler:
- Kontrolör herhangi bir set değeri göndermiyor.
- Adım senkronizasyonlu işletimde, kontrolör tarafından hiçbir veya hatalı bir Global Con‐
trol (GC) aktarılmıyor.

Kırmızı Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

PROFIBUS-Ana birim hatalı parametreleme / konfigürasyon gönderiyor

Kırmızı Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Döngüsel bus iletişimi kesildi veya kurulamadı.

PROFIBUS adresinin ayarlanması
PROFIBUS adresini ayarlamak için iki olanak vardır:
1. p0918 üzerinden

– STARTER ile bir PROFIBUS katılımcısına yönelik bus adresini ayarlamak için, önce döner 
kodlama şalterini 0dez (00hex) veya 127dez (7Fhex) değerine ayarlayın.

– Ardından parametre p0918 ile adresi 1 - 126 arasında bir değere ayarlayınız.
2. Control Unit'teki PROFIBUS adres anahtarı üzerinden

– Adres, döner kodlama şalterleri ile manuel olarak 1 ile 126 arasındaki değerlere ayarlanır. 
Bu durumda p0918 ile adres sadece okunur.

Not
PROFIBUS adresini ayarlamak için döner kodlama şalteri kapağın altındadır.
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Not
Adres 126 devreye alma için öngörülmüştür. İzin verilen PROFIBUS adresleri 1 ... 126'dır. 
Bir PROFIBUS hattına birden fazla Control Unit bağlandığında, adresleri ilgili fabrika ayarından 
farklı olarak ayarlayın. Bir PROFIBUS hattındaki her PROFIBUS adresi yalnızca bir kez atanabilir. 
PROFIBUS adresini ya mutlak olarak döner kodlama şalteri ile ya da selektif olarak p0918 
parametresinde ayarlarsınız. Bus adresindeki herhangi bir değişiklik yalnızca POWER ON 
sonrasında etkili olur.
Döner kodlama şalterinin mevcut ayarlanmış adresi, r2057 parametresinde görüntülenir.

PROFIBUS adres anahtarı
PROFIBUS adresi, iki döner kodlama şalteri kullanılarak onaltılık düzende ayarlanır. 
İlgili 0dez (00hex) ve 127dez (7Fhex) arasında değerler ayarlanabilir. Üst döner kodlama 
şalterinde (H) 161 için onaltılık değer ve alt döner kodlama şalterinde (L) 160 için onaltılık değer 
ayarlanır.

Tablo 6-27 PROFIBUS adres anahtarı
Döner kodlama şalteri Değerlilik Örnekler

21dez 35dez 126dez

15hex 23hex 7Ehex

161 = 16 1 2 7

160 = 1 5 3 E

Döner kodlama şalterinin fabrika ayarı: 0dez (00hex).

PROFIBUS kimlik numarasının ayarlanması
PROFIBUS kimlik numarası (PNO-ID) ilgili p2042 üzerinden ayarlanabilir.
SINAMICS, PROFIBUS üzerinde farklı kimliklerle çalıştırılabilir. Bu, cihazdan bağımsız bir 
PROFIBUS GSD'nin (örn. 3AA0 hex kimlik numarasına sahip PROFIdrive VIK-NAMUR) 
kullanılmasını sağlar.
• 0: SINAMICS S/G
• 1: VIK-NAMUR
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Yeni bir ayar yalnızca POWER ON, sıfırlama veya yükleme sonrasında etkili olur.

Not
Totally Integrated Automation
Totally Integrated Automation (TIA) avantajlarından ancak "0" seçildiğinde yararlanılabilir.

6.8.4 Telegram hatası izleme

Açıklama
Telegram hatasının izlenmesi sırasında iki durum arasında ayrım yapılır:
• Veri yolu bozulması durumunda telegram hatası

Bir telegram hatasından sonra ve ek denetleme süresi (p2047) geçtikten sonra, r2043.0 biti 
"1" olarak ayarlanır ve A01920 uyarısı verilir. Binektör çıkışı r2043.0, örneğin hızlı durdurma 
için kullanılabilir.
Arıza gecikme süresi (p2044) dolduktan sonra, F01910 arızası verilir.
F01910 arızası beslemede KAPALI2 (pals blokajı) arıza tepkisini ve sürücüde KAPALI3 (hızlı 
durdurma) arıza tepkisini tetikler.
Hiçbir AUS tepkisi tetiklenmeyecekse, arıza tepkisi yeniden parametrelenebilir.
F01910 arızası hemen onaylanabilir. Sürücü daha sonra PROFIdrive olmadan da çalıştırılabilir.

Resim 6-37 Veri yolu bozulması durumunda telegram hatasının izlenmesi
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• CPU durmasında telegram hatası
Bir telegram hatasından sonra, r2043.0 biti "1" olarak ayarlanır. Binektör çıkışı r2043.0, 
örneğin hızlı durdurma için kullanılabilir.
Arıza gecikme süresi (p2044) dolduktan sonra, F01910 arızası verilir.
F01910 arızası beslemede KAPALI2 (pals blokajı) arıza tepkisini ve sürücüde KAPALI3 (hızlı 
durdurma) arıza tepkisini tetikler.
Hiçbir AUS tepkisi tetiklenmeyecekse, arıza tepkisi yeniden parametrelenebilir.
F01910 arızası hemen onaylanabilir. Sürücü daha sonra PROFIdrive olmadan da çalıştırılabilir.

Resim 6-38 CPU durmasında telegram hatasının izlenmesi

6.8.5 PROFIBUS DP üzerinden iletişim hakkında daha fazla bilgi

PROFIBUS DP üzerinden iletişim hakkında daha fazla bilgi
PROFIBUS DP üzerinden iletişim hakkında daha fazla bilgi ekteki "SINAMICS S120 fonksiyon 
kitabı İletişim" belgesinde "PROFIBUS DP üzerinden iletişim" bölümünde bulunabilir.

6.9 PROFINET IO üzerinden iletişim

6.9.1 Çevrimiçi işletimin oluşturulması: PROFINET IO üzerinden STARTER

Açıklama
PROFINET IO ile çevrimiçi işletim, TCP/IP üzerinden gerçekleşir.

Ön koşullar
• 4.2 veya üzeri sürüm STARTER
• Control Unit CU320-2 PN veya CBE20
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PROFINET IO üzerinden STARTER (örnek)

Resim 6-39 PROFINET üzerinden STARTER (örnek)

PROFINET ile çevrimiçi işletim oluşturma prosedürü
1. Windows'ta IP adresini ayarlama

Burada PC/PG'ye sabit bir boş IP adresi atanır.
2. STARTER'daki ayarlar
3. IP adresinin ve adın atanması

STARTER'ın iletişim kurabilmesi için PROFINET arabiriminin "adlandırılmış" olması gerekir.
4. STARTER'da çevrimiçi işletimi seçin.
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Windows'ta IP adresini ayarlama
Masaüstünde "Ağ komşuları"na sağ tıklayın -> Özellikler -> Ağ kartı'na çift tıklayın -> Özellikler -> 
İnternet Protokolü (TCP/IP) seçin -> Özellikler -> Serbest atanabilen adresleri girin.

Resim 6-40 İnternet protokolü (TCP/IP) özellikleri
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STARTER'daki ayarlar
PROFINET üzerinden iletişim, STARTER'da aşağıdaki gibi ayarlanmalıdır:
• Araçlar -> PG/PC arabirimini ayarla...

Resim 6-41 PC/PG arabiriminin ayarlanması
• Sürücü cihazına sağ tıklayın -> Hedef cihaz -> Çevrimiçi erişim -> Modül adresi

Resim 6-42 Çevrimiçi erişim oluşturma
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IP adresinin ve adın atanması

Not
Cihaz adları için adlandırma
PROFINET'te (SINAMICS bileşenleri) ilgili IO cihazlarının isimlendirilmesi sırasında ST (Structured 
Text) kurallarına uyulmalıdır. Adlar, PROFINET içinde benzersiz olmalıdır. 
IO cihaz adında "-" ve "." işaretlerine izin verilmez.

STARTER ile atama, "Erişilebilir katılımcılar" işlevi
PROFINET arabirimine STARTER aracılığıyla bir IP adresi ve bir ad atanabilir.
• PG/PC'den PROFINET arabirimine doğrudan bir Ethernet kablosu döşeyin.
• Control Unit'i açın.
• STARTER'ı açın.
• PROFINET'te bulunan katılımcılar, Proje -> Erişilebilir katılımcılar veya "Erişilebilir katılımcılar" 

tuşu aracılığıyla aranır.
• SINAMICS tahrik nesnesi, 0.0.0.0 IP adresine sahip ve adsız bir veri yolu katılımcısı olarak 

tanınır ve görüntülenir.
• Veri yolu katılımcısı girişini işaretleyin ve farenin sağ tuşuyla görüntülenen "Ethernet 

katılımcısını düzenle" menü öğesini seçin.
• Takip eden "Ethernet katılımcısını düzenle" maskesinde PROFINET arabirimi için cihaz adını 

girin ve "Ad atama" düğmesine tıklayın. IP yapılandırması için IP adresini 
(örneğin 169.254.11.22) ve alt ağ maskesini (örneğin 255.255.0.0) girin. Ardından "Assign 
IP configuration" düğmesine tıklayın. Maskeyi kapatınız.

• "Güncelle (F5)" düğmesiyle, veri yolu katılımcısı girişinde IP adresi ve ad görüntülenir. 
Görüntülenmezse, "Erişilebilir katılımcılar" maskesini kapatın ve erişilebilir katılımcıları 
yeniden arayın.

• PROFINET arabirimi bir veri yolu katılımcısı olarak görüntüleniyorsa, girişi seçin ve "Uygula" 
düğmesine tıklayın.

• SINAMICS sürücüsü, proje ağacında bir tahrik nesnesi olarak görüntülenir.
• Tahrik nesnesi için başka konfigürasyonlar yapılabilir.
• "Hedef sisteme bağlan" düğmesine tıklayın ve "Hedef sistem -> Yükle -> Hedef cihaza" ile 

projeyi Control Unit'in hafıza kartına yükleyin.
Not
IP adresinin kayıt yeri
IP adresi ve cihaz adı, Control Unit'in hafıza kartında kalıcı olarak saklanır.
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6.9.2 PROFINET IO hakkında genel bilgiler

6.9.2.1 SINAMICS'te PROFINET IO hakkında genel bilgiler

Genel
PROFINET IO, üretim ve proses otomasyonunda geniş bir uygulama yelpazesine sahip açık bir 
Industrial Ethernet standardıdır. PROFINET IO, Industrial Ethernet tabanlıdır ve TCP/IP ve IT 
standartlarını kullanır.
Endüstriyel ağlarda, sinyallerin gerçek zamanlı olarak işlenmesi ve determinizm önemlidir. 
PROFINET IO bu gereksinimleri karşılar.
Üretici bağımsızlığı ve açıklık, uluslararası standart IEC 61158 tarafından garanti edilmektedir
PROFINET IO; alansal düzeyde hızlı, zaman açısından kritik veri aktarımları için optimize 
edilmiştir.

PROFINET IO
Totally Integrated Automation (TIA) çerçevesinde PROFINET IO, aşağıdakilerin mantıksal 
devamıdır:
• PROFIBUS DP, yerleşik Fieldbus, 
• Hücre düzeyine yönelik iletişim busu Industrial Ethernet.
Her iki sistemden elde edilen deneyimler PROFINET IO'ya entegre edilmiştir. PROFIBUS 
International'ın (PROFIBUS kullanıcı organizasyonu e. V.) Ethernet tabanlı otomasyon 
standardı olarak PROFINET IO, üreticiden bağımsız bir iletişim ve mühendislik modeli tanımlar.
PROFINET IO, IO kontrolörleri ("ana birim işlevselliği" olarak adlandırılan cihazlar) ile 
IO cihazları ("bağımlı birim işlevselliği" olarak adlandırılan cihazlar) arasındaki tüm veri 
alışverişinin yanı sıra parametreleme ve teşhis uygulamalarını açıklar. Bir PROFINET IO 
sisteminin projelendirmesi, bir PROFIBUS sistemininkiyle hemen hemen aynıdır.
Bir PROFINET IO sistemi aşağıdaki cihazlardan oluşur:
• Bir IO kontrolörü, otomasyon iş emrini kontrol eden bir kontrol sistemidir.
• Bir IO cihazı, bir IO kontrolörü tarafından kontrol ve kumanda edilen bir cihazdır. Bir IO cihazı 

birden çok modülden ve alt modülden oluşabilir.
• IO süpervizörü, bireysel IO cihazlarının (sürücü cihazları) parametrelendiği ve teşhis edildiği, 

tipik olarak PC tabanlı bir mühendislik aracıdır.

IO cihazları: PROFINET arayüzlü sürücü cihazları
• CU320‑2 DP ve takılı CBE20 ile SINAMICS G150
• CU320‑2 PN ile SINAMICS G150
SINAMICS G150 ve CBE20 veya CU320-2 PN ile iletişim, RT'li PROFINET IO üzerinden 
gerçekleştirilebilir.
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PROFINET arabirimine sahip tüm sürücü cihazları, IRT'li PROFINET IO üzerinden veya 
RT aracılığıyla döngüsel olarak haberleşebilir. Bu, aynı ağdaki diğer standart protokoller 
aracılığıyla sorunsuz iletişimin gerçekleşmesini sağlar.

Not
CU320‑2 DP ve takılı CBE20
CU320‑2 DP ve takılı CBE20 için, PROFIBUS DP için döngüsel PZD kanalı başlangıçta devre dışı 
bırakılır. Ancak, p8839 = 1 parametresi kullanılarak yeniden etkinleştirme mümkündür (bkz. 
bölüm "İletişim arabirimlerinin paralel çalışması (Sayfa 438)").

Literatür

Not
Sürücü teknolojisi için PROFINET aşağıdaki literatürde standartlaştırılmış ve açıklanmıştır:
• PROFIBUS-Profil PROFIdrive – Profile Drive Technology

Version V4.2, Oktober 2015
PROFIBUS User Organization e. V.
Haid-und-Neu-Straße 7, D-76131 Karlsruhe
http://www.profibus.com, Order Number 3.172

• IEC 61800-7

6.9.2.2 Gerçek zamanlı (RT) ve eş ve gerçek zamanlı (IRT) iletişim

Gerçek zamanlı iletişim
TCP/IP üzerinden iletişim kurarken, üretim otomasyonunun gereksinimleri için çok uzun ve 
tanımlanmamış çalışma süreleri oluşabilir. Bu nedenle PROFINET IO, zaman açısından kritik IO 
kullanıcı verilerinin iletişimi için TCP/IP'yi değil, kendi gerçek zamanlı kanalını kullanır.
Gerçek zaman, bir sistemin harici olayları tanımlanmış bir zamanda işlemesi anlamına gelir.

Determinizm
Determinizm, bir sistemin tahmin edilebilir (deterministik) bir şekilde tepki vermesi anlamına 
gelir.
IRT'li PROFINET IO durumunda, iletim zamanını kesin olarak belirlemek (tahmin etmek) 
mümkündür.

RT'li (gerçek zamanlı) PROFINET IO
Gerçek zamanlı veriler, TCP(UDP)/IP verilerinden daha yüksek bir öncelikle işlenir. Zaman 
açısından kritik verilerin iletimi, garantili zaman aralıklarında gerçekleşir. RT iletişimi, 
PROFINET IO ile veri alışverişinin temelini oluşturur.
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IRT'li (eş ve gerçek zamanlı) PROFINET IO
Eş ve gerçek zamanlı: PROFINET IO'nun; IO kontrolörü ve IO cihazı (sürücü cihazı) arasında 
mümkün olan en iyi senkronizasyonu ve performansı elde etmek için, IRT telegramlarının 
tanımlanmış bir sırayla planlı iletişim yolları aracılığıyla deterministik olarak iletildiği gerçek 
zaman özelliğidir. IRT, ağ yapısı (topoloji) hakkındaki bilgileri kullanan planlanmış iletişim olarak 
da adlandırılır. IRT, planlanmış veri aktarımı destekleyen özel ağ bileşenleri gerektirir.
Bu aktarım yöntemiyle, SINAMICS ile en az 250 μs (yerleşik)/500 μs (CBE20) döngü süreleri ve 
1 μs'den daha düşük bir jitter doğruluğu elde edilir.

Resim 6-43 PROFINET IO bant genişliği dağıtımı/rezervasyonu

6.9.2.3 Adresler

MAC adresi
Her bir Ethernet ve PROFINET arabirimine fabrikada dünya genelinde benzersiz bir cihaz 
tanımlaması atanmıştır. Bu 6 bayt uzunluğundaki cihaz tanımlaması, MAC adresidir. MAC adresi 
şunlara ayrılır:
• 3 Bayt üretici kodu
• 3 Byte cihaz tanımlaması (ardışık numara).
MAC adresi bir etikette (CBE20) veya tip etiketinde (CU320‑2 PN) bulunur, örneğin: 
08-00-06-6B-80-C0.
Control Unit CU320-2 PN iki yerleşik arabirime sahiptir:
• Bir Ethernet arabirimi
• İki bağlantı noktalı bir PROFINET arabirimi
Ethernet ve PROFINET arabirimlerinin iki MAC adresi ilgili tip etiketi üzerindedir.

IP adresi
TCP/IP protokolü, bir bağlantı kurmak ve parametrelendirme için gereklidir. Bir PROFINET 
cihazının Endüstriyel Ethernet üzerinde bir katılımcı olarak adreslenebilmesi için bu cihaz ayrıca 
ağda benzersiz bir IP adresi gerektirir. IP adresi, 0 ile 255 değer aralığındaki 4 ondalık sayıdan 
oluşur. Ondalık sayılar nokta ile ayrılmıştır.
IP adresi şunlardan oluşur:
• Katılımcının adresi (ana bilgisayar veya ağ düğümü olarak da adlandırılır)
• (Alt) ağ adresi.
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IP adresi ataması
IO cihazlarının IP adresleri, IO kontrolörü tarafından atanabilir ve her zaman IO kontrolörü ile aynı 
alt ağ maskesine sahiptir. Bu durumda, IP adresi kalıcı olarak saklanmaz. POWER ON/OFF 
sonrasında IP adresi girişi kaybolur. IP adresi, "Erişilebilir katılımcılar" STARTER işlevi kullanılarak 
kalıcı olarak atanabilir.
Bu işlev, STEP 7'nin donanım konfigürasyonu ile de gerçekleştirilebilir. Buradaki işleve 
"Ethernet katılımcısını düzenle" adı verilir.

Not
Yerleşik arabirimlerin IP adresleri
Ethernet arabiriminin ve PROFINET arabiriminin IP adres aralığı aynı olmamalıdır. Ethernet 
arabirimi X127'nin IP adresinin fabrika ayarı 169.254.11.22'dir, alt ağ maskesi 255.255.0.0'dır.
Ethernet arabirimi X127, devreye alma ve teşhis için tasarlanmıştır.
Bu arabirimi başka amaçlar için kullanmayın ve X127'nin (örneğin servis için) her zaman 
erişilebilir olduğundan emin olun.

Not
Firma ağının parçası
Ağ, mevcut bir Ethernet firma ağının parçasıysa, ağ yöneticinizden bu verileri (IP adresi) isteyin.

Cihaz adları (NameOfStation)
Teslimat durumunda bir G/Ç cihazının henüz bir cihaz adı yoktur. Bir IO cihazı, bir IO kontrolörü 
için ancak IO süpervizörü ile bir cihaz adı atandıktan sonra, örneğin başlatma sırasında 
konfigürasyon verilerinin (IP adresi dahil) aktarımı veya döngüsel işletimde kullanıcı verileri 
alışverişi için adreslenebilir.

Not
Cihaz adını kalıcı olarak kaydetme
Cihaz adı, STARTER veya STEP 7'nin donanım konfigürasyonu ile kalıcı bir şekilde kaydedilmelidir.

Not
Arabirimler için adres bilgileri
İlgili arabirimlerin adres bilgileri, aşağıdaki parametreler kullanılarak uzman listesindeki 
STARTER'a girilebilir:
• Ethernet arabirimleri X127:

Parametre p8901, p8902 ve p8903
• Dahili PROFINET arabirimleri X150 P1 ve P2:

Parametre p8921, p8922 ve p8923
• Opsiyonel CBE20 modülünün arabirimleri:

Parametre p8941, p8942 ve p8943
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Arabirim yapılandırmasının etkinleştirilmesi ve kalıcı olarak kaydedilmesi
Arabirim yapılandırmasını ve aynı anda kalıcı kaydı etkinleştirmek için aşağıdaki parametre 
ayarlarını kullanın:
• Ethernet arabirimleri X127: p8905 = 2
• Dahili PROFINET arabirimleri X150 P1 ve P2: p8925 = 2
• Opsiyonel CBE20 (X1400) modülünün arabirimleri: p8945 = 2

Control Unit (IO cihazı) değişimi
IP adresi ve cihaz adı kalıcı olarak kaydedilmişse, bu veriler ayrıca Control Unit'in hafıza kartı ile 
iletilir. PROFINET cihazında bir hata olması durumunda hafıza kartı, IO süpervizörü olmadan 
modül değişimine izin verir.
Bir Control Unit'in bir cihaz veya modül arızası nedeniyle komple değiştirilmesi gerekiyorsa, 
yeni Control Unit hafıza kartındaki verilere göre parametrelendirme ve yapılandırmayı 
otomatik olarak gerçekleştirir. Ardından döngüsel kullanıcı verileri alışverişi geri yüklenir.

6.9.2.4 Dinamik IP adres ataması
IO iletişimi için PROFINET arabiriminin kullanılmadığı durumlarda, bir DHCP sunucusu (DHCP = 
Dynamic Host Configuration Protocol) aracılığıyla merkezi olarak bir IP adresi oluşturmak 
mümkündür. Bunun için aşağıdaki gereksinimler karşılanmalıdır:
• En az bir DHCP sunucusu aktif olmalıdır.
• PG/PC ve SINAMICS cihazları aynı fiziksel Ethernet alt ağına bağlı olmalıdır.

Not
DHCP, PROFINET ile birlikte desteklenmez. DHCP etkinleştirilirse, döngüsel bağlantı kurulmaz. Bu 
nedenle PROFINET ağlarında DHCP kullanılmaması tavsiye edilir!

DHCP adres ataması, hem SIMATIC Manager hem de SINAMICS parametreleri aracılığıyla 
ayarlanabilir.

SIMATIC Manager (STEP 7) ile DHCP adres atamasının ayarlanması
1. SIMATIC Manager'da "Hedef sistem > Ethernet katılımcısını düzenle" menü yolunu çağırın.
2. "Ethernet katılımcısı" alanında, "Gözat" düğmesini tıklayın.
3. Ardından istenen SINAMICS cihazını seçin.

"Ethernet katılımcısını düzenle" yapılandırma penceresinde artık bir DHCP sunucusu 
üzerinden dinamik bir IP adresi oluşturulmasını belirtebilirsiniz. IP adresi iki şekilde 
tanımlanabilir:
– MAC adresi
– Cihaz adı (Name of Station)
"MAC adresi" seçeneğinin dezavantajı, bir cihaz değiştirildiğinde MAC adresinin artık doğru 
olmamasıdır.
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4. Bir fare tıklaması ile iletişim penceresinde "Bir DHCP sunucusundan bir IP adresi al" seçeneğini 
etkinleştirin.

5. "Şununla tanımlandı" alanında, "MAC adresi" seçeneğini veya "Cihaz adı" seçeneğini 
etkinleştirin.

6. "IP konfigürasyonunu ata" düğmesini tıklayın.
Ardından DHCP sunucusundan bir IP adresi alınır. Yapılan ayar ile SINAMICS cihazı, POWER ON 
sonrasında DHCP sunucusundan yeni bir IP adresi almayı tekrar dener.

DHCP adres atamasının SINAMICS parametreleriyle ayarlanması
DHCP adres ataması, SINAMICS parametreleri aracılığıyla da tetiklenebilir. Bu durumda, Control 
Unit her POWER ON sonrasında IP adresini her zaman bir DHCP sunucusundan alır.
1. DHCP adres atamasını aşağıdaki ayarlardan biriyle etkinleştirin (2 değeri "MAC adresi", 3 

değeri ise "Cihaz adı" anlamına gelir):
– Yerleşik Ethernet (X127) ile: p8904 = 2 veya 3
– Yerleşik PROFINET ile: p8924 = 2 veya 3
– CBE20 (X1400) için: p8944 = 2 veya 3
DHCP sunucusu şimdi geçici olarak bir IP adresi atar.

2. Artık arabirim yapılandırmasını etkinleştirebilir (1 değeri) veya etkinleştirebilir ve aynı anda 
kalıcı olarak (2 değeri) kaydedebilirsiniz. Aşağıdaki ayarlardan birini yapın:
– Yerleşik Ethernet (X127) ile: p8905 = 1 veya 2
– Yerleşik PROFINET ile: p8925 = 1 veya 2 (yalnızca SINAMICS S120 cihazları için geçerlidir)
– CBE20 (X1400) için: p8945 = 2

CBE20 modülü ile doğrudan aktivasyon mümkün değildir. Yapılandırma yalnızca 
kaydedilebilir. Ayar, bir sonraki POWER ON durumunda otomatik olarak etkin hale gelir.

6.9.2.5 DCP yanıp sönmesi
Bu işlev, bir modüle ve bunun arabirimine doğru atamayı kontrol etmek için kullanılır. Bu işlev, 
CBE20 takılıyken bir CU320‑2 DP/PN tarafından desteklenir. Ancak bir CU320-2 PN ile işlev, 
CBE20 olmadan da kullanılabilir.
DCP yanıp sönmesini etkinleştirme:
1. Donanım konfigürasyonu veya STEP 7 Manager'da "Hedef sistem > Ethernet > Ethernet 

katılımcısını düzenle" menü öğesini seçin.
"Ethernet katılımcısını düzenle" penceresi açılır.

2. "Browse" düğmesine tıklayın.
"Ağa gözat" penceresi açılır ve bağlı katılımcılar görüntülenir.

3. Katılımcı olarak takılı CBE20 ile CU320‑2 PN veya CU320‑2 DP seçimini yapın.
Ardından "DCP yanıp sönme" işlevi, "Yanıp sönme" düğmesiyle etkinleştirilir.

DCP yanıp sönmesi, CU320‑2 DP'de RDY LED'ine (READY LED'i 2 Hz, yeşil/turuncu veya kırmızı/
turuncu) değiştirilir.
Pencere açık olduğu sürece LED yanıp sönmeye devam eder. Pencere kapatılırsa, LED 
otomatik olarak söner.
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6.9.2.6 Verilerin aktarılması

Özellikler
Bir sürücü cihazının PROFINET arabirimi, aşağıdakilerin eşzamanlı çalışmasını destekler:
• IRT – Eş ve gerçek zamanlı Ethernet
• RT – Gerçek zamanlı Ethernet
• Standart Ethernet hizmetleri (TCP/IP, LLDP, UDP ve DCP)

Döngüsel veri aktarımı, döngüsel olmayan hizmetler için PROFIdrive telegramı
PROFINET IO üzerinden döngüsel iletişim için PROFIdrive'a göre telegramlar mevcuttur.
Döngüsel işlem verileri alışverişi olan bir sürücü cihazının her tahrik nesnesi için, işlem 
verilerinin gönderilmesine ve alınmasına ilişkin telegramlar mevcuttur. Döngüsel veri trafiğine 
ek olarak, sürücü cihazını parametrelendirmek ve yapılandırmak için döngüsel olmayan 
hizmetler kullanılabilir. Bu döngüsel olmayan hizmetler, IO süpervizörü veya IO kontrolörü 
tarafından kullanılabilir.

Telegramdaki tahrik nesnelerinin sırası
Sürücü tarafındaki telegramdaki tahrik nesnelerinin sırası, p0978[0...24]'deki bir liste 
aracılığıyla görüntülenir ve burada değiştirilebilir.
Devreye alınmış bir tahrik sisteminin tahrik nesnelerinin sırasını proje gezgininde "Sürücü 
cihazı" > "İletişim" > "Telegram konfigürasyonu" altında görüntülemek için STARTER devreye 
alma aracını kullanabilirsiniz.
Kontrolör tarafında konfigürasyon oluşturulurken (örneğin donanım konfigürasyonu) 
uygulama tarafından sağlanan işlem verileri özellikli tahrik nesneleri, gösterilen sırayla 
(bkz. yukarı) telegrama eklenir.
Aşağıdaki tahrik nesneleri ilgili işlem verilerini değiştirebilir:
• Active Infeed (A_INF)
• Basic Infeed (B_INF)
• Control Unit (CU_S)
• ENC
• Smart Infeed (S_INF)
• SERVO
• Terminal Board 30 (TB30)
• Terminal Module 15 (TM15)
• Terminal Module 31 (TM31)
• Terminal Module 41 (TM41)
• Terminal Module 120 (TM120)
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• Terminal Module 150 (TM150)
• VECTOR

Not
Tahrik nesnelerinin sırası
Donanım konfigürasyonundaki tahrik nesnelerinin sırası, sürücüdeki (p0978) sırayla 
eşleşmelidir.
p0978'deki ilk sıfırdan sonraki tahrik nesneleri, donanım konfigürasyonunda projelendirilemez.

Telegram yapısı, konfigürasyonda dikkate alınan tahrik nesnelerine bağlıdır. Tahrik sisteminde 
bulunan tüm tahrik nesnelerini dikkate almayan konfigürasyonlara izin verilir.
Örnek:
Örneğin aşağıdaki konfigürasyonlar mümkündür:
• VECTOR, VECTOR, VECTOR ile konfigürasyon
• A_INF, VECTOR, VECTOR, VECTOR, TMB31 ile konfigürasyon
• ve dahası

6.9.2.7 İletişim kanalları

PROFINET bağlantı kanalları
• Control Unit, entegre bir Ethernet arabirimine (X127) sahiptir.
• Control Unit CU320-2 PN, iki yerleşik bağlantı noktasına sahip bir PROFINET arabirimine 

(X150) sahiptir: P1 ve P2.
• Bir Control Unit CU320-2 PN, entegre PROFINET arabirimleri aracılığıyla aynı anda toplam 8 

döngüsel olmayan bağlantı kurabilir.

Not
X127 LAN (Ethernet) arabiriminin kullanımı
Ethernet arabirimi X127, devreye alma ve teşhis için öngörülmüştür ve bu nedenle her zaman 
erişilebilir olmalıdır (örneğin servis için).
Ek olarak, X127 için aşağıdaki kısıtlamalar geçerlidir:
• Yalnızca yerel erişime izin verilir.
• Ağ oluşturmaya izin verilmez veya sadece kapalı devre dolabında yerel ağ oluşturmaya izin 

verilir.

Devre dolabına uzaktan erişim gerekliyse; sabotaj, niteliksiz veri manipülasyonu ve gizli 
verilerin dinlenmesi yoluyla kötüye kullanımı önlemek için ek güvenlik önlemleri alınmalıdır.
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CBE20 ile Control Unit
Control Unit CU320-2 PN veya CU320-2 DP'ye opsiyonel olarak CBE20 iletişim kartı takılabilir:
• CBE20 iletişim kartı, 4 ek PROFINET bağlantı noktasına sahip bir PROFINET anahtarıdır.

Not
PROFINET yönlendirme
CU320-2 PN'nin yerleşik X127 ve X150 arabirimleri arasında veya CU320-2 PN'nin yerleşik 
arabirimleri ile takılı bir CBE20 arasında yönlendirme mümkün değildir.

6.9.3 CBE20 ile iletişim

6.9.3.1 CBE20 Firmware'nin seçimi
CBE20, farklı iletişim profilleriyle çalıştırılabilen esnek kullanılabilir bir iletişim kartıdır. Yalnızca 
bir iletişim profilinin Firmware yüklenebilir. İletişim profillerine sahip mevcut Firmware dosyaları, 
Control Unit'in hafıza kartındaki UFW dosyalarında saklanır.
Gerekli dosya p8835 parametresi aracılığıyla seçilir. İstenen UFW dosyasını seçtikten sonra, 
bir POWER ON işlemi gerçekleştirilmelidir. Sonraki başlatma sırasında ilgili UFW dosyası 
yüklenir. Bunun ardından ilgili seçim değişikliği etkinleşir.

Tablo 6-28 İşaretçi dosyasında işlevsellik ve seçim
İşlevsellik (p8835) İşaretçi dosyası içeriği
PROFINET cihazı 1
PN Gate 2
SINAMICS Link 3
EtherNet/IP 4
Müşteriye özel1) 99

1) Hafıza kartındaki UFW dosyasının ve klasörün yolu: /OEM/SINAMICS/CODE/CB/CBE20.UFW

Firmware varyantının tanımlanması
PROFINET arabiriminin yüklenen Firmware varyantı, r8858 parametresi aracılığıyla benzersiz 
olarak tanımlanabilir.

Parametre
• p8835 CBE20 Firmware seçimi
• r8858[0...39] COMM BOARD teşhis kanalının okunması
• r8859[0...7] COMM BOARD tanımlama verileri
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6.9.3.2 EtherNet/IP
SINAMICS S120, Fieldbus EtherNet Industrial Protocol (EtherNet/IP veya EIP) ile iletişimi 
destekler. EtherNet/IP, ağırlıklı olarak otomasyon endüstrisinde kullanılan Ethernet tabanlı açık 
bir standarttır. EtherNet/IP, Open DeviceNet Vendor Association (ODVA) tarafından 
sağlanmaktadır.
EtherNet/IP ile iletişim için bir Option Board Ethernet CBE20 gereklidir. p8835 = 4 ayarı ile, 
EtherNet/IP iletişim profilini seçersiniz. POWER ON sonrasında profil aktif hale gelir.

6.9.4 PROFINET ortam yedeklemesi
PROFINET'in kullanılabilirliğini artırmak için bir halka topolojisi ayarlayabilirsiniz. Halka bir 
noktada kesilirse, cihazlar arasındaki veri yolları otomatik olarak yeniden yapılandırılır. Yeniden 
yapılandırmadan sonra yeni oluşturulan topolojide cihazlara tekrar ulaşılabilir.
Ortam yedeklemeli bir halka topolojisi oluşturmak için, doğrusal bir PROFINET topolojisinin 
iki ucunu artıklık yöneticisi görevi gören bir anahtarda bir araya getirin (örneğin uygun 
bir SCALANCE anahtarı). Hat topolojisi, PROFINET halkasındaki veri telegramlarını izleyen 
SCALANCE artıklık yöneticisinin 2 bağlantı noktası (halka bağlantı noktaları) aracılığıyla 
birleştirilir. Diğer tüm bağlı PROFINET katılımcıları artıklık istemcileridir.
Media Redundancy Protocol (MRP), ortam yedeklemesi için standart prosedürdür. Bu 
prosedüre halka başına maksimum 50 cihaz katılabilir. Bir hat kesintisi durumunda, yedekli 
veri yolu değiştirilene kadar veri aktarımı kısa bir süre kesilebilir.
Kısa bir kesintiye izin verilmiyorsa, veri aktarımı IRT High Performance olarak ayarlanmalıdır. 
Daha sonra kesintisiz MRPD otomatik olarak ayarlanır. Burada bir SIMOTION (veya uygun bir 
kontrolör) gereklidir.
Control Unit CU320‑2 PN'nin iki entegre PROFINET IO arabirimi, artıklık istemcileri olarak 
yapılandırılabilir.
Bir CBE20'nin yalnızca ilk iki bağlantı noktası halka ile uyumludur. Entegre PROFINET IO 
arabirimleri ile bir CBE20 arasında yönlendirme mümkün değildir.

6.9.5 PROFINET sistem yedekliliği

6.9.5.1 Genel bakış
SINAMICS PROFINET Control Unit CU320-2 PN ile sistem yedeklemeli sistemler kurulabilir.
Sistem yedeklemeli sistemler için gerekli ön koşul, ilgili H sistemidir. H sistemi, fiber 
optik kablolar aracılığıyla sürekli olarak senkronize edilen 2 yüksek düzeyde kullanılabilir 
kontrolden (ana ve yedek CPU) oluşur. Bir kontrol arızalanırsa, diğeri otomatik olarak görevi 
devralır. Bu, sistemin durma sürelerini azaltır.
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Ön koşullar
• 41xH tipi iki PROFINET H-CPU'lu SIMATIC kontrolü S7-400H
• PROFINET Control Unit'li (CU320-2 PN) SINAMICS sürücüsü
• Yedekli iletişim bağlantıları

Avantajlar
• Bir kontrol arızalanırsa sistem durması olmaz
• İşletimde bileşen değişimi mümkündür
• İşletimde konfigürasyon ayarlamaları mümkündür
• Bileşen değişiminden sonra otomatik senkronizasyon

Kısıtlamalar
• IRT desteklenmez.
• Paylaşımlı cihaz ve sistem yedekliliğinin eşzamanlı çalışması yoktur.
• Maksimum 2 döngüsel PROFINET bağlantısı.
• Sistem yedekliliği yalnızca SINAMICS PROFINET Control Unit'in (CU320-2 PN) yerleşik 

arabirimi aracılığıyla mümkündür.
• Bir kontrolden diğerine geçiş süresi boyunca, son bağlantının set değerleri korunur ve geçerli 

kalır.
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6.9.5.2 Yapı, projelendirme ve teşhis

Kurulum
Aşağıdaki şekil, 3 konvertörlü bir sistem yedeklemeli kontrolün örnek yapısını göstermektedir.

Resim 6-44 Konvertörlerle sistem yedekliliği

Projelendirme
Yedeklilik projelendirmesi STEP 7'de gerçekleşir. İletişimi sadece konvertörde PROFINET 
üzerinden yapılandırmanız gerekir.
Sistem yedekliliği, tesis topolojisinden bağımsızdır.

Teşhis LED'leri
PROFINET sistem yedekliliği ile teşhis durumları, LED'ler aracılığıyla aşağıdaki gibi görüntülenir:

Renk Durum Anlamı
Yeşil Sürekli ışık 2 yedeklilik bağlantısı mevcut ve set değerleri tamam.
Yeşil Yanıp sönen ışık Yalnızca 1 yedeklilik bağlantısı mevcut veya set değerleri eksik.
Kırmızı Yanıp sönen ışık 2 

Hz
Bağlantı yok veya set değeri hatası (F01910).
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Daha fazla bilgi
PROFINET sistem yedekliliğinin ek açıklamaları İnternet'te aşağıdaki işletim kitaplarında 
bulunabilir:
• "SIMATIC Yüksek düzeyde kullanılabilir sistemler S7-400H" sistem kitabı 

SIMATIC S7-400H işletim kitabı (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/
82478488)

• Uygulama açıklaması PROFINET'li S7-400H için konfigürasyon örnekleri 
SIMATIC S7-400H konfigürasyon örnekleri (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/
view/90885106)

6.9.5.3 Arızalar, uyarılar ve parametreler

Arızalar ve uyarılar
• F01910 (N, A) Fieldbus: Zaman aşımı set değeri
• A01980 PN: Döngüsel bağlantı kesildi
• A01982 PROFINET: İkinci kontrol ünitesi eksik
• A01983 PROFINET: Sistem yedeklilik geçişi devam ediyor

Parametre
• r2043.0...2 BO: IF1 PROFIdrive PZD durumu
• r8843.0...2 BO: IF2 PZD durumu
• r8936[0...1] PN durumu Döngüsel bağlantı
• r8937[0...5] PN teşhisi
• r8960[0...2] PN alt yuvası Kontrolör ataması
• r8961[0...3] PN IP adresi Uzaktan kontrol ünitesi 1
• r8962[0...3] PN IP adresi Uzaktan kontrol ünitesi 2

6.9.6 PROFIenergy

6.9.6.1 Açıklama
PROFIenergy, PROFINET iletişim protokolünü temel alan üretim tesisleri için bir enerji 
yönetimidir. İşlevsellik, PNO'nun PROFIenergy profilinde onaylanmıştır. PROFIenergy 
işlevselliğine sahip sürücü cihazları, onaylı bir laboratuvarda sertifikalandırılabilir. Sertifikalı 
cihazlar ilgili PROFIenergy komutlarını destekler ve gerekliliklere ve çalışma durumlarına göre 
tepki verir.
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SINAMICS, PROFIenergy profili V1.1'i destekler. PROFIenergy komutları, PROFINET veri setleri 
ile kontrolden sürücüye döngüsel olmayan bir şekilde aktarılır. PROFIenergy komutları, 
PROFINET veri seti 0x80A0 üzerinden iletilir.
PROFIenergy veri seti erişimleri sadece "RT bağlantısı" veya "IRT bağlantısı" bağlantı türleri 
üzerinden kabul edilir.
Erişim farklı bir bağlantı türü üzerinden yapılıyorsa (örn. süpervizör bağlantısı, sistem 
yedekleme bağlantısı), veri seti erişimi 0x80B0 "Invalid Index" hata koduyla reddedilir.
Tam olarak bir PROFIenergy erişim noktası (PESAP) vardır ve bu, CU tahrik nesnesinin MAP alt 
modülüne bağlıdır.
Erişim başka bir modül/alt modül üzerinden yapılıyorsa, veri seti erişimi 0x80B0 "Invalid 
Index" hata koduyla reddedilir.

SINAMICS tahrik sisteminin PROFIenergy özellikleri
SINAMICS tahrik sisteminin cihazları aşağıdaki gereksinimleri karşılar:
• PROFIenergy sertifikalı
• PROFIenergy işlev birimi Sınıf 3
• PROFIenergy enerji tasarruf modu 2
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SINAMICS cihazları aşağıdaki PROFIenergy fonksiyonlarını destekler

Resim 6-45 PROFIenergy fonksiyonları
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6.9.6.2 PROFIenergy'nin görevleri
PROFIenergy, üreticiden veya cihazdan bağımsız olarak, tüketicilerin duraklama sürelerinde 
koordineli ve merkezi kontrollü şekilde kapatılmasına olanak tanıyan PROFINET tabanlı bir veri 
arabirimidir. Sonuç olarak, sürece yalnızca kesinlikle gerekli olan enerji sağlanmalıdır. Enerjinin 
çoğu proses tarafından tasarruf edilir, PROFINET cihazının kendisi tasarruf potansiyeline yalnızca 
birkaç watt katkıda bulunur.

Resim 6-46 PROFIenergy ile duraklamalarda enerji tasarrufu
Kullanılmayan sürücülerin ve cihazların hedeflenen geçici olarak kapatılması veya 
duraklatılması yoluyla aşağıdaki hedeflere ayrıntılı olarak ulaşılır:
• Enerji maliyetlerinin azaltılması
• Isı emisyonlarının azaltılması
• Etkili çalışma sürelerini azaltarak daha uzun kullanım ömrü
• Sürücü cihazları, analiz için standartlaştırılmış tüketim verileri sağlar.
• Katılımcı cihazların PROFIenergy durumu görüntülenir.
• PROFIenergy durumu, örneğin gerekli olmayan ikincil sistemlerin kapatılması gibi daha başka 

işlemler için BICO ara bağlantıları aracılığıyla kullanıma sunulur.

Temel bilgiler
PROFINET cihazları veya Power Modules, PROFINET IO kontrolörünün kullanıcı programında özel 
komutlar üzerinden kapatılır. Ek donanım gerekmez, PROFIenergy komutları doğrudan 
PROFINET cihazları tarafından yorumlanır.

6.9.6.3 PROFIenergy - Komutlar

Çalışma tarzı
Duraklamaların başında ve sonunda, sistem operatörü sistemin duraklatma fonksiyonunu 
etkinleştirir veya devre dışı bırakır; IO kontrolörü daha sonra PROFINET cihazlarına 
"START_Pause" / "END_Pause" PROFIenergy komutunu gönderir. Cihaz daha sonra PROFIenergy 
komutunun içeriğini yorumlar ve kapatır veya tekrar açar.
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Cihaz bilgilerini ek PROFIenergy fonksiyonları aracılığıyla çağırabilirsiniz. 
"START_Pause"/"END_Pause" komutunu zamanında iletmek için bunu kullanabilirsiniz.

PROFIenergy kontrol komutları
Kumanda komutu Açıklama
START_Pause Duraklama süresine bağlı olarak çalışma durumundan enerji ta‐

sarrufu moduna geçer.
Duraklama süresine bağlı olarak enerji tasarrufu modundan ça‐
lışma moduna geçer.

START_Pause_with_time_response Çalışma durumundan enerji tasarrufu moduna geçer ve komut 
yanıtında geçiş sürelerini de belirtir.

END_Pause Enerji tasarrufu modundan çalışma moduna geçer.
Çalışma modundan enerji tasarrufu moduna geçişi iptal eder.

PROFIenergy sorgu komutları
Sorgu komutu Açıklama
List_Energy_Saving_Modes Desteklenen tüm enerji tasarrufu modlarını belirler.
Get_Mode Seçilen güç tasarrufu modunu belirler.
PEM_Status Mevcut PROFIenergy durumunu belirler.
PEM_Status_with_CTTO Mevcut PROFIenergy durumunu, "PEM durumu" komutunda ol‐

duğu gibi ve ayrıca çalışma durumuna düzenli geçiş süresiyle be‐
lirler.

PE_Identify Desteklenen PROFIenergy komutlarını belirler.
Query_Version Uygulanan PROFIenergy profilini gösterir.
Get_Measurement_List Bu komut, "Get_Measurement_Values" komutu kullanılarak ula‐

şılabilen ölçüm değeri kimliklerini geri verir. 
Get_Measurement_List_with_ob‐
ject_number

Bu komut, "Get_Measurement_Values_with_object_number" 
komutu kullanılarak ulaşılabilen ölçüm değeri kimliklerini ve iliş‐
kili nesne numarasını geri verir.

Get_Measurement_Values Bu komut, ölçüm değeri kimliği tarafından talep edilen ölçüm 
değerlerini geri verir:
• Güç ölçüm değerleri için:

Bu komut, tüm kontrol tahrik nesnelerinde ölçüm değerinin 
toplamını adresler.

• Enerji ölçüm değerleri için:
Bu komut, tüm kontrol tahrik nesnelerinde ölçüm değerinin 
toplamını geri adresler.

• Güç faktörleri için:
Bu ölçüm değeri, yalnızca kontrol tahrik nesnesine sahip bir 
SINAMICS için desteklenir.

Get_Measurement_Values_with_ob‐
ject_number

Bu komut, ölçüm değeri kimliği ve nesne numarası aracılığıyla 
istenen ölçüm değerlerini geri verir. Nesne numarası, tahrik nes‐
nesi kimliğine karşılık gelir.
Ölçüm değerleri, "Get_Measurement_Value" ile olduğu gibi Con‐
trol Unit'in tahrik nesnesi kimliği ile adreslenir.
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6.9.6.4 PROFIenergy - Ölçüm değerleri

Tablo 6-29 PROFIenergy ölçüm değerlerine genel bakış
PROFIenergy ölçüm değeri PROFIenerji doğruluğu ünite‐

si
SINAMICS kaynak parametre‐
leri

Değer aralığı

ID Ad Alan Sınıf Parametre Ad
34 Active Power 1 12 W r0032 Aktif güç düzeltil‐

di
Tüm tahrik nesnele‐
rinin en büyük r2004 
değeri

166 Power factor 1 12 1 r0038 Düzleştirilmiş 
güç faktörü

0 ... 1

200 Active Energy Im‐
port

2 11 Wh r0039[1] Alınan enerji ‑

6.9.6.5 PROFIenergy - Enerji tasarruf modu
Sürücü cihazları, PROFIenergy enerji tasarrufu modu 2'yi destekler. Aşağıdaki iki parametre etkin 
PROFIenergy modunu gösterir:
• r5600 parametresi o anda aktif olan PROFIenergy modunu gösterir.
• r5613 parametresi, PROFIenergy enerji tasarrufunun etkin olup olmadığını belirtmek için 

birbirine bağlanabilir bitleri kullanır.

Enerji tasarrufu modunun etkinleştirilmesi
PROFIenergy kontrol komutları üzerinden sürücü cihazları için enerji tasarrufu modu 
etkinleştirilebilir veya devre dışı bırakılabilir (ayrıca bkz. PROFIenergy komutları).

PROFIenergy enerji tasarrufu modunda konvertörün genel davranışı
• PROFIenergy enerji tasarrufu modu aktifse, konvertör A08800 uyarısını verir.
• PROFIenergy enerji tasarrufu modu aktifse, konvertör herhangi bir teşhis alarmı göndermez.
• PROFIenergy enerji tasarrufu modu aktifse, READY LED'i açma/kapatma oranında yeşil renkte 

yanıp söner: 500 ms açık, 3000 ms kapalı.
• Konvertör enerji tasarruf modundayken kontrole olan veri yolu bağlantısı kesilirse, konvertör 

ilgili enerji tasarruf modundan çıkar ve normal işletime geçer ("Ready_to_operate").
• Aynı şekilde sürücü enerji tasarruf modundayken kontrol durursa, konvertör normal işletime 

geçer.

6.9.6.6 PROFIenergy Blokaj ve duraklama süresi

PROFIenergy blokajı
p5611.0 = 1 ayarını yaparsanız, konvertörün PROFIenergy kontrol komutlarına tepki vermesini 
engellersiniz. Bu durumda, konvertör ilgili PROFIenergy kontrol komutlarını yok sayar.
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Duraklama süresi
• Minimum duraklama süresi: p5602

– "Start_Pause" komutu ile gönderilen duraklama süresi p5602[1] değerine eşit veya daha 
büyük ise, konvertör ilgili enerji tasarruf moduna geçer.

– Duraklama süresi p5602[1]'den küçük ise, konvertör ilgili komutu yok sayar.
• Maksimum tutma süresi: p5606

6.9.6.7 Fonksiyon planları ve parametreler

Fonksiyon planı
FP 2381 PROFIenergy - Kontrol komutları/Sorgu komutları
FP 2382 PROFIenergy - Durumlar
FP 2610 Akış kumandası - Kontrol birimi

Parametre
• r5600 Pe Enerji tasarruf modu ID
• p5602[0...1] Pe Enerji tasarruf modu asgari duraklama süresi
• p5606[0...1] Pe Enerji tasarruf modu azami tutma süresi
• p5611 Pe Genel enerji tasarruf modu özellikleri
• p5612[0...1] Pe Moda bağlı enerji tasarruf modu özellikleri
• r5613.0...1 CO/BO: Pe Enerji tasarruf aktif / aktif değil
• p5614 BI: Pe Devreye sokma blokajı sinyal kaynağını belirleme

6.9.7 I&M veri setleri 1...4 desteği

Tanımlama ve Bakım (I&M)
I&M veri setleri, PROFINET cihazlarının standartlaştırılmış ve basitleştirilmiş tanımlaması ve 
bakımı için bilgiler içerir. I&M veri setleri 1...4 sisteme bağlı bilgilerdir, örneğin kurulum yeri ve 
kurulum tarihi. PROFINET ilgili I&M veri setleri 0...4'ü destekler.
I&M veri setleri 1...3, hem SIMATIC Manager (STEP 7) hem de donanım konfigürasyonu (STEP 
7) ile ayarlanabilir.
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I&M parametreleri

Tablo 6-30 Parametre tanımı, ataması ve anlamı
I&M parametre tanı‐
mı

For‐
mat

Boyut/
sekizli

Başlatma SINAMICS pa‐
rametreleri

Anlamı

I&M 0: IM_SUPPOR‐
TED

‑ ‑ ‑ r8820[62,63] Bu parametre, hangi I&M veri setlerinin destek‐
lendiğini gösterir.
0x1E değeri, 1...4 I&M veri setlerinin kullanılabi‐
lir olduğunu gösterir.

I&M 1: TAG_FUNC‐
TION

Visible 
String

32 Boşluk karak‐
teri 0x20…
0x20

p8806[0...31] Cihazın işlevini veya görevini tanımlayan metin.

I&M 1: TAG_LOCA‐
TION

Visible 
String

22 Boşluk karak‐
teri 0x20…
0x20

p8806[32...5
3]

Cihazın konumunu tanımlayan metin.

I&M 2: INSTALLA‐
TION_DATE

Visible 
String

16 Boşluk karak‐
teri 0x20…
0x7E

p8807[0...15] Kurulum tarihini veya cihazın ilk devreye alındığı 
tarihi içeren metin. Aşağıdaki tarih formatları 
desteklenir:
• YYYY-AA-GG
• YYYY-AA-GG ss:dd

– YYYY: Yıl
– AA: Ay 01...12
– GG: Gün 01...31
– ss: Saat 00...23
– dd: Dakika 00...59

Münferit girişler arasındaki ayırıcılar, yani tire '-', 
boşluk karakteri ' ' ve iki nokta üst üste ':' girilme‐
lidir.

I&M 3: DESCRIPTOR Visible 
String

54 Boşluk karak‐
teri 0x20…
0x20

p8808[0...53] Herhangi bir yorum veya açıklama içeren metin.

I&M 4: SIGNATURE Sekizli 
dizi

54 Boşluk karak‐
teri 0x00…
0x00

p8809[0...53] Parametre bir yandan sistem tarafından otoma‐
tik olarak doldurulabilir ve ardından standart bir 
değer, yani Safety Integrated'deki değişiklikleri 
izlemek için işlevsel bir test imzası içerir. Test im‐
zası aşağıdaki gibi bölünmüştür:
• İlk 4 sekizli (0...3), r9781 parametresinin içe‐

riğinden oluşur Dizin 0: "SI Değişim kontrolü 
Sağlama toplamı (Control Unit)".

• İkinci 4 sekizli (4...7) r9782 parametresinin 
içeriğinden oluşur Dizin 0: "SI Değişim kon‐
trolü Zaman damgası (Control Unit)".

• Kalan kısım (sekizli 8...53) sıfırları içerir.
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I&M 1...4 veri setleri kalıcı olarak p8806...p8809 parametrelerinde saklanır. Bu 4 
parametrenin temel özellikleri:
• Bunlar STARTER uzman listesinde görüntülenebilir.
• SINAMICS işlevi "Parametreleri sıfırla" (p0976 = 1, p0970 = 1) parametre içeriği üzerinde 

hiçbir etkiye sahip değildir.
• I&M veri setleri, alternatif parametre satırları kaydedildiğinde veya yüklendiğinde 

değiştirilmez. Hafıza kartı ile kalıcı cihaz hafızası arasındaki parametre satırları aktarımının da 
I&M veri setleri üzerinde bir etkisi yoktur.

Parametre
• p8805[0...1] Identification and Maintenance konfigürasyonu
• p8806[0...53] Identification and Maintenance 1
• p8807[0...15] Identification and Maintenance 2
• p8808[0...53] Identification and Maintenance 3
• r8809[0...53] Identification and Maintenance 4

6.9.8 PROFINET IO üzerinden iletişim hakkında daha fazla bilgi

PROFINET IO üzerinden iletişim hakkında daha fazla bilgi
PROFINET IO üzerinden iletişim hakkında daha fazla bilgi, ekteki "SINAMICS S120 iletişim 
fonksiyon kitabı" dokümanında "PROFINET IO üzerinden iletişim" bölümünde bulunabilir.

6.10 SINAMICS Link üzerinden iletişim

6.10.1 SINAMICS Link temel bilgileri
SINAMICS Link, maksimum 64 Control Unit (CU320-2 PN ve CU320-2 DP) arasında doğrudan veri 
alışverişi sağlar. Katılımcı Control Unit'ler ek modül CBE20 ile donatılmalıdır. Diğer katılımcılar bu 
iletişime dahil olamaz.
Olası uygulama durumları örn.:
• n sürücü için tork dağılımı
• n sürücü için set değeri kademeleme
• Malzeme bağlantılı sürücülerin yük dağılımı
• Beslemelerde ana birim-bağımlı birim işlevi
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Ön koşullar
SINAMICS Link'i çalıştırmak için aşağıdaki gereksinimler karşılanmalıdır:
• r0108.31: "PROFINET CBE20" fonksiyon modülü etkinleştirilmelidir.
• r2064[1]: Veri yolu döngü süresi (Tdp), p0115[0] (akım regülatörü döngüsü) değerinin bir 

tamsayı katı olmalıdır.
• r2064[2]: Ana birim döngü süresi (Tmapc), p0115[1] (devir regülatörü döngüsü) değerinin bir 

tamsayı katı olmalıdır.
• p0115[0]: Akım regülatörü döngüsü 250 μs veya 500 μs olarak ayarlanmalıdır. 400 μs'lik bir 

döngüye izin verilmez. 400 μs'de uyarı değeri "4" olan A01902 uyarısı verilir. Bunu düzeltmek 
için, p0115[0] akım regülatörü döngüsünü 500 µs olarak ayarlayın.

Gönderme ve alma verileri
SINAMICS Link telegramı, işlem verileri (PZD1...32) için 32 dizin (0...31) içerir Her PZD tam olarak 
1 kelime uzunluğundadır (= 16 Bit). Gerekli olmayan bölümler otomatik olarak "0" ile doldurulur. 
Dizin ve PZD arasında her zaman sabit bir atama vardır: Dizin i her zaman PZD i+1'e karşılık gelir.

Bö‐
lüm

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

PZD 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
SINAMICS Link telegram içeriği, bölüm 1

Bö‐
lüm

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31

PZD 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32
SINAMICS Link telegram içeriği, bölüm 2

Her SINAMICS Link katılımcısı, aktarım döngüsü başına 32 PZD'lik 1 telegram gönderebilir. 
Her katılımcı, gönderilen tüm telegramları alır. Bir katılımcı, aktarım döngüsü başına alınan 
tüm telegramlardan en fazla 32 PZD seçebilir ve işleyebilir. Tek kelimeler ve çift kelimeler 
gönderilebilir ve alınabilir. Çift kelimeler ardışık iki PZD'de yazılmalıdır.
Çerçeve koşullar:
• Bir PZD, bir telegram içinde yalnızca bir kez gönderilebilir veya alınabilir. Bir telegram içinde 

birden fazla PZD meydana gelirse, A50002 veya A50003 uyarısı tetiklenir.
• Dahili gönderme verilerinin okunması mümkün değildir, bu durumda ilgili bir uyarı tetiklenir:

– A50006: Dahili gönderilen verilerin alınması gerektiği parametrelenmiş. Buna izin 
verilmez.

– A50007: Bir gönderme telegram kelimesi, projede mümkün olandan daha büyük.
– A50008: Bir alma telegram kelimesi, projede mümkün olandan daha büyük.
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• Alınabilen ve gönderilebilen maksimum PZD sayısı da tahrik nesnesine bağlıdır. 
Değerlendirilebilen PZD'lerin sayısı PROFIdrive'a göre iletişime karşılık gelir, ancak SINAMICS 
Link ile maksimum 32 PZD ile sınırlıdır.

• CBE20'nin parametreleri bir proje yüklemesi ile değiştirilmişse, A08531 uyarısı belirir. Bu 
durumda, değerleri etkinleştirmek için bir POWER ON gereklidir.

Aktarma süresi
SINAMICS Link ile, 500 µs'ye kadar bir aktarma süresi mümkündür (regülatör döngüsünde maks. 
500 µs; senkron veri yolu döngüsü 500 µs).

Veri yolu döngüsü ve katılımcı sayısı
SINAMICS Link'in veri yolu döngüsünü, akım regülatörü döngüsü ile senkronize ederek veya 
etmeyerek çalıştırabilirsiniz.
• p8812[0] = 1 ile senkronize işletimi ayarlayın. Ardından 64 adede kadar katılımcı SINAMICS 

Link aracılığıyla birbirleriyle iletişim kurabilir. Bunun için, p8811 (proje seçimi) aracılığıyla 
maksimum katılımcı sayısını ayarlayın:

Katılımcı sayısı/
Proje no. 

PZD sayısı Veri yolu döngüsü (µs)

64 16 1000 veya 2000
16 16 500
12 24 500
8 32 500

• En fazla 64 katılımcı, SINAMICS Link aracılığıyla birbirleriyle iletişim kurabilir.
p8811, p8812, p8835 veya p8836 parametrelerinden birini değiştirdiyseniz; ayarları 
uygulamak için bir POWER ON gerçekleştirin.
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6.10.2 Topoloji
SINAMICS Link için yalnızca aşağıdaki yapıya sahip bir hat topolojisine izin verilir.

Resim 6-47 Maksimum topoloji

Karakteristik özellikler
• SINAMICS Link kullanılırken CBE20, IF1 veya IF2'ye atanabilir.

p8812[0] = 1 ayarlanmışsa, CBE20'ye atanan arabirim senkron işletime değiştirilmelidir.
Örneğin IF1'i SINAMICS Link'e atamak için aşağıdaki parametre ayarlarını da yapmalısınız:
– IF1 için: p8839[0] = 2 (COMM BOARD)
– IF2 için: p8839[1] = 1 (yerleşik Control Unit)

Aşağıdaki bilgiler (IF1 ≙ SINAMICS Link) durumu için geçerlidir:
• İlgili katılımcının numarası, manuel olarak p8836 parametresine girilmelidir. Her katılımcı 

için farklı bir numara atanmalıdır.
Numaraları "1" den başlayarak artan sırayla girin.

• p8836 = 0 ayarlanmışsa, katılımcı ve SINAMICS Link için aşağıdaki dizinin tamamı kapalıdır.
• SINAMICS Link çalışmayacağı için numaralandırmada boşluklara izin verilmez.
• 1 numaralı katılımcı, otomatik olarak iletişimin senkronizasyon yöneticisidir.
• CBE20'nin bağlantı noktalarını yukarıdaki şekle göre bağlamanız gerekir. Katılımcı n'nin 2 

numaralı bağlantı noktasını (P2) her zaman katılımcı n + 1'in 1 numaralı bağlantı noktasına 
(P1) bağlamanız gerekir.

• "SINAMICS Link" çalışma tipinde, CBE20'nin 3 ve 4 numaralı bağlantı noktaları yalnızca 
STARTER devreye alma aracına bağlanmak için kullanılabilir.
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IF1 ve IF2 için karşılık gelen parametreler
SINAMICS Link'in hangi arabirimine atandığına bağlı olarak, konfigürasyon için farklı 
parametreler kullanın:

Tablo 6-31 IF1 ve IF2 için karşılık gelen parametreler
Parametre IF1 IF2
PROFIdrive STW1.10 "PLC ile yönlendirme" için işleme modunun ayarlanması. p2037 p8837
Fieldbus kontrolöründen alınan PZD'yi (set değerleri) kelime formatında birbirine bağlamak 
için konektör çıkışı.

r2050 r8850

Fieldbus kontrolörüne kelime formatında gönderilecek olan PZD'nin (gerçek değerler) seçimi. p2051 p8851
Fieldbus kontrolörüne gönderilen PZD'nin (gerçek değerler) kelime formatında gösterimi. r2053 r8853
Fieldbus kontrolöründen alınan PZD'yi (set değerleri) çift kelime formatında birbirine bağlamak 
için konektör çıkışı.

r2060 r8860

Fieldbus kontrolörüne çift kelime formatında gönderilecek olan PZD'nin (gerçek değerler) se‐
çimi.

p2061 p8861

Fieldbus kontrolörüne gönderilen PZD'nin (gerçek değerler) çift kelime formatında gösterimi. r2063 r8863

6.10.3 Projelendirme ve devreye alma

Devreye alma
Devreye alma için aşağıdaki adımları izleyin:
1. Control Unit parametresini p0009 = 1 olarak ayarlayın (cihaz konfigürasyonu).
2. Control Unit parametresini p8835 = 3 olarak ayarlayın (SINAMICS Link).
3. Hangi arabirimin kullanılacağını belirtmek için p8839'u kullanın (örn. IF1 için: p8839[0] = 2).
4. SINAMICS Link IF1'e atanmışsa, tahrik nesnelerinin p2037 parametresini "2" olarak ayarlayın 

(set değerlerini dondurmayın).
SINAMICS Link IF2'ye atanmışsa, ayar için p8837 kullanılmalıdır.

5. p8836 parametresindeki katılımcılara SINAMICS Link katılımcı numarasını atayın.
İlk Control Unit'e her zaman 1 numarası verilir. Katılımcı numarası 0, SINAMICS Link'in bu 
Control Unit için kapalı olduğu anlamına gelir. "Topoloji" altında açıklanan spesifikasyonlara 
dikkat edin.

6. Aşağıdaki parametreleri kontrol edin veya düzeltin:
– p8811 tüm katılımcılar için aynı olmalıdır
– p8812[1] tüm katılımcılar için aynı olmalıdır
– p8812[0] yerel katılımcılar için farklı olabilir

7. Control Unit parametresini p0009 = 0 olarak ayarlayın (hazır).
8. "RAM'i ROM'a kopyala" komutunu çalıştırın.
9. Bir POWER ON gerçekleştirin (Control Unit'in açılması/kapatılması).
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Veri gönderimi

Not
Aşağıdaki açıklamada belirtilen parametreler, SINAMICS Link'in IF1'e atanması ile ilgilidir. 
SINAMICS Link'i IF2'ye atadıysanız, ilgili parametreleri önceki bölümde bulabilirsiniz.

Bu örnekte, ilk katılımcı "Control Unit 1"; "Sürücü 1" ve "Sürücü 2" olmak üzere iki tahrik 
nesnesine sahiptir. Verileri göndermek için şu şekilde ilerleyin:
1. SINAMICS Link IF1'e atanmışsa, p2051[0...31] parametresinde her bir tahrik nesnesi için 

hangi verilerin (PZD'ler) gönderileceğini belirtin.
SINAMICS Link IF2'ye atanmışsa, ayar için p8851 kullanılmalıdır. Veriler eş zamanlı olarak 
p8871[0...31]'in gönderme kutusunda rezerve edilir.

2. p2061[x]'te çift kelime girin.
Çift kelime verileri aynı anda p8861[0...31]'e yazılır.

3. Her tahrik nesnesi için, p8871[0...31] içindeki gönderme parametrelerini kendi 
katılımcınızın bir gönderme kutusuna atayın.

Tablo 6-32 Sürücü 1 (DO2) gönderme verilerinin derlenmesi
p2051[x] 

Endeks
p2061[x]
Endeks

İçindekiler Parametreden Telegram keli‐
mesi p8871

0 - ZSW1 r0899 1
- 1 Devir sayısı gerçek değeri Bölüm 1 r0061[0] 2
- Devir sayısı gerçek değeri Bölüm 2 3
- 3 Gerçek tork değeri Bölüm 1 r0080 4
- Gerçek tork değeri Bölüm 2 5
5 - Güncel arıza kodu r2131 6
6 - 0 0 0
... - ... - ...
15 - 0 0 0
... - ... - ...
31 - 0 0 0

Tablo 6-33 Sürücü 2 (DO3) gönderme verilerinin derlenmesi
p2051[x]
Endeks

p2061[x]
Endeks

İçindekiler Parametre‐
den

Gönderme arabelleği 
p8871[x]'teki alt bölümler

x Telegram 
kelimesi

- - - - 0...5 1) 0
0 - ZSW1 r0899 6 7
- 1 Devir sayısı gerçek değeri Bölüm 1 r0061[0] 7 8
- Devir sayısı gerçek değeri Bölüm 2 8 9
- 3 Gerçek tork değeri Bölüm 1 r0080 9 10
- Gerçek tork değeri Bölüm 2 10 11
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p2051[x]
Endeks

p2061[x]
Endeks

İçindekiler Parametre‐
den

Gönderme arabelleği 
p8871[x]'teki alt bölümler

x Telegram 
kelimesi

5 - Güncel arıza kodu r2131 11 12
6 - 0 0 12 0
...   ...   ... ...
15 - 0 0 15 0
...   ...   ... ...
31 - 0 0 31 0

1) 0...5, zaten DO2 ile dolu olduklarından burada boş kalır.

Tablo 6-34 Control Unit 1 (DO1) gönderme verilerinin derlenmesi
p2051[x]
Endeks

p2061[x]
Endeks

İçindekiler Parametre‐
den

Gönderme arabelleği 
p8871[x]'teki alt bölümler

x Telegram 
kelimesi

- - - - 0...11 1) 0
0 - Kumanda kelimesi  Arızalar/Uyarı‐

lar
r2138 12 13

- 1 Eksik etkinleştirmeler Bölüm 1 r0046 13 14
- Eksik etkinleştirmeler Bölüm 2 14 15

15 - 0 0 15 0
...   ...   ... ...
31 - 0 0 31 0

1) 0...11, zaten DO2 ve DO3 ile dolu olduklarından burada boş kalır.
PZD 16 ila 31 arasındaki gönderme kutuları bu telegram için gerekli değildir ve bu nedenle 
sıfır ile doldurulmuştur.
1. Çift kelimeler (örneğin 1 + 2) için 2 ardışık gönderme kutusunu 

doldurun, örneğin p2061[1] => p8871[1] = PZD 2 ve p8871[2] = PZD 3.
2. p2051[x] veya p2061[2x]'in sonraki parametre alanlarına aşağıdaki PZD'yi girin.
3. p8871[0...31]'in kullanılmayan alt bölümlerini sıfırlarla doldurun.
4. p8871[0...31] parametresinde, bu katılımcının gönderme telegramındaki PZD'lerin sırası, 

istenen alt bölümlerdeki girişlerle tanımlanır.
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Veri alımı
Tüm katılımcılar tarafından gönderilen telegramlar eş zamanlı olarak SINAMICS Link'te 
mevcuttur. Her telegramın uzunluğu 32 PZD'dir. Her telegram gönderici tarafından işaretlenir. 
Tüm telegramlardan ilgili katılımcı için almak istediğiniz PZD'yi seçersiniz. En fazla 32 PZD 
işleyebilirsiniz.

Not
Alma verilerinin ilk kelimesi
Bit 10'un değerlendirmesini p2037 = 2 ile devre dışı bırakmadıysanız, alma verilerinin (PZD 1) ilk 
kelimesi, içinde Bit 10 = 1'in ayarlandığı bir kontrol kelimesi olmalıdır.

Bu örnekte Control Unit 2, Control Unit 1'in telegramındaki tüm verileri alır. Verileri almak için 
şu şekilde ilerleyin:
1. p8872[0...31] parametresinde, bir veya daha fazla PZD okumak istediğiniz katılımcının 

adresini girin (örneğin p8872[3] = 1 → katılımcı 1'den PZD 4 okuma, p8872[15] = 0 → hiçbir 
PZD 16 okuma yok).

2. Parametreleri ayarladıktan sonra r2050[0…31] veya r2060[0…31] parametreleri aracılığıyla 
değerleri okuyabilirsiniz.

Tablo 6-35 Control Unit 2 için alma verileri
Göndericiden Alıcı

Aktarma 
kaynağı:

Tel. Keli‐
me 1)

p8871[x]

Adres 
p8872[x]

Alma arabelle‐
ği 

p8870[x]

Veri aktarma hedefi:  
Parame‐
tre

 
İçindekilerr2050[x] r2060[x]

p2051[0] 0 1 PZD 1 0 - r0899 ZSW1
p2061[1] 1 1 PZD 2 - 1 r0061[0] Devir sayısı gerçek değeri 

Bölüm 1
2 1 PZD 3 - r0061[0] Devir sayısı gerçek değeri 

Bölüm 2
p2061[3] 3 1 PZD 4 - 3

 
r0080 Gerçek tork değeri Bölüm 1

4 1 PZD 5 - Gerçek tork değeri Bölüm 2
p2051[5] 5 1 PZD 6 5 - r2131 Güncel arıza kodu
p2051[4] 6 1 PZD 7 6 - r0899 ZSW1
p2061[5] 7 1 PZD 8 - 7 r0061[0] Devir sayısı gerçek değeri 

Bölüm 1
8 1 PZD 9 - Devir sayısı gerçek değeri 

Bölüm 2
p2061[6] 9 1 PZD 10 - 9 r0080 Gerçek tork değeri Bölüm 1

10 1 PZD 11 - Gerçek tork değeri Bölüm 2
p2051[7] 11 1 PZD 12 11 - r2131 Güncel arıza kodu
p2051[8] 12 1 PZD 13 12 - 2138 Kumanda kelimesi Arızalar/

Uyarılar
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Göndericiden Alıcı
Aktarma 
kaynağı:

Tel. Keli‐
me 1)

p8871[x]

Adres 
p8872[x]

Alma arabelle‐
ği 

p8870[x]

Veri aktarma hedefi:  
Parame‐
tre

 
İçindekilerr2050[x] r2060[x]

p2061[9] 13 1 PZD 14 - 13 r0046 Eksik etkinleştirmeler Bö‐
lüm 1

14 1 PZD 15 - Eksik etkinleştirmeler Bö‐
lüm 2

- 15 0 PZD 16 15 - 0 Boş
... ... ... ... ... ... ... ...
- 31 0 PZD 32 31 0 0 -

1) Tel. Kelime = Telegram kelimesi

Not
Çift kelimeler için arka arkaya 2 PZD okunmalıdır. Bunun için, katılımcı 2'den gelen telegramın 
PZD 2 + PZD 3'te bulunan 32 bitlik bir set değerini okuyun. Bu set değerini katılımcı 1'in 
PZD 2 + PZD 3'üne eşleyin: 
p8872[1] = 2, p8870[1] = 2, p8872[2] = 2, p8870[2] = 3

SINAMICS-Link'in etkinleştirilmesi
SINAMICS Link bağlantılarını etkinleştirmek için, tüm katılımcılarda bir POWER ON gerçekleştirin.
POWER ON olmadan şunlar değiştirilebilir:
• p2051[x]/2061[2x] atamaları ve r2050[x]/2060[2x] okuma parametrelerinin bağlantıları.
• p8870, p8871 ve p8872 parametrelerindeki değişiklikler. SINAMICS Link bağlantıları burada 

ayrıca p8842 = 1 ile etkinleştirilebilir.

Nominal pals frekansı 1,25 kHz olan kabin üniteleri için ayarlar
Nominal pals frekansı 1,25 kHz olan aşağıdaki kabin ünitelerinde, p0115[0] parametresi de 
400 µs'den 250 µs veya 500 µs'ye ayarlanmalıdır:
• 3 AC 380 ila 480 V: Nominal çıkış akımı IN ≥ 605 A olan tüm kabin üniteleri
• 3 AC 500 ila 600 V: Tüm kabin üniteleri
• 3 AC 660 ila 690 V: Tüm kabin üniteleri
Genel olarak, aşağıdaki koşullar karşılanmalıdır:
1. r2064[1] Veri yolu döngü süresi (Tdp), p0115[0] (akım regülatörü döngüsü) değerinin bir 

tamsayı katı olmalıdır.
2. r2064[2] Ana birim döngü süresi (Tmapc), p0115[1] (devir regülatörü döngüsü) değerinin 

bir tamsayı katı olmalıdır.
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6.10.4 Örnek

Ödev içeriği
SINAMICS Link'i, 2 katılımcı ve aşağıdaki değerlerin iletimi için projelendirin:
• Katılımcı 1'den katılımcı 2'ye giden gönderme verileri

– r0898 CO/BO: Sürücü 1 akış kumandası için kontrol kelimesi (1 PZD), örnekte PZD 1
– r0079 CO: Toplam tork set değeri (2 PZD), örnekte PZD 2
– r0021 CO: Düzleştirilmiş devir sayısı gerçek değeri (2 PZD), örnekte PZD 3

• Katılımcı 2'den katılımcı 1'e giden gönderme verileri
– r0899 CO/BO: Sürücü 2 akış kumandası için durum kelimesi (1 PZD), örnekte PZD 1

• SINAMICS Link için burada IF1 kullanılır.

Prosedür
1. Cihaz konfigürasyonunu değiştirmek için tüm katılımcılarda p0009 = 1 ayarını yapın.
2. CBE20 için tüm katılımcılarda "SINAMICS Link" çalışma tipini p8835 = 3 üzerinden ayarlayın.
3. Tüm katılımcılar için, maksimum katılımcı sayısını p8811 = 8 ile sınırlayın. p8811 ayarı ile, 

p8812[1] parametresi önceden atanır ve gerekirse p8836 parametresi düzeltilir.
4. İlgili cihazlar için katılımcı numaralarını atayın:

– Katılımcı 1 (≙ cihaz 1): p8836 = 1
– Katılımcı 2 (≙ cihaz 2): p8836 = 2

5. p8812[0] = 1 ile tüm CBE20'yi adım senkronizasyonlu moda ayarlayın.
6. Tüm katılımcılar için aşağıdaki arabirim ayarlarını yapın:

– IF1 için: p8839[0] = 2 (COMM BOARD)
– IF2 için: p8839[1] = 1 (yerleşik Control Unit)

7. Her iki katılımcı için p0009 = 0 ayarını yapın, "RAM'i ROM'a kopyala" işlemini yürütün ve 
ardından CBE20'deki değiştirilmiş Firmware sürümünü ve yeni ayarları etkinleştirmek için bir 
POWER ON gerçekleştirin.

8. Katılımcı 1 için gönderme verilerini belirtin:
– Katılımcı 1'in göndermesi gereken PZD'yi belirtin:

p2051[0] = Sürücü1:r0898 (PZD 1)
p2061[1] = Sürücü1:r0079 (PZD 2 + PZD 3)
p2061[3] = Sürücü1:r0021 (PZD 4 + PZD 5)

– Bu PZD'yi katılımcı 1'in gönderme arabelleğine (p8871) yerleştirin:
p8871[0] = 1 (r0898)
p8871[1] = 2 (r0079 1. bölüm)
p8871[2] = 3 (r0079 2. bölüm)
p8871[3] = 4 (r0021 1. bölüm)
p8871[4] = 5 (r0021 2. bölüm)
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9. Katılımcı 2 için alma verilerini belirtin:
– Katılımcı 2'nin alma arabelleği p8872'de 0 ila 4 konumlarına yerleştirilen verilerin 

katılımcı 1 tarafından alınacağını belirtin:
p8872[0] = 1
p8872[1] = 1
p8872[2] = 1
p8872[3] = 1
p8872[4] = 1

– Katılımcı 1'in PZD1, PZD2 ve PZD3'ünün katılımcı 2'nin alma arabelleği p8870'in 0 ila 4 
konumlarında saklanacağını belirtin:
p8870[0] = 1 (PZD1)
p8870[1] = 2 (PZD2 1. bölüm)
p8870[2] = 3 (PZD2 2. bölüm)
p8870[3] = 4 (PZD3 1. bölüm)
p8870[4] = 5 (PZD3 2. bölüm)

– r2050[0], r2060[1] ve r2060[3] daha sonra (13. adımdan sonra) katılımcı 1'in PZD 1, 
PZD 2 ve PZD 3 değerlerini içerir.

10.Katılımcı 2 için gönderme verilerini belirtin:
– Katılımcı 2'nin göndermesi gereken PZD'yi belirtin:

p2051[0] = Sürücü1:r0899 (PZD uzunluğu 1 kelimedir)
– Bu PZD'yi katılımcı 2'nin gönderme arabelleğine (p8871) yerleştirin:

p8871[0] = 1
11.Katılımcı 1 için alma verilerini belirtin:

– Katılımcı 1'in alma arabelleği p8872'de 0 konumuna yerleştirilen verilerin katılımcı 2 
tarafından alınacağını belirtin:
p8872[0] = 2

– Katılımcı 2'nin PZD1'inin, katılımcı 1'in alma arabelleği p8870'de konum 0'a 
yerleştirileceğini belirtin:
p8870[0] = 1

– r2050[0] daha sonra (adım 13'ten sonra), katılımcı 2'nin PZD 1 değerini içerir.
12.Parametrelemeyi ve verileri kaydetmek için her iki katılımcıda da "RAM'i ROM'a kopyala" 

işlemini gerçekleştirin.
13.p8870, p8871 ve p8872 parametrelerini etkinleştirmek için p8842 =1 ayarını yapın.
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Resim 6-48 SINAMICS Link: Örnek projelendirme

6.10.5 Başlatma sırasında veya döngüsel işletim sırasında iletişim hatası
Devreye alma işleminden sonra en az bir SINAMICS Link katılımcısı doğru şekilde başlamazsa 
veya döngüsel işletimde başarısız olursa, diğer katılımcılara A50005 uyarısı verilir: "Gönderici 
SINAMICS Link'te bulunamadı".
Uyarı değeri, bulunamayan göndericinin numarasını içerir. İlgili katılımcıda hata giderildikten 
sonra, uyarı otomatik olarak kaldırılır.
Birden çok katılımcı etkilenirse, farklı katılımcı numaralarına sahip mesaj birkaç kez arka 
arkaya oluşur. İlgili katılımcılarda hata giderildikten sonra, uyarı otomatik olarak kaldırılır.
Döngüsel işletimde bir katılımcı başarısız olursa, A50005 uyarısına ek olarak F08501 arızası 
verilir: "COMM BOARD: Set değeri zaman aşımı".
Katılımcı 1'de arıza F08501 tetiklenmez. Bu katılımcı, diğer katılımcılara set değerlerini 
belirtmek için kullanılmalıdır.
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6.10.6 SINAMICS Link'te aktarma süreleri
1 ms'lik bir iletişim döngüsünde aktarma süreleri
p2048 veya p8848 = 1 ms

Veri yolu döngü‐
sü [ms]

Aktarma süreleri [ms]
Sync Her iki Sync Gönderme Sync Alma Async Her iki

0,5 1,0 1,5 1,3 1,6
1,0 1,5 2,1 2,1 2,2
2,0 3,0 3,6 3,1 2,8

4 ms'lik bir iletişim döngüsünde aktarma süreleri
p2048 veya p8848 = 4 ms

Veri yolu döngü‐
sü [ms]

Aktarma süreleri [ms]
Sync Her iki Sync Gönderme Sync Alma Async Her iki

0,5 1,0 3,0 2,8 4,6
1,0 1,5 3,6 3,6 5,2
2,0 3,0 5,1 4,6 5,8

6.10.7 Fonksiyon planları ve parametreler

Fonksiyon planı
FP 2197 Control Unit iletişimi - SINAMICS Link'e genel bakış 

(r0108.31 = 1, p8835 = 3)
FP 2198 Control Unit iletişimi - SINAMICS Link konfigürasyonu 

(r0108.31 = 1, p8835 = 3)
FP 2199 Control Unit iletişimi - SINAMICS Link alma verileri 

(r0108.31 = 1, p8835 = 3)
FP 2200 Control Unit iletişimi - SINAMICS Link gönderme verileri 

(r0108.31 = 1, p8835 = 3)

Parametre
• r0108.31 Tahrik nesneleri Fonksiyon modülü PROFINET CBE20
• p0115 Ek işlevler için örnekleme süresi
• p2037 IF1 PROFIdrive STW1.10 = 0 modu
• r2050[0...31] CO: IF1 PROFIdrive PZD alma Kelime
• p2051[0...31] CI: IF1 PROFIdrive PZD gönderme Kelime
• r2060[0...30] CO: IF1 PROFIdrive PZD alma Çift kelime
• p2061[0...30] CI: IF1 PROFIdrive PZD gönderme Çift kelime
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• p8811 SINAMICS Link proje seçimi
• p8812[0...1] SINAMICS Link döngü ayarları
• p8835 CBE20 Firmware seçimi
• p8836 SINAMICS Link katılım adresi
• p8839[0...1] PZD arabirimi donanım ataması
• p8870[0...31] SINAMICS Link PZD alma Kelime
• p8871[0...31] SINAMICS Link PZD gönderme Kelime
• p8872[0...31] SINAMICS Link PZD alma Adres

6.11 EtherNet/IP üzerinden iletişim

6.11.1 Genel bakış
EtherNet/IP (Kısa: EIP) gerçek zamanlı bir Ethernet'tir ve çoğunlukla otomasyon teknolojisinde 
kullanılır.
EtherNet Industrial Protocol (EtherNet/IP), endüstriyel ağlar için açık bir standarttır. 
EtherNet/IP, döngüsel G/Ç verilerini ve döngüsel olmayan parametre verilerini aktarmak için 
kullanılır. EtherNet/IP, Rockwell Automation ve Open Device-Net Vendor Association (ODVA) 
tarafından geliştirilmiş ve IEC 61158 uluslararası standart serisinde standartlaştırılmıştır. 
EtherNet/IP, kanıtlanmış temel Ethernet TCP/IP teknolojisini kullanır. İletim aracı olarak normal 
Ethernet Twisted-Pair kablolar veya fiber optik kablolar kullanılır. Uygulama protokolü olarak 
DeviceNet ve ControlNet'ten bilinen CIP protokolü (Common Industrial Protocol) kullanılır.

İletişim hakkında genel bilgiler
EIP üzerinden iletişim aşağıdaki arabirimleri gerektirir:
• Option Board Ethernet CBE20'nin Ethernet arabirimi (X1400)
• Control Units CU320-2 PN için yerleşik PROFINET arabirimi (X150)
Arabirimler ya farklı Control Unit'lerde ayrı ayrı ya da tek Control Unit'te birlikte 
(örneğin CBE20'li bir CU320-2 PN'de) bulunur.
Aşağıdaki tablo, yapılandırılabilir Control Unit'lere ve EIP aracılığıyla iletişim için mevcut 
arabirimlere genel bir bakış sunar.

Tablo 6-36 Yapılandırılabilir Control Unit'ler ve arabirimler
Control Unit X150 üzerinden EIP X1400 üzerinden EIP 

(CBE20)
CU320-2 PN evet hayır
CBE20'li CU320-2 PN (opsiyonel) evet evet
CBE20'li CU320-2 DP hayır evet
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Yapılandırmadan bağımsız olarak, EIP üzerinden iletişim için yalnızca bir arabirim 
kullanılabilir. X150 ve X1400 arabirimleri üzerinden eşzamanlı bağlantı mümkün değildir ve 
A08555(1) uyarısı ile onaylanır.

6.11.2 Sürücü cihazının EtherNet/IP'ye bağlanması
Sürücünüzün Ethernet üzerinden bir kontrole bağlanabilmesi için, kontrolünüz Ethernet/IP 
üzerinden döngüsel iletişim için genel bir G/Ç modülü gerektirir. Bu genel I/O modülünü kontrol 
ünitesinde manuel olarak yaratırsınız.

Genel I/O modülünün oluşturulması ve sürücünün kontrole bağlanması
Sürücüyü Ethernet aracılığıyla bir kontrole bağlamak için şu şekilde ilerleyin:
1. Sürücüyü bir Ethernet kablosu aracılığıyla kontrole bağlayın.
2. Kontrolünüzde EtherNet/IP işlevselliğine sahip genel bir I/O modülü oluşturun:

– Kontrolünüze yeni bir modül ekleyin.
– Seçimden genel bir Ethernet modülü seçin.
– Yeni eklenen modül için ağ parametrelerini girin (IP adresi, alt ağ maskesi, standart ağ 

geçidi, istasyon adı).
3. Genel I/O modülü için, STARTER'da seçtiğiniz döngüsel iletişime yönelik işlem verilerinin 

uzunluklarını girin, r2067[0] (Input), r2067[1] (Output), örneğin: Standart telegram 2/2.
STARTER telegram konfigürasyonunda, tüm tahrik nesneleri için (Input ve Output için) işlem 
verilerinin uzunluğunu okuyun ve ekleyin (bkz. PROFIdrive "Telegramlar ve işlem verileri 
(Sayfa 332)").
– Input 101:

STARTER'dan tahrik nesnelerinize ait tüm Input işlem verilerinin toplamını buraya girin.
– Output 102:

STARTER'dan tahrik nesnelerinize ait tüm Output işlem verilerinin toplamını buraya girin.
– Configuration 103:

Genel olarak buraya 0 veya 1 değerlerini girin.
– RPI (Requested Packet Interval) için desteklenen minimum değer 4 ms'dir.

4. STARTER'da IP adresi, alt ağ maskesi, standart ağ geçidi ve istasyon adı için kontroldekiyle aynı 
değerleri ayarlayın (bkz. bölüm "İletişimin yapılandırılması (Sayfa 407)").

Ayrıca genel bir I/O modülünün nasıl oluşturulacağına ilişkin ayrıntılı bir açıklamayı şu 
İnternet sitesinde bulabilirsiniz:
(Genel modül oluşturma (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/92045369)).

Ethernet kablosunun döşenmesi ve blendajlanması
Bununla ilgili bilgiler "Open Device-Net Vendor Association (ODVA)" İnternet sitesinde 
bulunabilir:
Ethernet-IP (https://www.odva.org/Publication-Download).
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Sürücünün bir EtherNet/IP ağında devreye alınması
Sürücüyü devreye almak için sürücüyü bir arabirim üzerinden (Control Unit tipine göre: 
PROFIBUS, PROFINET, Ethernet, vb.) STARTER sürümü ≥ 4.5'in kurulu olduğu bilgisayarınıza 
bağlayın.

6.11.3 İletişimin yapılandırılması

İletişim gereksinimleri
İletişim ayarlarını kontrol etmek için aşağıdaki soruları kullanın. Sorulara "Evet" yanıtı 
verebiliyorsanız, iletişim ayarlarını doğru yaptınız ve sürücüyü Fieldbus üzerinden kontrol 
edebilirsiniz.
• Sürücü, EtherNet/IP'ye doğru şekilde bağlı mı?
• Kontrolünüzde genel bir modül oluşturuldu mu?
• Veri yolu arabirimi ve IP adresi doğru ayarlandı mı?
• Sürücü ve kontrol alışverişi yapan sinyaller doğru şekilde bağlandı mı?

EtherNet/IP'nin yerleşik PROFINET arabirimi X150 aracılığıyla yapılandırılması
EtherNet/IP üzerinden daha üst düzey bir kontrol ile iletişim kurmak amacıyla PROFINET arayüzü 
için CU320-2 PN noktasında şu ayarları yapın:
1. p2030 = 10 ile ilgili "EtherNet/IP" Firmware sürümünü ayarlayın.
2. p8921'i kullanarak IP adresini ayarlayın.

Güncel olarak geçerli olan adres r8931'de bulunabilir.
3. p8923'ü kullanarak alt ağ maskesini ayarlayın.

Güncel olarak geçerli olan alt ağ maskesi r8933'te bulunabilir.
4. p8922'yi kullanarak varsayılan ağ geçidini ayarlayın.

Güncel olarak geçerli olan varsayılan ağ geçidi r8932'de bulunabilir.
5. p8920'yi kullanarak istasyon adını ayarlayın.

Güncel olarak geçerli olan istasyon adı r8930'da bulunabilir.
6. "Konfigürasyonu kaydet ve etkinleştir" ayarını p8925 = 2 ile arabirim konfigürasyonu olarak 

ayarlayın.
7. "RAM'i ROM'a kopyala" komutunu kullanarak verileri yedekleyin.

Ardından sürücünün besleme gerilimini kapatın.
8. Bir POWER ON gerçekleştirin (Control Unit'in açılması/kapatılması).

Açmadan önce, sürücüdeki tüm LED'lerin sönmesini bekleyin. Açtıktan sonra ayarlarınız 
etkinleşir.
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EtherNet/IP'nin CBE20'deki X1400 arabirimi aracılığıyla yapılandırılması
EtherNet/IP aracılığıyla daha üst düzey bir kontrol ile iletişim kurmak amacıyla CBE20 için 
aşağıdaki ayarları yapın:
1. p8835 = 4 ile ilgili "EtherNet/IP" Firmware sürümünü ayarlayın.
2. p8941 aracılığıyla CBE20 için IP adresini ayarlayın.

Güncel olarak geçerli olan adres r8951'de bulunabilir.
3. p8943'ü kullanarak alt ağ maskesini ayarlayın.

Güncel olarak geçerli olan alt ağ maskesi r8953'te bulunabilir.
4. p8942'yi kullanarak varsayılan ağ geçidini ayarlayın.

Güncel olarak geçerli olan varsayılan ağ geçidi r8952'de bulunabilir.
5. p8940'ı kullanarak istasyon adını ayarlayın.

Güncel olarak geçerli olan istasyon adı r8950'da bulunabilir.
6. "Konfigürasyonu kaydet ve etkinleştir" ayarını p8945 = 2 ile arabirim konfigürasyonu olarak 

ayarlayın.
7. "RAM'i ROM'a kopyala" komutunu kullanarak verileri yedekleyin.

Ardından sürücünün besleme gerilimini kapatın.
8. Bir POWER ON gerçekleştirin (Control Unit'in açılması/kapatılması).

Açmadan önce, sürücüdeki tüm LED'lerin sönmesini bekleyin. Açtıktan sonra ayarlarınız 
etkinleşir.

6.11.4 Desteklenen nesneler

Genel bakış
Nesne sınıfı Nesne adı Gerekli nes‐

neler
SINAMICS 
nesnelerihex ondalık

1 hex 1 Identity Object x ‑
4 hex 4 Assembly Object x ‑
6 hex 6 Connection Management Object x ‑

32C heks 812 Siemens Drive Object ‑ x
32D hex 813 Siemens Motordata Object ‑ x
F5 hex 245 TCP/IP Interface Object 1) x ‑
F6 hex 246 Ethernet Link Object 1) x ‑

300 hex 768 Stack Diagnostic Object ‑ x
302 hex 770 Adapter Diagnostic Object ‑ x
303 hex 771 Explicit Messages Diagnostic Object ‑ x
304 hex 772 Explicit Message Diagnostic List Object ‑ x
401 hex 1025 Parameter Object ‑ x

402 hex ... 
43E hex

1026 ... 1086 Parameter Object ‑ x

1) Bu nesneler, EtherNet/IP sistem yönetiminin parçasıdır.
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Assembly Object "4 hex" için veri uzunluğunu ayarlayın. Kontroldeki Assembly Object'e bir 
döngü atanır.

Identity Object, Instance Number: 1 hex
Desteklenen hizmetler
Sınıf • Get Attribute all

• Get Attribute single
Örnek • Get Attribute all

• Get Attribute single
• Reset

Tablo 6-37 Class Attribute
No. Hizmet Tip Ad

1 get UINT16 Revizyon
2 get UINT16 Max Instance
3 get UINT16 Num of Instances

Tablo 6-38 Instance Attribute
No. Hizmet Tip Ad Değer / açıklama

1 get UINT16 Vendor ID 1251
2 get UINT16 Device Type

- Siemens Drive 0C heks
3 get UINT16 Product code r0964[1]
4 get UINT16 Revizyon  
5 get UINT16 Durum Bkz. aşağıdaki tablo
6 get UINT32 Seri numarası Bit 0 … 19: Sıra numarası;

Bit 20 … 23: Üretim tanımlayıcısı
Bit 24 … 27: Üretim ayı (0 = Ocak, B = Aralık)
Bit 28 … 31: Üretim yılı (0 = 2002)

7 get Short 
String

Ürün adı Maks. uzunluk 32 bayt
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Tablo 6-39 Önceki tablodaki No. 5 açıklaması
Byte Bit Ad Açıklama

1 0 Owned 0: Konvertör herhangi bir kontrolöre atanmamış
1: Konvertör bir kontrolöre atanmış

1   yedek
2 Configured 0: EtherNet/IP temel ayarları

1: Değiştirilen EtherNet/IP ayarları
3   yedek
4 … 7 Extended Device 

Status 
0: Kendi kendine test veya durum bilinmiyor
1: Firmware güncellemesi aktif
2: En az bir hatalı G/Ç bağlantısı
3: G/Ç bağlantısı yok
4: ROM'da yanlış yapılandırma
5: Ciddi hata
6: En az bir G/Ç bağlantısı aktif
7: Tüm G/Ç bağlantısı dinlenme durumunda
8 … 15: yedek

2 8 … 11   Kullanılmıyor
12 … 15   yedek

Assembly Object, Instance Number: 4 hex
Desteklenen hizmetler
Sınıf • Get Attribute single Örnek • Get Attribute single

• Set Attribute single

Tablo 6-40 Class Attribute
No. Hizmet Tip Ad

1 get UINT16 Revizyon
2 get UINT16 Max Instance
3 get UINT16 Num of Instances

Tablo 6-41 Instance Attribute
No. Hizmet Tip Ad Değer / açıklama

3 get Array of 
UINT8

Montaj 1-Byte-Array
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Connection Management Object, Instance Number: 6 hex
Desteklenen hizmetler
Sınıf • Get Attribute all

• Get Attribute single
Örnek • Forward open

• Forward close
• Get Attribute single
• Set Attribute single

Tablo 6-42 Class Attribute
No. Hizmet Tip Ad

1 get UINT16 Revizyon
2 get UINT16 Max Instance
3 get UINT16 Num of Instances

Tablo 6-43 Instance Attribute
No. Hizmet Tip Ad Değer / açıklama

1 get UINT16 OpenReqs Sayaç
2 get UINT16 OpenFormat Rejects Sayaç
3 get UINT16 OpenResource Rejects Sayaç
4 get UINT16 OpenOther Rejects Sayaç
5 get UINT16 CloseReqs Sayaç
6 get UINT16 CloseFormat Rejects Sayaç
7 get UINT16 CloseOther Rejects Sayaç
8 get UINT16 ConnTimeouts Sayaç

Veri yolu hatası sayısı

Siemens Drive Object, Instance Number: 32C heks
Desteklenen hizmetler
Sınıf • Get Attribute single Örnek • Get Attribute single

• Set Attribute single

Tablo 6-44 Class Attribute
No. Hizmet Tip Ad

1 get UINT16 Revizyon
2 get UINT16 Max Instance
3 get UINT16 Num of Instances
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Tablo 6-45 Instance Attribute
No. Hizmet Ad Değer / açıklama

2 get, set Commisioning state p0010: Devreye alma parametre filtresi
3 … 18 get STW1 STW1 Bit şeklinde erişim:

Nitelik 3 = STW1.0
Nitelik 18 = STW1.15

19 get Main setpoint Ana set değeri
20 … 35 get ZSW1 ZSW1 Bit şeklinde erişim:

Nitelik 20 = ZSW1.0
Nitelik 35 = ZSW1.15

36 get Actual Frequency Ana gerçek değer (gerçek frekans)
37 get, set Ramp Up Time p1120[0]: Rampa jeneratörü İşletmeye geçiş süresi
38 get, set Ramp Down Time p1121[0]: Rampa jeneratörü Yavaşlama süresi
39 get, set Current Limit p0640[0]: Akım sınırı
40 get, set Frequency MAX Limit p1082[0]: Maksimum devir sayısı
41 get, set Frequency MIN Limit p1080[0]: Asgari devir sayısı
42 get, set OFF3 Ramp Down Time p1135[0]: KAPALI3 Geri dönüş zamanı
43 get, set PID Enable p2200[0]: Teknoloji regülatörü onayı
44 get, set PID Filter Time Constant p2265: Teknoloji regülatörü Güncel değer filtresi 

Zaman sabiti
45 get, set PID D Gain p2274: Teknoloji regülatörü Farklılaşma Zaman sa‐

biti
46 get, set PID P Gain p2280: Teknoloji regülatörü Orantılı kazanç
47 get, set PID I Gain p2285: Teknoloji regülatörü Tekrar ayarlama süresi
48 get, set PID Up Limit p2291: Teknoloji regülatörü Maksimum sınırlama
49 get, set PID Down Limit p2292: Teknoloji regülatörü Minimum sınırlama
50 get Speed setpoint r0020: Devir sayısı set değeri
51 get Output Frequency r0024: Çıkış frekansı
52 get Output Voltage r0025: Çıkış gerilimi
53 get DC Link Voltage r0026[0]: Ara devre gerilimi
54 get Actual Current r0027: Akım gerçek değeri
55 get Actual Torque r0031: Tork gerçek değeri
56 get Output Power r0032: Aktif güç gerçek değeri
57 get Motor Temperature r0035[0]: Motor sıcaklığı
58 get Power Unit Temperature r0037[0]: Güç ünitesi sıcaklığı
59 get Energy kWh r0039: Enerji göstergesi
60 get CDS Eff (Local Mode) r0050: Etkili komut veri seti
61 get Status Word 2 r2089[1]: Durum kelimesi 2
62 get Control Word 1 r0054: Kumanda kelimesi 1
63 get Motor Speed (Encoder) r0061: Devir sayısı gerçek değeri
64 get Digital Inputs r0722: Dijital girişlerin durumu
65 get Digital Outputs r0747: Dijital çıkışların durumu
66 get Analog Input 1 r0752[0]: Analog giriş 1
67 get Analog Input 2 r0752[1]: Analog giriş 2
68 get Analog Output 1 r0774[0]: Analog çıkış 1
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No. Hizmet Ad Değer / açıklama
69 get Analog Output 2 r0774[1]: Analog çıkış 2
70 get Fault Code 1 r0947[0]: Arıza numarası 1
71 get Fault Code 2 r0947[1]: Arıza numarası 2
72 get Fault Code 3 r0947[2]: Arıza numarası 3
73 get Fault Code 4 r0947[3]: Arıza numarası 4
74 get Fault Code 5 r0947[4]: Arıza numarası 5
75 get Fault Code 6 r0947[5]: Arıza numarası 6
76 get Fault Code 7 r0947[6]: Arıza numarası 7
77 get Fault Code 8 r0947[7]: Arıza numarası 8
78 get Pulse Frequency r1801: Vurum frekansı
79 get Alarm Code 1 r2110[0]: Uyarı numarası 1
80 get Alarm Code 2 r2110[1]: Uyarı numarası 2
81 get Alarm Code 3 r2110[2]: Uyarı numarası 3
82 get Alarm Code 4 r2110[3]: Uyarı numarası 4
83 get PID setpoint Output r2260: Teknoloji regülatörü Rampa jeneratöründen 

sonra set değeri
84 get PID Feedback r2266: Teknoloji regülatörü Filtre sonrası güncel 

değer
85 get PID Output r2294: Teknoloji regülatörü Çıkış sinyali

Örnekler, p0978'deki yuva sırası üzerinden atanır.

Siemens Motor Data Object, Instance Number: 32D hex
Desteklenen hizmetler
Sınıf • Get Attribute single Örnek • Get Attribute single

• Set Attribute single
"32D hex" nesnesi yalnızca "SERVO" ve "VECTOR" tahrik nesnelerinde mevcuttur:
• SERVO DO = 11
• VECTOR DO = 12

Tablo 6-46 Class Attribute
No. Hizmet Tip Ad

1 get UINT16 Revizyon
2 get UINT16 Max Instance
3 get UINT16 Num of Instances
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Tablo 6-47 Instance Attribute
No.

 
Hizmet Tip Ad Değer / açıklama

2 get, set UINT16 Commisioning sta‐
te

p0010: Devreye alma parametre filtresi

3 get INT16 Motor Type p0300: Motor tipi
6 get, set REAL Rated Current p0305: Motor beyan akımı
7 get, set REAL Rated Voltage p0304: Motor anma gerilimi
8 get, set REAL Rated Power p0307: Motor nominal gücü
9 get, set REAL Rated Frequency p0310: Motor nominal frekansı

10 get, set REAL Rated Temperature p0605: Motor sıcaklığının izlenmesi için eşik ve sı‐
caklık değeri

11 get, set REAL Max Speed p0322: Motor maksimum devri
12 get, set UINT16 Pole pair number p0314: Motor kutup çifti sayısı
13 get, set REAL Torque Constant p0316: Motor tork sabiti
14 get, set REAL Inertia p0341: Motor atalet torku
15 get, set REAL Base Speed p0311: Motor nominal devri
19 get, set REAL Cos Phi p0308: Motor nominal güç faktörü

Örnekler, p0978'deki yuva sırası üzerinden atanır.

TCP/IP Interface Object, Instance Number: F5 hex
Desteklenen hizmetler
Sınıf • Get Attribute all

• Get Attribute single
Örnek • Get Attribute all

• Get Attribute single
• Set Attribute single

Tablo 6-48 Class Attribute
No. Hizmet Tip Ad

1 get UINT16 Revizyon
2 get UINT16 Max Instance
3 get UINT16 Num of Instances

Tablo 6-49 Instance Attribute
No. Hizmet Tip Ad Değer / açıklama

1 get UNIT32 Durum Sabit değer: 1 hex
1: Konfigürasyon, DHCP veya kaydedilen değerler 
tarafından onaylandı

2 get UNIT32 Configuration Ca‐
pability

Sabit değer: 94 hex
4 hex: DHCP destekliyor,
10 hex: Konfigürasyon ayarlanabilir,
80 hex: ACD uyumlu
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No. Hizmet Tip Ad Değer / açıklama
3 get, set UNIT32 Configuration Con‐

trol
1 hex: Kaydedilen değerler
3 hex: DHCP

4 get, set UNIT16
 

Physical Link Path Size (in WORDs)
Sabit değer: 2 hex

UNIT8 Path
20 hex,
F6 hex,
24 hex,
05 hex, burada 5 hex, F6 hex'in örnek sayısıdır (dört 
fiziksel bağlantı noktası artı bir dahili bağlantı nok‐
tası).

5 get, set STRING Interface Configu‐
ration

r61000: Name of Station
UNIT32 r61001: IP adresi

6 get, set UNIT16 Host Name Host Name Length
STRING -

10 get, set UNIT8 Select ACD local OM flash:
0: Disabled,
1: Enabled

11 get, set UNIT8 Last Conflict Detec‐
ted

local OM flash ACD Activity
UNIT8 local OM flash Remote MAC
UNIT8 local OM flash ARP PDU

Link Object, Instance Number: F6 hex
Desteklenen hizmetler
Sınıf • Get Attribute all

• Get Attribute single
Örnek • Get Attribute all

• Get Attribute single
• Set Attribute single

Tablo 6-50 Class Attribute
No. Hizmet Tip Ad

1 get UINT16 Revizyon
2 get UINT16 Max Instance
3 get UINT16 Num of Instances

Kullanım
6.11 EtherNet/IP üzerinden iletişim

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 415



Tablo 6-51 Instance Attribute
No. Hizmet Tip Ad Değer / açıklama

1 get UINT32 Interface Speed 0: link down,
10: 10 Mbps,
100: 100 Mbps

2 get - Interface Flags Uç 1: Link durumu
Bit 2: Duplex Mode (0: halb duplex, 1 duplex)
Bit 3 … 5: Otomatik durum tespiti
Bit 6: Reset gerekli
Bit 7: Yerel donanım hatası (0 = ok)

3 get ARRAY Physical Address r8935: Ethernet MAC address
4 get, 

get_and
_clear

Struct of Interface Counters Opsiyonel, "Media Counters attribute" uygulanmışsa 
gereklidir.

UINT32 In Octets Alınan sekizliler
UINT32 In Ucast Packets Alınan Unicast paketleri
UINT32 In NUcast Packets Alınan Unicast harici paketler
UINT32 In Discards Gelen paketler, işlenmemiş
UINT32 In Errors Gelen hatalı paketler
UINT32 In Unknown Protos Bilinmeyen protokol ile gelen paketler
UINT32 Out Octets Gönderilen sekizliler
UINT32 Out Ucast Packets Gönderilen Unicast paketleri
UINT32 Out NUcast Packets Gönderilen Unicast harici paketler
UINT32 Out Discards Giden paketler, işlenmemiş
UINT32 Out Errors Giden paketler, hatalı

5 get, 
get_and
_clear

Struct of Media Counters Medyaya özel sayaçlar
UINT32 Alignment Errors Sekizli sayısıyla eşleşmeyen yapı alındı
UINT32 FCS Errors FCS kontrolünde başarısız olan yapı alındı
UINT32 Single Collisions Yapı başarıyla aktarıldı, tam olarak bir çakışma
UINT32 Multiple Collisions Yapı başarıyla aktarıldı, birden çok çakışma
UINT32 SQE Test Errors SQE hatası sayısı
UINT32 Deferred Transmis‐

sions
İlk aktarma denemesi gecikti

UINT32 Late Collisions İş emri için 512 bit'lik bir gecikmeyle meydana gelen 
çakışma sayısı

UINT32 Excessive Colli‐
sions

Yoğun çakışma nedeniyle aktarım başarısız oluyor

UINT32 MAC Transmit Er‐
rors

Dahili bir MAC-Sublayer aktarım hatası nedeniyle ak‐
tarım başarısız oluyor.

UINT32 Carrier Sense Er‐
rors

Aktarım koşulunun kaybolduğu veya atanmadığı bir 
iş emri çerçevesini gönderme denemesinde hata sa‐
yısı

UINT32 Frame Too Long Yapı çok büyük
UINT32 MAC Receive Errors Gönderme, dahili bir MAC-Sublayer alma hatası ne‐

deniyle başarısız oluyor.
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No. Hizmet Tip Ad Değer / açıklama
6 get, set Struct of Interface Control -

UINT16 Control Bits -
UINT16 Forced Interface 

Speed
-

10 get String Interface_Label Interface-Label
11 get - Interface Capabi‐

lity
Uç 0: Manual Setting
Bit 1: Auto-negotiate
Bit 2: Auto-MDIX
Bit 3: Manual Speed/Duplex
Bit 4 – 31: reserved
Rest: Speed/Duplex Options

Parameter Object, Instance Number: 401 hex
Desteklenen hizmetler
Sınıf • Get Attribute all Örnek • Get Attribute all

• Set Attribute single

Tablo 6-52 Class Attribute
No. Hizmet Tip Ad

1 get UINT16 Revizyon
2 get UINT16 Max Instance
3 get UINT16 Num of Instances

Tahrik nesnesi 0'a (DO 0) parametre erişimi bu sınıf üzerinden gerçekleşir.

Örnek: Parametre 2050[10] okuma (Fieldbus kontrolöründen alınan PZD'yi bağlamak 
için konektör çıkışı)
Aşağıdaki değerlerle Get Attribute single fonksiyonu:
• Sınıf = 401 hex
• Örnek = 2050 = 802 hex ≙ parametre numarası
• Nitelik = 10 = A hex ≙ dizin 10

Örnek: Parametre 1520[0] yazma (üst tork sınırı)
Aşağıdaki değerlerle Set Attribute single fonksiyonu:
• Sınıf = 401 hex
• Örnek = 1520 = 5F0 hex ≙ parametre numarası
• Nitelik = 0 = 0 hex ≙ dizin 0
• Data = 500.0 (değer)
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Parameter Object, Instance Number: 401 hex ... 43E hex
Desteklenen hizmetler
Sınıf • Get Attribute all

• Get Attribute single
Örnek • Get Attribute all

• Set Attribute single

Tablo 6-53 Class Attribute
No. Hizmet Tip Ad

1 get UINT16 ‑
2 get UINT16 Max slot num
3 get UINT16 Max slot ID

Tahrik nesnesi 0'a (DO 0) parametre erişimi bu sınıf üzerinden gerçekleşir.
Sınıfın yapısı 401 hex'e benzer. Tahrik nesnesi (DO), sınıf numarası üzerinden seçilir.
Örnek:
0x401 -> DO 1
0x402 -> DO 2
... 
0x43E -> DO 62
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6.11.5 Sürücü cihazının DHCP üzerinden Ethernet ağına entegre edilmesi

Sürücünün yerleşik PROFINET arabirimi X150 aracılığıyla EtherNet/IP ağına entegre edilmesi
Sürücüyü EtherNet/IP'ye entegre etmek için aşağıdakileri yapın:
1. p8924 (PN DHCP modu) = 2 veya 3 olarak ayarlayın.

Parametrelendir‐
me

Anlamı

p8924 = 2 MAC adresine bağlı olarak DHCP sunucusu tarafından IP adresi ataması.
p8924 = 3 İstasyon adına göre DHCP sunucusu tarafından IP adresi ataması.

2. Ayarları p8925 = 2 ile kaydedin.
Bir sonraki başlatmada, sürücü bir DHCP sunucusu tarafından sağlanan IP adresini alır. 
Başlatmadan sonra, sürücüyü bir Ethernet katılımcısı olarak adresleyebilirsiniz.
Not
Yeniden başlatma olmadan anında geçiş
DHCP'ye geçiş, değişiklik EIP komutu "Set Attribute Single" (sınıf F5 hex, nitelik 3) ile yapılırsa, 
hemen ve yeniden başlatma olmadan gerçekleşir, örneğin şununla:
• Bir EIP kontrolü 
• Bir EIP devreye alma aracı

Görüntüle:
• r8930: Yerleşik PROFINET arabirimi X150'nin istasyon adı
• r8934: Yerleşik PROFINET arabirimi X150'nin DHCP modu
• r8935: Yerleşik PROFINET arabirimi X150'nin MAC adresi
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Sürücünün X1400 arabirimi üzerinden CBE20 için EtherNet/IP ağına entegre edilmesi
Sürücüyü EtherNet/IP'ye entegre etmek için aşağıdakileri yapın:
1. p8944 (CBE2x DHCP modu) = 2 veya 3 olarak ayarlayın.

Parametrelendir‐
me

Anlamı

p8944 = 2 MAC adresine bağlı olarak DHCP sunucusu tarafından IP adresi ataması.
p8944 = 3 İstasyon adına göre DHCP sunucusu tarafından IP adresi ataması.

2. Ayarları p8945 = 2 ile kaydedin.
Bir sonraki başlatmada, sürücü bir DHCP sunucusu tarafından sağlanan IP adresini alır. 
Başlatmadan sonra, sürücüyü bir Ethernet katılımcısı olarak adresleyebilirsiniz.
Not
Yeniden başlatma olmadan anında geçiş
DHCP'ye geçiş, değişiklik EIP komutu "Set Attribute Single" (sınıf F5 hex, nitelik 3) ile yapılırsa, 
hemen ve yeniden başlatma olmadan gerçekleşir, örneğin şununla:
• Bir EIP kontrolü 
• Bir EIP devreye alma aracı

Görüntüle:
• r8950: CBE20'deki X1400 arabiriminin istasyon adı
• r8954: CBE20'deki X1400 arabiriminin DHCP modu
• r8955: CBE20'deki X1400 arabiriminin MAC adresi

6.11.6 Parametreler, arızalar ve uyarılar

Parametre
• p0978 Tahrik nesneleri listesi
• p0922 IF1 PROFIdrive PZD telegram seçimi
• p0999[0...99] Değiştirilen parametrelerin listesi 10
• p8835 CBE20 Firmware seçimi
• p8842 COMM BOARD gönderme konfigürasyonunun etkinleştirilmesi
• p8920[0...239] PN Name of Station (PN istasyon adı)
• p8921[0...3] PN IP adresi
• p8922[0...3] PN varsayılan ağ geçidi
• p8923[0...3] PN alt ağ maskesi
• p8924 PN DHCP modu
• p8925 PN arabirim konfigürasyonunun etkinleştirilmesi
• r8930[0...239] PN güncel istasyon adı
• r8931[0...3] PN IP güncel adresi
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• r8932[0...3] PN güncel varsayılan ağ geçidi
• r8933[0...3] PN güncel alt ağ maskesi
• r8934 PN DHCP güncel modu
• r8935[0...5] PN MAC adresi
• p8940[0...239] CBE2x istasyon adı
• p8941[0...3] CBE2x IP adresi
• p8942[0...3] CBE2x varsayılan ağ geçidi
• p8943[0...3] CBE2x alt ağ maskesi
• p8944 CBE2x DHCP modu
• p8945 CBE2x arabirim konfigürasyonu
• r8950[0...239] CBE2x güncel istasyon adı
• r8951[0...3] CBE2x IP güncel adresi
• r8952[0...3] CBE2x güncel varsayılan ağ geçidi
• r8953[0...3] CBE2x güncel alt ağ maskesi
• r8954 CBE2x DHCP güncel modu
• r8955[0...5] CBE2x MAC adresi

Arızalar ve uyarılar
• F01910 (N, A) Fieldbus: Zaman aşımı set değeri
• F08501 (N, A) PN/COMM BOARD: Zaman aşımı set değeri
• A01980 (F) PN: Döngüsel bağlantı kesildi
• A08526 (F) PN/COMM BOARD: Periyodik bağlantı yok
• A01906 (F) EtherNet/IP: Konfigürasyon hatalı
• A50011 (F) EtherNetIP/COMM BOARD: Konfigürasyon hatası

6.12 Modbus TCP üzerinden İletişim

6.12.1 Genel bakış
Modbus protokolü, bir kontrolör/cihaz mimarisine dayalı bir iletişim protokolüdür.
Modbus üç aktarma türü sunar:
• Modbus ASCII - Seri arabirim üzerinden

ASCII kodundaki veriler. Veri akışı, RTU'ya kıyasla daha düşüktür.
• Modbus RTU - Seri arabirim üzerinden

İkili formatta veriler. Veri akışı, ASCII kodundan daha fazladır.
• Modbus TCP - Ethernet üzerinden

TCP/IP paketleri olarak veriler. TCP-Port 502 Modbus TCP için rezerve edilmiştir.
Control Unit CU320-2 ile yalnızca "Modbus TCP" aktarma türü mevcuttur.
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Modbus işlevselliği
Proses verilerine ve parametrelere ilgili Modbus kaydı üzerinden erişilir.
• İşlem verileri: 40100 - 40119
• Sürücü verileri: 40300 - 40522
• DS47 üzerinden tüm parametreler: 40601 - 40722
Modbus TCP ile, Ethernet arabirimi X127'deki işlevselliğe karşılık gelen temel Ethernet 
işlevselliği her zaman mevcuttur:
• S7 protokolü ile STARTER için devreye alma erişimi
• IP adresini vb. ayarlamak için DCP
• Tanımlama için SNMP

İletişim hakkında genel bilgiler
Modbus TCP ile iletişim, Ethernet/PROFINET arabirimleri üzerinden gerçekleşir:
• X150:

CU320-2 PN ile Modbus TCP için.
• X1400:

CBE20 üzerinden CU320-2 PN veya CU320-2 DP ile Modbus TCP için.
Tam olarak bir Modbus bağlantısı kurulabilir. X150 ve X1400 arabirimleri üzerinden 
eşzamanlı bağlantı mümkün değildir ve A08555(1) uyarısı ile onaylanır.
Ancak, bir arabirimi Modbus TCP için, diğerini ise PROFINET arabirimi olarak kullanabilirsiniz.

Modbus aracılığıyla adreslenebilen tahrik nesnesi
Modbus TCP ile, tahrik nesnesi DO1'i her zaman tahrik nesneleri listesinden adreslersiniz 
(p0978[0]). Bu parametrede bir vektör tahrik nesnesi bulunmalıdır.
• Modbus TCP, yalnızca p0978[0] altında Modbus TCP tarafından desteklenen bir tahrik 

nesnesi varsa etkinleştirilir.
• p0978[0] geçerli bir tahrik nesnesi içermiyorsa, iletişimin kurulması A08555(2) uyarısı ile 

onaylanır.

Modbus TCP için teşhis LED'leri
Modbus TCP için teşhis durumları aşağıdaki LED'ler aracılığıyla görüntülenir:
• X150: "PN” LED'i
• X1400 (CBE20): "OPT” LED'i
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Bu LED'ler aracılığıyla aşağıdaki durumlar görüntülenebilir:

Renk Durum Anlamı
Yeşil Sürekli ışık Bağlantı ve set değerleri tamam.
Yeşil Yanıp sönen 

ışık
Bağlantı tamam, ancak set değeri yok (zaman aşımına bağlı olarak).

Kırmızı Yanıp sönen 
ışık 2 Hz

Bağlantı yok veya set değeri zaman aşımı.

6.12.2 Modbus TCP'nin X150 arabirimi üzerinden yapılandırılması

Modbus TCP'nin X150 (CU320-2 PN) üzerinden etkinleştirilmesi
1. DO1 tahrik nesnesi için p2030 = 13 (Modbus TCP) olarak ayarlayın.
2. p8921 üzerinden Control Unit'teki yerleşik PROFINET arabirimi için IP adresini ayarlayın.
3. p8922'yi kullanarak varsayılan ağ geçidini ayarlayın.
4. p8923'ü kullanarak alt ağ maskesini ayarlayın.
5. p8924 üzerinden DHCP modunu ayarlayın.
6. "Konfigürasyonu kaydet ve etkinleştir" ayarını p8925 = 2 ile arabirim konfigürasyonu olarak 

ayarlayın.
7. STARTER devreye alma aracında p0978 tahrik nesneleri listesini kontrol edin.

Gerekirse tahrik nesnelerinin sırasını telegram konfigürasyonu aracılığıyla değiştirin ("Sürücü 
cihazı" > "İletişim" > "Telegram konfigürasyonu").

8. STARTER devreye alma aracındaki ayarları kaydedin ve bir POWER ON gerçekleştirin.

X150 arabirimi ile Modbus ayarları
Bir X150 arabirimi ile Modbus TCP iletişimi ayarlamak için aşağıdaki parametreleri kullanın:

Parametre Açıklama
p2040 Fieldbus arabirimi üzerinden alınan işlem verilerinin denetimi için denetleme süre‐

sinin ayarlanması.
Fieldbus denetleme süresinin bir döngüsü içinde hiçbir işlem verisi aktarılmazsa, 
sürücü F01910 arızası ile kapanır.

r2050[0...19] IF1 aracılığıyla Fieldbus kontrolöründen alınan PZD'yi bağlamak için konektör çıkışı.
p2051[0...24] Fieldbus kontrolörüne IF1 üzerinden kelime formatında gönderilecek olan PZD'nin 

(gerçek değerler) seçimi.
r2053[0...24] Fieldbus kontrolörüne IF1 üzerinden gönderilen PZD'nin (gerçek değerler) kelime 

formatında gösterimi.
r2054 Dahili iletişim arabirimi için durum göstergesi.
p8839[0...1] PZD Arabirim 1 (IF1) ve Arabirim 2 (IF2) üzerinden döngüsel iletişim için PN yerleşik 

arabiriminin (X150) atanması.
r8850[0...19] IF2 üzerinden alınan PZD'yi (set değerleri) kelime formatıyla bağlamak için konektör 

çıkışı.
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Parametre Açıklama
p8851[0...24] IF2 üzerinden kelime formatında gönderilecek olan PZD'nin (gerçek değerler) seçi‐

mi.
r8853[0...24] IF2 üzerinden gönderilen PZD'nin (gerçek değerler) kelime formatında gösterimi.
r8854 COMM BOARD için durum göstergesi.

6.12.3 Modbus TCP'nin X1400 arabirimi üzerinden yapılandırılması

Modbus TCP'nin X1400 (CBE20) üzerinden etkinleştirilmesi
1. DO1 tahrik nesnesi için p8835 = 5 (Modbus TCP) olarak ayarlayın.
2. p8941 aracılığıyla CBE20 için IP adresini ayarlayın.
3. p8942 aracılığıyla CBE20 için varsayılan ağ geçidini ayarlayın.
4. p8943 aracılığıyla CBE20 için alt ağ maskesini ayarlayın.
5. p8944 aracılığıyla CBE20 için DHCP modunu ayarlayın.
6. "Konfigürasyonu kaydet ve etkinleştir" ayarını p8945 = 2 ile arabirim konfigürasyonu olarak 

ayarlayın.
7. STARTER devreye alma aracında p0978 tahrik nesneleri listesini kontrol edin.

Gerekirse tahrik nesnelerinin sırasını telegram konfigürasyonu aracılığıyla değiştirin ("Sürücü 
cihazı" > "İletişim" > "Telegram konfigürasyonu").

8. STARTER devreye alma aracındaki ayarları kaydedin ve bir POWER ON gerçekleştirin.

X1400 arabirimi ile Modbus ayarları
Bir X1400 arabirimi ile Modbus TCP iletişimi ayarlamak için aşağıdaki parametreleri kullanın:

Parametre Açıklama
r2050[0...19] IF1 aracılığıyla Fieldbus kontrolöründen alınan PZD'yi bağlamak için konektör çıkışı.
p2051[0...24] Fieldbus kontrolörüne IF1 üzerinden kelime formatında gönderilecek olan PZD'nin 

(gerçek değerler) seçimi.
r2053[0...24] Fieldbus kontrolörüne IF1 üzerinden gönderilen PZD'nin (gerçek değerler) kelime 

formatında gösterimi.
r2054 Dahili iletişim arabirimi için durum göstergesi.
p8840 COMM BOARD üzerinden alınan işlem verilerinin denetimi için denetleme süresinin 

ayarlanması.
Control Unit bu süre içinde COMM BOARD'dan herhangi bir işlem verisi almazsa, 
sürücü F08501 arızası ile kapanır.

p8839[0...1] PZD Arabirim 1 (IF1) ve Arabirim 2 (IF2) üzerinden döngüsel iletişim için CBE20 
arabiriminin (x1400) atanması.

r8850[0...19] IF2 üzerinden alınan PZD'yi (set değerleri) kelime formatıyla bağlamak için konektör 
çıkışı.

p8851[0...24] IF2 üzerinden kelime formatında gönderilecek olan PZD'nin (gerçek değerler) seçi‐
mi.
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Parametre Açıklama
r8853[0...24] IF2 üzerinden gönderilen PZD'nin (gerçek değerler) kelime formatında gösterimi.
r8854 COMM BOARD için durum göstergesi.

6.12.4 Eşleme tabloları

Kontrol ünitesinin Modbus kaydı ve parametreleri
Modbus protokolü, bellek adreslemesi için kayıt veya bit numaralarını içerir. Cihazdaki bu 
kayıtları uygun kontrol kelimelerine, durum kelimelerine ve parametrelere atamalısınız.
Geçerli Holding kaydı adres aralığı 40001 ila 40722 arasındadır. Başka Holding kayıtlarına 
erişim sonucunda "Exception Code" hatası söz konusu olur.
İşlem verileri ilgili kayıt alanında 40100 ila 40119 aralığında aktarılır.

Not
Erişim sütununda okuma (FC03 ile read), yazma (FC06 ile write) ve okuma/yazma (read/write) 
için "R"; "W"; "R/W" kısalatmaları bulunmaktadır.

Tablo 6-54 Modbus kayıtlarının parametrelere atanması - İşlem verileri
Kayıt Açıklama Erişim Birim Ölçek‐

lendir‐
me

ON/OFF metni 
veya Değer aralığı

Veriler / Parametreler

Ayarlama verileri
40100 Kontrol kelimesi (bkz. list kitabı, fonk‐

siyon planı 2442)
R/W - 1 ‑ Süreç verileri 1

40101 Ana set değeri R/W - 1 ‑ Süreç verileri 2
40102 STW 3 R/W - 1 ‑ Süreç verileri 3
40103 STW 4 R/W - 1 ‑ Süreç verileri 4
40104 PZD 5 R/W - 1 ‑ Süreç verileri 5
40105 PZD 6 R/W - 1 ‑ Süreç verileri 6
40106 PZD 7 R/W - 1 ‑ Süreç verileri 7
40107 PZD 8 R/W - 1 ‑ Süreç verileri 8
40108 PZD 9 R/W - 1 ‑ Süreç verileri 9
40109 PZD 10 R/W - 1 ‑ Süreç verileri 10
Durum verileri
40110 Durum kelimesi (bkz. list kitabı, fonksi‐

yon planı 2452)
R - 1 ‑ Süreç verileri 1

40111 Ana gerçek değer R - 1 ‑ Süreç verileri 2
40112 ZSW 3 R - 1 ‑ Süreç verileri 3
40113 ZSW 4 R - 1 ‑ Süreç verileri 4
40114 PZD 5 R - 1 ‑ Süreç verileri 5
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Kayıt Açıklama Erişim Birim Ölçek‐
lendir‐
me

ON/OFF metni 
veya Değer aralığı

Veriler / Parametreler

40115 PZD 6 R - 1 ‑ Süreç verileri 6
40116 PZD 7 R - 1 ‑ Süreç verileri 7
40117 PZD 8 R - 1 ‑ Süreç verileri 8
40118 PZD 9 R - 1 ‑ Süreç verileri 9
40119 PZD 10 R - 1 ‑ Süreç verileri 10

Tablo 6-55 Modbus kayıtlarının parametrelere atanması - Parametre verileri
Kayıt Açıklama Erişim Birim Ölçek‐

lendir‐
me

ON/OFF metni 
veya Değer aralığı

Veriler / Parametreler

Sürücü tanımlaması
40300 Mevcut güç ünitesi kod numarası R - 1 0 … 65535 r0200
40301 Control Unit Firmware R - 1 0 … 65535 r0018 / 10000
Sürücü verileri
40320 Güç ünitesinin ölçülendirme gücü R kW 100 0 … 655,35 r0206
40321 Akım sınırı R/W % 10 0,0 … 6553,5 p0640
40322 İşletmeye geçiş süresi R/W s 100 10,00 … 655,35 p1120
40323 Geri dönme süresi R/W s 100 10,00 … 655,35 p1121
40324 Referans devir sayısı R/W RPM 1 6 … 65535 p2000
Sürücü teşhisi
40340 Devir sayısı set değeri R RPM 1 -32768 … 32767 r0020
40341 Devir sayısı gerçek değeri R RPM 1 -32768 … 32767 r0021
40342 Çıkış frekansı R Hz 100 - 327,68 … 327,67 r0024
40343 Çıkış gerilimi R V 1 0 … 65535 r0025
40344 Ara devre gerilimi R V 1 0 … 65535 r0026
40345 Akım gerçek değeri R A 100 0 … 655,35 r0027
40347 Aktif güç gerçek değeri R kW 100 0 … 655,35 r0032
40349 Kumanda yetkisi R - 1 EL OTO r0807
Arıza diyagnozu
40400 Arıza numarası, dizin 0 R - 1 0 … 65535 r0947[0]
40401 Arıza numarası, dizin 1 R - 1 0 … 65535 r0947[1]
40402 Arıza numarası, dizin 2 R - 1 0 … 65535 r0947[2]
40403 Arıza numarası, dizin 3 R - 1 0 … 65535 r0947[3]
40404 Arıza numarası, dizin 4 R - 1 0 … 65535 r0947[4]
40405 Arıza numarası, dizin 5 R - 1 0 … 65535 r0947[5]
40406 Arıza numarası, dizin 6 R - 1 0 … 65535 r0947[6]
40407 Arıza numarası, dizin 7 R - 1 0 … 65535 r0947[7]
40408 İkaz numarası R - 1 0 … 65535 r2110[0]
40409 Güncel uyarı kodu R - 1 0 … 65535 r2132
40499 PRM ERROR code R - 1 0 … 255 -
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Kayıt Açıklama Erişim Birim Ölçek‐
lendir‐
me

ON/OFF metni 
veya Değer aralığı

Veriler / Parametreler

Teknoloji regülatörü3)

40500 Teknoloji regülatörü onayı R/W - 1 0 … 1 p2200, r2349.0
40501 Teknoloji regülatörü -MOP R/W % 100 -200,0 … 200,0 p2240
Teknoloji regülatörünün ayarlanması 1)

40510 Teknoloji regülatörünün gerçek değer 
filtresi için zaman sabiti

R/W - 100 0,00 … 60,0 p2265

40511 Teknoloji regülatörünün gerçek değeri 
için ıskalama faktörü

R/W % 100 0,00 … 500,00 p2269

40512 Orantısal güçlendirme Teknoloji regü‐
latörü

R/W - 1000 0,000 … 65,535 p2280

40513 Teknoloji regülatörünün ardıl ayar sü‐
resi

R/W s 1 0 … 60 p2285

40514 Zaman sabiti değeri D oranı Teknoloji 
regülatörü

R/W - 1 0 … 60 p2274

40515 Azm. sınırlama Teknoloji regülatörü R/W % 100 -200,0 … 200,0 p2291
40516 Asg. sınırlama Teknoloji regülatörü R/W % 100 -200,0 … 200,0 p2292
PID diyagnozu
40520 Dahili teknoloji regülatörü MOP HLG 

sonrası etkin itibari değer
R % 100 -100,0 … 100,0 r2250

40521 Filtre sonrası Teknoloji regülatörü ger‐
çek değer

R % 100 -100,0 … 100,0 r2266

40522 Çıkış sinyali Teknoloji regülatörü R % 100 -100,0 … 100,0 r2294
1) Teknoloji regülatörü parametrelerine yalnızca STARTER projesinde "teknoloji regülatörü" işlev modülü de etkinleştirildiğinde 

erişilebilir.

Tablo 6-56 DS47 üzerinden genel parametre erişimi için Modbus kayıtlarının atanması
Kayıt Açıklama Erişim Birim Ölçek‐

lendir‐
me

ON/OFF metni 
veya Değer aralığı

Veriler / Parametreler

40601 DS47 Control R/W - - - -
40602 DS47 Başlık R/W - - - -
40603 DS47 Veriler 1 R/W - - - -
… …          
40722 DS47 Veriler 120 R/W - - - -

Kullanım
6.12 Modbus TCP üzerinden İletişim

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 427



Not
Sınırlı değer aralığı
Modbus TCP kayıtları maksimum 16 bit genişliğe sahiptir. Görüntüleme parametrelerinin (r 
parametreleri) değerleri her zaman 16 bit ile temsil edilemez. Bu durumlarda 
görüntülenebilecek maksimum değer görüntülenir.
• Unsigned: 65535
• Signed min: -32768
• Signed max: 32767

6.12.5 Fonksiyon kodları aracılığıyla yazma ve okuma erişimi

Kullanılan fonksiyon kodları
Modbus aracılığıyla iletişim kurulurken kontrolör ve cihaz arasındaki veri alışverişi için önceden 
tanımlanmış fonksiyon kodları kullanılır.
Control Unit aşağıdaki Modbus fonksiyon kodlarını kullanır:
• FC 03: Konvertörden veri okumak için Holding kayıtları
• FC 06: Bireysel kayıtlar yazmak için Write Single kayıtları
• FC 16: Birden çok kayıt yazmak için Write Multiple Register

Modbus TCP mesajının yapısı

Tablo 6-57 Modbus uygulama başlığı (MBAP) ve fonksiyon kodu dahil olmak üzere bağımsız 
bileşenler

Application Data Unit (ADU)
Modbus Application Header Protocol Data Unit (PDU

Transaction ID Protocol ID Length Unit ID FCode Data
2 Bayt 2 Bayt 2 Bayt 1 Byte 1 Byte 0 ... 252 bayt

Modbus fonksiyon kodu 03 (FC 03) aracılığıyla bir okuma talebinin yapısı
Başlangıç adresi olarak herhangi bir geçerli kayıt adresine izin verilir.
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Kontrol, FC 03 üzerinden bir taleple birden fazla kaydı adresleyebilir. Adreslenen kayıtların 
sayısı, okuma talebinin 10 ve 11 baytlarında mevcuttur.

Tablo 6-58 17 numaralı cihaz için okuma talebinin yapısı, örnek
Değer Byte Açıklama
MBAP başlığı
03 h
00 h
6D h
00 h
02 h

7
8
9
10
11

Fonksiyon kodu
"High" başlangıç adresi kaydı (kayıt 40110)
"Low" başlangıç adresi kaydı
"High" kayıt sayısı (2 kayıt: 40110; 40111)
"Low" kayıt sayısı

Response (cevap) ilgili veri setini geri verir:

Tablo 6-59 Cihazın okuma talebine yanıtı, örnek
Değer Byte Açıklama
MBAP başlığı
03 h
04 h
11 h
22 h
33 h
44 h

7
8
9
10
11
12

Fonksiyon kodu
Bayt sayısı (4 bayt geri döndürülür)
İlk "High" kaydının verileri
İlk "Low" kaydının verileri
İkinci "High" kaydının verileri
İkinci "Low" kaydının verileri

Tablo 6-60 Geçersiz okuma talebi
Okuma gerekliliği Konvertörün tepkisi
Geçersiz kayıt adresi İstisna kodu 02 (geçersiz veri adresi)
Bir "Write Only kaydının" okunması Tüm değerlerin 0 olarak ayarlandığı telegram.
Ayrılmış bir kaydı okuma
Kontrol, 125'ten fazla kayıt adresler İstisna kodu 03 (geçersiz veri değeri)
Bir adresteki başlangıç adresi ve kayıt sayısı, tanım‐
lanmış bir kayıt bloğunun dışında

İstisna kodu 02 (geçersiz veri adresi)

Modbus fonksiyon kodu 06 (FC 06) aracılığıyla bir yazma talebinin yapısı
Başlangıç adresi, Holding kayıt adresidir.
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FC 06 üzerinden bir taleple yalnızca bir kayıt adreslenebilir. Yazma talebinin 10 ve 11 baytları, 
adreslenen kayda yazılan değeri içerir.

Tablo 6-61 17 numaralı cihaz için yazma talebinin yapısı, örnek
Değer Byte Açıklama
MBAP başlığı
06 h 
00 h 
63 h 
55 h 
66 h

7
8
9
10
11

Fonksiyon kodu
"High" başlangıç adresi kaydı (yazma kaydı 40100)
"Low" başlangıç adresi kaydı
"High" kayıt verileri
"Low" kayıt verileri

Yanıt, kayıt adresini (bayt 8 ve 9) ve üst düzey bir kontrolün kayda yazdığı değeri (bayt 10 ve 
11) geri döndürür.

Tablo 6-62 Cihazın yazma talebine yanıtı, örnek
Değer Byte Açıklama
MBAP başlığı
06 h 
00 h 
63 h 
55 h 
66 h

7
8
9
10
11

Fonksiyon kodu
"High" başlangıç adresi kaydı
"Low" başlangıç adresi kaydı
"High" kayıt verileri
"Low" kayıt verileri

Tablo 6-63 Geçersiz yazma talebi
Yazma talebi Konvertörün tepkisi
Yanlış adres (Holding kayıt adresi yok) İstisna kodu 02 - geçersiz veri adresi
Bir "Read Only"de yazma İstisna kodu 04 - cihaz hatası
Ayrılmış bir kayda yazma

İstisna kodu 4 için, Holding kaydı aracılığıyla son parametre erişimi sırasında meydana gelen 
sürücü dahili hata kodunu okumak için Holding kaydı 40499'u kullanabilirsiniz.

6.12.6 Veri seti 47 üzerinden iletişim
FC 16 üzerinden tek bir taleple arka arkaya 122 adede kadar kayıt yazabilirsiniz, Write Single kayıt 
(FC 06) ile ise her kayıt için başlık verilerini ayrı ayrı yazmanız gerekir.

Başlık
Aktarma türüne ek olarak, başlığa başlangıç adresini ve sonraki kayıtların sayısını girin.

Kullanım verileri
Kullanıcı verilerinde, erişimi 40601 kaydı aracılığıyla kontrol edersiniz.
Kayıt 40602'de iş emri verilerinin erişimini ve uzunluğunu tanımlarsınız.
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Kayıt 40603, talep referansını - kullanıcı tarafından belirlenir - ve erişim türünü içerir - okuma 
veya yazma.
Kayıt 40603'ten itibaren PROFIdrive'a iletişimin iş emri, veri seti 47 üzerinden aynıdır.
Kayıt 40604, tahrik nesnesinin numarasını ve okunan veya yazılan parametre sayısını içerir.
Kayıt 40605, parametre değerini mi yoksa parametrenin niteliklerini mi okuyacağınızı kontrol 
etmek için kullandığınız niteliği içerir. Öğe sayısında, kaç dizinin okunacağını belirtirsiniz.

6.12.6.1 İletişim ayrıntıları
Genel parametre erişimi, 40601 … 40722 Modbus kayıtları üzerinden gerçekleşir.
DS47 aracılığıyla iletişim, kayıt 40601 üzerinden kontrol edilir. Kayıt 40602, fonksiyon 
kodunu (her zaman = 47 = 2F hex) ve aşağıdaki kullanıcı verilerinin sayısını içerir. İlgili 
40603 … 40722 kayıtlarında kullanıcı verileri bulunur.

İletişime genel bakış
Kayıttaki değer Açıklama

40601 40602 40603 … 40722
0 47 … … Döngüsel olmayan erişim için değerlerin yazılması
1 47 İş emri 

uzunluğu 
[bayt]

İş emri verileri Döngüsel olmayan erişimin etkinleştirilmesi

2 47 Yanıt uzun‐
luğu [bayt]

Yanıt verileri Başarılı bir iş emrine yanıt

2 47 0 Hata kodu Hatalı bir iş emrine yanıt

Hata kodları
1 hex: Invalid Length (geçersiz uzunluk)
2 hex: Invalid State (mevcut konvertör durumunda bu işleme izin verilmiyor)
3 hex: Invalid function Code (FC ≠ 2F hex)
4 hex: Response not ready (Yanıt henüz gerçekleşmedi)
5 hex: Internal Error (genel sistem hatası)
Veri seti 47 üzerinden parametrelere hatalı erişimler ilgili 40603 … 40722 kayıtlarına 
kaydedilir. Hata kodları PROFIdrive profilinde açıklanmıştır.
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6.12.6.2 Örnekler: Parametre okuma

Tablo 6-64 Parametre iş emrinin yazılması: 17 numaralı cihazdan r0002 parametre değerinin okunması
Değer Byte Açıklama
MBAP başlığı
  10 h
0258 h
0007 h
  0E h

7
8,9
10,11
12

Fonksiyon kodu (Write multiple)
Kayıt başlangıç adresi
Okunacak kayıt sayısı (40601 … 40607)
Veri baytı sayısı (7 kayıt, her biri 2 bayt = 14 bayt)

0001 h
2F0A h
8001 h
0101 h
1001 h
0002 h
0000 h

13,14
15,16
17,18
19,20
21,22
23,24
25,26

40601: DS47 Control = 1 (iş emrini etkinleştir)
40602: Fonksiyon kodu 2F h (47), iş emri uzunluğu 10 bayt (0A h)
40603: İş emri referansı = 80 h, İş emri kimliği = 1 h
40604: DO-Id = 1 , Parametre sayısı = 1
40605: Nitelik, Öğe sayısı = 1
40606: Parametre numarası = 2
40607: Alt dizin = 0

Tablo 6-65 Parametre iş emrinin başlatılması: 17 numaralı cihazdan r0002 parametre değerinin okunması
Değer Byte Açıklama
MBAP başlığı
  03 h
0258 h
0007 h
0010 h

7
8,9
10,11
12,13

Fonksiyon kodu (okuma)
Kayıt başlangıç adresi
Okunacak kayıt sayısı (40601 … 40607)
Kayıt sayısı

Tablo 6-66 Başarılı okumada yanıt
Değer Byte Açıklama
MBAP başlığı
  03 h
  20 h

7
8

Fonksiyon kodu (okuma)
Aşağıdaki veri baytlarının sayısı (20 h: 32 bayt ≙ 16 kayıt)

0002 h
2F08 h
8001 h

0101 h
0301 h
001F h

9,10
11,12
13,14

15,16
17,18
19,20

40601: DS47 Control = 2 (iş emri yürütüldü)
40602: Fonksiyon kodu 2F h (47), yanıt uzunluğu 8 bayt
40603: İş emri referansı yansıtıldı = 80 h,
Yanıt tanımı = 1 (parametre talebi)
40604: DO-ID = 1, parametre sayısı = 1
40605: Format, öğe sayısı = 1
40606: Parametre değeri = 1F h (31)
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Tablo 6-67 Başarısız okumaya yanıt - Okuma iş emri henüz tamamlanmadı
Değer Byte Açıklama
MBAP başlığı
  03 h
  20 h

7
8

Fonksiyon kodu (okuma)
Aşağıdaki veri baytlarının sayısı (20 h: 32 bayt ≙ 16 kayıt)

0001 h
2F00 h
0004 h

9,10
11,12
13,14

40601: Kontrol değeri 1 = İş emri işleniyor
40602: Fonksiyon kodu 2F h (47), yanıt uzunluğu 0 (hata)
40603: Hata kodu: 0004 Response Not Ready (Yanıt henüz gerçekleşmedi)

6.12.6.3 Örnekler: Parametrelerin yazılması

Tablo 6-68 Parametre iş emrinin yazılması: 17 numaralı cihazdan p1121 parametre değerinin yazılması
Değer Byte Açıklama
MBAP başlığı
  10 h
0258 h
000A h
  14 h

7
8,9
10,11
12

Fonksiyon kodu (Write multiple)
Kayıt başlangıç adresi
Yazılacak kayıt sayısı (40601 … 40610)
Veri baytı sayısı (10 kayıt, her biri 2 bayt = 20 bayt)

0001 h
2F10 h
8002 h
0101 h
1001 h
0461 h
0000 h
0801 h
4142 h
6666 h

13,14
15,16
17,18
19,20
21,22
23,24
25,26
27,28
29,30
31,32

40601: C1 (iş emrini etkinleştir)
40602: Fonksiyon kodu 2F h (47), iş emri uzunluğu 16 bayt (10 h)
40603: İş emri referansı = 80 h, İş emri kimliği = 2 h (yazma)
40604: DO-Id = 1 , Parametre sayısı = 1
40605: Nitelik, Öğe sayısı = 1
40606: Parametre numarası = 1121
40607: Alt dizin = 0
40608: Format + değer sayısı
40609: Parametre değeri 12,15
40610: Parametre değeri

Tablo 6-69 Parametre iş emrinin başlatılması: 17 numaralı cihazdan p1121 parametre değerinin yazılması
Değer Byte Açıklama
MBAP başlığı
  03 h
0258 h
0007 h
0010 h

7
8,9
10,11
12,13

Fonksiyon kodu (okuma)
Kayıt başlangıç adresi
Yazılacak kayıt sayısı (40601 … 40610)
Kayıt sayısı

Kullanım
6.12 Modbus TCP üzerinden İletişim

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 433



Tablo 6-70 Başarılı yazmada yanıt
Değer Byte Açıklama
MBAP başlığı
  03 h
  20 h

7
8

Fonksiyon kodu (okuma)
Aşağıdaki veri baytlarının sayısı (20 h: 32 bayt ≙ 16 kayıt)

0002 h
2F04 h
8002 h

0101 h

9,10
11,12
13,14

15,16

40601: DS47 Control = 2 (iş emri yürütüldü)
40602: Fonksiyon kodu 2F h (47), yanıt uzunluğu 4 bayt
40603: İş emri referansı yansıtıldı = 80 h,
Yanıt tanımı = 2 (parametre değişikliği)
40604: DO-ID = 1, Parametre sayısı = 1

Tablo 6-71 Başarısız yazmaya yanıt - Yazma iş emri henüz tamamlanmadı
Değer Byte Açıklama
MBAP başlığı
  03 h
  20 h

7
8

Fonksiyon kodu (okuma)
Aşağıdaki veri baytlarının sayısı (20 h: 32 bayt ≙ 16 kayıt)

0001 h
2F00 h
0004 h

9,10
11,12
13,14

40601: DS47 Control = 1 (iş emri işleniyor)
40602: Fonksiyon kodu 2F h (47), yanıt uzunluğu 0 (hata)
40603: Hata kodu: 0004 Response Not Ready (Yanıt henüz gerçekleşmedi)

6.12.7 İletişim akışı

Mantıklı hata
Cihaz bir sorguda mantıksal bir hata tespit ederse, kontrolöre bir "İstisna yanıtı" ile yanıt verir. Bu 
sırada cihaz, yanıtta, fonksiyon kodundaki en yüksek biti 1'e ayarlar. Cihaz örneğin, kontrolörden 
desteklenmeyen bir fonksiyon kodu alırsa, kod 01 (geçersiz fonksiyon kodu) içeren bir 
"Exception Response" ile yanıt verir.

Tablo 6-72 Kural dışı kodlara (Exception Codes) genel bakış
İstisna ko‐
du

Modbus adı Not

01 Illegal Function Code (Yasa 
dışı fonksiyon kodu)

Bilinmeyen (desteklenmeyen) bir fonksiyon kodu cihaza gön‐
derildi.

02 Illegal Data Address (Yasa 
dışı veri adresi)

Geçersiz bir adres sorgulandı.

03 Illegal Data Value (Yasa dışı 
değer)

Geçersiz bir veri değeri algılandı.

04 Server Failure (Server hata‐
sı)

Cihaz, işleme sırasında durduruldu.
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İşlem verileri denetleme süresi (set değeri zaman aşımı)
"Set değeri zaman aşımı" yalnızca işlem verilerine (40100 ... 40109, 40110 ... 40119) erişim için 
geçerlidir. Parametre verileri (40300 … 40522) için "set değeri zaman aşımı" oluşturulmaz.

Fieldbus arabirimi:
p2040 parametresinde, işlem verileri için döngüsel veri alışverişinin süresini belirlersiniz.
Ayar aralığı: 0 ... 2000 s.
Süre, aktarılan veri miktarına ve kontrole bağlıdır.
p2040 > 0 ms ayarlanmışsa ve bu süre içinde hiçbir işlem verisi aktarılmazsa, Modbus "Set 
değeri zaman aşımı" (F01910) verir.

COMM BOARD (CBE20):
p8840 parametresinde, işlem verileri için döngüsel veri alışverişinin süresini belirlersiniz.
Ayar aralığı: 0 ... 2000 s.
Süre, aktarılan veri miktarına ve kontrole bağlıdır.
p8840 > 0 ms ayarlanmışsa ve bu süre içinde hiçbir işlem verisi aktarılmazsa, Modbus "Set 
değeri zaman aşımı" (F08501) verir.

6.12.8 Parametreler, arızalar ve uyarılar

Parametre
• p0978 Tahrik nesneleri listesi
• p2030 Fieldbus SS Protokol seçimi
• p2040 Fieldbus SS Denetleme süresi
• r2050[0...19] CO: IF1 PROFIdrive PZD alma Kelime
• p2051[0...24] CI: IF1 PROFIdrive PZD gönderme Kelime
• r2053[0...24] IF1 PROFIdrive teşhisi PZD gönderme Kelime
• r2054 PROFIBUS durumu
• p8835 CBE20 Firmware seçimi
• p8839[0...1] PZD arabirimi donanım ataması
• p8840 COMM BOARD denetleme süresi
• r8850[0...19] CO: IF2 PZD alma Kelime
• p8851[0...24] CI: IF2 PZD gönderme Kelime
• r8853[0...24] IF2 teşhisi PZD gönderme
• r8854 COMM BOARD durumu
• p8920[0...239

]
PN Name of Station (PN istasyon adı)

• p8921[0...3] PN IP adresi
• p8922[0...3] PN varsayılan ağ geçidi
• p8923[0...3 PN alt ağ maskesi
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• p8924 PN DHCP modu
• p8925 PN arabirim konfigürasyonu
• p8940[0...239

]
CBE2x istasyon adı

• p8941[0...3] CBE2x IP adresi
• p8942[0...3] CBE2x varsayılan ağ geçidi
• p8943[0...3] CBE2x alt ağ maskesi
• p8944 CBE2x DHCP modu
• p8945 CBE2x arabirim konfigürasyonu

Arızalar ve uyarılar
• F01910 Fieldbus: Zaman aşımı set değeri
• A01925 (F) Modbus TCP bağlantısı kesildi
• F08501 (N, A) PN/COMM BOARD: Zaman aşımı set değeri
• A08526 (F) PN/COMM BOARD: Periyodik bağlantı yok
• A08555 Modbus TCP devreye alma hatası

6.13 İletişim hizmetleri ve kullanılan bağlantı noktası numaraları
Sürücü cihazı, aşağıdaki tabloda listelenen protokolleri destekler. Adres parametreleri, ilgili 
iletişim katmanı, iletişim rolü ve iletişim yönü her protokol için belirtilmiştir.
Bu bilgiler, otomasyon sistemini korumak için güvenlik önlemlerini kullanılan protokollere 
(örneğin güvenlik duvarı) uyarlamanıza olanak tanır. Güvenlik önlemleri Ethernet veya 
PROFINET ağları ile sınırlı olduğundan, tabloda hiçbir PROFIBUS protokolü listelenmemiştir.
Aşağıdaki tablo, kullanılan farklı katmanları ve protokolleri göstermektedir.

Katmanlar ve protokoller
Protokol Port numarası (2) Bağlantı katmanı

(4) Nakliye katmanı
Fonksiyon Açıklama

PROFINET protokolleri
DCP
Discovery and 
configuration 
protocol

ilgili değil (2) Ethernet II and 
IEEE 802.1Q and Etherty‐
pe 0x8892 (PROFINET)

Erişilebilir katı‐
lımcılar, 
PROFINET Dis‐
covery and con‐
figuration

DCP, PROFINET tarafından PROFINET cihaz‐
larını belirlemek ve temel ayarları etkinleş‐
tirmek için kullanılır.
DCP, özel Multicast MAC adresini kullanır:
xx-xx-xx-01-0E-CF, 
xx-xx-xx = Organizationally Unique Identi‐
fier
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Protokol Port numarası (2) Bağlantı katmanı
(4) Nakliye katmanı

Fonksiyon Açıklama

LLDP
Link Layer Disco‐
very protocol

ilgili değil (2) Ethernet II and 
IEEE 802.1Q and Etherty‐
pe 0x88CC (PROFINET)

PROFINET Link 
Layer Discovery 
protocol

LLDP, PROFINET tarafından PROFINET cihaz‐
ları arasındaki komşuluk ilişkilerini belirle‐
mek ve yönetmek için kullanılır.
LLDP, özel Multicast MAC adresini kullanır:
01-80-C2-00-00-0E

MRP
Media Redun‐
dancy Protocol

ilgili değil (2) Ethernet II and 
IEEE 802.1Q and Etherty‐
pe 0x88E3 (PROFINET)

PROFINET me‐
dium redun‐
dancy

MRP, bir halka topolojisi kullanarak yedekli 
aktarım yollarının kontrolünü sağlar.
MRP, özel Multicast MAC adresini kullanır:
xx-xx-xx-01-15-4E, 
xx-xx-xx = Organizationally Unique
Identifier

PTCP
Precision Trans‐
parent Clock 
Protocol

ilgili değil (2) Ethernet II and 
IEEE 802.1Q and Etherty‐
pe 0x8892 (PROFINET)

PROFINET 
send clock and 
time synchroni‐
zation, based 
on IEEE 1588

PTC, RJ45 Ports arasında zaman gecikmesi 
ölçümü yapar ve böylece gönderme döngü‐
sü senkronizasyonu ve zaman senkronizas‐
yonu sağlar.
PTCP, özel Multicast MAC adresini kullanır:
xx-xx-xx-01-0E-CF, 
xx-xx-xx = Organizationally Unique Identi‐
fier

PROFINET IO da‐
ta

ilgili değil (2) Ethernet II and 
IEEE 802.1Q and Etherty‐
pe 0x8892 (PROFINET)

PROFINET 
Cyclic IO data 
transfer

PROFINET IO telegramları, IO verilerini ilgili 
PROFINET IO kontrolörü ve IO cihazları ara‐
sında Ethernet üzerinden döngüsel olarak 
aktarmak için kullanılır.

PROFINET Con‐
text Manager

34964 (4) UDP PROFINET con‐
nection less RPC

PROFINET Context Manager, bir uygulama 
ilişkisi (PROFINET AR) oluşturmak için bir uç 
nokta eşleyici sağlar.

Bağlantı oryantasyonlu iletişim protokolleri
FTP
File Transfer Pro‐
tocol

21 (4) TCP Sunucu / gelen FTP ilk devreye alma için kullanılabilir.
FTP, p8908 parametresi aracılığıyla etkinleş‐
tirilebilir/devre dışı bırakılabilir.

DHCP
Dynamic Host 
Configuration 
Protocol

68 (4) UCP Dynamic Host 
Configuration 
Protocol

Bir IP adresini sorgulamak için kullanılır. Tes‐
limat durumunda kapalıdır ve DHCP modu 
seçildiğinde açılır.

http
Hypertext trans‐
fer protocol

80 (4) TCP Hypertext trans‐
fer protocol

http, CU dahili web sunucusu ile iletişim 
kurmak için kullanılır.
Teslimat durumunda açıktır ve devre dışı bı‐
rakılabilir.

ISO on TCP
(Şuna göre:
RFC 1006)

102 (4) TCP ISO-on-TCP pro‐
tocol

ISO on TCP (RFC 1006'ya göre); uzak CPU, 
WinAC veya diğer sağlayıcıların cihazlarına 
mesaj odaklı veri alışverişi için kullanılır.
ES, HMI, vb. ile iletişim
Teslimat durumunda açıktır ve her zaman 
gereklidir.
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Protokol Port numarası (2) Bağlantı katmanı
(4) Nakliye katmanı

Fonksiyon Açıklama

SNMP
Simple network 
management 
protocol

161 (4) UDP Simple network 
management 
protocol

SNMP, ağ yönetim verilerinin (SNMP mana‐
ged Objects) ilgili SNMP-Manager tarafın‐
dan okunmasını ve ayarlanmasını sağlar.
Teslimat durumunda açıktır ve her zaman 
gereklidir.

https 
Secure Hyper‐
text transfer 
protocol

443 (4) TCP Secure Hyper‐
text transfer 
protocol

https, ilgili Transport Layer Security (TLS) 
üzerinden CPU dahili web sunucusu ile ileti‐
şim kurmak için kullanılır.
Teslimat durumunda açıktır ve devre dışı bı‐
rakılabilir.

Dahili protokol 5188 4 (TCP) Sunucu / gelen Proje verilerini indirmek için devreye alma 
araçlarıyla iletişim.

Reserved 49152...65535 (4) TCP
(4) UDP

- Uygulama yerel bağlantı noktası numarası‐
nı belirtmediğinde, etkin bağlantı uç nokta‐
sı için kullanılan dinamik bağlantı noktası 
aralığı.

EtherNet/IP protokolleri
Explicit messa‐
ging

44818 (4) TCP
(4) UDP

- Parametre erişimi vb. için kullanılır.
Teslimat durumunda kapalıdır ve 
EtherNet/IP seçildiğinde açılır.

Implicit messa‐
ging

2222 (4) UDP - I/O verilerinin değişimi için kullanılır.
Teslimat durumunda kapalıdır ve 
EtherNet/IP seçildiğinde açılır.

Modbus TCP protokolleri (sunucu)
Request & Res‐
ponse

502 (4) TCP - Veri paketlerinin değişimi için kullanılır.
Teslimat durumunda kapalıdır ve Modbus 
TCP seçildiğinde açılır.

6.14 İletişim arabirimlerinin paralel çalışması

Genel
Set değerleri ve gerçek değerler için iki döngüsel arabirim, kullanılan parametre aralıklarında 
(BICO teknolojisi vb.) ve kullanılabilecek işlevlerde farklılık gösterir. Bu arabirimler, döngüsel 
arabirim 1 (IF1) ve döngüsel arabirim 2 (IF2) olarak adlandırılır.
Döngüsel işlem verileri (set değerleri/gerçek değerler), IF1 ve IF2 arabirimleri ile işlenir. 
Bunun için aşağıdaki arabirimler vardır:
• PROFIBUS DP veya PROFINET için Control Unit'in yerleşik arabirimleri.
• Control Unit'e takmaya yönelik PROFINET (CBE20) veya CANopen (CBE10) için opsiyonel bir 

arabirim (COMM-Board).
Control Unit yerleşik arabirimlerinin ve COMM-Board'un paralel kullanımı ilgili p8839 
parametresi ile ayarlanır. İşlevsellik, dizinler aracılığıyla IF1 ve IF2 arabirimlerine atanır.

Kullanım
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Bununla, örn. aşağıdaki uygulamalar mümkündür:
• Sürücü kontrolü için PROFIBUS DP ve sürücünün gerçek değerlerini/ölçüm değerlerini elde 

etmek için PROFINET
• Kontrol için PROFIBUS DP ve sadece mühendislik için PROFINET
• İki ana birimli karma işletim (birincisi mantık ve koordinasyon için, ikincisi teknoloji için)
• IF2 (CBE20) üzerinden SINAMICS Link, standart telegramlar ve IF1 üzerinden PROFIsafe
• Yedekli iletişim arabirimlerinin çalışması

İletişim arabirimlerinin döngüsel arabirimlere atanması
p8839 = 99 fabrika ayarı ile iletişim arabirimleri, iletişim sistemine bağlı olarak döngüsel 
arabirimlerden birine (IF1, IF2) kalıcı olarak atanır, örneğin PROFIBUS DP, PROFINET veya 
CANopen.
Döngüsel arabirimlere atama, kullanıcı parametrelemesi yoluyla iletişim arabirimlerinin 
paralel çalışması için büyük ölçüde serbestçe tanımlanabilir.

Tablo 6-73 IF1 ve IF2 döngüsel arabirimlerinin özellikleri
Karakteristik IF1 IF2
Set değeri (BICO sinyal kaynağı) r2050, r2060 r8850, r8860
Gerçek değer (BICO sinyal alıcısı) p2051, p2061 p8851, p8861

Tablo 6-74 p8839[0] = p8839[1] = 99 için donanımın döngüsel arabirimlere dolaylı ataması
Takılı donanım arabirimi IF1 IF2
Opsiyon yok, sadece Control Unit yerleşik arabirimi 
(PROFIBUS, PROFINET veya USS)

Yerleşik Control Unit --

CBE20 ile CU320-2 DP (opsiyonel PROFINET arabiri‐
mi)

COMM BOARD Yerleşik Control Unit 
PROFIBUS veya yerleşik 
Control Unit USS

CBE20 ile CU320-2 PN (opsiyonel PROFINET arabiri‐
mi)

Yerleşik Control Unit COMM BOARD PROFINET

CAN-Option CBC10 Yerleşik Control Unit COMM BOARD CAN

p8839[0,1] parametresi, donanım arabirimlerinin paralel çalışmasını ve Control Unit tahrik 
nesnesi için döngüsel arabirimler IF1 ve IF2'ye atamayı ayarlamak için kullanılır.
IF2 üzerinden işlem verileri alışverişi için nesne sırası, IF1'deki nesne sırasına bağlıdır; bkz. 
"Tahrik nesnelerinin listesi" (p0978).
p8839[0,1] = 99 fabrika ayarıyla dolaylı atama (yukarıdaki tabloya bakın) etkinleştirilir.
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Atama yanlış veya tutarsız bir şekilde parametrelendirilirse, bir uyarı verilir.

Not
PROFIBUS ve PROFINET paralel çalışması
p8815 aracılığıyla bir arabirime adım senkronizasyonu veya PROFIsafe işlevselliği atanabilir (IF1 
veya IF2).
Örnek:
• p8815[0] = 1: IF1, adım senkronizasyonunu destekler.
• p8815[1] = 2: IF2, PROFIsafe'i destekler.
CBE20 PROFINET modülü CU320-2 DP'ye de takılıysa, başka parametrelendirme seçenekleri 
mevcuttur:
• p8839[0] = 1 ve p8839[1] = 2: Adım senkronizasyonlu PROFIBUS, döngüsel PROFINET
• p8839[0] = 2 ve p8839[1] = 1: Adım senkronizasyonlu PROFINET, döngüsel PROFIBUS

IF2 için parametreler
IF2'yi bir PROFIBUS veya PROFINET bağlantısı için optimize etmek üzere aşağıdaki 
parametreler mevcuttur:
• Alma ve gönderme işlem verileri:

r8850, p8851, r8853, r8860, p8861, r88631)

• Teşhis parametreleri:
r8874, r8875, r88761)

• Binektör-konektör dönüştürücüsü
p8880, p8881, p8882, p8883, p8884, r88891)

• Konektör-binektör dönüştürücüsü
r8894, r8895, p8898, p88991)

1) 88xx'in anlamı 20xx ile aynıdır

Not
2 arabirimli bir PROFIBUS bağımlı birimi/PROFINET cihazı, donanım konfigürasyonu 
projelendirme aracı ile görüntülenemez. Paralel çalışmada, fiziksel olarak tek bir cihaz olmasına 
rağmen, bir SINAMICS sürücüsü bu nedenle projede veya 2 projede iki kez görünür.

Parametre
p8839 PZD arabirimi donanım ataması
Açıklama: PZD Arabirim 1 ve Arabirim 2 üzerinden döngüsel iletişim için donanım ataması.
Değerler: 0: aktif değil

1: Yerleşik Control Unit
2: COMM BOARD
99: otomatik

Kullanım
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p8839 için aşağıdaki kurallar geçerlidir:
• p8839'un ayarı, bir Control Unit'in (cihaz parametreleri) tüm tahrik nesneleri için geçerlidir.
• p8839[0] = 99 ve p8839[1] = 99 ayarında (otomatik atama, fabrika ayarı), kullanılan 

donanım otomatik olarak IF1 ve IF2 arabirimlerine atanır. Otomatik atamanın 
etkinleştirilmesi için her iki dizin de seçilmelidir. Her iki dizin de seçilmezse, bir uyarı verilir ve 
p8839[x] = 99 ayarı "etkin değil" olarak değerlendirilir.

• p8839[0] ve p8839[1]'de aynı donanım (yerleşik Control Unit veya COMM BOARD) 
seçilmişse, bir uyarı verilir. Bu durumda: p8839[0] ayarı ve p8839[1] ayarı "etkin değil" olarak 
değerlendirilir.

• CAN-Board (CBC10) kullanılıyorsa, p8839[0] = 2 girişine izin verilmez (CAN-Board'un IF1'e 
ataması yoktur). Ardından bir uyarı verilir.

• p8839[x] = 2 ayarlanmışsa ve COMM BOARD eksik veya arızalıysa, ilgili arabirim, arabirimin 
yerleşik Control Unit'i tarafından tedarik edilmez. Bunun yerine, A08550 mesajı verilir.

Parametre
• p0922 IF1 PROFIdrive telegram seçimi
• p0978[0...24] Tahrik nesneleri listesi
• p8815[0...1] IF1/IF2 PZD işlevsellik seçimi
• p8839[0...1] PZD arabirimi donanım ataması

6.15 Engineering Software Drive Control Chart (DCC)

Serbestçe kullanılabilen kontrol, hesaplama ve mantık modüllerini kullanarak cihaz 
işlevselliğinin grafiksel projelendirmesi ve genişletilmesi

Drive Control Chart (DCC), hem SIMOTION hareket kontrol sistemi hem de SINAMICS tahrik 
sistemi için teknolojik fonksiyonları en basit şekilde yapılandırma olasılığını genişletir. Bu sayede 
kullanıcı için, belirtilen sistemlerin ilgili tezgahın belirli işlevlerine uyarlanabilirliğinde yeni bir 
boyut açılır.
DCC'nin kullanılabilecek fonksiyon sayısında herhangi bir kısıtlaması yoktur; bu sadece hedef 
platformun performansı ile sınırlıdır.
Konforlu DCC düzenleyici; teknik düzenleme yapılarının kullanımı kolay grafiksel 
projelendirmesi ve net gösteriminin yanı sıra, halihazırda oluşturulmuş olan planların yüksek 
derecede yeniden kullanılabilirliğini sağlar.
Kontrol ve ayarlama işlevselliğini tanımlamak için, çoklu örnek özelliğine sahip modüller 
(Drive Control Blocks (DCB)) önceden tanımlanmış bir kitaplıktan (DCB kitaplığı) seçilir ve 
"Sürükle ve Bırak" aracılığıyla grafiksel olarak birbirine bağlanır.
Test ve teşhis işlevleri, program davranışının doğrulanmasına veya bir hata olması 
durumunda ilgili nedenin belirlenmesine olanak tanır.
Modül kitaplığı; çok çeşitli kontrol, hesaplama ve mantık modüllerinin yanı sıra kapsamlı 
kontrol ve düzenleme fonksiyonlarını içerir.
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İkili sinyalleri bağlamak, değerlendirmek ve kaydetmek için tüm yaygın mantık işlevleri 
mevcuttur (UND, XOR, açma/kapatma geciktiricisi, RS belleği, sayaç, vb.). Sayısal değişkenleri 
izlemek ve değerlendirmek için mutlak değer oluşturma, bölücü ve minimum/maksimum 
değerlendirme gibi çeşitli hesaplama işlevleri mevcuttur.
Sürücü kontrolüne ek olarak, eksen sarma fonksiyonları, PI kontrolörleri, rampa jeneratörleri 
veya tarama jeneratörleri kolayca ve sorunsuz bir şekilde yapılandırılabilir.
SIMOTION hareket kontrol sistemi ile bağlantılı olarak, teknik kontrol yapılarının neredeyse 
sınırsız programlanması mümkündür. Bunlar daha sonra genel bir program oluşturmak için 
diğer program bölümleriyle birleştirilebilir.
Ek olarak, SINAMICS için Drive Control Chart, sürücüyle ilgili kontrol ve ayarlama görevlerini 
doğrudan konvertörde çözmek için uygun bir temel sunar. Bu, SINAMICS'in belirlenen 
görevler için daha fazla uyarlanabilirliğiyle sonuçlanır. Sürücüdeki yerel işleme, modüler 
makine konseptlerinin uygulanmasını destekler ve genel makine performansında artışa yol 
açar.

Not
Ayrıntılı dokümantasyon
DCC düzenleyicinin ve mevcut Drive Control Block'larının ayrıntılı bir açıklaması ilgili belgelerde 
bulunabilir. Bu dokümantasyon birlikte verilen müşteri DVD'sinde mevcuttur.
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Set değeri kanalı ve ayar 7
7.1 Bu bölümün içeriği

Bu bölüm, set değeri kanalı ve kontrol fonksiyonları ile ilgilidir
• Set değeri kanalı

– Yön değişimi
– Atlama hızı
– Asgari devir sayısı
– Devir sayısı sınırlaması
– Rampa jeneratörü

• U/f kontrolü
• Enkodersiz / enkoderli vektör devir kontrolü

M
~

-A60

576

8

910

Fonksiyon planları
Bu bölümün bazı yerlerinde fonksiyon planlarına atıfta bulunulmaktadır. Bunlar, deneyimli 
kullanıcılar için genel işlevselliğin ayrıntılı olarak açıklandığı "SINAMICS G130/G150 list kitabı" 
müşteri DVD'sinde bulunabilir.
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7.2 Set değeri kanalı

7.2.1 Set değeri ekleme

Açıklama
İlave set değeri, üst düzey kontrollerden gelen düzeltme değerlerini birleştirmek için 
kullanılabilir. Bu, set değeri kanalındaki ana/ilave set değeri ekleme noktası aracılığıyla 
çözülebilir. Her iki değişken de iki ayrı veya bir set değeri kaynağı aracılığıyla aynı anda okunur 
ve set değeri kanalına eklenir.

Fonksiyon planı
FP 3030 Ana/Ek set değeri, Set değeri ölçeklendirme, JOG modunda çalıştırma

Parametre
• p1070 Ana set değeri
• p1071 Ana set değeri ölçeklendirmesi
• r1073 Ana set değeri etkin
• p1075 Ek set değeri
• p1076 Ek set değeri ölçeklendirmesi
• r1077 Ek set değeri etkin
• r1078 Toplam set değeri etkin

7.2.2 Yön değişimi

Açıklama
Set değeri kanalındaki yön değişimi ile sürücü, aynı set değeri polaritesi ile her iki dönüş yönünde 
çalıştırılabilir.
Negatif veya pozitif dönüş yönü, p1110 veya p1111 parametreleri kullanılarak bloke edilebilir.

Not
Kablo montajı sırasında yanlış dönüş alanı
Kablo montajında yanlış dönüş alanı bağlandıysa ve artık kabloları değiştirmek mümkün değilse, 
p1821 (dönüş alanı yön değişimi) aracılığıyla sürücünün devreye alınması sırasında dönüş alanı 
değiştirilebilir, böylece yön değişimi mümkün olur. p1821 parametresindeki bir değişiklik, ilgili 
set değerini değiştirmeden motorun ve enkoder gerçek değerinin yön değişimine neden olur.

Set değeri kanalı ve ayar
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Ön koşullar
Yön değişimi tetiklenir:
• PROFIBUS aracılığıyla kontrolde, kontrol kelimesi 1, Bit 11 ile.
• Dolap ünitesi kontrol panelini aracılığıyla kumanda sırasında (LOCAL mod) "Dönüş yönü 

değişikliği" tuşu ile.

Not
Teslimat durumu
AOP30 üzerinden kontrolde, teslimat durumunda yalnızca bir dönüş yönünün etkinleştirildiğine 
dikkat edilmelidir.

Fonksiyon planı
FP 3040 Yön sınırlaması ve yönü tersine çevirme

Parametre
• p1110 BI: Negatif yönünün kapatılması
• p1111 BI: Pozitif yönünün kapatılması
• p1113 BI: Set değer tersine dönüştürme
• r1114 Yön sınırlamasından sonra set değeri

7.2.3 Gizleme bantları, minimum devir sayısı

Açıklama
Devir kontrollü sürücülerde, tüm sürücü hatlarının kontrol aralığı, yakınında sabit hareketin 
mümkün olmadığı bükülme açısından kritik devirlere sahip olabilir. Yani bu alan geçilebilir, ancak 
rezonans titreşimleri uyarılabileceğinden sürücü burada kalmamalıdır. Frekans atlama bantları 
ile bu alanları sabit çalışma için bloke etmek mümkündür. Bir sürücü hattının kritik bükülme 
devirleri, eskime veya termal nedenlerden dolayı kayabileceğinden; burada daha geniş bir 
kontrol aralığı bloke edilmelidir. Bu frekans atlama bantlarının (devir sayıları) alanında sürekli 
devir atlamalarını önlemek için, bu frekans atlama bantlarına bir histerezis uygulanmıştır.
Frekans atlama hızları, pozitif ve negatif dönüş yönünde geçerlidir.
Bir minimum devir belirleyerek, sabit çalışma için 0 min-1 devir oranında belirli bir aralığı 
bloke etme seçeneğiniz vardır.
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Sinyal akış planı

Resim 7-1 Sinyal akış planı: Gizleme bantları, minimum devir sayısı

Fonksiyon planı
FP 3050 Gizleme bantları ve devir sayısı sınırlamaları

Parametre
• p1080 Asgari devir sayısı
• p1091 Atlama hızı 1
• p1092 Atlama hızı 2
• p1093 Atlama hızı 3
• p1094 Atlama hızı 4
• p1098 Atlama hızı Ölçeklendirme
• r1099.0 Frekans atlama bandı Durum kelimesi
• p1101 Bant genişliği gizleme devir sayısı
• p1106 Asgari devir sayısı sinyal kaynağı
• r1112 Minimum sınırlamaya göre devir sayısı set değeri
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7.2.4 Devir sayısı sınırlaması

Açıklama
Devir sayısı sınırlaması özelliği ile, tahriği ve yük makinesini / işlemi aşırı devir sayıları nedeniyle 
oluşabilecek hasarlara karşı korumak amacıyla tüm tahrik hattı için izin verilen maksimum devir 
sayısı sınırlandırılabilir.

Sinyal akış planı

Resim 7-2 Sinyal akış planı: Devir sayısı sınırlaması

Fonksiyon planı
FP 3050 Gizleme bantları ve devir sayısı sınırlamaları

Parametre
• p1082 Maksimum devir sayısı
• p1083 CO: Dönüş yönü pozitif devir sayısı sınırı
• r1084 CO: Pozitif devir sayısı limiti etkin
• p1085 CI: Dönüş yönü pozitif devir sayısı sınırı
• p1086 CO: Dönüş yönü negatif devir sayısı sınırı
• r1087 CO: Negatif devir sayısı limiti etkin
• p1088 CI: Dönüş yönü negatif devir sayısı sınırı
• r1119 CO: Rampa jeneratörü Girişteki set değeri
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7.2.5 Rampa jeneratörü

Açıklama
Sürücü yukarı ve aşağı hareket ettiğinde, set değerinin değişim hızı ilgili rampa jeneratörü 
tarafından sınırlandırılır. Bu, istenmeyen set değeri atlamalarının ilgili sürücü hattını zorlamasını 
önler. Alt ve üst devir aralığında ek olarak ayarlanması gereken yuvarlama süreleri, yük 
dalgalanmalarına ilişkin kontrol özelliklerini iyileştirir. Bu sayede, miller ve kaplinler gibi mekanik 
bileşenler korunur.
İşletmeye geçiş ve geri dönüş süresi, ilgili maksimum devir sayısı (p1082) ile ilişkilidir. 
Ayrıca ayarlanabilen yuvarlama süreleri, set değerine yaklaşırken devir sayısı gerçek değerinin 
aşılmasını önleyebilir. Bu, kontrol kalitesini artırır.
Son yuvarlama ayarlandığında, p1134 = 0 üzerinden sürekli düzleştirme seçilmişse, hızlanma 
işlemi sırasında set değerindeki ani bir azalma ilgili set değerinin aşılmasına neden olabilir. 
Ayarlanan son yuvarlama süresi ne kadar büyük olursa, aşım da o kadar büyük olur.
Yuvarlama, sıfır geçişinde de etkilidir; yani yön değişiminde, ilgili ilk yuvarlama, yavaşlama 
süresi ve son yuvarlama aracılığıyla rampa jeneratörü çıkışı sıfıra düşürülür ve ardından 
ilk yuvarlama, hızlanma süresi ve son yuvarlama yoluyla yeni ters çevrilmiş set değerine 
yaklaşılır. Hızlı durma (KAPALI3) için ayrı olarak ayarlanabilir yuvarlama süreleri etkili olur. 
Gerçek işletmeye geçiş/geri dönüş süreleri yuvarlama etkin olduğunda uzar.
Yuvarlama tipi, p1134 kullanılarak ayarlanabilir ve sıfır geçişinde p1151.0 kullanılarak ayrıca 
açılıp kapatılabilir.
Hızlanma süresi (p1120) ilgili p1138 konektör girişi üzerinden, yavaşlama süresi (p1121) 
ise p1139 konektör girişi üzerinden ölçeklendirilebilir. Fabrika ayarında ölçeklendirme devre 
dışıdır.

Not
Etkili hızlanma süresi
Etkin işletmeye geçiş süresi, başlangıç ve bitiş yuvarlama sürelerinin girilmesi ile uzatılır.
Etkili hızlanma süresi = p1120 + (0,5 x p1130) + (0,5 x p1131)
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Sinyal akış planı

Resim 7-3 Sinyal akış planı: Rampa jeneratörü

Rampa jeneratörü izleme
Sürücü tork sınırları aralığındaysa, devir sayısı gerçek değeri ilgili devir sayısı set değerinden 
uzaklaşır. Rampa jeneratörü takibi, devir sayısı set değerini ilgili devir sayısı gerçek değerine 
kadar takip eder ve böylece rampayı düzleştirir.
p1145 aracılığıyla rampa jeneratörü takibi devre dışı bırakılabilir (p1145 = 0) veya izin verilen 
sapma (p1145 > 1) ayarlanabilir. İzin verilen sapmaya ulaşılırsa, rampa jeneratörü çıkışındaki 
devir sayısı set değeri yalnızca devir sayısı set değeri ile aynı oranda artırılır.
p1151.1 ve p1151.2 parametreleri, rampa jeneratörü takibinin polarite değişikliği ile mi 
yoksa polarite değişikliği olmadan mı gerçekleştirileceğini ayarlamak için kullanılabilir.
r1199.5 parametresi, rampa jeneratörü takibinin aktif olup olmadığını gösterir.

Resim 7-4 Rampa jeneratörü izleme
Rampa jeneratörü takibi olmadan
• p1145 = 0
• t1'den sonraki set değeri gerçek değerden küçük olmasına rağmen, sürücü t2'ye kadar 

hızlanır
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Rampa jeneratörü takibi ile
• p1145 > 1 için (0 ile 1 arasındaki değerler anlamlı değildir), tork sınırlaması yanıt verdiğinde 

rampa jeneratörü takibi etkinleştirilir. Bu, rampa jeneratörü çıkışının ilgili devir sayısı gerçek 
değerini yalnızca p1145'te ayarlanan sapma kadar aştığı anlamına gelir.

• t1 ve t2 neredeyse aynıdır

Fonksiyon planı
FP 3070 Genişletilmiş Rampa jeneratörü
FP 3080 Rampa jeneratörünün seçimi, durum kelimesi, izlemesi

Parametre
• r1119 CO: Rampa jeneratörü Girişteki set değeri
• p1120 Rampa jeneratörü İşletmeye geçiş süresi
• p1121 Rampa jeneratörü Yavaşlama süresi
• p1130 Rampa jeneratörü İlk yuvarlama süresi
• p1131 Rampa jeneratörü Son yuvarlama süresi
• p1134 Rampa jeneratörü Yuvarlama tipi
• p1135 KAPALI3 Geri dönüş zamanı
• p1136 KAPALI3 başlangıç yuvarlaması süresi
• p1137 KAPALI3 bitiş yuvarlaması süresi
• p1138 CI: Rampa jeneratörü Hızlanma süresi ölçeklendirmesi
• p1139 CI: Rampa jeneratörü Yavaşlama süresi ölçeklendirmesi
• p1140 BI: Rampa jeneratörünü etkinleştir/Rampa jeneratörünü bloke et
• p1141 BI: Rampa jeneratörünü devam ettir/Rampa jeneratörünü durdur
• p1142 BI: Set değerini etkinleştir/Set değerini bloke et
• p1143 BI: Rampa jeneratörü set değerini uygula
• p1144 CI: Rampa jeneratörü set değeri
• p1145 Rampa jeneratörü takip yoğunluğu
• p1148 Hızlanma ve yavaşlama aktif için rampa jeneratörü toleransı
• r1149 CO: Rampa jeneratörü hızlanması
• r1150 Çıkıştaki rampa jeneratörü devir sayısı set değeri
• p1151 Rampa jeneratörü konfigürasyonu
• r1199.0...

8
Rampa jeneratörü durum kelimesi

Set değeri kanalı ve ayar
7.2 Set değeri kanalı

Konvertör kabin üniteleri
450 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



7.3 U/f kontrolü

Açıklama
Bir kontrol yöntemi için en basit çözüm U/f karakteristiğidir. Burada asenkron motorun veya 
senkron motorun stator gerilimi, stator frekansıyla orantılı olarak kontrol edilir. Bu yöntem, 
yüksek dinamik gereksinimleri olmayan geniş bir uygulama yelpazesi için kendini kanıtlamıştır, 
örneğin:
• Pompalar ve fanlar
• Kayış tahrikleri
• Çok motorlu sürücüler
U/f kumandasının amacı, motordaki akış Φ değerini sabit tutmaktır. Bu, mıknatıslama akımı Iµ 
veya gerilim U ve frekans f oranıyla orantılıdır.
Φ ~ Iµ ~ U/f
Asenkron motorlar tarafından geliştirilen tork M, akış ve akımın çarpımı (daha doğrusu 
vektörel çarpım Φ x I) ile orantılıdır.
M ~ Φ x I
Belirli bir akım değerinde mümkün olan en yüksek torku oluşturmak için motorun sabit 
biçimde ve mümkün olan en yüksek akış ile çalışması gerekir. Akışı Φ sabit tutmak 
için, frekans f değiştiğinde gerilim U da orantılı olarak değiştirilmelidir, böylece sabit bir 
mıknatıslama akımı Iµ akar. U/f karakteristik kontrolü bu temellerden türetilir.
Alan zayıflama aralığı, maksimum gerilime ulaşılan nominal motor frekansının üzerindedir. 
Akış ve maksimum tork daha sonra aşağıdaki şekilde gösterildiği gibi artan frekansla azalır.

Resim 7-5 Konvertör beslemesi için asenkron motorların çalışma bölgeleri ve karakteristik eğrisi 
yapıları

Not
Motor nominal akımının cihaz nominal akımına oranı
Motor nominal akımının (p0305) cihaz nominal akımına (r0207) oranının izin verilen aralığı, 
U/f kontrolü için 1:1 ila 1:12'dir.
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Aşağıdaki tabloda gösterilen U/f karakteristiğinin birkaç versiyonu vardır.

Tablo 7-1 p1300 U/f karakteristikleri
Parametre 

değeri
Anlamı Kullanım/özellik

0 Doğrusal karakteristik Ayarlanabilir gerilim artışı ile standart durum

V
n

0 f
n

V

f

p1300 = 0

1 Flux current control 
(FCC) ile doğrusal ka‐
rakteristik

Statik / dinamik yükler altında stator direnci‐
nin gerilim kayıplarını telafi eden karakteris‐
tiktir (flux current control FCC).
Nispeten yüksek bir stator direncine sahip ol‐
duklarından, bu özellikle küçük motorlar için 
önemlidir.

2 Parabolik karakteris‐
tik

Motorun (örneğin fan / pompa) tork eğrisini 
hesaba katan karakteristiktir.
• Karesel karakteristik (f² karakteristiği)
• Enerji tasarrufu, çünkü düşük gerilim aynı 

zamanda daha küçük akımlara ve kayıpla‐
ra yol açar.

V
n

0 f
n

V

f

p1300 = 2

3 Programlanabilir ka‐
rakteristik

Motorun / makinenin tork eğrisini hesaba ka‐
tan karakteristiktir. V

V

p1325

f1

p1320

max

r0071

p1327

p1323

p1321

0 f2

p1322

f3

p1324

f4

p1326

f

r1315

fmax

p1082

4 Doğrusal karakteris‐
tik ve ECO

Karakteristik eğrisi (bkz. parametre değeri 0) ve sabit çalışma noktasında Eco modu.
• Sabit bir çalışma noktasında, gerilim değiştirilerek verimlilik optimize edilir.
• Burada aktif kayma dengelemesi gereklidir; ölçeklendirme, kayma tamamen denge‐

lenecek şekilde ayarlanmalıdır (p1335 = % 100).
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Parametre 
değeri

Anlamı Kullanım/özellik

5 Frekans hassasiyetine 
sahip sürücüler (teks‐
til sektörü)

Bir uygulamanın (örn. tekstil uygulamaları) teknolojik özelliklerini hesaba katan karak‐
teristiktir (bkz. parametre değeri 0).
• Akım sınırlaması (Imax regülatörü) yalnızca çıkış gerilimini etkiler, çıkış frekansını 

etkilemez.
• Kayma dengelemesi ve rezonans sönümlemesi engellenir.

6 Flux current control 
(FCC) ile frekans has‐
sasiyetine sahip sürü‐
cüler

Bir uygulamanın (örn. tekstil uygulamaları) teknolojik özelliklerini hesaba katan karak‐
teristiktir (bkz. parametre değeri 1).
• Akım sınırlaması (Imax regülatörü) yalnızca çıkış gerilimini etkiler, çıkış frekansını 

etkilemez.
• Kayma dengelemesi ve rezonans sönümlemesi engellenir.
Ayrıca stator direncinin gerilim kayıpları ilgili statik / dinamik yükler için dengelenir (flux 
current control, FCC). Bu özellikle küçük motorlarda önemlidir, çünkü bunlar nispeten 
yüksek bir stator direncine sahip olur.

7 Parabolik karakteris‐
tik ve ECO

Karakteristik eğrisi (bkz. parametre değeri 1) ve sabit çalışma noktasında Eco modu.
• Sabit bir çalışma noktasında, gerilim değiştirilerek verimlilik optimize edilir.
• Burada aktif kayma dengelemesi gereklidir; ölçeklendirme, kayma tamamen denge‐

lenecek şekilde ayarlanmalıdır (p1335 = % 100).
19 Bağımsız gerilim set 

değeri
Konvertörün çıkış gerilimi, kullanıcı tarafında arabirimler (örneğin TM31'in analog girişi 
AI0 –> p1330 = r4055[0]) üzerinden BICO parametresi p1330 kullanılarak frekanstan 
bağımsız olarak belirtilebilir.

Fonksiyon planı
FP 6300 U/f kontrolü, Genel bakış
FP 6301 U/f karakteristik eğrisi ve gerilim artışı

Parametre
• p1300 Kumanda/Regülasyon çalışma tipi
• p1302 U/f kumandası konfigürasyonu
• p1320 U/f kontrolü Programlanabilir karakteristik eğri Frekans 1

...  
• p1327 U/f kontrolü Programlanabilir karakteristik eğri Gerilim 4
• p1330 CI: U/f kontrolü Bağımsız gerilim set değeri
• p1331 Gerilim sınırlaması
• p1333 U/f kontrolü FCC Başlatma frekansı
• r1348 U/f kontrolü Eco faktörü Gerçek değer
• p1350 U/f kontrolü Yumuşak yol verme
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7.3.1 Gerilim artışı

Açıklama
U/f karakteristik eğrileri, yalnızca düşük çıkış frekanslarında küçük bir çıkış gerilimi sağlar.
Ayrıca stator sargısının omik dirençleri düşük frekanslarda devreye girer ve makine reaktansı 
ile karşılaştırıldığında artık ihmal edilemez, yani düşük frekanslarda manyetik akış artık 
mıknatıslama akımıyla veya U/f oranıyla orantılı değildir.
"Gerilim artışı" işlevini kullanmanın birkaç nedeni vardır:
• n = 0 1/min için bir asenkron motorun mıknatıslanma yapısı,
• n = 0 1/min için tork oluşumu, örneğin bir yükün tutulması için,
• Bir ayrılma, hızlanma veya frenleme torkunun uygulanması,
• Sargılardaki ve besleme hatlarındaki omik kayıpların dengelenmesi.
Gerilim artışının kalıcı olarak mı (p1310) yoksa hızlanma sırasında mı (p1311) etki etmesi 
gerektiği seçilebilir. Ayrıca, pals etkinleştirmesinden sonra ilk hızlanma sırasında bir kerelik bir 
gerilim artışı ilgili p1312 üzerinden ayarlanabilir.

Resim 7-6 Toplam gerilim artışı

Not
Gerilim artışının etkisi
Gerilim artışı tüm U/f karakteristiklerini (p1300) etkiler.
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Not
Motorun çok fazla ısınması
Gerilim artış değeri çok yüksekse, bu durum motor sargısının termal olarak aşırı yüklenmesine 
ve dolayısıyla kapanmaya neden olabilir.

Kalıcı gerilim artışı (p1310)
Gerilim artışı, fn nominal frekansına kadar tüm frekans aralığında etki eder ve değer, daha yüksek 
frekanslarda sürekli olarak düşer.

Resim 7-7 Kalıcı gerilim artışı (Örnek: p1300 = 0, p1310 > 0, p1311 = p1312 = 0)

Hızlanmada gerilim artışı (p1311)
Gerilim artışı yalnızca bir hızlanma işlemi sırasında ve yalnızca set değerine ulaşılana kadar 
etkilidir.
Gerilim artışı sadece "Hızlanma aktif" sinyali (r1199.0 = 1) mevcutsa etkilidir.
r0056.6 parametresi, hızlanma sırasında gerilim artışının aktif olup olmadığını izlemek için 
kullanılabilir.
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Resim 7-8 Hızlanmada gerilim artışı (Örnek: p1300 = 0, p1310 = 0, p1311 > 0)

Yol almada gerilim artışı (p1312)
Gerilim artışı yalnızca pals etkinleştirmeden sonraki ilk hızlanma işleminde ve yalnızca set 
değerine ulaşılana kadar etkilidir.
Gerilim artışı sadece "Hızlanma aktif" sinyali (r1199.0 = 1) mevcutsa etkilidir.
r0056.5 parametresi, yol alma sırasında gerilim artışının aktif olup olmadığını izlemek için 
kullanılabilir.

Fonksiyon planı
FP 6301 U/f karakteristik eğrisi ve gerilim artışı

Parametre
• r0056.5 Yol almada gerilim artışı aktif/aktif değil
• r0056.6 Hızlanma gerilimi aktif/aktif değil
• p0304 Motor anma gerilimi
• p0305 Motor beyan akımı
• r0395 Statör direnci güncel
• p1310 Kalıcı başlatma akımı (gerilim artışı)
• p1311 Hızlanmada başlatma akımı (gerilim artışı)
• p1312 Başlatmada başlatma akımı (gerilim artışı)
• r1315 Toplam gerilim artışı
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7.3.2 Rezonans sönümlemesi

Açıklama
Rezonans sönümlemesi, aktif akımda genellikle boşta çalışma modunda meydana gelen 
titreşimleri sönümler.
Rezonans sönümlemesi, nominal motor frekansının (p0310) % 5 ila % 90'ı aralığında aktiftir. 
Kapatma frekansı p1349 tarafından belirlenir.
p1300 = 5 ve 6 (tekstil sektörü) durumunda, çıkış frekansını tam olarak ayarlayabilmek için 
rezonans sönümlemesi dahili olarak kapatılır.

Resim 7-9 Rezonans sönümlemesi

Not
Rezonans sönümlemesi maksimum frekansı
p1349 = 0 durumunda, geçiş sınırı otomatik olarak nominal motor frekansının % 95'ine, ancak 
maksimum 45 Hz'e ayarlanır.

Fonksiyon planı
FP 6310 Rezonans sönümleme ve kayma kompanzasyonu

Parametre
• r0066 Çıkış frekansı
• r0078 Tork üreten akım gerçek değeri
• p1338 U/f kontrolü Rezonans sönümlemesi Güçlendirme
• p1339 U/f kontrolü Rezonans sönümlemesi Filtre zaman sabiti
• p1349 U/f kontrolü Rezonans sönümlemesi Maksimum frekans
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7.3.3 Kayma dengelemesi

Açıklama
Kayma dengelemesi, asenkron motorların motor devrinin yükten bağımsız olarak (M1 veya M2) 
büyük ölçüde sabit tutulmasını sağlar.
Yük M1'den M2'ye yükselirse, nominal frekans otomatik olarak yükseltilir, böylece ortaya çıkan 
frekans ve dolayısıyla motor devri sabit kalır. Yük M2'den M1'e düşerse, nominal frekans buna göre 
otomatik olarak azaltılır.
p1300 = 4 ve 7 için (ECO'lu U/f kontrolleri), doğru çalışmayı sağlamak için kayma 
dengelemesi etkinleştirilmelidir.
p1300 = 5 ve 6 (tekstil sektörü) durumunda, çıkış frekansını tam olarak ayarlayabilmek için 
kayma dengelemesi dahili olarak kapatılır.
Bir motor tutma freni kullanıldığında, p1351 aracılığıyla kayma dengelemesi çıkışında bir 
ayar değeri belirlenebilir. p1351 > 0 parametresi ayarlandığında kayma dengelemesi otomatik 
olarak açılır (p1335 = % 100).

Resim 7-10 Kayma dengelemesi

Fonksiyon planı
FP 6310 Rezonans sönümleme ve kayma kompanzasyonu

Parametre
• r0330 Motor anma kayması (patinaj)
• p1334 Kayma dengelemesi Başlangıç frekansı
• p1335 Kayma dengelemesi Ölçeklendirme

p1335 = % 0,0: Kayma dengelemesi devre dışı.
p1335 = % 100,0: Kayma tamamen telafi edilir.

Set değeri kanalı ve ayar
7.3 U/f kontrolü

Konvertör kabin üniteleri
458 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



• p1336 Kayma dengelemesi Sınır değer
• r1337 CO: Kayma dengelemesi Gerçek değer
• p1351 CO: Motor tutma freni Başlatma frekansı

7.4 Enkoderli/enkodersiz vektör devir/tork regülasyonu

Açıklama
Vektör kontrolünün U/f kontrolüne göre aşağıdaki avantajları vardır:
• Yük ve set değeri değişikliklerinde kararlılık
• Set değeri değişikliklerinde kısa uyarma süreleri (–> iyileştirilmiş yönlendirme davranışı)
• Yük değişikliklerinde kısa ayarlama süreleri (–> iyileştirilmiş arıza davranışı)
• Hızlanma ve frenleme, maksimum ayarlanabilir tork ile mümkündür
• Motorlu ve alternatörlü çalıştırmada motorun ayarlanabilir tork sınırlandırması ile korunması
• Sürücü ve frenleme torkunun devir sayısından bağımsız ayarlanması
• 0 devirde tam ayrılma torku mümkündür
Bu avantajlar, devir geri beslemesi olmadan zaten elde edilmiştir.
Vektör kontrolü hem devir enkoderi ile hem de olmadan kullanılabilir.
Aşağıda listelenen kriterler, bir gerçek devir değeri enkoderinin ne zaman gerekli olduğunu 
belirtir:
• Yüksek devir doğruluğu gerekli
• Dinamik için yüksek gereksinimler

– Daha iyi yönlendirme davranışı
– Daha iyi arıza davranışı

• 1:10'dan büyük ayar aralığında gerekli tork regülasyonu
• Nominal motor frekansının (p0310) yaklaşık % 10'unun altındaki devirlerde tanımlanmış ve/

veya değişen bir torku koruma
• Bilinmeyen devir sayısının güvenlik riski oluşturabileceği uygulamalarda (bir yükün 

düşebileceği, örneğin vinçlerde, asansörlerde, ...) genellikle her zaman bir devir regülatörü 
gerekir.

Set değeri girişi ile ilgili olarak, vektör kontrolü aşağıdakilere ayrılır:
• Devir sayı kontrolü
• Tork/akım kontrolü (Kısaca: Tork regülasyonu)

Set değeri kanalı ve ayar
7.4 Enkoderli/enkodersiz vektör devir/tork regülasyonu

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 459



7.4.1 Enkodersiz vektör kontrolü

Açıklama
Enkodersiz vektör kontrolünde (SLVC: Sensorless Vector Control), akışın konumu veya gerçek 
devir, elektrik motoru modeli kullanılarak belirlenmelidir. Buradaki model erişilebilir akımları ve 
gerilimleri temel alır. Düşük frekanslarda (yakl. 0 Hz) bu model, devir sayısını belirleyebilecek 
durumda olmaz.
Bu nedenle ve model parametrelerinde veya ölçüm hassasiyetlerinde güvensizlik olmaması 
için, bu alanda kontrollü çalışmadan kumandalı çalışmaya geçilir.
Kontrollü / kumandalı çalışma arasındaki geçiş, zaman ve frekans koşulları (yalnızca asenkron 
motorlarda p1755, p1756, p1758) kullanılarak kontrol edilir. Rampa jeneratörü girişindeki 
nominal frekans ve gerçek frekans aynı anda p1755 x (1 - (p1756 / % 100)) altındaysa, zaman 
koşulu beklenmez.
Kumandalıdan kontrollü çalışmaya geçiş her zaman p1755'teki geçiş devri aşıldığında 
gerçekleşir (aşağıdaki şekilde eğri ①). Devir artışı çok yavaş ayarlanmışsa ve p1759 > 0'da 
geçiş bekleme süresi ayarlanmışsa; geçiş, geçiş bekleme süresi dolduktan sonra gerçekleşir 
(aşağıdaki şekilde eğri ②).

2

2

1

1

Resim 7-11 Değiştirme koşulları

Tork set değeri ayarı
Kumandalı çalışmada, hesaplanan devir sayısı gerçek değeri ilgili set değeri ile aynıdır. Asılı 
yükler veya hızlanma süreçlerinde, sürücüden oluşan statik veya dinamik yük torkunu 
oluşturmak için p1610 (statik tork set değeri) veya p1611 (ilave hızlanma torku) parametreleri 
gerekli maksimum torka ayarlanmalıdır.
• Asenkron motorlarda p1610 % 0'a ayarlanırsa, yalnızca r0331 mıknatıslama akımı etkilenir.

Değer % 100'e ayarlanırsa, p0305 nominal motor akımı etkilenir.
• Sürekli uyarılan senkron motorlarda p1610 = % 0 ile, asenkron motorlardaki mıknatıslama 

akımı yerine, ek tork r1515'ten türetilen bir ön kontrol akımı miktarı kalır.
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Hızlanırken sürücünün stop etmesini önlemek için, p1611 artırılabilir veya devir regülatörü 
için hızlanma ön kontrolü kullanılabilir. Bu ayrıca, motorun düşük devir sayılarında termal 
olarak aşırı yüklenmemesi için de mantıklıdır.
Sürücünün atalet momenti neredeyse sabitse, p1496 üzerinden hızlanma ön kontrolü, p1611 
ile ek hızlanma torkundan daha avantajlıdır. Sürücünün atalet momenti, p1900 = 3 ve 
p1960 = 1 üzerinden dönen ölçümle belirlenir.

Gerçek devir değeri enkoderi olmadan vektör kontrolünün özellikleri
Gerçek devir değeri enkoderi olmayan vektör kontrolü, düşük frekans aralığında aşağıdaki 
özelliklere sahiptir:
• Yaklaşık 0 Hz çıkış frekansına kadar pasif yükler için kontrollü çalışma (p0500 = 2), 

p1750.2 = 1 ve p1750.3 = 1 için).
• Rampa jeneratöründen önceki devir sayısı set değeri p1755'ten büyükse, bir asenkron 

motorun kontrollü çalışmada çalıştırılması (motor tamamen uyarıldıktan sonra).
• Geçiş devri aralığından (p1755) ayarlanan geçiş bekleme süresinden (p1758) daha kısa 

sürede geçilirse ve rampa jeneratörünün önündeki devir sayısı set değeri kontrollü devir 
aralığının (p1755) dışındaysa, kontrollü işletime geçmeden ters çevirme mümkündür.

• "Tork regülasyonu" çalışma tipinde, düşük devirlerde prensip olarak kontrollü işletime geçiş 
yapılır.

Not
Ön koşul
Bu durumda, rampa jeneratöründen önceki devir sayısı set değeri, p1755'teki geçiş devrinden 
daha büyük olmalıdır.

f = 0 Hz'ye kadar kontrollü işletimin avantajları
Yakl. 0 Hz'ye kadar (p1755 parametresi ile ayarlanabilir) kontrollü işletim ve 0 Hz değerinde 
doğrudan ayarlı başlatma veya ayarlı geri alma imkanları (p1750 parametresi ile ayarlanabilir) 
aşağıdaki avantajları sağlar:
• Regülasyon sırasında anahtarlama işlemi gerekmez (darbesiz yöntem, frekans kesintisi yok, 

torkta kesintiler yok)
• 0 Hz'ye kadar ve dahil enkodersiz devir kontrolü
• 0 Hz frekansa kadar pasif yükler
• Yakl. 0 Hz'ye kadar sabit devir kontrolü mümkündür
• Kontrollü çalışmaya kıyasla daha yüksek dinamik

Not
Otomatik anahtarlama
Kontrollü işletimde 0 Hz'den başlatma veya geri dönüş 2 s'den veya p1758'de ayarlanan süreden 
uzun sürerse, regüle edilmiş işletimden kontrollü işletime otomatik bir geçiş söz konusudur.
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Not
Enkodersiz tork regülasyonunda çalışma
Enkodersiz tork regülasyonunda işletim, yalnızca motor modelinin (p1755) geçiş devrinin 
altındaki devir aralığında ilgili nominal torkun yük momentinden büyük olması durumunda 
mantıklıdır. Sürücü, belirtilen set değerini ve ondan üretilen nominal devir sayısını takip 
edebilmelidir (p1499).

Pasif yükler için durma noktasına kadar regüle edilmiş sabit işletim
Başlangıç noktasında pasif yükleme kısıtlaması ile, asenkron motorların, kontrollü işletime 
geçmeden, sıfır frekans noktasına kadar (durma) sabit regüle edilmiş işletimi sürdürmesi 
mümkündür.
Bunun için p1750.2 = 1 parametresi ayarlanmalıdır.
Anahtarlamasız kontrol, pasif yüklü uygulamalarla sınırlıdır:
Bu, yükün harekete geçme sırasında herhangi bir rejeneratif tork oluşturmadığı ve pals 
blokajında motorun kendiliğinden durduğu uygulamaları içerir, örneğin atalet kütleleri, 
frenler, pompalar, fanlar, santrifüjler, ekstruderler, ....
Tutma akımı olmadan herhangi bir durma süresi mümkündür, sadece motorun mıknatıslama 
akımı uygulanır.
0 Hz'ye yakın bir frekansta sabit rejeneratif işletim mümkün değildir.
Pasif yükler için enkodersiz kontrol, devreye alma sırasında p0500 = 2 (teknolojik uygulama = 
pasif yükler (f = 0'a kadar enkodersiz kontrol için)) üzerinden seçilebilir.
Fonksiyon, p3900 > 0 ile hızlı devreye almadan çıkıldığında veya otomatik hesaplama 
çağrıldığında (p0340 = 1, 3, 5 veya p0578 = 1) otomatik olarak etkinleştirilir.

Bloke edilen sürücüler
Yük momenti, enkodersiz vektör kontrolünün tork limitinden büyükse, sürücü durana kadar 
yavaşlar. p1758 süresinden sonra kontrollü işletime geçişi önlemek için p1750.6 = 1 
ayarlanabilir. Belirli koşullar altında, p2177 (Motor bloke Yavaşlama süresi) artırılmalıdır.

Not
Sürücü ters hareketinde istisna
Yük, sürücüyü ters harekete zorlayabilirse, bu ayar kullanılmamalıdır.
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Aktif yükler
Sürücünün tersine çevrilebileceği aktif yüklere devir kontrolü ile yaklaşılmalıdır 
(örneğin kaldırma araçları). Bunun için bit p1750.6 = 0 (motor bloke edildiğinde kontrol edilir) 
ayarlanmalıdır. Statik tork set değeri (p1610), meydana gelen maksimum yük momentinden 
daha büyük olmalıdır.

Not
Harekete etki eden yükler
Düşük devirlerde yüksek rejeneratif yük momentine sahip uygulamalar için p1750.7 = 1 de 
ayarlanabilir. Sonuç olarak, motor modelinin devir değiştirme limitleri yükseltilir ve daha hızlı bir 
şekilde kontrollü işletime geçilebilir.

Sürekli uyarılan senkron motorlar
Standart prosedür: Düşük devirlerde kontrollü işletim
Sürekli uyarılan senkron motorlarda hem yaklaşma hem de ters çevirme standart olarak 
kontrollü işletimde gerçekleşir. Geçiş devirleri için nominal motor devrinin % 10'u ve % 5'i 
önceden ayarlanmıştır. Geçiş, herhangi bir zaman koşulu olmadan gerçekleşir (p1758 
değerlendirilmez). Mevcut yük momentleri (motor veya rejeneratif) kontrollü işletimde 
adapte edilir, bu sayede yüksek statik yükler altında bile kontrollü işletime sabit torklu geçiş 
sağlanır. Her yeni pals etkinleştirmesinde, ilk olarak rotor konumu tanımlanır.

Resim 7-12 Düşük devirlerde kontrollü işletimde sıfır geçişi

Genişletilmiş prosedür: Sıfır devre kadar regüle edilmiş işletim
Yüksek frekanslı palsları tahrikleyen temel dalga gerilimine bindirerek ve makine akımındaki 
üst üste binen palsları değerlendirerek, sıfır frekansa (durma) kadar sürekli rotor konumunu 
belirlemek mümkündür.
1FW4, 1PH8 serisi Siemens tork motorları ile, nominal torka kadar herhangi bir yük ile durma 
konumundan başlamak veya yükü hareketsiz durumda tutmak mümkündür.
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Bu prosedür, iç kısımda mıknatısları olan motorlar için uygundur.

Not
Sinüs filtresi kullanımı
Sinüs filtresi kullanıldığında, kontrollü yöntem kullanılmalıdır.

Regüle edilmiş işletimin sürdürülmesi aşağıdaki avantajları sağlar:
• Kontrol içinde anahtarlama gerekmez (yumuşak anahtarlama, torkta kesinti olmaz).
• 0 Hz'ye kadar (dahil) enkodersiz devir ve tork kontrolü.
• Kontrollü çalışmaya kıyasla daha yüksek dinamikler.
• Sürücü gruplarının enkodersiz çalışması (örneğin kağıt endüstrisi, ana birim-bağımlı birim 

işletimi).
• Sıfır frekansa kadar aktif (asılı dahil) yükler.
Harici motorların kullanımı için sınır koşulları:
• Deneyimler; ilgili prosesin, rotor demirine gömülü mıknatıslara sahip motorlar (IPMSM - 

Interior Permanent Magnet Synchronous Motors) için çok uygun olduğunu göstermektedir.
• Stator enlemesine reaktansının (Lsq) oranı: Stator uzunlamasına reaktansı (Lsd) > 1 olmalıdır 

(Önerilen: En az > 1,5).
• İlgili yöntemin olası çalışma limitleri, motordaki asimetrik reaktans oranının (Lsq:Lsd) 

korunduğu akıma bağlıdır. Bu yöntem, nominal motor akımına kadar çalıştırılacaksa, 
reaktans oranı, ilgili nominal motor akımına kadar korunmalıdır.

Optimal davranış için ön koşullar, aşağıdaki parametrelerin girilmesidir:
• Doygunluk karakteristiğinin girilmesi: p0362 - p0369
• Yük karakteristiğinin girilmesi: p0398, p0399
Sıfır devre kadar regüle edilmiş çalışma için devreye alma sırası:
• Durma konumunda motor tanımlaması ile devreye almanın ilerlemesi.
• Doygunluk karakteristiği ve yük karakteristiği için parametrelerin girilmesi.
• p1750.5 = 1 parametresi üzerinden sıfır devre kadar regüle edilmiş çalışmanın 

etkinleştirilmesi.
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Resim 7-13 Sıfır devre kadar regüle edilmiş çalışmada sıfır geçişi

Fonksiyon planı
FP 6730 Motor Module'e giden arabirim (ASM), p0300 = 1)
FP 6731 Motor Module'e giden arabirim (PEM), p0300 = 2)

Parametre
• p0305 Motor beyan akımı
• r0331 Motor mıknatıslama akımı/kısa devre akımı
• p0362

...
p0365

Doygunluk karakteristiği Akış 1
...
Doygunluk karakteristiği Akış 4

• p0366
...
p0369

Doygunluk karakteristiği I_mag 1
...
Doygunluk karakteristiği I_mag 4

• p0398 Mıknatıslama açısı Dekuplaj (çapraz doygunluk) Katsayı 1
• p0398 Mıknatıslama açısı Dekuplaj (çapraz doygunluk) Katsayı 3
• p0500 Teknolojik uygulama (aplikasyon)
• p0578 Teknolojiye/birime bağlı parametreleri hesaplama
• p1605 Pals yöntemi Desen yapılandırması
• r1606 CO: Pals yöntemi Güncel desen
• p1607 Pals yöntemi Uyarıcı
• r1608 CO: Pals yöntemi Yanıt
• p1610 Statik tork set değeri (SLVC)
• p1611 İlave hızlanma torku (SLVC)
• p1750 Motor modeli konfigürasyonu
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• p1755 Motor modeli Geçiş devri Enkodersiz işletim
• p1756 Motor modeli Geçiş devri Gecikme
• p1758 Motor modeli Geçiş bekleme süresi Regüle edilmiş Kontrollü
• p1759 Motor modeli Geçiş bekleme süresi Kontrollü Regüle edilmiş
• r1762.1 Motor modeli Sapma Bileşen 1 - Sapma Model 2
• p1798 Motor modeli Pals yöntemi Devir adaptasyonu Kp
• p1810.3 Modülatör yapılandırması - Akım ölçümü Oversampling etkinleştirildi (pals yön‐

temi PEM için)

7.4.2 Enkoderli vektör kontrolü

Açıklama
Sezicili vektör kontrolünün avantajları:
• 0 Hz devir sayısına kadar regülasyon (durma dahil).
• Tüm devir sayısı aralığında stabil regülasyon karakteristiği.
• Motor anma devir sayısının yakl. %10'u altındaki devir sayılarında bu tanımlanmış ve / veya 

değiştirilmiş tork değerine uyulması.
• Sezicisiz devir sayısı regülasyonuna karşı, tahriklerin dinamiği seziciler ile de belirgin biçimde 

yükseltilebilir, çünkü devir sayısı doğrudan ölçülür ve akım bileşenleri için model oluşturma 
gerçekleştirilir.

Motor modelinin değiştirilmesi
p1752 x (%100 - p1753) ve p1752 devir aralığında, akım modeli ile gözlemci model arasında bir 
model değişikliği gerçekleşir. Akım modeli alanında, yani daha düşük devirlerde; tork doğruluğu, 
rotor direncinin doğru termal takibine bağlıdır. Gözlemci modeli aralığında ve nominal devrin 
yaklaşık % 20'sinin altındaki devirlerde, tork doğruluğu temel olarak stator direncinin doğru 
termal takibine bağlıdır. Besleme hattının kablo direnci, toplam direncin % 20 ila 30'undan 
fazlasını oluşturuyorsa; bu, motor verileri tanımlamasından (p1900/p1910) önce p0352'ye 
girilmelidir.
p0620 = 0 üzerinden termal adaptasyon kapatılabilir. Bu, aşağıdaki sınır koşulları nedeniyle, 
adaptasyonun yeterince kesin olarak çalışamaması durumunda gerekli olabilir.
Hataların nedenleri:
• Sıcaklık algılaması için sensör kullanılmıyor ve ortam sıcaklıkları büyük ölçüde dalgalanıyor.
• Motor aşırı sıcaklıkları (p0626 ila p0628), motorun tasarımı nedeniyle varsayılan ayarlardan 

önemli ölçüde sapıyor.

Fonksiyon planı
FP 4715 Devir sayısı gerçek değeri ve kutup konumu algılaması Motor enkoderi
FP 6030 Devir sayısı set değeri, Statik
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FP 6040 Enkoderli/enkodersiz devir regülatörü
FP 6050 Devir ragülatörü adaptasyonu (Kp_n-/Tn_n adaptasyonu)
FP 6060 Moment set değeri
FP 6490 Devir sayısı regülasyonu Konfigürasyon

7.4.3 Devir sayısı gerçek değer filtresi

Açıklama
Devir sayısı gerçek değer filtresi, devir algılamasındaki döngüsel parazitleri bastırmak için 
kullanılır.
Devir sayısı gerçek değer filtresi aşağıdaki gibi ayarlanabilir:
• Alçak geçiş 2. derece (PT2: -40 dB/onluk)
• Genel filtre 2. derece
Bant stoperi ve indirmeli alçak geçiş, STARTER üzerinden 2. derece genel filtrenin 
parametrelerine dönüştürülür.
Devir sayısı gerçek değer filtresi p1656.4 = 1 ile etkinleştirilir. Devir sayısı gerçek değer 
filtresinin özellikleri p1677 ila p1681 aracılığıyla ayarlanır.
Devir sayısı gerçek değer filtresinin verilerinde değişiklik yapıldığı sürece, p1699 = 1 
kullanılarak yeni filtre verilerinin dönüştürülmesi önlenebilir.
p1699 = 0 ayarı ile daha sonra hesaplama yapılır ve yeni değerler kabul edilir.

Not
Vektör kontrolü için 2 akım set değeri filtresi ve bir devir sayısı gerçek değer filtresi vardır. Devir 
sayısı gerçek değer filtresine "5" numarası verilmiştir.

Fonksiyon planları
FP 4715 Enkoder değerlendirmesi - Devir sayısı gerçek değeri ve motor enkoderi kutup 

konumu algılaması (enkoder 1), n_gerçek_filtre 5

Parametre
• p1655[4] CI: Devir sayısı gerçek değer filtresi 5 Dahili frekans Ayarlama
• p1656.4 Devir sayısı gerçek değer filtresi 5 Etkinleştirme
• p1677 Devir sayısı gerçek değer filtresi 5 Tip
• p1678 Devir sayısı gerçek değer filtresi 5 Payda dahili frekansı
• p1679 Devir sayısı gerçek değer filtresi 5 Payda sönümlemesi
• p1680 Devir sayısı gerçek değer filtresi 5 Sayaç dahili frekansı
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• p1681 Devir sayısı gerçek değer filtresi 5 Sayaç sönümlemesi
• p1699 Filtre Veri aktarımı

7.4.4 Devir regülatörü
Enkoderli ve enkodersiz her iki kontrol yöntemi (VC, SLVC), aşağıdaki temel bileşenleri içeren 
aynı devir regülatörü yapısına sahiptir:
• PI kontrolör
• Devir regülatörü ön kontrolü
• Statik
Çıkış değişkenlerinin toplamı, tork set değeri sınırlaması kullanılarak izin verilen seviyeye 
düşürülen tork set değerini oluşturur.

Devir regülatörünün fonksiyonu
Devir regülatörü, set değerini (r0062) ilgili set değeri kanalından, gerçek değeri (r0063) ya 
doğrudan enkoderli devir kontrolü için gerçek devir değeri enkoderinden (VC) ya da enkodersiz 
devir kontrolü için motor modeli (SLVC) aracılığıyla dolaylı olarak alır. Kontrol farkı, PI kontrolörü 
tarafından yükseltilir ve ön kontrol ile birlikte tork set değerini oluşturur.
Yük momenti arttığında ve statik aktif olduğunda, devir sayısı set değeri orantılı olarak 
azaltılır ve böylece tork çok yüksekse bir grup içindeki tek sürücünün (mekanik olarak bağlı iki 
veya daha fazla motor) yükü alınır.

Resim 7-14 Devir regülatörü
Optimum devir regülatörü ayarı, otomatik devir regülatörü optimizasyonu (p1900 = 1, döner 
ölçüm) aracılığıyla belirlenebilir.
Atalet momenti belirtilmişse, devir regülatörü (Kp, Tn) otomatik parametrelendirme (p0340 = 
4) kullanılarak hesaplanabilir. Regülatör parametreleri simetrik optimuma göre aşağıdaki gibi 
ayarlanır:
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Tn = 4 x Ts
Kp = 0,5 x r0345 / Ts = 2 x r0345 / Tn
Ts = Küçük gecikme sürelerinin toplamı (p1442 veya p1452 dahil).
Bu ayarlarla titreşimler meydana gelirse, devir regülatörü kazancı (Kp) manuel olarak 
azaltılmalıdır. Değer ilgili Kp ve Tn'nin hesaplanmasına dahil edildiğinden, devir sayısı 
gerçek değer düzleştirmesini artırmak (dişli boşluğunda veya yüksek frekanslı burulma 
titreşimlerinde normaldir) ve regülatör hesaplamasını tekrar çağırmak da mümkündür.
Optimizasyon için aşağıdaki ilişkiler geçerlidir:
• Kp artırılırsa, regülatör hızlanır ve aşım artar. Ancak, devir kontrol döngüsündeki sinyal 

dalgalanmaları ve titreşimler güçlenir.
• Tn azaltılırsa, regülatör hızlanır. Bununla birlikte aşım artar.
Devir kontrolünü manuel olarak ayarlamanın en kolay yolu, tekrar ayarlama süresini 
mümkün olduğu kadar azaltmak için önce dinamikleri Kp (ve devir sayısı gerçek değer 
düzleştirmesi) aracılığıyla tanımlamaktır. Kontrolün ilgili alan zayıflama aralığında da sabit 
kalması gerektiğine dikkat edilmelidir.
Devir kontrolünde salınım olması durumunda, enkodersiz işletimde p1452'de veya enkoderli 
işletimde p1442'de düzleştirme süresini artırmak veya titreşimleri sönümlemek için regülatör 
kazancını azaltmak genellikle yeterlidir.
Devir regülatörünün integral çıkışı, r1482 aracılığıyla, sınırlı regülatör çıkışı ise r1508 (tork set 
değeri) aracılığıyla izlenebilir.

Not
Enkodersiz işletimde azaltılmış dinamikler
Enkoderli devir kontrolüne kıyasla, enkodersiz sürücülerin dinamikleri önemli ölçüde azalır. 
Gerçek devir, parazit seviyelerine tabi olan konvertör çıkış değişkenleri ile akım ve gerilimden bir 
model hesaplamasıyla elde edilir. Bunun için, yazılımdaki filtre algoritmaları kullanılarak gerçek 
devrin düzeltilmesi gerekir.

Fren açıldığında devir regülatörünün davranışı
Bir motor mıknatıslandıktan sonra "Freni aç" etkinleştirilir. Devir regülatörünün sonraki davranışı 
artık BICO girişi tarafından sağlanan değere bağlıdır:
• BICO girişi p1475 (motor tutma freni için tork ayar değeri) 0 değerini sağlıyor:

– Devir regülatörü I bileşeni hemen serbest kalır ve örneğin kayan bir yüke tepki verebilir ve 
bir tutma torku oluşturabilir.

– Parametrelendirmeye bağlı olarak, devir sayısı set değeri ya fren açma süresi geçene kadar 
(p1275.6 = 0) ya da fren geri bildirimine kadar (p1275.6 = 1) kilitli kalır.

• BICO girişi p1475 (motor tutma freni için tork ayar değeri) bir ≠ 0 değeri sağlıyor:
– Devir regülatörü I bileşeni, "Fren açıldı" geri bildirimi alınana kadar belirtilen ayar 

değerinde tutulur.
– Ancak o zaman devir regülatörü I bileşeni ve devir sayısı set değeri serbest bırakılır.
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Fonksiyon planı
FP 6040 Enkoderli/enkodersiz devir regülatörü

Parametre
• r0062 CO: Filtre sonrası devir sayısı set değeri
• r0063 CO: Devir sayısı gerçek değeri düzeltildi
• p0340 Otomatik hesaplama Motor parametresi / Ayar parametresi
• r0345 Motor anma harekete geçme süresi
• p1442 Devir regülatörü Devir sayısı gerçek değeri Düzleştirme süresi
• p1452 Devir regülatörü Devir sayısı gerçek değeri Düzleştirme süresi (enkodersiz)
• p1460 Devir regülatörü Oransal kazanç Alt adaptasyon devri
• p1462 Devir regülatörü Tekrar ayarlama süresi Alt adaptasyon devri
• p1470 Devir sayısı ayarlayıcısı Sensörsüz İşletme Oransal kazanç
• p1472 Devir regülatörü Enkodersiz işletim Tekrar ayarlama süresi
• p1475 CI: Devir regülatörü Motor tutma freni için tork ayar değeri
• p1478 CI: Devir regülatörü Entegratör set değeri
• r1482 CO: Devir regülatörü I tork çıkışı
• r1508 CO: Ek torktan önce tork set değeri
• p1960 Döner ölçüm seçimi

Devir regülatörü ayarları için örnekler
Enkodersiz vektör kontrolünde (p1300=20) devir regülatörü ayarları için bazı örnek değerler 
aşağıda verilmiştir. Bunlar genel olarak geçerli görülmemeli ve istenen kontrol davranışına göre 
kontrol edilmelidir.
• Fanlar (büyük volan kütleleri) ve pompalar

Kp (p1470) = 2 … 10
Tn (p1472) = 250 … 500 ms
Kp = 2 ve Tn = 500 ms ayarı, gerçek devir sayısının, bir set değeri atlamasından sonra 
asimptotik olarak nominal devir sayısına yaklaşmasına neden olur. Bu, pompalar ve fanlarda 
birçok basit kontrol işlemi için yeterlidir.

• Taş değirmenleri, elekler (büyük volan kütleleri)
Kp (p1470) = 12 … 20
Tn (p1472) = 500 … 1000 ms
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• Yoğurma tahrikleri
Kp (p1470) = 10
Tn (p1472) = 200 … 400 ms
Not
Devir regülatörü kazancının kontrol edilmesi
İşletimde etkin devir regülatörü kazancını (r1468) kontrol etmenizi öneririz. İşletimde bu 
değer değişirse, Kp adaptasyonu kullanımdadır (p1400.5 = 1). Gerekirse Kp adaptasyonu 
kapatılabilir veya davranışı değişebilir.

• Enkoderli işletimde (p1300 = 21)
Devir sayısı gerçek değerinin (p1442) = 5 ... 20 ms düzleştirme değeri, dişli motorların daha 
düzgün çalışmasını sağlar.

7.4.4.1 Devir regülatörü ön kontrolü (dengelemeli entegre ön kontrol)

Açıklama
Devir kontrol döngüsünün yönlendirme davranışı, devir sayısı set değerinden hızlanma torku 
hesaplanarak ve devir regülatörünün önüne bağlanarak iyileştirilebilir. Bu nominal tork değeri 
mv, eşleşen öğeler aracılığıyla doğrudan bir ek referans değişkeni olarak akım regülatörüne 
uygulanır / önceden kontrol edilir (p1496 üzerinden etkinleştirme).
Nominal tork değeri mv şu şekilde hesaplanır:
mv = p1496 x J x (dn/dt) = p1496 x p0341 x p0342 x (dn/dt)
Motorun atalet momenti p0341 devreye alma sırasında hesaplanır. Toplam atalet momenti J 
ile motorun atalet momenti arasındaki p0342 faktörü, manuel olarak veya devir regülatörü 
optimizasyonu kullanılarak belirlenmelidir. İvmelenme, zaman içindeki devir farkından dn/dt 
hesaplanır.

Not
Devir regülatörü optimizasyonu kullanıldığında
Devir regülatörü optimizasyonu kullanıldığında, motor için toplam atalet momenti (p0342) 
belirlenir ve hızlanma ön kontrolünün ölçeklendirmesi (p1496) % 100'e ayarlanır.
p1400.2 = p1400.3 = 0 ise, ön kontrol dengelemesi otomatik olarak ayarlanır.
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Resim 7-15 Ön kontrollü devir regülatörü
Ayarlama doğruysa, devir regülatörü, hızlanma sırasında sadece kontrol devresindeki parazit 
değişkenlerini telafi etmelidir ve bu, regülatör çıkışında nispeten küçük bir ayar değişikliği ile 
elde edilir. Devir sayısı set değeri değişiklikleri ise ilgili devir regülatöründen geçirilir ve bu 
nedenle daha hızlı gerçekleştirilir.
Ön kontrol değişkeninin etkisi, p1496 değerlendirme faktörü kullanılarak uygulamaya bağlı 
şekilde ayarlanabilir. p1496 = % 100 ile ön kontrol, motor ve yük atalet momentine göre 
(p0341, p0342) hesaplanır. Devir regülatörünün uygulanan nominal tork değerine karşı 
çalışmaması için, otomatik olarak bir simetri filtresi kullanılır. Simetri filtresinin zaman sabiti, 
devir kontrol döngüsünün eşdeğer gecikme süresine karşılık gelir. Devir regülatörünün 
I bileşeni (r1482) n > % 20 x p0310 aralığında hızlanma veya yavaşlama sırasında 
değişmiyorsa, devir regülatörü ön kontrolü doğru şekilde ayarlanmıştır (p1496 = % 100, 
p0342 üzerinden kalibrasyon). Bu sayede ön kontrol ile, aşma olmadan yeni bir devir sayısı 
set değerine yaklaşmak mümkündür (Ön koşul: Tork sınırlaması müdahale etmez ve atalet 
momenti sabit kalır).
Devir regülatörü ilgili devre açma tarafından önceden kontrol ediliyorsa, devir sayısı 
set değeri (r0062), gerçek değer (r1445) ile aynı düzleştirme (p1442 veya p1452) ile 
geciktirilir. Bu, hızlanmalar sırasında regülatör girişinde yalnızca sinyal yayılma süresinden 
kaynaklanacak hiçbir nominal/gerçek değer farkı (r0064) olmamasını sağlar.
Devir ön kontrolünün etkinleştirilmesi sırasında, devir sayısı set değerinin sürekli olarak 
veya büyük bir parazit seviyesi olmadan belirtilmesi sağlanmalıdır (tork dalgalanmalarının 
önlenmesi). Devir sayısı set değerinin düzleştirilmesi ile veya p1130 – p1131 rampa 
jeneratörünün yuvarlamaları etkinleştirilerek, uygun bir sinyal üretilebilir.
Yol alma süresi r0345 (TYol alma), makinenin toplam atalet momentinin J bir ölçüsüdür ve 
yüksüz sürücünün r0333 nominal motor torku r0333 (Mmot,nenn) ile durma konumundan 
nominal motor devrine p0311 (nMot,nenn) hızlandırılabileceği süreyi tanımlar.
r0345 = TYol alma = J x (2 x π x nMot,nenn) / (60 x MMot,nenn) = p0341 x p0342 x (2 x π x p0311) / (60 
x r0333)
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Bu sınır koşulları uygulamaya uygun ise, yol alma süresi, hızlanma veya yavaşlama süresi için 
en düşük değer olarak kullanılabilir.

Not
Rampa jeneratörünün ayarlanması
Prensip olarak, rampa jeneratörünün set değeri kanalındaki hızlanma ve yavaşlama süreleri 
(p1120; p1121); hızlanma ve frenleme işlemleri sırasında motor devrinin ilgili set değerini takip 
edebileceği kadar hızlı ayarlanmalıdır. Bu, devir regülatörü ön kontrolünün optimum şekilde 
çalışmasını sağlar.

Konnektör girişi (p1495) üzerinden hızlanma ön kontrolü; p1400.2 = 1 ve p1400.3 = 0 
parametre ayarı ile etkinleştirilir. Dengeleme için p1428 (ölü zaman) ve p1429 (zaman sabiti) 
ayarlanabilir.

Fonksiyon planı
FP 6031 Referans/Hızlanma modeli ön kontrol dengelemesi

Parametre
• p0311 Nominal motor devri
• r0333 Nominal motor torku
• p0341 Motor atalet torku
• p0342 Atalet momenti Toplam ataletin motora oranı
• r0345 Motor anma harekete geçme süresi
• p1400.2 Hızlanma ön kontrolü Kaynak
• p1428 Devir ön kontrolü Dengeleme Ölü zaman
• p1429 Devir ön kontrolü Dengeleme Zaman sabiti
• p1496 Hızlanma ön kontrolü Ölçeklendirme
• r1518 Hızlanma momenti

7.4.4.2 Referans modeli

Açıklama
Referans modeli p1400.3 = 1 ile etkinleşir.
Referans modeli, bir P devir regülatörü ile devir kontrol döngüsünün yolunu simüle etmek için 
kullanılır.
Yol simülasyonu p1433 ile p1435 arasında ayarlanabilir. p1437, r1436 modelinin çıkışına 
bağlandığında etkili olur.
Referans modeli, geçiş işlemlerinin baskılanabileceği şekilde, devir regülatörünün integral 
bileşeni için nominal/gerçek değer sapmasını geciktirir.
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Referans modeli ayrıca harici olarak simüle edilebilir ve harici sinyal, p1437 aracılığıyla 
bağlanabilir.
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Resim 7-16 Referans modeli

Fonksiyon planı
FP 6031 Referans/Hızlanma modeli ön kontrol dengelemesi

Parametre
• p1400.3 Referans modeli Devir sayısı set değeri I bileşeni
• p1433 Devir regülatörü Referans modeli Dahili frekans
• p1434 Devir regülatörü Referans modeli Sönümleme
• p1435 Devir regülatörü Referans modeli Ölü zaman
• r1436 Devir regülatörü Referans modeli Devir sayısı set değeri Çıkış
• p1437 Devir regülatörü Referans modeli I bileşeni Giriş

7.4.4.3 Devir regülatörü adaptasyonu

Açıklama
Devir regülatörü adaptasyonu ile devir regülatöründe oluşabilecek titreşimler bastırılır.
Devir sayısına bağlı Kp_n/Tn_n adaptasyonu varsayılan olarak etkindir. Devreye alma ve 
dönen ölçüm sırasında gerekli değerler otomatik olarak hesaplanır. Otomatik hesaplamaya 
rağmen devir dalgalanmaları meydana gelirse, Kp_n bileşeni de ilgili serbest Kp_n 
adaptasyonu ile optimize edilebilir. Serbest Kp_n adaptasyonu, p1455'e bir sinyal kaynağı 
bağlandığında etkinleştirilir. Buradan hesaplanan faktör, devir sayısına bağlı adaptasyonun 
Kp_n değeri ile çarpılır. Serbest Kp_n adaptasyonunun etki aralığı, p1456 ila p1459 
parametreleri kullanılarak ayarlanır.
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Ek olarak p1400.6 = 1 ile, devir sayısına bağlı adaptasyonun Tn_n bileşeni optimize edilebilir. 
Devir sayısına bağlı adaptasyonun Tn_n değeri, serbest adaptasyon faktörüne bölünür.
Kp_n/Tn_n adaptasyonu p1400.5 = 0 ile devre dışı bırakılabilir. Bu, devir regülatörünün 
dinamik indirgemesini kapatır.
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Resim 7-17 Kp_n/Tn_n adaptasyonu

Devir sayısına bağlı adaptasyon örneği
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Resim 7-18 Devir sayısına bağlı adaptasyon örneği
Enkodersiz işletimde p1464, p1465'ten daha yüksek bir değere sahiptir. Bu durumda davranış 
şu şekilde değişir: Artan devir ile Kp artar ve Tn azalır.
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Alan zayıflama aralığında enkodersiz işletimin özel durumu
Enkodersiz işletimde, alan zayıflama aralığı için dinamik bir indirgeme p1400.0 = 1 ile 
etkinleştirilebilir.
Kp/Tn ∼ Akış set değeri
Kp/Tn, akış set değeriyle orantılı olarak azalır (Minimum: Faktör 0,25).
Bu dinamik indirgeme, regülatör dinamiğini alan zayıflama aralığında azaltmak için 
etkinleştirilir. Devir regülatörünün daha yüksek regülatör dinamiği ilgili alan zayıflama 
aralığına kadar kalır.

Fonksiyon planı
FP 6050 Devir ragülatörü adaptasyonu (Kp_n-/Tn_n adaptasyonu)

Parametre
• p1400.5 Devir kontrolü konfigürasyonu: Kp-/Tn adaptasyonu aktif
• p1400.6 Devir kontrolü konfigürasyonu: Serbest Tn adaptasyonu aktif
• p1470 Devir sayısı ayarlayıcısı Sensörsüz İşletme Oransal kazanç
• p1472 Devir regülatörü Enkodersiz işletim Tekrar ayarlama süresi
Serbest Kp_n adaptasyonu
• p1455 Devir regülatörü Oransal kazanç Adaptasyon sinyali
• p1456 Devir regülatörü Oransal kazanç Adaptasyon Alt başlangıç noktası
• p1457 Devir regülatörü Oransal kazanç Adaptasyon Üst başlangıç noktası
• p1458 Alt adaptasyon faktörü
• p1459 Üst adaptasyon faktörü
• p1466 CI: Devir regülatörü Oransal kazanç Ölçeklendirme
Devir sayısına bağlı Kp_n/Tn_n adaptasyonu (sadece VC)
• p1460 Devir regülatörü Oransal kazanç Alt adaptasyon devri
• p1461 Devir regülatörü Kp Üst adaptasyon devri Ölçeklendirme
• p1462 Devir regülatörü Tekrar ayarlama süresi Alt adaptasyon devri
• p1463 Devir regülatörü Tn Üst adaptasyon devri Ölçeklendirme
• p1464 Devir regülatörü Alt adaptasyon devri
• p1465 Devir regülatörü Üst adaptasyon devri
Dinamik indirgeme Şöntleme (sadece SLVC)
• p1400.0 Devir kontrolü konfigürasyonu: Otomatik Kp/Tn adaptasyonu aktif

7.4.4.4 Statik

Açıklama
Statik (p1492 üzerinden etkinleştirme), yük momenti arttıkça devir sayısı set değerinin orantılı 
olarak düşürülmesine neden olur.
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Statik, farklı bir devir sayısına bağlı sürücü üzerinde tork sınırlayıcı bir etkiye sahiptir 
(örneğin bir malzeme hattındaki kılavuz silindir). Öncü devir kontrollü bir sürücünün nominal 
tork değeri ile bağlantılı olarak, çok etkili bir yük dağılımı da uygulanabilir. Uygun bir 
ayarla bu yük dağılımı (tork kontrolünün veya geçersiz kılmalı ve aşırı kumandalamalı yük 
dağılımının aksine) yumuşak bir mekanik bağlantıyı veya kayma durumunu bile idare eder.
Bu yöntem, yüksek devir değişimleri ile sıklıkla hızlandırılan ve frenlenen sürücüler için 
yalnızca sınırlı ölçüde uygundur.
Statik geri besleme, örneğin iki veya daha fazla motorun ortak bir mil üzerinde çalıştığı ve 
yukarıdaki gereksinimleri karşıladığı uygulamalarda kullanılır. Bu besleme, bireysel motorların 
devirlerini uygun şekilde değiştirerek, bağlantı sonucunda oluşabilecek tork farklılıklarını 
sınırlar. Tork çok yüksekse, sürücünün yükü alınır.
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Resim 7-19 Statikli devir regülatörü

Ön koşul
• Bağlı tüm sürücüler, devir kontrollü vektör kontrolünde (gerçek devir değeri enkoderi olan ve 

olmayan) çalıştırılmalıdır.
• Mekanik olarak bağlı sürücülerin rampa jeneratörlerinde aynı set değerleri olmalı, rampa 

jeneratörleri aynı hızlanma ve yavaşlama sürelerine sahip olmalıdır.

Fonksiyon planı
FP 6030 Devir sayısı set değeri, Statik

Parametre
• r0079 Toplam tork set değeri
• r1482 Devir regülatörü I tork çıkışı
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• p1488 Statik girişi Kaynak
• p1489 Statik geri besleme Ölçeklendirme
• r1490 Statik geri besleme Devir azaltma
• p1492 Statik geri besleme Etkinleştirme
• r1508 Ek torktan önce tork set değeri

7.4.4.5 Açık devir sayısı gerçek değeri

Açıklama
p1440 parametresi üzerinden (CI: Devir regülatörü devir sayısı gerçek değeri) devir 
regülatörünün devir sayısı gerçek değeri için sinyal kaynağı belirtilir. Fabrika ayarında, 
düzleştirilmemiş devir sayısı gerçek değeri r0063[0] ilgili sinyal kaynağı olarak önceden 
ayarlanmıştır.
Örneğin p1440 parametresi kullanılarak belirli bir sistem için gerçek değer kanalında bir filtre 
açılabilir veya harici bir devir sayısı gerçek değeri beslenebilir.
r1443 parametresi, p1440'ta mevcut olan devir sayısı gerçek değerini gösterir.

Not
Harici bir devir sayısı gerçek değerinin beslenmesi
Harici bir devir sayısı gerçek değeri beslemesinde, izleme fonksiyonlarının hala motor 
modelinden türetildiğine dikkat edilmelidir.

Enkoderli devir kontrolünde davranış (p1300 = 21)
Motor modelinin devir veya konum sinyali için her zaman bir motor enkoderi mevcut olmalıdır 
(örneğin SMC üzerinden değerlendirme, bkz. p0400). Motorun gerçek devri (r0061) ve senkron 
motorlar için konum bilgisi, bu motor enkoderinden gelmeye devam eder ve p1440'taki ayardan 
etkilenmez.
p1440 ara bağlantısı:
Konnektör girişi p1440'ı harici bir devir sayısı gerçek değeriyle bağlarken, devir sayısının aynı 
şekilde standartlaştırıldığından emin olun (p2000).
Ortalama olarak, harici devir sinyali ilgili motor enkoderinin devir sayısına (r0061) karşılık 
gelmelidir.

Enkodersiz devir kontrolünde davranış (p1300 = 20)
Harici devir sinyalinin aktarım yoluna bağlı olarak, devir regülatörünün (p1470, p1472) 
parametrelendirilmesinde dikkate alınması gereken ve dolayısıyla dinamik kayıplarına yol 
açabilen ölü zamanlar vardır.
Bu nedenle, sinyal aktarma süreleri mümkün olduğunca kısa tutulmalıdır.
Devir regülatörünün durma konumunda da çalışabilmesi için, p1750.2 = 1 ayarlanmalıdır 
(pasif yükler için sıfır frekansa kadar kontrollü işletim). Aksi takdirde, sistem daha düşük devir 
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aralığında devir kontrollü çalışmaya geçer, böylece devir regülatörü kapatılır ve ölçülen gerçek 
devrin artık bir etkisi olmaz.

Motor modeli ile harici devir arasındaki devir sapmasının izlenmesi
Harici gerçek devir (r1443), motor modelinin gerçek devri (r2169) ile karşılaştırılır. Sapma, 
p3236'da ayarlanan tolerans eşiğinden büyükse, kapatma gecikmesi süresi dolduktan sonra 
p3238'de ilgili F07937 (Sürücü: Motor modelinin harici devir sayısına göre devir sapması) arızası 
oluşturulur ve ayarlanan reaksiyona göre sürücü kapatılır (Fabrika ayarı: KAPALI2).

Resim 7-20 "Devir sapması Model / Tolerans dahilinde harici" izlemesi

Fonksiyon planı
FP 6040 Vektör kontrolü – Enkoderli/enkodersiz devir regülatörü
FP 8012 Sinyaller ve izleme fonksiyonu – Tork mesajları, motor bloke oldu/durdu

Parametre
• r0063[0] Düzleştirilmemiş devir sayısı gerçek değeri
• p1440 CI: Devir regülatörü Devir sayısı gerçek değeri Giriş
• p1442 Devir regülatörü Devir sayısı gerçek değeri Düzleştirme süresi
• r1443 CO: Devir regülatörü Gerçek değer girişinde devir sayısı gerçek değeri
• p1452 Devir regülatörü Devir sayısı gerçek değeri Düzleştirme süresi (enkodersiz)
• r2169 CO: Devir sayısı gerçek değeri düzeltildi Mesajlar
• r2199.7 Devir sapması Model / Tolerans dahilinde harici
• p3236 Devir sayısı eşik değeri 7
• p3237 Histerez devri 7
• p3238 Kapatma gecikmesi n_gerçek_Motor modeli = n_gerçek_harici
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7.4.5 Tork regülasyonu

Açıklama
Enkodersiz devir kontrolünde (p1300 = 20) veya enkoderli devir kontrolünde (p1300 = 21), BICO 
parametresi p1501 üzerinden tork regülasyonuna (takip sürücüsü) geçmek mümkündür. Tork 
regülasyonu doğrudan p1300 = 22 veya 23 ile seçilirse, devir ve tork regülasyonu arasında geçiş 
yapmak mümkün değildir. Tork set değeri veya ilave set değeri ilgili BICO parametresi p1503 (CI: 
Tork set değeri) veya p1511 (CI: Tork ilave set değeri) aracılığıyla belirlenebilir. Ek tork, hem tork 
hem de devir kontrolü için etkilidir. Bu özellik sayesinde, tork ilave set değeri ile devir kontrolünde 
bir ön kontrol torku uygulanabilir.

Not
Sabit tork set değelerine bağlantı yok
Güvenlik nedeniyle, şu anda sabit tork set değerlerine herhangi bir bağlantı öngörülmemiştir.

Not
Geri besleme özelliği olmayan rejeneratif enerji
Rejeneratif enerji oluşur ve şebekeye geri beslenemezse, bağlı frenleme direnci olan bir Braking 
Module kullanılmalıdır.
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Resim 7-21 Devir/tork regülasyonu
Her iki tork set değerinin toplamı, devir kontrolünün tork set değeriyle aynı şekilde 
sınırlandırılır. Maksimum devrin üzerinde (p1082), bir devir sınırlama regülatörü, sürücünün 
daha fazla hızlanmasını önlemek için tork sınırlarını azaltır.
"Gerçek" tork regülasyonu (kendi kendini ayarlayan devir ile) yalnızca kontrollü olarak 
mümkündür, enkodersiz vektör kontrolünün kontrollü aralığında mümkün değildir.

Set değeri kanalı ve ayar
7.4 Enkoderli/enkodersiz vektör devir/tork regülasyonu

Konvertör kabin üniteleri
480 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Kontrollü aralıkta, tork set değeri, bir rampa entegratörü kullanarak nominal devir sayısını 
ayarlar (entegrasyon süresi ~ p1499 x p0341 x p0342). Bu nedenle, durma alanındaki 
enkodersiz tork regülasyonu, yalnızca hızlanma torku gerektiren ve yük torku gerektirmeyen 
uygulamalar için uygundur (örneğin sürüş tarikleri). Bu kısıtlama, enkoderli tork regülasyonu 
için geçerli değildir.

AUS reaksiyonları
• KAPALI1 ve p1300 = 22, 23

– Reaksiyon KAPALI2'de olduğu gibidir
• KAPALI1, p1501 = "1" sinyali ve p1300 ≠ 22, 23

– Dahili frenleme reaksiyonu yoktur; frenleme reaksiyonu, torku belirleyen bir sürücü 
tarafından gerçekleştirilir.

– Motor freni kapatma süresi (p1217) dolduktan sonra palslar silinir. Devir sayısı gerçek 
değeri ilgili devir eşiğinin (p1226) altına düştüğünde veya devir sayısı set değeri ≤ devir 
eşiği (p1226) durumunda başlatılan denetleme süresi (p1227) dolduğunda, durma 
algılanır.

– Devreye sokma blokajı etkinleştirilir.
• KAP2

– Anında pals bastırma, sürücü yavaşlayarak durur.
– Olası parametreli bir motor freni derhal kapanır.
– Devreye sokma blokajı etkinleştirilir.

• KAPALI3
– Devir kontrollü işletime geçiş.
– Tahrik, KAP3 geri dönüş rampasında (p1135) hemen n_itibari = 0 varsayılan değeri 

kullanılarak frenlenir.
– Durma algılandıktan sonra, olası parametrelenmiş bir motor freni kapanır.
– Motor freni kapatma süresi (p1217) dolduğunda palslar silinir. Devir sayısı gerçek değeri 

ilgili devir eşiğinin (p1226) altına düştüğünde veya devir sayısı set değeri ≤ devir eşiği 
(p1226) durumunda başlatılan denetleme süresi (p1227) dolduğunda, durma algılanır.

– Devreye sokma blokajı etkinleştirilir.

Fonksiyon planı
FP 6060 Moment set değeri

Parametre
• p0341 Motor atalet torku
• p0342 Atalet momenti Toplam ataletin motora oranı
• p1300 Kumanda/Regülasyon çalışma tipi
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• p1499 Tork regülasyonunda hızlanma Ölçeklendirme
• p1501 Devir/Tork regülasyonu geçişi
• p1503 Tork set değeri
• p1511 Ek tork 1
• p1512 Ek tork 1 Ölçeklendirme
• p1513 Ek tork 2
• p1514 Ek tork 2 Ölçeklendirme
• r1515 Toplam ek tork

7.4.6 Tork sınırlaması

Açıklama
Tork sınırlaması değeri, izin verilen maksimum torku gösterir. Motorlu ve rejeneratif işletim için 
farklı limitler parametrelenebilir.
p1520

p1521

r1526

r1527

p0640

p1530

p1531

r1538

r1539

r1407.9

r1407.8

Resim 7-22 Tork sınırlaması

• p0640 Akım sınırı
• p1520 CO: Üst tork sınırı/motorlu
• p1521 CO: Alt tork sınırı/rejeneratif
• p1522 CI: Üst tork sınırı/motorlu
• p1523 CI: Alt tork sınırı/rejeneratif
• p1524 CO: Üst tork sınırı/motorlu Ölçeklendirme
• p1525 CO: Alt tork sınırı/rejeneratif Ölçeklendirme
• p1530 Motorlu performans sınırı
• p1531 Rejeneratif performans sınırı
Mevcut aktif tork sınır değerleri aşağıdaki parametrelerde gösterilir:

• r0067 Maksimum çıkış akımı
• r1526 Üst tork sınırı/motorlu Ofset olmadan
• r1527 Alt tork sınırı/rejeneratif Ofset olmadan
Aşağıdaki sınırlamaların tümü, devir kontrolü için devir regülatörü çıkışında veya tork 
regülasyonu için bir tork girişi olarak mevcut olan tork set değerini etkiler. Her durumda, farklı 
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sınırlamaların minimum veya maksimum değeri kullanılır. Bu minimum veya maksimum, 
döngüsel olarak hesaplanır ve aşağıdaki parametrelerde görüntülenir:

• r1538 Üst tork sınırı etkin
• r1539 Alt tork sınırı etkin
Bu döngüsel değerler böylece devir regülatörü çıkışındaki / tork girişindeki tork set değerini 
sınırlar veya o anda mümkün olan maksimum torku gösterir. Tork set değeri sınırlıysa, bu 
aşağıdaki parametrelerle gösterilir:

• r1407.8 Üst tork sınırlaması aktif
• r1407.9 Alt tork sınırlaması aktif

Fonksiyon planı
FP 6060 Moment set değeri
FP 6630 Üst/alt moment limiti
FP 6640 Akım / Güç / Moment limitleri

7.4.7 Akım set değeri filtresi

Açıklama
Akım set değeri filtreleri, örneğin sürücü hattındaki mekanik titreşimlere neden olabilecek 
döngüsel parazitleri baskılamaya hizmet eder.
Akım set değeri filtreleri aşağıdaki gibi ayarlanabilir:
• Alçak geçiş 2. derece (PT2: -40 dB/onluk)
• Genel filtre 2. derece
Bant stoperi ve indirmeli alçak geçiş, 2. derece genel filtrenin parametrelerine dönüştürülür.
Akım set değeri filtreleri p1656.0 = 1 veya p1656.1 = 1 ile etkinleştirilir. Akım set değeri 
filtrelerinin özellikleri p1657 ile p1666 arasında ayarlanır.
Akım set değeri filtrelerinin verilerinde değişiklik yapıldığı sürece, p1699 = 1 kullanılarak yeni 
filtre verilerinin dönüştürülmesi önlenebilir.
p1699 = 0 ayarı ile daha sonra hesaplama yapılır ve yeni değerler kabul edilir.

Fonksiyon planları
FP 6710 Akım set değeri filtresi
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Parametre
• p1655[0] CI: Akım set değeri filtresi 1 Dahili frekans Ayarlama
• p1655[1] CI: Akım set değeri filtresi 2 Dahili frekans Ayarlama
• p1656.0 Akım set değeri filtresi 1 Etkinleştirme
• p1657 Akım set değeri filtresi 1 Tip
• p1658 Akım set değeri filtresi 1 Payda dahili frekansı
• p1659 Akım set değeri filtresi 1 Payda sönümlemesi
• p1660 Akım set değeri filtresi 1 Sayaç dahili frekansı
• p1661 Akım set değeri filtresi 1 Sayaç sönümlemesi
• p1656.1 Akım set değeri filtresi 2 Etkinleştirme
• p1662 Akım set değeri filtresi 2 Tip
• p1663 Akım set değeri filtresi 2 Payda dahili frekansı
• p1664 Akım set değeri filtresi 2 Payda sönümlemesi
• p1665 Akım set değeri filtresi 2 Sayaç dahili frekansı
• p1666 Akım set değeri filtresi 2 Sayaç sönümlemesi
• p1699 Filtre Veri aktarımı

7.4.8 Akım regülatörü adaptasyonu
Akım regülatörü adaptasyonu ile akım regülatörünün oransal kazancı ve Iq akım regülatörünün 
dinamik ön kontrolü ilgili akıma bağlı olarak adapte edilebilir.
Akım regülatörü adaptasyonu ilgili p1402.2 = 1 ayarı üzerinden doğrudan etkinleştirilie veya 
p1402.2 = 0 üzerinden devre dışı bırakılır.
p1959.5 üzerinden otomatik olarak etkinleştirilir (p1959.5 = 1) veya devre dışı bırakılır 
(p1959.5 = 0).

p1715

p1715 x p0393

Kp

p0392p0391 Iq

Resim 7-23 p0393 < 1 için akım regülatörü adaptasyonu, burada p0391 < p0392
Iq destek noktaları (örneğin asenkron motorlar için) değiştirilirse, akım regülatörü 
adaptasyonu aşağıdaki gibi görünür.
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p1715 x p0393

p1715

Kp

p0391p0392 Iq

Resim 7-24 Değiştirilen Iq destek noktaları ile akım regülatörü adaptasyonu, p0393 > 1 için, burada 
p0392 < p0391

Fonksiyon planları
FP 6714 Vektör kontrolü - Iq ve Id regülatörü

Parametre
• p0391 Akım regülatörü adaptasyonu Başlangıç noktası KP
• p0392 Akım regülatörü adaptasyonu Başlangıç noktası KP uyarlandı
• p0393 Akım regülatörü adaptasyonu Oransal kazanç Ölçeklendirme
• p1402 Akım regülasyonu ve motor modeli Konfigürasyon
• p1703 Isq akım regülatörü ön kontrolü Ölçeklendirme
• p1715 Akım regülatörü Oransal kazanç
• p1717 Akım regülatörü Tekrar ayarlama süresi
• p1959 Döner ölçüm konfigürasyonu

7.4.9 Sürekli uyarılan senkron motorlar

Açıklama
Enkodersiz sürekli uyarılan senkron motorlar, enkodersiz işletimde desteklenir.
Tipik uygulamalar, düşük devirlerde yüksek tork ile karakterize edilen tork motorlu doğrudan 
tahriklerdir, örneğin 1FW3 serisinin Siemens komple tork motorları. Bu sürücüler ile, dişliler 
ve dolayısıyla aşınmaya maruz kalan mekanik parçalar ilgili uygulamalarda korunabilir.

İKAZ
Dönen, sürekli uyarılan senkron motorlardan kaynaklanan elektrik çarpması
Motor dönerken, bağlantı terminallerinde dokunulduğunda ölüme veya ciddi yaralanmalara 
neden olabilecek bir gerilim oluşur.
• Konvertör üzerinde çalışırken motorun elektrik bağlantısını kesin.
• Motora giden bağlantı hatlarını ayırmak mümkün değilse, motoru istenmeyen dönüşlere 

karşı emniyete alın, örneğin bir tutma freni ile.
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Karakteristik özellikler
• Yaklaşık 1,2 x nominal devir sayısına kadar şöntleme (konvertörün bağlantı gerilimine ve 

motor verilerine bağlı olarak, ayrıca bkz. Sınır koşulları)
• Hızlı yeniden başlatma (yalnızca motor devrini ve faz açısını algılamak için bir VSM 

modülünün kullanımıyla enkodersiz işletimde (opsiyon K51))
• Vektör Devir sayısı ve tork regülasyonu
• Vektör Teşhis amaçları için U/f kontrolü
• Motor tanımlama
• Devir regülatörü optimizasyonu (döner ölçüm)

Çerçeve koşullar
• Maksimum devir veya maksimum tork, mevcut konvertör çıkış gerilimine ve motorun karşı 

gerilimine bağlıdır (Hesaplama kuralları: EMK ilgili UNenn, konvertör değerini aşmamalıdır).
• Maksimum devrin hesaplanması:

• Terminal voltajına ve yük döngüsüne bağlı olarak maksimum tork, ilgili motor bilgi föylerinde/
projelendirme talimatlarında bulunabilir.

• Sürekli uyarılan senkron motor kontrolünde hiçbir termal model yoktur. Motor, aşırı ısınmaya 
karşı yalnızca sıcaklık sensörleri (PTC, KTY, PT1000) kullanılarak korunabilir. Yüksek tork 
doğruluğu elde etmek için motor sıcaklığının bir sıcaklık sensörü (KTY, PT1000) kullanılarak 
ölçülmesini öneririz.

Devreye alma
Aşağıdaki devreye alma sırası önerilir:
• Sürücü konfigürasyonunu gerçekleştirin

Sürekli uyarılan senkron motor, STARTER veya AOP30 kontrol paneli ile devreye alma 
sırasında seçilmelidir. Ardından aşağıdaki tabloda listelenen motor verileri girilmelidir. Son 
olarak, motor tanımlaması ve devir optimizasyonu (p1900) etkinleştirilir. Enkoder ayarı, 
motor tanımlaması ile otomatik olarak etkinleştirilir.

• Motor tanımlaması (durma ölçümü, p1910)
• Devir regülatörü optimizasyonu (döner ölçüm, p1960)
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Sürekli uyarılan senkron motorlar için motor verileri

Tablo 7-2 Tip etiketindeki motor verileri
Parametre Açıklama Açıklama
p0304 Motor anma gerilimi Bu değer bilinmiyorsa, "0" değeri de girilebilir. 

Ancak, doğru değer girilerek stator kaçak endüktansı 
(p0356, p0357) daha kesin olarak hesaplanabilir.

p0305 Motor beyan akımı  
p0307 Motor nominal gücü  
p0310 Motor nominal frekansı  
p0311 Motor nominal devri  
p0314 Motor kutup çifti sayısı Bu değer bilinmiyorsa, "0" değeri de girilebilir.
p0316 Motor tork sabiti Bu değer bilinmiyorsa, "0" değeri de girilebilir.

Tork sabiti kT ilgili tip etiketinde veya bilgi formunda belirtilmemişse, motorun nominal 
verilerinden veya durma akımından I0 ve durma torkundan M0 aşağıdaki gibi hesaplanabilir:
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Biliniyorsa, opsiyonel motor verileri girilebilir. Aksi takdirde bu veriler, tip etiketi verileri 
kullanılarak tahmin edilir veya motor tanımlaması veya devir regülatörü optimizasyonu ile 
belirlenir.

Tablo 7-3 Tip etiketindeki motor verileri
Parametre Açıklama Açıklama
p0320 Motor nominal kısa devre akımı Alan zayıflatma karakteristiği için kullanılır
p0322 Motor maksimum devri Mekanik maksimum devir
p0323 Motor maksimum akımı Demanyetizasyona karşı koruma
p0325 Rotor konumu tanımlaması Akım 1. Faz -
p0327 Opsiyonel yük açısı Opsiyonel, aksi takdirde 90°'de bırakın
p0328 Relüktans tork sabiti -
p0329 Rotor konumu tanımlaması Akım -
p0341 Motorun atalet momenti Devir regülatörü ön kontrolü için
p0344 Motor kütlesi -
p0350 Soğuk stator direnci -
p0356 Stator enlemesine endüktansı Lq -
p0357 Stator boylamasına endüktansı Ld -

Set değeri kanalı ve ayar
7.4 Enkoderli/enkodersiz vektör devir/tork regülasyonu
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Kısa devrede koruma
Konvertör veya motor kablosunda meydana gelebilecek bir kısa devre durumunda, dönen 
makine, durana kadar kısa devreyi besler. Koruma için, motora mümkün olduğu kadar yakın 
yerleştirilmiş bir çıkış kontaktörü kullanılabilir. Bu, özellikle motor bir arıza durumunda yük 
tarafından tahriklenebiliyorsa gereklidir. Kontaktör ilgili motor tarafında, kapatma sonucunda 
motor sargısının hasar görmesini önlemek için aşırı gerilime karşı bir koruyucu devre ile 
donatılmalıdır.
Kontaktörü kontrol etmek için, kontrol sinyali r0863.1 (VECTOR) serbest bir dijital çıkış 
üzerinden kullanılır, kontaktörün geri bildirim kontağı, serbest bir dijital giriş vasıtasıyla 
p0864 parametresine bağlanır.
Pals blokajı anında kapatma tepkili bir konvertör arızası olursa; motor ilgili konvertörden 
ayrılır, böylece arıza yerine geri besleme yapılması önlenir.

Fonksiyon planı
FP 6721 Vektör kontrolü - Kimlik set değeri (PEM, p0300 = 2)
FP 6724 Vektör kontrolü - Şöntleme regülatörü (PEM, p0300 = 2)
FP 6731 Vektör kontrolü - Motor Module'e giden arabirim (PEM, p0300 = 2)

Set değeri kanalı ve ayar
7.4 Enkoderli/enkodersiz vektör devir/tork regülasyonu
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Çıkış klemensleri 8
8.1 Bu bölümün içeriği 

Bu bölümün içeriği:
• Analog çıkışlar
• Dijital çıkışlar
Açıklanan analog/dijital çıkışlar, yalnızca G60 opsiyonu ile kullanılabilen TM31 müşteri 
terminal şeridinde bulunur. 
TM31'in analog/dijital çıkışlarına alternatif olarak, Control Unit'teki veya Terminal Board 
TB30'daki (opsiyon G62) terminaller kullanılabilir. 
Control Unit ve TM31 üzerindeki bazı çıkışlar fabrika ayarlıdır, TB30 üzerindeki çıkışlar fabrika 
ayarlı değildir.
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Fonksiyon planları
Bu bölümün bazı yerlerinde fonksiyon planlarına atıfta bulunulmaktadır. Bunlar, deneyimli 
kullanıcılar için genel işlevselliğin ayrıntılı olarak açıklandığı "SINAMICS G130/G150 list kitabı" 
müşteri DVD'sinde bulunabilir.
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8.2 Analog çıkışlar

Açıklama
G60 opsiyonu kullanımında, müşteri terminal şeridinde, akım veya gerilim sinyalleri aracılığıyla 
set değerlerinin çıkışı için kullanılan iki analog çıkış bulunur.
Teslimat durumu:
• AO0: Devir sayısı gerçek değeri 0 ila 20 mA
• AO1: Motor akım gerçek değeri 0 ila 20 mA

Sinyal akış planı

Resim 8-1 Sinyal akış planı: Analog çıkış 0

Fonksiyon planı
FP 1840, 
FP 9572

TM31 - analog çıkışlar (AO 0 ila AO 1)

Parametre
• p4071 TM31 Analog çıkışlar Sinyal kaynağı
• p4073 TM31 Analog çıkışlar Düzleştirme süresi sabiti
• r4074 Analog çıkışlar Çıkış gerilimi/akımı Güncel
• p4076 TM31 Analog çıkışlar Tip
• p4077 TM31 Analog çıkışlar Karakteristik eğri değeri x1
• p4078 TM31 Analog çıkışlar Karakteristik eğri değeri y1
• p4079 TM31 Analog çıkışlar Karakteristik eğri değeri x2
• p4080 TM31 Analog çıkışlar Karakteristik eğri değeri y2

Çıkış klemensleri
8.2 Analog çıkışlar
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8.2.1 Analog sinyaller için sinyal listesi

Analog çıkışlar için sinyal listesi

Tablo 8-1 Analog çıkışlar için sinyal listesi
Sinyal Parametre Birim Standartlaştırma (% 100 =...) 

aşağıdaki tabloya bakın
Set değeri filtresinden önce devir sayısı set değeri r0060 1/dak p2000
Moto devir sayısı düzeltilmedi r0061 1/dak p2000
Düzleştirme sonrası devir sayısı fiili değeri r0063 1/dak p2000
Çıkış frekansı r0066 Hz Referans frekans
Çıkış akımı r0068 Aeff p2002
Ara devre gerilimi r0070 V p2001
Moment set değeri r0079 Nm p2003
Çıkış gücü r0082 kW r2004
Diyagnoz amacıyla
Ayar sapması r0064 1/dak p2000
Faz kontrol faktörü r0074 % Referans faz kontrol faktörü
Moment oluşturucu akım set değeri r0077 A p2002
Moment oluşturucu akım fiili değeri r0078 A p2002
Akım set değeri r0083 % Referans akış
Akım fiili değeri r0084 % Referans akış
Gelişmiş diyagnoz amacıyla
n regülatör çıkışı r1480 Nm p2003
n regülatör I oranı r1482 Nm p2003

Standartlaştırmalar

Tablo 8-2 Standartlaştırmalar
Ebat Standartlaştırma parametreleri Hızlı devreye sokma için ön ayar
Referans devir sayısı % 100 = p2000 p2000 = Maksimum devir sayısı (p1082)
Referans gerilim % 100 = p2001 p2001 = 1000 V
Referans akım % 100 = p2002 p2002 = Akım sınırı (p0640)
Referans tork % 100 = p2003 p2003 = 2 x motor anma torku
Referans güç % 100 = r2004 r2004 = (p2003 x p2000 x π) / 30
Referans frekans % 100 = p2000 / 60  
Referans faz kontrol faktörü %100 = Aşırı kumandalama olmadan maksimum 

çıkış gerilimi
 

Referans akış %100 = Motor nominal akışı  
Referans sıcaklık % 100 = p2006 p2006 = 100 °C

Çıkış klemensleri
8.2 Analog çıkışlar

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 491



Analog çıkış 0'ın akım çıkışından gerilim çıkışına –10 ... +10 V değiştirilmesi (örnek)
Gerilim çıkışı Terminal 1'de, topraklama ise Terminal 2'de bulu‐
nur

Analog çıkış 0 tipini -10 ... +10 V olarak ayarlayın

0 analog çıkışının, karakteristik eğrisi ayarlanarak akım çıkışından gerilim çıkışına –10 ... +10 V 
değiştirilmesi (örnek)

Gerilim çıkışı Terminal 1'de, topraklama ise Terminal 2'de bulu‐
nur

TM31.AO_Tip [analog çıkış 0] -10 ...+10 V olarak ayarlanmalıdır

TM31.AO_Karakteristik eğrisi x1 % 0.00 olarak ayarlanmalıdır

TM31.AO_krkt.eğr. y1 0.000 V olarak ayarlanmalıdır

TM31.AO_karakteristik eğrisi x2, % 100.00 olarak ayarlanmalı‐
dır

TM31.AO_krkt.eğr. y2 10.000 V olarak ayarlanmalıdır

8.3 Dijital çıkışlar

Açıklama
4 çift yönlü dijital çıkış (terminal X541) ve 2 röle çıkışı (terminal X542) mevcuttur. Bu çıkışlar 
büyük oranda serbest olarak parametrelendirilebilir.

Çıkış klemensleri
8.3 Dijital çıkışlar
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Sinyal akış planı

Resim 8-2 Sinyal akış planı: Dijital çıkışlar

Teslimat durumu

Tablo 8-3 Dijital çıkışların teslimat durumu
Dijital çıkış Terminal Teslimat durumu

DO0 X542: 2,3 "Darbeler serbest bırakıldı"
DO1 X542: 5,6 "Arıza yok"

DI/DO8 X541: 2 "Açmaya hazır"
DI/DO9 X541: 3  

DI/DO10 X541:4  
DI/DO11 X541: 5  

Dijital çıkışlar için olası ara bağlantıların seçimi

Tablo 8-4 Dijital çıkışlar için olası ara bağlantıların seçimi
Sinyal Durum kelimesi 

1 için Bit
Parametre

1 = Başlatmaya hazır 0 r0899.0
1 = Çalışmaya hazır 1 r0899.1
1 = İşletme onaylandı 2 r0899.2
1 = Arıza etkin 3 r2139.3
0 = Durdurma aktif (KAP2 aktif) 4 r0899.4
0 = Hızlı durma aktif (KAP3 aktif) 5 r0899.5
1 = Devreye sokma blokajı aktif 6 r0899.6
1 = İkaz etkin 7 r2139.7
1 = Devir sayısı set değeri-gerçek değer sapması tolerans bandında 8 r2197.7
1 = Kılavuz talep edildi 9 r0899.9
1 = f veya n karşılaştırma değerine ulaşıldı veya bu değer aşıldı 10 r2199.1
1 = I, M veya P sınırına ulaşıldı 11 r1407.7

Çıkış klemensleri
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Sinyal Durum kelimesi 
1 için Bit

Parametre

1 = Durdurma freninin açılması 12 r0899.12
0 = Motor aşırı sıcaklığı ikazı 13 r2135.14
1 = Motor ileri dönüyor (n_ist ≥ 0)
0 = Motor geri dönüyor (n_ist < 0)

14 r2197.3

0 = Güç ünitesi aşırı termal yük uyarısı (A5000) 15 r2135.15
     
1 = Darbe onaylandı   r0899.11
1 = n_ist ≤ p2155   r2197.1
1 = n_ist > p2155   r2197.2
1 = İşletmeye geçiş/geri dönüş sona erdirildi   r2199.5
1 = |n_ist| < p2161 (n_min veya n=0-Mesaj olarak tercih edilir)   r2199.0
1 = |M_soll| < p2174   r2198.10
1 = LOCAL modu aktif (kontrol paneli veya kumanda panosu üzerinden kontrol)   r0807.0
1 = Motor bloke olmuş   r2198.6

Çıkış klemensleri
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Fonksiyonlar, izleme ve koruma fonksiyonları 9
9.1 Bu bölümün içeriği

Bu bölümün içeriği: 
• Sürücü fonksiyonları:

Motor tanımlaması, verimlilik optimizasyonu, asenkron motorlarda hızlı mıknatıslama, Vdc 
kontrolü, otomatik yeniden başlatma, hızlı yeniden başlatma, motor değiştirme, sürtünme 
karakteristiği, endüvi kısa devre frenlemesi, doğru akım frenlemesi, çıkış frekansını artırma, 
pals frekansı değişimi, çalışma süresi, simülasyon işletimi, yön değişimi, birim değişimi, artan 
pals frekansında indirgeme davranışı, basit fren kontrolü, turbo makinelerde enerji tasarruf 
göstergesi, yazma koruması, Know-how koruması, acil durum işletimi, web sunucusu

• Genişletilmiş işlevler:
Teknoloji regülatörü, bypass işlevi, genişletilmiş fren kontrolü, genişletilmiş izleme 
fonksiyonları, atalet momenti tahmin edicisi

• İzleme ve koruma fonksiyonları:
Güç ünitesi koruması, termal izlemeler ve aşırı yük tepkileri, blokaj koruması, durma 
koruması, termal motor koruması
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Fonksiyon planları
Bu bölümün bazı yerlerinde fonksiyon planlarına atıfta bulunulmaktadır. Bunlar, deneyimli 
kullanıcılar için genel işlevselliğin ayrıntılı olarak açıklandığı "SINAMICS G130/G150 list kitabı" 
müşteri DVD'sinde bulunabilir.

9.2 Tahrik fonksiyonları

9.2.1 Motor verileri tanımlaması ve otomatik devir regülatörü optimizasyonu

Açıklama
Birbirini temel alan iki motor tanımlama seçeneği vardır:
• p1910 ile motor tanımlaması (durma ölçümü)
• p1960 ile döner ölçüm (devir regülatörü optimizasyonu)
Bunlar, p1900 aracılığıyla basitleştirilmiş bir şekilde seçilebilir.
• p1900 = 2 ile motor tanımlaması (dönen motor yok) seçilir.
• p1900 = 1 ile döner ölçüm de etkinleştirilir, mevcut kontrol türüne (p1300) bağlı olarak 

p1910 = 1 ve p1960 ayarlanır.
p1960 parametresi, p1300'e bağlı olarak aşağıdaki gibi ayarlanır:
• p1960 = 1, eğer p1300 = 20 veya 22 ise (enkodersiz kontrol)
• p1960 = 2, eğer p1300 = 21 veya 23 ise (enkoderli kontrol)
p1900 aracılığıyla parametrelenen ölçümler, sürücü etkinleştirildikten sonra aşağıdaki sırayla 
başlatılır:
1. Durma konumunda motor tanımlaması, başarılı ölçümden sonra pals blokajı ve p1910 = 0 

parametresinin sıfırlanması.
2. Enkoder ayarı, başarılı ölçümden sonra pals blokajı ve p1990 = 0 parametresinin sıfırlanması.
3. Döner ölçüm, başarılı ölçümden sonra pals blokajı ve p1960 = 0 parametresinin sıfırlanması.
4. Etkinleştirilmiş tüm ölçümlerin başarıyla tamamlanmasından sonra p1900 = 0 

parametresinin sıfırlanması.
Ölçümlerin seyri r0047 üzerinden izlenebilir.
Bireysel motor verileri tanımlamasının tamamlandığı, r3925 ila r3928 parametreleri 
aracılığıyla okunabilir.

Not
Kalıcı depolama
Yeni regülatör ayarını kalıcı olarak tutmak için, p0977 veya p0971 ile veriler kalıcı olarak 
kaydedilmelidir.

Fonksiyonlar, izleme ve koruma fonksiyonları
9.2 Tahrik fonksiyonları
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Not
Motor verileri tanımlamaları yalnızca güncel olarak geçerli motor veri setini (MDS) etkiler.

İKAZ
Dönen işletimde motor tanımlaması sırasında beklenmeyen motor hareketi
Dönen işletimde optimizasyonlu motor tanımlaması seçildiğinde, devreye alma sonrasında 
sürücü, maksimum motor devrine ulaşan motor hareketlerini tetikler.
• Genel güvenlik uyarılarına uyun.
• Devreye alma sırasında ACİL KAPATMA işlevlerinin çalıştığından emin olun.

9.2.1.1 Motor verileri tanımlaması

Açıklama
p1910 ile motor tanımlaması, durma konumunda motor parametrelerini belirlemek için 
kullanılır (ayrıca bkz. p1960: Devir regülatörü optimizasyonu):
• Eşdeğer devre şeması verileri p1910 = 1
• Mıknatıslama karakteristiği p1910 = 3
Teknik regülasyon sebeplerinden dolayı, motor tanımlama işleminin kesinlikle uygulanması 
tavsiye edilir, çünkü tip etiketi verilerinden yola çıkıldığında eşdeğer devre şeması verileri, 
motor kablo direnci, IGBT geçiş gerilimi ya da IGBT kilitleme süreleri dengelenmesi 
sadece tahmin edilebilir. Örneğin vericisiz vektor regülasyonunun stabilitesi için ya da U/f 
karakteristiğindeki gerilim artışı için stator direnci çok önemlidir.
Özellikle uzun besleme hatlarında veya harici motorlar kullanıldığında, motor tanımlaması 
uygulanmalıdır. Motor verileri tanımlaması ilk kez başlatılırsa, p1910 ile tip etiketi verilerine 
(nominal veriler) göre aşağıdaki veriler belirlenir:

Tablo 9-1 p1910 ile belirlenen veriler
p1910 Asenkron motor Sürekli uyarmalı senkron motor
p1910 = 1 • Nominal mıknatıslama akımı (p0320)

• Stator direnci (p0350)
• Rotor direnci (p0354)
• Stator kaçak endüktansı (p0356)
• Rotor kaçak endüktansı (p0358)
• Ana endüktans (p0360)
• Konvertör Valf eşik gerilimi (p1825)
• Konvertör Valf blokaj süreleri (p1828 ... p1830)

• Stator direnci (p0350)
• Stator endüktansı q ekseni (p0356)
• Stator endüktansı d ekseni (p0357)
• Konvertör Valf eşik gerilimi (p1825)
• Konvertör Valf blokaj süreleri (p1828 ... p1830)

p1910 = 3 • Doygunluk karakteristiği (p0362 ... p0366) Anlamlı değil
Dikkat: Enkoder ayarının sonunda, enkoderin sıfır 
işaretini belirlemek için motor otomatik olarak yak‐
laşık bir devir döndürülür.

Fonksiyonlar, izleme ve koruma fonksiyonları
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Tip etiketi verileri tanımlama için başlatma değerlerini temsil ettiğinden, yukarıdaki verileri 
belirlemek için bağlantı türünü (yıldız/üçgen) dikkate alarak tip etiketi verilerinin doğru veya 
tutarlı bir şekilde girilmesi gerekir.
Stator direncini (p0350) hesaplarken ölçülen toplam dirençten çıkarılabilmesi için, durma 
ölçümünden (p1910) önce motor besleme hattı direncinin (p0352) girilmesi tavsiye edilir.
Bu kablo direnci girilerek, özellikle uzun besleme hatlarında termal direnç adaptasyonunun 
doğruluğu artırılır. Bu, özellikle enkodersiz vektör kontrolünde düşük devirlerdeki davranıştan 
sorumludur.
p1909.20 = 1 (und p0352 = 0) için besleme hattı direnci, ölçüm değeri ile otomatik 
parametrelemenin standart değeri veya liste motorlarında veri seti değeri arasındaki farktan 
ayarlanır. Bu durumda, genellikle besleme hattı direncinin girilmesine gerek yoktur.

Resim 9-1 Asenkron motor ve kablonun eşdeğer devre şeması
Bir çıkış filtresi (bkz. p0230) veya bir ön devre endüktansı (p0353) varsa, durma ölçümünden 
önce bunun verileri de girilmelidir.
Endüktansın değeri daha sonra sapmanın ölçülen toplam değerinden çıkarılır. Sinüs 
filtrelerinde sadece stator direnci, valf eşik gerilimi ve kilitleme süresi ölçülür.

Not
Nominal motor empedansının büyük sapması
Nominal motor empedansının % 35 ila % 40'ından daha büyük sapmalarda, devir ve akım 
kontrolünün dinamikleri ilgili gerilim limiti alanında ve şöntleme işletiminde sınırlıdır.

Not
Soğuk motorda durma ölçümü yapılması
Durma ölçümü motor soğukken yapılmalıdır. Ölçüm sırasında mevcut olan motorun tahmini 
ortam sıcaklığı p0625'e girilmelidir (PT1000 veya KTY sensöründe: p0600, p0601 ayarlanmalı 
ve r0035 okunmalıdır). Bu, termal motor modeli ve termal RS/RR adaptasyonu için referans 
noktasıdır.

Eşdeğer devre şeması verilerine ek olarak, motor verileri tanımlaması (p1910 = 3), asenkron 
makinelerde motorun nominal mıknatıslama akımını ve mıknatıslama karakteristiğini 
belirlemek için kullanılabilir. Daha yüksek doğruluk nedeniyle, bu değerler mümkünse döner 
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ölçümün bir parçası olarak belirlenmelidir (Enkoder olmadan: p1960 = 1, 3; Enkoder ile: 
p1960 = 2, 4). Sürücü alan zayıflama aralığında çalıştırılıyorsa, bu karakteristik eğri özellikle 
vektör kontrolünde belirlenmelidir. Mıknatıslanma karakteristiği sayesinde, alan oluşturan 
akım, alan zayıflama aralığında daha hassas bir şekilde hesaplanabilir ve böylece daha yüksek 
bir tork doğruluğu elde edilebilir.

Not
Döner ölçümün sonuçları
Asenkron makinelerde döner ölçüm (p1960), durma ölçümünden (p1910) daha kesin bir 
nominal mıknatıslama akımı ve doyma karakteristiği belirlemesi sunar.

Resim 9-2 Mıknatıslama karakteristiği

Motor tanımlaması süreci
• p1910 > 0 girin, A07991 uyarısı görüntülenir.
• Tanımlama, bir sonraki açmadan sonra başlar.
• p1910, "0" değerine geri döner (başarılı tanımlama) veya

F07990 arızası verilir.
• r0047, ölçümün mevcut durumunu gösterir.

Not
Kalıcı depolama
Yeni regülatör ayarını kalıcı olarak tutmak için, p0977 veya p0971 ile veriler kalıcı olarak 
kaydedilmelidir.
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İKAZ
Motor tanımlaması sırasında beklenmeyen motor hareketi
Motor tanımlaması seçilirse, devreye alma sonrasında motorun hareketleri sürücü tarafından 
tetiklenebilir.
• Genel güvenlik uyarılarına uyun.
• Devreye alma sırasında ACİL KAPATMA işlevlerinin çalıştığından emin olun.

Kontrol parametrelerinin otomatik ayarı olmadan ölçüm (p1909.17)
p1909.17 = 1 ile, örneğin bir motor değişiminden sonra, p0340 aracılığıyla kontrol 
parametreleri otomatik olarak ayarlanmadan motor parametreleri ölçümü yapılabilir.

9.2.1.2 Dönen ölçme ve devir sayısı ayarlayıcısının optimize edilmesi

Açıklama
"Döner ölçüm" p1960 veya p1900 = 1 üzerinden etkinleştirilebilir.
Döner ölçüm ile durma ölçümü arasındaki temel fark, sürücünün atalet momentinin 
belirlendiği ve devir regülatörünün ayarlandığı devir regülatörü optimizasyonudur. Asenkron 
motorlarda, motorun doygunluk karakteristiği ve nominal mıknatıslama akımı da ölçülür, bu 
da tork doğruluğunun iyileştirilmesine önemli ölçüde katkıda bulunur.
Eğer döner ölçüm, p1965 dahilinde ayarlanmış olan devir sayısı ile uygulanmayacaksa; ölçme 
işlemi başlatılmadan önce bu parametrenin değeri değiştirilebilir. Daha yüksek devir sayıları 
önerilir.
Aynı durum, doygunluk karakteristiğinin belirlendiği ve enkoder testinin gerçekleştirildiği 
p1961'deki devir için de geçerlidir.
Devir regülatörü, p1967 dinamik faktörüne göre simetrik optimum uyarınca ayarlanır. p1967, 
optimizasyon çalışmasından önce ayarlanmalıdır ve yalnızca regülatör parametrelerinin 
hesaplanması üzerinde etkilidir.
Ölçüm sırasında sürücünün belirtilen dinamik faktörle kararlı bir şekilde çalıştırılamadığı 
veya tork dalgalanmalarının çok büyük olduğu ortaya çıkarsa, dinamik otomatik olarak 
azaltılır ve sonuç r1968'de görüntülenir. Sürücünün tüm ayar aralığında kararlı bir şekilde 
çalışıp çalışmadığını belirlemek için daha sonra bir kontrol gerçekleştirilmelidir. Gerekirse 
dinamik azaltılmalı veya devir regülatörünün Kp_n/Tn_n adaptasyonu uygun şekilde 
parametrelenmelidir.

Not
Dinamik çok fazla azaltılmış
Yük salınımları nedeniyle devir regülatörünün dinamiği çok fazla azalırsa, titreşim testi de devre 
dışı bırakılabilir (p1959.4 = 0).
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Asenkron makinelerin devreye alınması çerçevesinde aşağıdaki prosedür önerilir:
• Yükü bağlamadan önce, komple "döner ölçüm" (Enkodersiz: p1960 = 1; Enkoderli: 

p1960 = 2) yapılmalıdır. Asenkron motor yüksüz olduğundan, doygunluk karakteristiğinin ve 
nominal mıknatıslama akımının özellikle doğru sonuçları burada beklenebilir.

• Yük bağlandığında, değişen toplam atalet momenti nedeniyle devir regülatörü 
optimizasyonu tekrarlanmalıdır. Bu, p1960 parametresi seçilerek yapılır (Enkodersiz: 
p1960 = 3; Enkoderli: p1960 = 4).
Devir optimizasyonu sırasında, doygunluk karakteristiğinin kaydı p1959 parametresinde 
otomatik olarak devre dışı bırakılır.

Sürekli uyarılan senkron motorların devreye alınması sırasında, yük bağlandığında bir devir 
regülatörü optimizasyonu (p1900 = 3 veya p1960 > 0) yapılmalıdır.

Döner ölçüm prosesi (p1960 > 0)
Etkinleştirmeler ayarlandığında ve bir sonraki açma komutu p1959 ve p1960'daki ayarlara göre 
verildiğinde, aşağıdaki ölçümler gerçekleştirilir.
• Enkoder testi

Devir enkoderi varsa, dönüş yönü ve vuruş sayısı kontrol edilir.
• Sadece asenkron motorlarda:

– Mıknatıslama karakteristiğinin ölçümü (p0362 ila p0369)
– Mıknatıslama akımının (p0320) ölçümü ve ofset telafisi için konvertör ofset geriliminin 

belirlenmesi
– Kaçak endüktans doygunluğunun ölçülmesi ve akım regülatörü adaptasyonunun 

ayarlanması (p0391 ila p0393)
Bu; 1LA1 ve 1LA8 motorlarında (p0300 = 11, 18) otomatik olarak etkinleştirilir (bkz. 
p1959.5).

• Devir regülatörü optimizasyonu
– p1960 = 1 ise p1470 ve p1472 (enkodersiz çalışma)
– p1960 = 2 ise p1460 ve p1462 (enkoderli çalışma)
– Kp adaptasyonunun ayarlanması

• Hızlanma ön kontrol ayarı (p1496, p1517)
• Toplam atalet momentinin motora oranının ayarlanması (p0342)

Not
Kalıcı depolama
Yeni regülatör ayarını kalıcı olarak tutmak için, p0977 veya p0971 ile veriler kalıcı olarak 
kaydedilmelidir.
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İKAZ
Dönen işletimde motor tanımlaması sırasında beklenmeyen motor hareketi
Dönen işletimde optimizasyonlu motor tanımlaması seçildiğinde, devreye alma sonrasında 
sürücü, maksimum motor devrine ulaşan motor hareketlerini tetikler.
• Genel güvenlik uyarılarına uyun.
• Devreye alma sırasında ACİL KAPATMA işlevlerinin çalıştığından emin olun.

Not
Enkoderli çalışma için devir regülatörü optimizasyonu
Enkoderli çalışma için devir regülatörü optimizasyonu yapılmışsa, enkoder testini 
gerçekleştirebilmek için kontrol çalışma tipi otomatik olarak geçici enkodersiz devir kontrolüne 
geçer.

9.2.1.3 Kısaltılmış döner ölçüm
Yük bağlandığında, normal bir döner ölçüm her zaman gerçekleştirilemez. Basitleştirilmiş bir 
ölçüm yöntemi ile, kısa bir atalet momenti ölçümü ve mıknatıslama akımının ve doygunluk 
karakteristiğinin ölçümü, motor ilk kez çalıştırıldığında gerçekleştirilebilir.
Kısaltılmış döner ölçüm için aşağıdaki ayarlar mevcuttur:
• Kısaltılmış ölçüm (p1959.12 = 1)
• Ölçümden sonra: Çalışmaya doğrudan geçiş (p1959.13 = 1)
Kısaltılmış döner ölçüm sırasında, sürücü nominal devir sayısına kadar değil, p1965'te 
ayarlanan değere kadar (fabrika ayarı % 40) çalıştırılır. p1961 parametresi tesis tarafında 
ayarlanabilir, ancak, makinenin güvenli bir şekilde kontrollü çalışmadan çıkması için yeterince 
büyük olmalıdır. Tezgah mümkünse boşta çalışma modunda (tork < Mnenn değerinin % 30'u) 
çalıştırılmalıdır.
Kısaltılmış döner ölçüm sırasında, parametre ayarlamaları ölçüm için otomatik olarak 
yapıldığından ve ölçümden sonra tekrar geri alındığından, parametrelerin kaydedilmesi 
engellenir.

Kısaltılmış ölçüm (p1959.12 = 1)
p1959.12 = 1 ayarlanmışsa, kısaltılmış bir döner ölçüm gerçekleştirilir. Mıknatıslama akımı ve 
atalet momenti, biraz azaltılmış doğrulukla belirlenir ve titreşim testi gerekli değildir.
Ölçüm sona erdikten sonra sürücü durdurulur ve ölçümü gerçekleştirmek için değiştirilen tüm 
parametreler orijinal değerlerine sıfırlanır.
p1959.12 ilgili p1960 = 3, 4 üzerinde etkili değildir.

Ölçümden sonra: Çalışmaya doğrudan geçiş (p1959.13 = 1)
p1959.13 = 1 ayarlanmışsa, sürücü kısaltılmış ölçümün bitiminden sonra durdurulmaz, bunun 
yerine ayarlı hızlanma rampası kullanılarak doğrudan istenen nominal devir sayısına getirilir.
Bu ölçüm durma noktasına kadar yavaşlamadığından ve palslar bloke edilmediğinden, 
işletimde daha sonra geri yazılabilecek olan parametreler artık değiştirilemez.
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Ölçüm sırasında regülatör parametreleri değiştirilmemelidir (p1959.11 = 1)
Döner ölçüm sırasında sürücü, hızlanma sırasında devir regülatörü parametrelerini bağımsız 
olarak değiştirir. Bu durum, parametre 1959'un bit 3 (devir regülatörü parametrelerinin yeniden 
hesaplanması) ve 4'ü (devir regülatörü optimizasyonu) ayarlanmamışsa da gerçekleşir. Ancak 
birçok durumda, sürücülerin ayrılması büyük çaba gerektirir. Yüklerin yüksek atalet momentleri 
vardır. Sürücü tarafından ayarlanan regülatör parametreleri her zaman sürücü göreviyle 
eşleşmez ve bu nedenle mekanikte hasara neden olabilir.
p1959.11 = 1 ayarlanmışsa, devir regülatörü parametrelerinin yeniden hesaplanması önlenir.

9.2.1.4 Parametre

• r0047 Motor verileri tanımlanması ve devir sayısı optimizasyonu
• p1300 Kumanda/Regülasyon çalışma tipi
• p1900 Motor verileri tanımlama ve döner ölçüm
• p1909 Motor verileri tanımlanması Kumanda kelimesi
• p1910 Motor verileri tanımlanması Seçim
• p1959 Döner ölçüm konfigürasyonu
• p1960 Döner ölçüm seçimi
• p1961 Doygunluk karakteristiği Tespit için devir sayısı
• p1965 Devir regülatörü optimizasyonu Devir sayısı
• p1967 Devir regülatörü optimizasyonu Dinamik faktörü
• r1968 Devir regülatörü optimizasyonu Güncel dinamik faktörü
• r1973 Döner ölçüm Enkoder testi Belirlenen vuruş sayısı
• p1980 Kutup konumu tanımlaması Prosedür
• r3925 Tınımlamalar Tamamlama göstergeleri
• r3927 Motor verileri tanımlanması Kumanda kelimesi
• r3928 Döner ölçüm konfigürasyonu

9.2.2 Verimlilik optimizasyonu

9.2.2.1 Açıklama
Asenkron motorlarda verimlilik optimizasyonu aşağıdaki avantajlara sahiptir:
• Daha düşük enerji maliyetleri
• Motorun daha az ısınması
• Daha az motor gürültüsü

Fonksiyonlar, izleme ve koruma fonksiyonları
9.2 Tahrik fonksiyonları

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 503



Verimlilik optimizasyonunun dezavantajları:
• Daha uzun hızlanma süreleri
• Tork dalgalanmaları ile daha güçlü devir düşüşleri
• Azaltılmış dinamik
Bununla birlikte, dezavantajlar yalnızca motorda yüksek dinamik talepler söz konusu 
olduğunda geçerlidir. Aktif verimlilik optimizasyonunda bile, konvertörün motor kontrolü 
motorun durmasını önler.

Optimizasyon yöntemleri
Devir sayısı ve tork, tahrik edilen makine tarafından belirlenir. Verimlilik optimizasyonu için 
kalan değişken bu nedenle akıştır.
Asenkron motorların etki derecesi 2 farklı yöntem kullanılarak optimize edilebilir. Her ikisi de 
akış üzerinden optimize eder.
Verimlilik optimizasyonunu etkinleştirmek, yalnızca düşük dinamik gereksinimler 
(örn. pompalar ve fanlar) söz konusuysa mantıklıdır.

9.2.2.2 Basit verimlilik optimizasyonu (yöntem 1)
p1580 = % 100 ile makinedeki akış, boşta çalışma modunda nominal akışın yarısına düşürülür 
(p1570/2). Sürücü yüklenir yüklenmez, nominal akış yükle doğrusal olarak artar ve yakl. 
r0077 = r0331 x p1570'de p1570'te ayarlanan set değerine ulaşır.

Resim 9-3 Verimlilik optimizasyonu
Alan zayıflama aralığında, son değer mevcut alan zayıflama derecesi kadar azaltılır. 
Düzleştirme süresi (p1582) yaklaşık. 100 ms ila 200 ms olarak ayarlanmalıdır. Akış 
farklılaştırması (ayrıca bkz. p1401.1), mıknatıslamadan sonra dahili olarak otomatik şekilde 
devre dışı bırakılır.
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Resim 9-4 Basit verimlilik optimizasyonu

9.2.2.3 Genişletilmiş verimlilik optimizasyonu (yöntem 2)
Genişletilmiş verimlilik optimizasyonu genellikle basit verimlilik optimizasyonundan daha iyi bir 
etki derecesine sahiptir. Bu yöntemle motorun mevcut çalışma noktası, etki derecesi ve akışa 
bağlı olarak belirlenir ve akış optimum verimliliğe ayarlanır. Motorun çalışma noktasına bağlı 
olarak konvertör, motorun kısmi yükte çalışmasında akışı azaltır veya artırır.

Akış azaltma ile genişletilmiş verimlilik 
optimizasyonu

Akış artırma ile genişletilmiş verimlilik 
optimizasyonu

Genişletilmiş verimlilik optimizasyonu fabrika ayarında devre dışı bırakılmıştır.
Genişletilmiş verimlilik optimizasyonunu etkinleştirmek için p1401.14 = 1 olarak ayarlayın.

9.2.2.4 Fonksiyon planları, Parametreler

Fonksiyon planı
FP 6722 Alan zayıflatma karakteristik eğrisi, Id set değeri (ASM, p0300 = 1)
FP 6723 Alan zayıflatma regülatörü, asenkron motorda akış regülatörü (p0300 = 1)

Parametre
• r0077 Tork üreten akım set değerleri
• r0331 Motor mıknatıslama akımı/kısa devre akımı (güncel)
• p1401 Akış regülasyonu Konfigürasyon
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• p1570 Akım set değeri
• p1580 Verimlilik optimizasyonu
• p1582 Akış set değeri Düzleştirme süresi

9.2.3 Asenkron motorlarda hızlı mıknatıslama

Açıklama
Asenkron motorlar için hızlı mıknatıslama, mıknatıslama sırasında bekleme süresini kısaltmaya 
yarar.
Bu kısaltma, bir konvertörde farklı motorlar arasında sık geçişlerin olduğu uygulamalarda 
gereklidir. Başka bir motora geçildikten sonra, konvertöre yeni bir veri seti yüklenmeli ve 
ardından motor mıknatıslanmalıdır. Bu sırada, hızlı mıknatıslama ile önemli ölçüde azaltılan 
istenmeyen bekleme süreleri oluşur.

Karakteristik özellikler
• Akım sınırında bir alan oluşturucu akımın etkilenmesi ile hızlı akış oluşumu. Bu, mıknatıslama 

süresini önemli ölçüde kısaltır.
• "Hızlı yeniden başlatma" fonksiyonu etkinleştirildiğinde, p0346'da ayarlanan uyarma süresi 

hala kullanılır.

Devreye alma
Hızlı mıknatıslamayı etkinleştirmek için p1401.6 = 1 parametresi ayarlanmalıdır.
Bu durumda, açma sırasında aşağıdaki adımlar yürütülür:
• Asenkron motorun maksimum uyarma akımı, p0644 parametresi (asenkron motor uyarma 

akım sınırı) kullanılarak ayarlanır (güç ünitesinin izin verilen nominal akımıyla ilgili olarak 
(r0207[0])).

• Alan oluşturan akım set değeri, p0644'te parametrelenen değere veya maksimum 
Imax = 0,9 x r0067'ye (alan oluşturan akım set değerinin üst sınırı) atlar.

• Akış, belirtilen akımla fiziksel olarak mümkün olduğu kadar hızlı artar.
• Akış set değeri r0083 buna göre taşınır.
• p1573 üzerinden ayarlanabilen akış eşik değerine ulaşıldığında (min.: % 10, maksimum 

% 200, Fabrika ayarı: 100 %), uyarım sonlandırılır ve devir sayısı set değeri etkinleştirilir. Akış 
eşik değeri, büyük bir yük için çok küçük ayarlanmamalıdır, çünkü mıknatıslama süresi 
boyunca tork oluşturan akım sınırlıdır.
Not
Akış eşik değerinin etkisi
p1573 parametresindeki akış eşik değeri yalnızca, mıknatıslanma sırasında gerçek akış 
değeri ilgili p1573 akış eşik değerine p0346'da ayarlanan süreden daha hızlı ulaşırsa etkili 
olur.
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• Akış set değerine (p1570) ulaşılana kadar akış artmaya devam eder.
• Alan oluşturan akım set değeri, oransal kazanç (p1590) ve parametrelenen düzeltme 

(p1616) ile bir akış regülatörü aracılığıyla azaltılır.

Uyarılar
Hızlı mıknatıslama seçildiğinde (p1401.6 = 1), yumuşak yol verme dahili olarak devre dışı 
bırakılır ve A07416 uyarısı görüntülenir.
Stator direnci tanımlaması etkinse (bkz. p0621 "Tekrar açma sonrasında stator direnci 
tanımlaması"), hızlı mıknatıslama dahili olarak devre dışı bırakılır ve A07416 uyarısı 
görüntülenir.
"Hızlı yeniden başlatma" fonksiyonunda (bkz. p1200) parametrenin hiçbir etkisi yoktur, 
yani hızlı mıknatıslama yapılmaz.

İkaz ve arızalar
Akış regülatörü konfigürasyonu
p1401 ve p0621 parametreleri aracılığıyla kontrol edilen bir fonksiyon etkinleştirildiğinde, 
çelişen başka bir fonksiyonun seçilip seçilmediği kontrol edilir. Bu durumda, konfigürasyonla 
çelişen parametrenin numarasıyla birlikte A07416 uyarısı görüntülenir (örn. p0621 veya 
p1401).
Parametreler veri setine bağlı olduğundan (p1401 DDS'ye bağlıdır, p0621 MDS'ye bağlıdır), 
veri setinin sayısı da ilgili uyarı değerinde belirtilir.
Akış kontrolünün (p1401) konfigürasyonunda çelişkiler mevcut.

Hata nedenleri ve çözümleri
Nedeni Çözümü
1 = Yumuşak yol verme (p1401.0) için hızlı 
mıknatıslama (p1401.6)

• Yumuşak yol vermeyi kapatın: p1401.0 = 0
• Hızlı mıknatıslamayı kapatın: p1401.6 = 0

2 = Akış oluşturma kontrolü (p1401.2) için 
hızlı mıknatıslama (p1401.6)

• Akış oluşturma kontrolünü kapatın: p1401.2 = 0
• Hızlı mıknatıslamayı kapatın: p1401.6 = 0

3 = Yeniden başlatmanın (p0621 = 2) ardın‐
dan Rs tanımlaması (stator direncinin tanım‐
lanması) için hızlı mıknatıslama (p1401.6)

• Rs tanımlamasını yeniden parametrelendirin: p0621 
= 0, 1

• Hızlı mıknatıslamayı kapatın: p1401.6 = 0

Akış regülatörü çıkışı sınırlı
Akım sınırı (p0640) çok düşük ayarlanırsa (nominal mıknatıslama akımı p0320'nin altında), 
parametrelenmiş akış set değerine (p1570) asla ulaşılamaz.
p0346'daki süre (uyarma süresi) aşıldığında, F07411 arızası verilir. Uyarma süresi genellikle 
hızlı mıknatıslamanın akış oluşturma süresinden önemli ölçüde daha uzundur.
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Hata nedenleri ve çözümleri
Hızlı mıknatıslama yapılandırıldığında (p1401.6 = 1), maksimum akımın % 90'ı belirtilmesine 
rağmen belirtilen akış set değerine ulaşılmıyor.

Nedeni Çözümü
Motor verileri yanlış. Motor verilerini düzeltin.
Motor verileri ve motorun anahtarlama türü 
(yıldız/üçgen) uyuşmuyor.

Motorun anahtarlama türünü kontrol edin.

Akım sınırı p0640, motor için çok düşük ayar‐
lanmış.

Akım sınırlarını düzeltin (p0640, p0323).

Asenkron motor (enkodersiz, kontrollü) I2t sı‐
nırlamasında.

Asenkron motor üzerindeki yükü azaltın.

Güç ünitesi çok küçük. • Daha büyük bir güç ünitesi kullanın.
• Motor besleme hattını kontrol edin.

Fonksiyon planı
FP 6491 Akış regülasyonu Konfigürasyon
FP 6722 Alan zayıflatma karakteristik eğrisi, Id set değeri (ASM, p0300 = 1)
FP 6723 Alan zayıflatma karakteristik eğrisi, akış regülatörü (ASM, p0300 = 1)

Parametre
• r0207 Güç ünitesi nominal akımı
• p0320 Nominal motor manyetikleştirme akımı / kısa devre akımı
• p0346 Motor uyarma süresi
• p0621 Yeniden başlatmanın ardından stator direncinin tanımlanması
• p0640 Akım sınırı
• p0644 Asenkron motor uyarma akım sınırı
• p1401 Akış regülasyonu Konfigürasyon
• p1570 Akım set değeri
• p1573 Akış eşik değeri Mıknatıslama
• p1590 Akış regülatörü Oransal kazanç
• p1616 Akım set değeri Düzleştirme süresi
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9.2.4 Vdc kontrolü

Açıklama
"Vdc kontrolü" işlevi, uygun önlemler alınarak ara devrenin aşırı gerilimine veya düşük gerilimine 
tepki vermek için kullanılabilir.
• Ara devrede aşırı gerilim

– Tipik neden:
Sürücü rejeneratif çalışıyor ve ara devreye çok fazla enerji besliyor.

– Çözüm:
Rejeneratif torku azaltarak, ara devre gerilimi izin verilen değerler içinde tutulmalıdır.
Not
F30002 arızası "Ara devrede aşırı gerilim"
Kapatma sırasında veya hızlı yük değişimlerinde F30002 "Ara devrede aşırı gerilim" 
arızasını içeren sık kesintiler söz konusuysa, Vdc regülatörü p1250 (p1290) için 
amplifikasyon faktörünün arttırılması (örneğin "1,00" -> "2,00" olarak) bir iyileştirme 
sağlayabilir.

• Ara devrede düşük gerilim
– Tipik neden:

Şebeke geriliminin veya ara devre beslemesinin kesilmesi.
– Çözüm:

Dönen sürücü için bir rejeneratif tork belirlemesi ile, mevcut kayıplar telafi edilmeli ve ara 
devredeki gerilim dengelenmelidir. Bu işleme kinetik tamponlama adı verilir.
Kinetik tamponlama, yalnızca sürücünün hareketiyle enerji sağlandığı sürece korunabilir.

Özellikler
• Vdc kontrolü

– Vdc_max kontrolünden ve Vdc_min kontrolünden (kinetik tamponlama) bağımsız olarak 
oluşur.

– Ortak bir PI kontrolörü içerir. Vdc_min ve Vdc_max kontrolü, dinamik faktör ile ayrı ayrı 
ayarlanır.

• Vdc_min kontrolü (kinetik tamponlama)
– Bu fonksiyon ile motorun kinetik enerjisi, kısa süreli elektrik kesintisi durumunda ara devre 

gerilimini tamponlamak için kullanılır ve sürücü yavaşlar.
• Vdc_max kontrolü

– Bu fonksiyon ile "ara devrede aşırı gerilim" ile kapatma olmaksızın kısa süreli bir rejeneratif 
yük kontrol edilir.

– Vdc_max kontrolü, yalnızca ara devrenin aktif kontrolü ve geri besleme olmadan bir 
besleme durumunda anlamlıdır.
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Vdc_min kontrolü açıklaması (kinetik tamponlama)

Resim 9-5 Vdc_min kontrolünün açılması/kapatılması (kinetik tamponlama)

Not
Kinetik tamponlamanın etkinleştirilmesi
A versiyonunda, kinetik tamponlamanın etkinleştirilmesine yalnızca harici bir gerilim beslemesi 
ile bağlantılı olarak izin verilir!

Vdc_min kontrolü p1240 = 2,3 (p1280) ile etkinleştirildiğinde, Vdc_min açma eşiği r1246'nın 
(r1286) altına düşülmesinden sonra bir elektrik kesintisi durumunda Vdc_min kontrolü aktif 
hale gelir. Genel olarak, motor devri düşürüldüğünde sürücü makinesinin rejeneratif enerjisi 
(frenleme enerjisi), konvertörün ara devre gerilimini desteklemek için kullanılır. Yani Vdc_min 
kontrolü aktif olduğunda, motor devri artık ana set değerini takip etmez, aksine durma 
noktasına kadar düşürülebilir. Sürücü, ara devre gerilimi kapatma eşiğinin altına düşene 
kadar işletimde kalır (bkz. şekil "Vdc_min kontrolünün açılması/kapatılması" <1>).

Not
Parantez içindeki parametre bilgileri
Parantez içindeki tüm parametre bilgileri ilgili U/f kontrolü için geçerlidir.
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U/f kontrolü ile devir kontrolü arasındaki fark:
• U/f kontrolü

Vdc_min regülatörü, devir sayısı set değeri kanalı üzerinde etki eder. Vdc_min kontrolü 
etkinleştirildiğinde, sürücünün nominal devir sayısı, sürücünün rejeneratif hale gelmesi için 
düşürülür.

• Devir sayısı kontrolü
Vdc_min regülatörü, devir regülatörünün çıkışına etki eder ve tork oluşturan akım set 
değerini etkiler. Vdc_min kontrolü etkinleştirildiğinde, sürücünün rejeneratif hale gelmesi 
için tork oluşturan akım set değeri düşürülür.

Şebeke kesintisi durumunda, şebekeden enerji beslemesi olmadığından ara devre gerilimi 
düşer. p1245 (p1285) parametresi kullanılarak ayarlanan ara devre gerilimi eşiğine 
ulaşıldığında, Vdc_min regülatörü aktif hale gelir. Regülatörün PID özellikleri motor devrini 
düşürür, böylece sürücünün rejeneratif enerjisi ilgili ara devre gerilimini p1245'te (p1285) 
ayarlanan seviyede tutar. Sürücünün kinetik enerjisi, motor devrinin düşme karakteristiği ve 
dolayısıyla tamponlamanın uzunluğu için belirleyici bir öneme sahiptir. Bir volan tahrikinde 
(örn. fan), tampon süresi birkaç saniye olabilir, volan kütlesi az olan bir tahrikte (örn. 
pompalar) tampon süresi sadece 100 ila 200 ms aralığında olabilir. Şebeke beslemesi geri 
geldiğinde, Vdc_min regülatörü devre dışı bırakılır ve sürücü, rampa jeneratörü rampasında 
ilgili nominal devir sayısına getirilir. Vdc_min regülatörü etkin olduğu sürece, bir A7402 
uyarısı (Sürücü: Ara devre gerilimi minimum - Regülatör aktif) verilir.
Sürücü artık rejeneratif enerji sağlayamıyorsa, örneğin devir sayısının durma noktasına yakın 
olması nedeniyle, ara devre gerilimi düşmeye devam eder. Ara devre gerilimi minimumun 
altına düşerse (bkz. şekil "Vdc_min kontrolünün açılması/kapatılması" <1>), sürücü F30003 
arızası (Güç ünitesi: Ara devre düşük gerilimi) ile kapanır.
Vdc_min kontrolü aktifken ilgili p1257 (p1297) parametresi ile ayarlanan devir eşiğinin (bkz. 
şekil "Vdc_min kontrolünün açılması/kapatılması" <2>) altına düşülürse, sürücü F7405 ile 
(Sürücü: Kinetik tamponlama Minimum devir sayısının altına düşüldü) kapatılır.
Vdc_min kontrolünün etkinleştirilmesine rağmen, sürücü durma noktasına gelmeden ara 
devrede (F30003) düşük gerilimli bir kapatma meydana gelirse, regülatörün ilgili p1247 
(p1287) dinamik faktörü kullanılarak optimize edilmesi gerekebilir. p1247'de (p1287) 
dinamik faktörünün arttırılması, daha hızlı regülatör müdahalesi ile sonuçlanır. Ancak, bu 
parametre için varsayılan ayar çoğu uygulama durumu için yeterli olmalıdır.
p1256 = 1 (p1296) parametresi ile kinetik tamponlamanın zaman denetimi etkinleştirilebilir. 
Denetleme süresi, p1255 (p1295) parametresinde ayarlanabilir. Tamponlama (yani şebeke 
kesintisi) burada ayarlanan süreden daha uzun sürerse, sürücü ilgili F7406 hatasıyla 
(Sürücü: Kinetik tamponlama Maksimum süre aşıldı) kapatılır. Varsayılan olarak, bu hatanın 
arıza tepkisi KAPALI3 olarak ayarlanmıştır. Dolayısıyla bu işlev, şebeke kesintisi durumunda 
sürücünün kontrollü olarak durdurulması için kullanılabilir. Bu durumda, sürücüden gelen çok 
fazla rejeneratif enerji ancak ek bir frenleme direnci üzerinden dağıtılabilir.
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Vdc_max kontrolü açıklaması

Resim 9-6 Vdc_max kontrolünün açılması/kapatılması
Vdc_max kontrolünün açma seviyesi (r1242 veya r1282) aşağıdaki şekilde hesaplanır:
• Açma seviyesi otomatik algılaması kapalıyken (p1254 (p1294) = 0)

– ACAC cihazı: r1242 (r1282) = 1,15 x √2 x p0210 (cihaz bağlantı gerilimi)
– DCAC cihazı: r1242 (r1282) = 1,15 x p0210 (cihaz bağlantı gerilimi)

• Açma seviyesi otomatik algılaması açıkken (p1254 (p1294) = 1) 
r1242 (r1282) = Vdc_max - 50 V (Vdc_max: Konvertörün aşırı gerilim eşiği)

Fonksiyon planı
FP 6220 (FP 6320) Vdc_maks regülatörü ve Vdc_min regülatörü

Parametre
• p1240 (p1280) Vdc regülatörü veya Vdc denetimi yapılandırması
• r1242 (r1282) Vdc_maks regülatörü Açma seviyesi
• p1243 (p1283) Vdc_maks regülatörü Dinamik yanıt faktörü
• p1245 (p1285) Vdc_min regülatörü Açma seviyesi (kinetik tamponlama)
• r1246 (r1286) Vdc_min regülatörü Açma seviyesi (kinetik tamponlama)
• p1247 (p1287) Vdc_min regülatörü Dinamik faktörü (kinetik tamponlama)
• (p1288) Vdc_max regülatörü Rampa jeneratörü geri bağlantı faktörü (U/f)
• p1249 (p1289) Vdc_max regülatörü Devir eşiği
• p1250 (p1290) Vdc regülatörü Orantılı kazanç
• p1251 (p1291) Vdc regülatörü Tekrar ayarlama süresi
• p1252 (p1292) Vdc regülatörü Türev eylem süresi
• (p1293) Vdc_min regülatörü Çıkış sınırlaması (U/f)
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• p1254 (p1294) Vdc_maks regülatörü Otomatik algılama AÇIK seviyesi
• p1255 (p1295) Vdc_min regülatörü Zaman eşiği
• p1256 (p1296) Vdc_min regülatörü Reaksiyon (kinetik tamponlama)
• p1257 (p1297) Vdc_min regülatörü Devir eşiği
• r1258 (r1298) Vdc regülatörü Çıkış

9.2.5 Otomatik yeniden başlatma (WEA)

Açıklama
Otomatik yeniden başlatma işlevi, düşük şebeke gerilimi veya şebeke kesintisi nedeniyle devre 
dışı kalan konvertörü otomatik olarak yeniden başlatmak için kullanılır. Bekleyen uyarılar 
otomatik olarak onaylanır ve sürücü otomatik olarak yeniden başlatılır.
Sürücüyü yeniden başlatırken, iki durum arasında ayrım yapılmalıdır.
• Sürücünün durma durumundan başlayarak normal şekilde başlatılması.
• Sürücünün Hızlı yeniden başlatma fonksiyonu ile başlatılması.

Dikey su kolonları olan pompa tahrikleri gibi, sürücünün saniyeler içinde durma noktasına 
gelmesine izin veren düşük atalet momentine ve yük momentlerine sahip tahriklerde, durma 
konumundan çalıştırma önerilir.

Not
Büyük atalet momentli tahrikler
Büyük atalet momentine sahip tahriklerde (örn. fan tahrikleri), ek olarak Hızlı yeniden başlatma 
fonksiyonu da etkinleştirilebilir, bu da hala dönen motora geçiş yapılmasını mümkün kılar.

İKAZ
Otomatik yeniden başlatma sırasında beklenmeyen motor hareketi
p1210 >1 değerlerine ayarlanmışsa motor, AÇMA komutu verilmeden otomatik olarak yeniden 
başlatılabilir.
Daha uzun süreli şebeke kesintilerinde ve otomatik yeniden başlatma işlevinin etkinleştirilmiş 
olması durumunda (p1210 > 1), sürücü daha uzun bir süre için durmuş olabilir ve yanlışlıkla 
kapatılmış olabilir.
Bu durumda sürücü alanına girilmesi ölüme, ciddi yaralanmaya veya maddi hasara neden 
olabilir.
• Genel güvenlik uyarılarına uyun.
• ACİL KAPATMA fonksiyonlarının çalışır durumda olduğundan emin olun.

Mıknatıslama giderme süresini bekleyin
Sürücü tekrar açıldığında motoru faz karşıtlığına çevirmemek için önce motorun 
mıknatıslama giderme süresi beklenir (t = 2,3 x motorun mıknatıslanma zaman sabiti). Bu 
süre, dalgalı redresör etkinleştirilmeden ve motora gerilim uygulanmadan önce beklenir.
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Otomatik yeniden başlatma modu

Tablo 9-2 Otomatik yeniden başlatma modu
p1210 Mod Anlamı

0 Otomatik yeniden baş‐
latmanın kapatılması

Otomatik yeniden başlatma etkin değil

1 Otomatik yeniden baş‐
latmadan tüm arızaların 
onaylanması

Bekleyen arızalar, nedenleri giderildiğinde otomatik olarak onayla‐
nır. Başarılı bir arıza onayından sonra arızalar tekrar meydana gelir‐
se, bunlar da otomatik olarak tekrar onaylanır. AÇIK/KAPALI1 sinyali 
(kontrol kelimesi 1, bit 0) HIGH seviyede ise, başarılı arıza onayı ile 
tekrar oluşan bir arıza arasında en az p1212 + 1 s geçmelidir. AÇIK/
KAPALI1 sinyali LOW seviyedeyse, başarılı arıza onayı ile başka bir 
arıza arasındaki süre en az 1 s olmalıdır.
p1210 = 1 için, örneğin arızaların çok sık meydana gelmesi nede‐
niyle, onaylama girişimi başarısız olursa F07320 arızası oluşturul‐
maz.

4 Şebeke bozulması son‐
rasında başka harekete 
geçme denemesi yapıl‐
madan yeniden başlat‐
ma

Otomatik yeniden başlatma yalnızca Motor Module'de F30003 arı‐
zası meydana geldiğinde veya p1208[1] binektör girişinde bir HIGH 
sinyali olduğunda veya bir besleme tahrik nesnesi (A_Infeed) du‐
rumunda F06200 arızası meydana geldiğinde gerçekleştirilir. Başka 
arızalar varsa, bu arızalar da onaylanır ve başarılı onaylama duru‐
munda başlatma denemesine devam edilir. CU'nun 24 V akım bes‐
lemesinin arızalanması, şebeke kesintisi olarak yorumlanır.
Yalnızca faz geriliminin kesilmesi durumunda, zaman denetimi 
p1213 ile ayarlanabilir.

6 Arıza sonrasında başka 
harekete geçme dene‐
meleri yapılarak yeni‐
den başlatma

Herhangi bir arızadan sonra veya p1208[0] = 1 olduğunda, otoma‐
tik yeniden başlatma gerçekleştirilir. Arızalar arka arkaya meydana 
gelirse, başlatma denemelerinin sayısı p1211 aracılığıyla tanımla‐
nır. Zaman denetimi p1213 ile ayarlanabilir.

14 Şebeke bozulması son‐
rasında manuel onayla‐
madan sonra yeniden 
başlatma

p1210 = 4'te olduğu gibi. Ancak bekleyen arızalar manuel olarak 
onaylanmalıdır.
Ardından sistem otomatik olarak yeniden başlatılır.

16 Arıza sonrasında ma‐
nuel onaylamadan son‐
ra yeniden başlatma

p1210 = 6'da olduğu gibi. Ancak bekleyen arızalar manuel olarak 
onaylanmalıdır.
Ardından sistem otomatik olarak yeniden başlatılır.

Başlatma denemeleri (p1211) ve bekleme süresi (p1212)
Başlatma denemelerinin sayısı p1211 aracılığıyla belirtilir. Sayı, her başarılı arıza onayından 
sonra dahili olarak azaltılır (şebeke gerilimi yeniden mevcut olmalıdır veya besleme hazır 
olmalıdır). Parametrelenen başlatma denemelerinin sayısı sona ererse, F07320 arızası 
raporlanır.
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p1211 = x için, x + 1 başlatma denemesi yapılır.

Not
Başlatma denemesinin başlangıcı
Arıza oluştuğunda hemen bir başlatma denemesi başlar.
Arızalar, p1212 bekleme süresinin yarısı kadar zaman aralıklarında otomatik olarak onaylanır.
Başarılı bir onay ve gerilim geri kazanımından sonra, otomatik olarak tekrar açılır.

Motorun (asenkron motor) hızlı yeniden başlatma ve mıknatıslanması tamamlandığında 
(r0056.4 = 1) ve bir saniye daha geçtiğinde, başlatma denemesi başarıyla tamamlanır. Ancak 
o zaman başlatma sayacı ilgili başlangıç değeri p1211'e sıfırlanır.
Başarılı onay ile başlatma denemesinin sonu arasında başka arızalar meydana gelirse, bunlar 
onaylandığında başlatma sayacı da azaltılır.

Otomatik yeniden başlatma denetleme süresi (p1213)
• p1213[0] = Yeniden başlatma için denetleme süresi

Denetleme süresi, arızalar tespit edildiğinde başlar. Otomatik onaylar başarılı olmazsa, 
denetleme süresi devam eder. Denetleme süresi sona erdikten sonra sürücü başarılı bir 
şekilde yeniden başlatılmadıysa (Hızlı yeniden başlatma ve motorun mıknatıslanması 
tamamlanmış olmalıdır: r0056.4 = 1), F07320 arızası raporlanır.
p1213 = 0 ile izleme devre dışı bırakılır. p1213 ilgili p1212'nin, p0346 mıknatıslanma süresi 
ve hızlı yeniden başlatma nedeniyle ek bekleme süresinin toplamından daha küçük 
ayarlanırsa; her yeniden başlatmada F07320 arızası oluşturulur. p1210 = 1 için p1213'teki 
süre p1212'den daha küçük ayarlanırsa, her yeniden başlatma işleminde ayrıca F07320 
arızası oluşturulur.
Meydana gelen arızalar hemen başarılı bir şekilde onaylanamıyorsa, denetleme süresi 
uzatılmalıdır (örneğin arızalar devam ediyorsa).
p1210 = 14, 16 için bekleyen hatalar, p1213[0] süresi içinde manuel olarak onaylanmalıdır. 
Aksi takdirde, ayarlanan süreden sonra F07320 arızası oluşturulur.

• p1213[1] = Başlatma sayacını sıfırlamak için denetleme süresi
Başlatma sayacı (bkz. r1214), başarılı bir yeniden başlatmanın ardından p1213[1]'deki süre 
geçtiğinde başlangıç değeri p1211'e sıfırlanır. Bekleme süresinin, otomatik yeniden 
başlatma olmadan hata onayı üzerinde (p1210 = 1) hiçbir etkisi yoktur. Akım beslemesi 
kesildiğinde (Blackout), bekleme süresi ancak şebeke geri geldikten ve Control Unit çalışmaya 
başladıktan sonra başlar. Başlatma sayacı başlangıç değeri p1211'e ayarlanır, eğer F07320 
oluşursa, açma komutu geri alınır ve arıza onaylanır.
Başlangıç değeri p1211 veya mod p1210 değiştirilirse, başlatma sayacı hemen güncellenir.

Otomatik yeniden başlatma olmadan arızalar (p1206)
p1206[0...9] aracılığıyla otomatik yeniden başlatmanın etkili olmaması gereken en fazla 10 
arıza numarası seçilebilir.
Parametre sadece p1210 = 6 ve p1210 = 16 için etkilidir.
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Parametre
• p1206[0...9] Otomatik yeniden başlatma olmadan arızalar
• p1207 BI: WEA bağlantısı Sonraki tahrik nesnesi
• p1208[0...1] BI: WEA değişikliği Besleme
• p1210 Otomatik yeniden başlatma modu
• p1211 Otomatik yeniden başlatma Harekete geçme denemeleri
• p1212 Otomatik yeniden başlatma Bekleme süresi Başlatma denemesi
• p1213[0...1] Otomatik yeniden başlatma denetleme süresi
• r1214 Otomatik yeniden başlatma Durum

9.2.6 Hızlı yeniden başlatma

Açıklama
"Hızlı yeniden başlatma" fonksiyonu (p1200 üzerinden etkinleştirilir), konvertörü hala dönen bir 
motora anahtarlama imkanı sunar. Konvertör hızlı yeniden başlatma olmadan çalıştırılırsa, 
makine dönerken motorda akış oluşmaz. Motor akış olmadan herhangi bir tork üretmediğinden, 
aşırı akım (F07801) nedeniyle bir kapatma meydana gelebilir.
Hızlı yeniden başlatma önce, U/f kontrolünün veya vektör kontrolünün başlatıldığı sürücünün 
devrini belirler. Konvertör frekansı böylece motor frekansı ile senkronize edilir.
Konvertör "normal" olarak açıldığında, motorun durduğu varsayılır, konvertör motoru durma 
konumundan hızlandırır ve devir sayısını ilgili set değerine yükseltir. Ancak birçok durumda 
bu gereklilik karşılanmaz.
Burada iki durum arasında bir ayrım yapılmalıdır:
1. Sürücü, pompa tahriklerindeki su akışı veya fan tahriklerindeki hava akımı gibi harici etkiler 

nedeniyle döner. Sürücü, dönüş yönünün tersi yönde de dönebilir.
2. Sürücü, KAPALI2 veya şebeke kesintisi gibi bir önceki kapatma nedeniyle döner. Sürücü 

hattında depolanan kinetik enerji nedeniyle, sürücü yavaşlar. (Örnek: Yüksek atalet 
momentine ve düşük devir aralığında keskin bir şekilde azalan yük karakteristiğine sahip 
indüksiyonlu fan).

Hızlı yeniden başlatma, seçilen ayara (p1200) bağlı olarak başlar:
• Etkinleştirilmiş otomatik yeniden başlatma ile şebeke geri kazanımından sonra,
• Etkin otomatik yeniden başlatmada KAPALI2 komutu (pals blokajı) ile kapatıldıktan sonra,
• AÇMA komutunu uygularken.
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Not
Hızlı yeniden başlatma işlevi için uygulamalar
Hızlı yeniden başlatma işlevi, motorun hala çalışıyor olabileceği veya yüklü şekilde 
tahriklenebileceği durumlarda kullanılmalıdır. Aksi takdirde, aşırı akım (F7801) nedeniyle 
kapatmalar oluşur.

Not
Hızlı yeniden başlatma işlevi hakkında uyarılar
p1203 parametresinin (arama hızı faktörü) daha yüksek bir değeri, daha düz bir arama eğrisine 
ve dolayısıyla daha uzun bir arama süresine yol açar. Daha düşük bir değer ise ters etkiye sahiptir.
Düşük atalet momentine sahip motorlarda, "Hızlı yeniden başlatma" sürücünün hafif bir şekilde 
hızlanmasına katkıda bulunabilir.
Bireysel motorların farklı durma davranışı nedeniyle grup tahriklerinde "Hızlı yeniden başlatma" 
etkinleştirilmemelidir.

9.2.6.1 Enkoder olmadan hızlı yeniden başlatma

Açıklama
p1200 parametresine bağlı olarak, uyarma kaldırma süresi p0347 geçtikten sonra, hızlı yeniden 
başlatma maksimum arama hızı nSuch,max ile başlatılır (bkz. şekil "Hızlı yeniden başlatma").
nSuch,max = 1,25 x nmax (p1082)
Hızlı yeniden başlatma iş akışı, U/f kontrolü ve vektör kontrolü için farklıdır:
• U/f karakteristiği (p1300 < 20):

p1203 parametresinden kaynaklanan arama hızında, motor akımına bağlı olarak arama 
frekansı azaltılır. Bu sırada parametrelenebilir arama akımı p1202 etkilenir. Arama frekansı 
rotor frekansına yakınsa, bir minimum akım oluşur. Motor daha sonra bulunan frekansta 
mıknatıslanır. Çıkış gerilimi, mıknatıslanma süresi (p0346) sırasında U/f karakteristiğinden 
kaynaklanan gerilim değerine yükseltilir (bkz. şekil "Hızlı yeniden başlatma").

• Devir enkoderi olmadan vektör kontrolü:
Motor devri, elektrik motoru modelinin devir adaptasyonu kontrol devresi yardımıyla 
belirlenir. Önce arama akımı (p1202) uygulanır ve ardından maksimum arama frekansına 
göre regülatör başlatılır. Regülatörün dinamikleri, arama hızı faktörü (p1203) kullanılarak 
etkilenebilir. Devir adaptasyon regülatörünün sapması yeterince küçükse, süresi p0346'da 
parametrelenen mıknatıslanma devam eder.

p0346 uyarma süresi geçtikten sonra, rampa jeneratörü gerçek devir değerine ayarlanır ve 
motor mevcut nominal frekansa getirilir.
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Resim 9-7 Hızlı yeniden başlatma

İKAZ
Hızlı yeniden başlatma etkinken beklenmeyen motor hareketi
"Hızlı yeniden başlatma" (p1200) etkinleştirildiğinde; sürücü, durma ve set değeri 0'a rağmen 
arama akımı tarafından hızlandırılabilir.
Motorun çalışma alanına bu durumda girilirse ölüm, ciddi kişisel yaralanma veya maddi hasar 
meydana gelebilir.
• Genel güvenlik uyarılarına uyun.
• ACİL KAPATMA fonksiyonlarının çalışır durumda olduğundan emin olun.

Not
Sürekli uyarılan senkron motorlar için enkodersiz hızlı yeniden başlatma
Sürekli uyarılan senkron motorlarda, enkodersiz hızlı yeniden başlatma, yalnızca motor devrini 
kaydetmek için bir Voltage Sensing Module VSM10 (opsiyon K51) kullanılarak mümkündür.

Uzun iletkenlerde enkodersiz hızlı yeniden başlatma
Uzun motor hatlarında, yukarıda açıklanan prosedür hızlı yeniden başlatma sırasında sorunlara 
neden olabilir. Bu durumlarda, aşağıdaki ayarlar hızlı yeniden başlatmayı iyileştirebilir:
• Motor verileri tanımlamasından önce p0352 parametresinde hat direncini girin.
• p1203 parametresini en az % 300 olarak ayarlayın.

Bu ayarla hızlı yeniden başlatma, % 300'ün altındaki değerlere göre daha uzun sürer.

Not
Hızlı yeniden başlatma fonksiyonunun optimizasyonu
Hızlı yeniden başlatmayı optimize etmek için, fonksiyon bir iz kaydı kullanılarak kontrol 
edilmelidir. Gerekirse, p1202 ve p1203 parametrelerindeki ayarlar sonucu iyileştirebilir.
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Hızlı yeniden başlatma (yalnızca asenkron motorlarda)
Enkodersiz çalışmada (vektör kontrolü, doğrusal ve parabolik U/f kontrolü), "Hızlı yeniden 
başlatma" fonksiyonu etkinleştirilebilir. Hızlı yeniden başlatmada başlangıç frekansı sıfıra 
ayarlanır.
Bu yöntemle hızlı yeniden başlatma yaklaşık 200 ms'lik bir sürede başarılı olur.
Hızlı yeniden başlatma yalnızca aşağıdaki koşullar altında çalışır:
• 250 μs veya 400 μs akım regülatörü döngü süresi ile (motor tarafı filtresi ve uzun iletkenler 

olmadan)
• Vektör kontrolünde nominal devir sayısının 4 katına kadar
• U/f kontrolünde nominal devir sayısına kadar

Not
"Hızlı yeniden başlatma" sadece asenkron motorlarda mümkündür.

Hızlı yeniden başlatma ayarları uzman listesinde yapılır.
1. p1780.11 = 1 ayarı ile "hızlı yeniden başlatma" prosedürü seçilir.

Enkoderli çalışmada, hızlı yeniden başlatma burada mümkün olmadığından bu bitin ayarları 
dikkate alınmaz.

2. Normal hızlı yeniden başlatma gibi, hızlı yeniden başlatma p1200 parametresi aracılığıyla 
etkinleştirilir.

3. Hat direncini belirlemek için, motor verileri tanımlaması durma konumunda (p1900 = 2) 
gerçekleştirilmelidir.
Kritik parametreler, motor stator direnci (p0350) ve motor stator kaçak endüktansıdır 
(p0356).

Hızlı yeniden başlatma için aşağıdaki görüntüleme bitleri mevcuttur:
• U/f kontrolünde: r1204.14 (hızlı yeniden başlatma açık)
• Vektör kontrolünde: r1205.16 (hızlı yeniden başlatma açık) veya r1205.17 (hızlı yeniden 

başlatma tamamlandı)

Not
Arama akımı çok küçük olmamalıdır
Hızlı yeniden başlatma ile ilgili sorunlar olması durumunda, arama akımını (p1202) > % 30 
değerlerine ayarlamak yardımcı olabilir. Sürücü ilgili alan zayıflatmanın uzağında çalıştırılırsa 
veya motor tarafı filtreler veya uzun iletkenlerle çalıştırılırsa; sorunlar ortaya çıkabilir.

VSM10 üzerinden gerilim algılama ile hızlı yeniden başlatma
Dönen bir asenkron makineye bağlanma süresi, motorun terminal gerilimi ölçülerek kısaltılabilir.
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Gerilim algılamalı hızlı yeniden başlatma ayarları:
1. Hızlı yeniden başlatma için gerilim ölçümünü seçin: p0247.5 = 1.
2. Hızlı yeniden başlatmayı etkinleştirin: p1200 > 0.
Aşağıdaki durum bitleri, hızlı yeniden başlatmanın seyrini gösterir:
1. U/f kontrolünde: r1204.15 (VSM etkinken hızlı yeniden başlatma)
2. Vektör kontrolünde: r1205.18, r1205.19, r1205.20

Not
Gerilim genliği çok küçük olmamalıdır
Ölçülen gerilim genliği, konvertör nominal geriliminin % 1'lik sınırının altına düşerse; gerilim 
algılamalı hızlı yeniden başlatma devre dışı bırakılır ve motor devri aranır.

9.2.6.2 Enkoder ile hızlı yeniden başlatma

Açıklama
Hızlı yeniden başlatma iş akışı, U/f kontrolü ve vektör kontrolü için farklıdır:
• U/f karakteristiği (p1300 < 20):

Enkodersiz hızlı yeniden başlatma ile aynı prosedür (bkz. bölüm "Enkoder olmadan hızlı 
yeniden başlatma")

• Devir enkoderi ile vektör kontrolü:
Devir sayısı bilindiğinden, ilgili frekansta mıknatıslamaya hemen devam edilebilir. 
Mıknatıslanma işleminin süresi p0346'da belirtilmiştir. Uyarma süresi geçtikten sonra, rampa 
jeneratörü gerçek devir değerine ayarlanır ve motor mevcut nominal devir sayısına getirilir.

İKAZ
Hızlı yeniden başlatma etkinken beklenmeyen motor hareketi
"Hızlı yeniden başlatma" (p1200) etkinleştirildiğinde; sürücü, durma ve set değeri 0'a 
rağmen arama akımı tarafından hızlandırılabilir.
Motorun çalışma alanına bu durumda girilirse ölüm, ciddi kişisel yaralanma veya maddi 
hasar meydana gelebilir.
• Genel güvenlik uyarılarına uyun.
• ACİL KAPATMA fonksiyonlarının çalışır durumda olduğundan emin olun.

9.2.6.3 Parametre

• p0247.5 Hızlı yeniden başlatma için gerilim ölçüm değerlerinin kullanılması
• p0352 Kablo direnci
• p1200 Hızlı yeniden başlatma Çalışma tipi
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  • 0: Hızlı yeniden başlatma aktif değil
• 1: Hızlı yeniden başlatma daima aktif (set değeri yönünde start)
• 2: Açma sonrasında hızlı yeniden başlatma aktif, hata, KAPALI2 (set değeri 

yönünde başlatma)
• 3: Hatadan sonra hızlı yeniden başlatma aktif, KAPALI2 (set değeri yönünde 

başlatma)
• 4: Hızlı yeniden başlatma daima aktif (sadece set değeri yönünde start)
• 5: Açma sonrasında hızlı yeniden başlatma aktif, hata, KAPALI2 (yalnızca set 

değeri yönünde başlatma)
• 6: Hatadan sonra hızlı yeniden başlatma aktif, KAPALI2 (yalnızca set değeri 

yönünde başlatma)
• p1202 Hızlı yeniden başlatma Arama akımı
• p1203 Hızlı yeniden başlatma Arama hızı Faktör
• r1204 Hızlı yeniden başlatma U/f kontrolü Durum
• r1205 Hızlı yeniden başlatma Vektör kontrolü Durum
• p1780.11 ASM'de gerilim modeliyle hızlı yeniden başlatma
• p1900 Motor verileri tanımlama ve döner ölçüm
• p1909 Motor verileri tanımlanması Kumanda kelimesi

Not
Hızlı yeniden başlatma için arama yönünün belirtilmesi
p1200 = 1, 2, 3 için şu geçerlidir: Arama her iki yönde de yapılır, başlatma ilgili set değeri 
yönünde gerçekleşir.
p1200 = 4, 5, 6 için şu geçerlidir: Arama sadece set değeri yönünde gerçekleşir.

9.2.7 Bir motorda kısa devre/toprak kaçağı kontrolü
Güç ünitesi açıldığında, güç ünitesi ile motor veya motor sargıları arasındaki bağlantıyı kısa devre 
veya toprak kaçağı açısından kontrol etmek amacıyla kullanılan test palsları üretilebilir.
p1901'deki konfigürasyona bağlı olarak, sadece kısa devre testinin mi yoksa ayrıca toprak 
kaçağı testinin mi (daha büyük akım palsları ile) gerçekleştirileceğini belirleyebilirsiniz.
• p1901.0 = 1

Pals etkinleştirildiğinde, iletkenden iletkene kısa devre olup olmadığının bir kez/her zaman 
kontrolü.

• p1901.1 = 1
Pals etkinleştirildiğinde, toprak kaçağının bir kez/her zaman kontrolü.

• p1901.2
p1901.2 = 0: Bit 00 veya bit 01 ile seçilen kontroller, pals etkinleştirildiğinde bir kez 
gerçekleştirilir.
p1901.2 = 1: Bit 00 veya bit 01 ile seçilen kontroller, her pals etkinleştirmesinde 
gerçekleştirilir.

Fonksiyonlar, izleme ve koruma fonksiyonları
9.2 Tahrik fonksiyonları

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 521



Toprak kaçağı testi yalnızca motor dururken mümkündür ve bu nedenle yalnızca hızlı yeniden 
çalıştırma devre dışı bırakıldığında gerçekleştirilir (p1200 = 0).
Ayarlanan kontrollerin sonucu r1902'de görüntülenir.
Testler, kontrollerin seçimine bağlı olarak motorun çalıştırılmasını biraz geciktirir.

Not
Sinüs filtresi bağlanırsa, toprak kaçağı ve kısa devre testi otomatik olarak devre dışı bırakılır, 
çünkü filtre ilgili test palsı tarafından uyarılabilir.

9.2.8 Motor değiştirme

9.2.8.1 Açıklama
Motor veri seti geçişi örneğin şunun için kullanılır:
• Farklı motorlar arasında geçiş
• Bir motorda farklı sargılar arasında geçiş (örneğin yıldız-üçgen geçişi)
• Motor verilerinin uyarlanması

Not
Motorun dönen bir motora geçişi
Motorun dönen bir motora geçişi için "Hızlı yeniden başlatma" işlevi etkinleştirilmelidir.

9.2.8.2 İki motorun motor değiştirme örneği

Ön koşullar
• İlk devreye alma tamamlandı.
• 2 motor veri seti (MDS), p0130 = 2
• 2 sürücü veri seti (DDS), p0180 = 2
• Yardımcı kontaktörü kontrol etmek için 2 dijital çıkış
• Yardımcı kontaktörü izlemek için 2 dijital giriş
• Veri setini seçmek için 1 dijital giriş
• Yardımcı kontaklı 2 yardımcı kontaktör (1 kapatma kontağı)
• Pozitif işleyen yardımcı kontaklara sahip 2 motor kontaktörü (1 açma kontağı, 1 kapatma 

kontağı)
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Resim 9-8 Motor değiştirme örneği

Tablo 9-3 Motor değiştirme örneği için ayarlar
Parametre Ayarlar Açıklama
p0130 2 2 MDS yapılandırması
p0180 2 2 DDS yapılandırması
p0186[0..1] 0, 1 MDS, DDS'ye atanır.
p0820 Dijital giriş DDS seçimi DDS seçimi yoluyla motor değiştirme için dijital giriş seçilir. Kod‐

lama ikilidir (p0820 = Bit 0 vb.).p0821 ila p0824 0
p0826[0..1] 1, 2 Herhangi bir farklı sayı, farklı termal model anlamına gelir.
p0827[0..1] 0, 1 Bitlerin r0830'dan MDS'ye atanması. Örneğin, p0827[0] = 0 ise, 

DDS0 aracılığıyla MDS0 seçildiğinde bit r0830.0 ayarlanır.
r0830.0 ve r0830.1 Dijital çıkışlar Yardımcı kontaktör Yardımcı kontaktör için dijital çıkışlar bitlere atanır.
p0831[0..1] Dijital girişler Yardımcı kontaklar Motor kontaktörü geri bildirimi için dijital girişler atanır.
p0833.00 ve .01 0, 0 Sürücü, kontaktör anahtarlamasının ve pals bastırmanın kontro‐

lünü devralır.

Motor değiştirme iş akışı
1. Pals bastırma:

p0820 ila p0824 kullanılarak yeni bir sürücü veri seti seçildikten sonra pals bastırma 
gerçekleşir.

2. Motor kontaktörünün açılması:
Motor kontaktörü 1 açılır (r0830 = 0) ve "Motor değiştirme aktif" (r0835.0) durum biti 
ayarlanır.

3. Sürücü veri setinin değiştirilmesi:
Talep edilen veri seti etkinleştirilir (r0051 = güncel olarak etkili veri seti, r0837 = talep edilen 
veri seti).
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4. Motor kontaktörü aktivasyonu:
Motor kontaktörü 1 geri bildiriminden (motor kontaktörü açık) sonra, ilgili r0830 biti 
ayarlanır ve motor kontaktörü 2 etkinleştirilir.

5. Pals etkinleştirme:
Motor kontaktörü 2 geri bildiriminden (motor kontaktörü kapalı) sonra, "Motor veri seti 
değiştirme etkin" biti (r0835.0) sıfırlanır ve palslar etkinleştirilir. Motor değiştirme 
tamamlandı.

9.2.8.3 Fonksiyon planı

FP 8565 Tahrik veri setleri (Drive Data Set, DDS)
FP 8575 Motor veri setleri (Motor Data Set, MDS)

9.2.8.4 Parametre

• r0051 Tahrik veri seti DDS etkin
• p0130 Motor veri seti (MDS) sayısı
• p0180 Tahrik veri setleri (DDS) Adet
• p0186 Motor veri setleri (MDS) Numara
• p0819[0...2] DDS tahrik veri setinin kopyalanması
• p0820 BI: Sürücü veri seti seçimi DDS Bit 0
• p0821 BI: Sürücü veri seti seçimi DDS Bit 1
• p0822 BI: Sürücü veri seti seçimi DDS Bit 2
• p0823 BI: Sürücü veri seti seçimi DDS Bit 3
• p0824 BI: Sürücü veri seti seçimi DDS Bit 4
• p0826 Motor değiştirme motor numarası
• p0827 Motor değiştirme Durum kelimesi Bit numarası
• p0828 Motor değiştirme Geri bildirim
• r0830 Motor değiştirme Durum
• p0831 Motor değiştirme Kontaktör geri bildirimi
• p0833 Veri seti geçişi Konfigürasyon

9.2.9 Sürtünme karakteristik eğrisi

Açıklama
Sürtünme karakteristiği, motorun ve çalışma tezgahının sürtünme torkunu dengelemek için 
kullanılır. Sürtünme karakteristiği, devir regülatörünün ön kontrolünü sağlar ve yönlendirme 
davranışını iyileştirir.
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Sürtünme karakteristiği için 10 destek noktası kullanılır. Her destek noktasının koordinatları, 
bir devir (p382x) ve bir tork parametresi (p383x) ile tanımlanır (destek noktası 1 = p3820 ve 
p3830, destek noktası 10 = p3829 ve p3839).

Karakteristik özellikler
• Sürtünme karakteristiğini görselleştirmek için 10 destek noktası mevcuttur.
• Otomatik bir işlev, sürtünme karakteristiğinin kaydını (sürtünme karakteristiği Record) 

kaydını destekler.
• Bir konnektör çıkışı (r3841) sürtünme torku (p1569) olarak bağlanabilir.
• Sürtünme karakteristiği etkinleştirilebilir ve devre dışı bırakılabilir (p3842).

Devreye alma
İlk devreye alma sırasında p1082 maksimum devrine bağlı olarak ölçüm devirleri, p382x'te 
önceden atanmıştır. Bunlar gereksinimlere bağlı olarak değiştirilebilir.
Otomatik sürtünme karakteristiği kaydı (Record), p3845 aracılığıyla etkinleştirilebilir. 
Karakteristik eğrisi daha sonra bir sonraki etkinleştirmede kaydedilir.
Aşağıdaki ayarlar mümkündür:

• p3845 = 0 Sürtünme karakteristiği Record devre dışı bırakıldı
• p3845 = 1 Sürtünme karakteristiği Record etkinleştirildi Tüm yönler

Sürtünme karakteristiği her iki dönüş yönünde kaydedilir. Pozitif ve negatif 
ölçüm sonucunun ortalaması alınır ve p383x'e girilir.

• p3845 = 2 Sürtünme karakteristiği Record etkinleştirildi Pozitif yön
• p3845 = 3 Sürtünme karakteristiği Record etkinleştirildi Negatif yön
p3847 (sürtünme karakteristiği Record Isınma süresi) ile sürücüyü çalışma sıcaklığına 
ısıtmak için bir süre belirtilebilir. Bu süre boyunca, sürtünme karakteristiğini kaydetmek için 
ayarlanan maksimum devir sayısına yaklaşılır ve sürücünün çalışma sıcaklığına kadar ısınması 
için bu devir korunur. Ardından ölçüm en yüksek devir ile başlar.

İKAZ
Sürtünme karakteristiği kaydında motorun beklenmeyen hareketi
Sürtünme karakteristiği kaydında, sürücü tarafından motorun maksimum devrine ulaşan 
motor hareketleri tetiklenir.
Bu durumda sürücü alanına girilmesi ölüme, ciddi yaralanmaya veya maddi hasara neden 
olabilir.
• Genel güvenlik uyarılarına uyun.
• ACİL KAPATMA fonksiyonlarının çalışır durumda olduğundan emin olun.

Fonksiyon planı
FP 7010 Sürtünme karakteristik eğrisi
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Parametre
• p3820 Sürtünme karakteristiği Değer n0
• ...  
• p3839 Sürtünme karakteristiği Değer M9
• r3840 Sürtünme karakteristiği Durum kelimesi
• r3841 Sürtünme karakteristiği Çıkış
• p3842 Sürtünme karakteristiği Aktivasyon
• p3843 Sürtünme karakteristiği Düzleştirme süresi Sürtünme torku farkı
• p3844 Sürtünme karakteristiği Numara Üst geçiş noktası
• p3845 Sürtünme karakteristiği Record Aktivasyon
• p3846 Sürtünme karakteristiği Record Hızlanma/Yavaşlama süresi
• p3847 Sürtünme karakteristiği Record Isınma süresi

9.2.10 Endüvi kısa devre frenlemesi, Doğru akım frenlemesi

9.2.10.1 Genel
Palslar bastırıldığında, sürekli uyarılan senkron motorlar için "Harici endüvi kısa devresi" işlevi, 
dirençler aracılığıyla motoru kısa devre yapan harici bir kontaktörü kontrol eder. Bu, motorun 
kinetik enerjisini azaltır.
Sürekli uyarılan senkron motorlar için "Dahili endüvi kısa devresi" işlevi, güç ünitesindeki bir 
yarım köprünün kısa devresi aracılığıyla motorun güç tüketimini kontrol eder ve bu sayede 
motoru frenlemek için kullanılır.
Asenkron motorlar için "Doğru akım frenlemesi" işlevi motora bir doğru akım uygular ve 
motoru frenlemek için kullanılır.

9.2.10.2 Harici endüvi kısa devre frenlemesi

Açıklama
Harici endüvi kısa devre frenlemesi yalnızca senkron motorlarda mevcuttur. Öncelikle tehlike 
durumunda, konvertör üzerinden kontrollü frenlemenin artık mümkün olmadığı durumlarda 
(örn. şebeke kesintisi, ACİL KAPATMA, vb.) veya geri beslemeli güç kaynağı kullanılmadığında 
frenleme için gereklidir. Motorun stator sargıları, harici frenleme dirençleri üzerinden kısa devre 
edilir. Bu, motor devresinde motorun kinetik enerjisinin dağılmasını destekleyen ek bir direnç 
oluşturur.
Harici endüvi kısa devresi, p1231 = 1 (kontaktör geri bildirimi ile) veya p1231 = 2 (kontaktör 
geri beslemesi olmadan) kullanılarak etkinleştirilir. Palslar bastırıldığında tetiklenir.
İşlev, çıkış terminalleri aracılığıyla, pals bastırmada motoru dirençler aracılığıyla kısa devre 
yapan harici bir kontaktörü kontrol eder.
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Harici endüvi kısa devresini kullanmanın ön koşulu, sürekli uyarılan bir senkron motorun 
(p0300 = 2xx) kullanılmasıdır.

İKAZ
Çekilen yüklerde motorun boşa dönmesi
Ek destek sağlamak için herhangi bir mekanik fren kullanılmazsa, çekilen yüklerde bir endüvi 
kısa devresi motorun boşa dönmesine neden olabilir. Motorun boşa dönmesi ciddi 
yaralanmalara veya ölüme neden olabilir.
• Çekilen yüklerde, mekanik bir freni desteklemek için sadece endüvi kısa devre frenlemesini 

kullanın.

DİKKAT
Kısa devreye dayanıklı olmayan motorların kullanılması nedeniyle maddi hasar
Kısa devreye dayanıklı olmayan motorlar kullanıldığında, harici endüvi kısa devre frenlemesi 
etkinleştirildiğinde motorlar hasar görebilir.
• Yalnızca kısa devreye dayanıklı motorları kullanın.
• Kısa devre için uygun dirençler kullanın.

Not
Yanlış parametrelemenin sonuçları
Parametreleme yanlışsa (örn. asenkron motor seçilmiş ve harici endüvi kısa devresi seçilmiş), 
F07906 arızası "Endüvi kısa devresi/dahili gerilim koruması: Parametreleme hatalı" verilir.

Fonksiyon planı
FP 7014 Teknoloji fonksiyonları - Harici endüvi kısa devresi

Parametre
• p0300 Motor tipi seçimi
• p1230 BI: Endüvi kısa devresi/Doğru akım frenlemesi Aktivasyon
• p1231 Endüvi kısa devresi/Doğru akım frenlemesi Konfigürasyon

• 1: Kontaktör geri bildirimi ile harici endüvi kısa devresi
• 2: Kontaktör geri bildirimi olmadan harici endüvi kısa devresi

• p1235 BI: Harici endüvi kısa devresi Kontaktör geri bildirimi
• p1236 Harici endüvi kısa devresi Kontaktör geri bildirimi denetleme süresi
• p1237 Harici endüvi kısa devresi Açma sırasında bekleme süresi
• r1238 CO: Harici endüvi kısa devresi Durum
• r1239 CO/BO: Endüvi kısa devresi / Doğru akım frenlemesi Durum kelimesi
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9.2.10.3 Dahili endüvi kısa devre frenlemesi

Açıklama
Dahili endüvi kısa devre frenlemesi yalnızca senkron motorlarda mevcuttur. Öncelikle tehlike 
durumunda, konvertör üzerinden kontrollü frenlemenin artık mümkün olmadığı durumlarda 
(örn. şebeke kesintisi, ACİL KAPATMA, vb.) veya geri beslemeli güç kaynağı kullanılmadığında 
frenleme için gereklidir. Motorun stator sargıları, güç ünitesindeki bir yarım köprü aracılığıyla 
kısa devre edilir. Bu, motor devresinde motorun kinetik enerjisinin dağılmasını destekleyen ek bir 
direnç oluşturur.
Dahili endüvi kısa devresi, p1231 = 4 kullanılarak yapılandırılır ve p1230 üzerinden 
etkinleştirilir. Palslar bastırıldığında tetiklenir.
Dahili endüvi kısa devresini kullanmanın ön koşulu, sürekli uyarılan bir senkron motorun 
(p0300 = 2xx) kullanılmasıdır.

TEHLİKE
Endüvi kısa devre frenlemesi sırasında elektrik çarpması
Aktif bir endüvi kısa devresinde, pals bastırmadan sonra tüm motor terminalleri ara devre 
potansiyelinin yarısındadır.
Gerilim ileten parçalara temas etmek ölüme veya ağır yaralanmalara neden olabilir.
• Genel güvenlik uyarılarına uyun.

İKAZ
Çekilen yüklerde motorun boşa dönmesi
Ek destek sağlamak için herhangi bir mekanik fren kullanılmazsa, çekilen yüklerde bir endüvi 
kısa devresi motorun boşa dönmesine neden olabilir. Motorun boşa dönmesi ciddi 
yaralanmalara veya ölüme neden olabilir.
• Çekilen yüklerde, mekanik bir freni desteklemek için sadece endüvi kısa devre frenlemesini 

kullanın.

DİKKAT
Kısa devreye dayanıklı olmayan motorların veya yanlış boyutlandırılmış bir Power 
Module / Motor Module'ün kullanılması nedeniyle maddi hasar
Kısa devreye dayanıklı olmayan motorlar kullanıldığında, dahili endüvi kısa devre frenlemesi 
etkinleştirildiğinde motorlar veya Power Module / Motor Module hasar görebilir.
• Yalnızca kısa devreye dayanıklı motorları kullanın.
• Kısa devre için uygun dirençler kullanın.
• Power Module / Motor Module'ü, motorun kısa devre akımının 1,8 katı olacak şekilde 

boyutlandırın.
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Fonksiyon planı
FP 7016 Teknoloji fonksiyonları - Dahili endüvi kısa devresi

Parametre
• p0300 Motor tipi seçimi
• p1230 BI: Endüvi kısa devresi/Doğru akım frenlemesi Aktivasyon
• p1231 Endüvi kısa devresi/Doğru akım frenlemesi Konfigürasyon

• 4: Dahili endüvi kısa devresi/Doğru akım frenlemesi
• r1239 CO/BO: Endüvi kısa devresi / Doğru akım frenlemesi Durum kelimesi

9.2.10.4 Doğru akım frenlemesi

Açıklama
Doğru akım frenlemesi yalnızca asenkron motorlar için mevcuttur. Öncelikle tehlike 
durumunda, konvertör üzerinden kontrollü frenlemenin artık mümkün olmadığı durumlarda 
(örn. şebeke kesintisi, ACİL KAPATMA, vb.) veya geri beslemeli güç kaynağı kullanılmadığında 
frenleme için gereklidir.
Doğru akım frenlemesi p1231 = 4, 5, 14 aracılığıyla etkinleştirilir. Bir giriş sinyali p1230 
(sinyal = 1) veya bir arıza tepkisi üzerinden tetiklenebilir.

İKAZ
Çekilen yüklerde motorun boşa dönmesi
Çekilen yüklerde, mıknatıslama giderme süresi boyunca doğru akım frenlemesi, motorun boşa 
dönmesine neden olarak ciddi yaralanma veya ölümle sonuçlanabilir.  Ek bir destekleyici 
mekanik fren, yalnızca mıknatıslama giderme süresinden sonra halihazırda dönmekte olan 
motoru anahtarlar ve bu nedenle motorun boşa dönmesini engellemez.
• Çekilen yüklerde doğru akım frenlemesini kullanmayın.

Giriş sinyali üzerinden doğru akım frenlemesi
p1231 = 4 (dahili endüvi kısa devresi/doğru akım frenlemesi)
Dijital giriş sinyali ile doğru akım frenlemesi etkinleştirilirse, motorun mıknatıslamasını 
gidermek için başlangıçta motorun mıknatıslama giderme süresi (p0347) boyunca palslar 
bloke edilir - p1234 parametresi (doğru akım frenlemesi başlatma devri) dikkate alınmaz.
Motoru frenlemek veya durma konumunda tutmak için giriş tetiklendiği sürece frenleme 
akımı (p1232) etkilenir.

Doğru akım frenlemesi için giriş sinyalinin geri çekilmesi
Doğru akım frenlemesi geri çekilirse (p1230 = 0), sürücü seçilen çalışma tipine geri döner.
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Burada şu geçerlidir:
• Vektör kontrolünde (enkoderli ve enkodersiz kontrollü):

– "Hızlı yeniden başlatma" işlevi etkinleştirilirse, sürücü ilgili motor frekansı ile senkronize 
edilir ve ardından kontrollü çalışmaya geri dönülür.

– "Hızlı yeniden başlatma" fonksiyonu aktif değilse, sürücü ancak aşırı akım hatası olmadan 
durma durumundan yeniden başlatılabilir.
Bu durumda, sürücüyü yeniden başlatmadan önce sürücünün tamamen durmasını 
beklemeniz gerekir.

• U/f kontrolünde:
– "Hızlı yeniden başlatma" fonksiyonu etkinleştirilirse, konvertör frekansı ilgili motor 

frekansı ile senkronize edilir ve ardından sürücü tekrar U/f işletimine geçer.
– "Hızlı yeniden başlatma" fonksiyonu aktif değilse, sürücü ancak aşırı akım hatası olmadan 

durma durumundan yeniden başlatılabilir.
Bu durumda, sürücüyü yeniden başlatmadan önce sürücünün tamamen durmasını 
beklemeniz gerekir.

Bir devir eşiğine tepki olarak doğru akım frenlemesi
p1231 = 14 (doğru akım frenlemesi başlatma devrinin altında)

İKAZ
Doğru akım frenlemesinden sonra nominal devir sayısına hızlanma
Frenleme işleminden sonra sürücü, ayarlanan nominal devir sayısına hızlanır. Bu; ölüme, ciddi 
yaralanmaya veya maddi hasara neden olabilir.
• Tehlike sahasında hiç kimsenin bulunmadığından ve mekaniğin serbestçe hareket 

edebildiğinden emin olun.

İşletimde p1230 binektör girişinde bir 1 sinyali olduğunda ve mevcut devir ilgili başlatma 
devrinin (p1234) altına düştüğünde, doğru akım frenlemesi tetiklenir (sürücü önceden 
p1234 artı histerezisin üzerinde dönmüş olmalıdır).
Ardından, önceki mıknatıslanma gidermeden sonra (bkz. p0347), frenleme akımı (p1232), 
p1233'te ayarlanan süre boyunca etkilenir. Sürücü daha sonra normal çalışmaya geçer ve 
ayarlanan nominal devir sayısına hızlanır.
Bir enkoder mevcutsa, devir sayısı ilgili durma eşiğinin (p1226) altına düşene veya p1233'teki 
süre aşılana kadar frenleme devam eder.

Doğru akım frenlemesi için giriş sinyalinin geri çekilmesi
Frenleme işletimi sırasında, doğru akım frenlemesi komutu tekrar geri alınabilir.
• Süre (p1233) aşılırsa, doğru akım frenlemesi devre dışı bırakılır ve normal çalışmaya geçilir.
• KAPALI1 ve KAPALI3 için doğru akım frenlemesi yalnızca binektör girişi p1230 = 1 sinyali ise 

gerçekleştirilir.
Arıza tepkisi üzerinden doğru akım frenlemesi mümkün kalır.
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Enkoderli işletimde, p1234 alanındaki enkoder sinyali 15 min-1 değerinde bir dalgalanmayı 
geçmemelidir.

KAPALI1/KAPALI3 için doğru akım frenlemesi
p1231 = 5 üzerinden etkinleştirme (KAPALI1/KAPALI3 için doğru akım frenlemesi)
Bir KAPALI1 veya KAPALI3 komutu mevcut olduğunda, doğru akım frenlemesi etkinleştirilir. 
Binektör girişi p1230 etkin değil.
• Motor devri ≥ p1234 ise, motor p1234'e kadar yavaşlatılır, mıknatıslanması giderilir (bkz. 

p0347) ve süre boyunca (p1233) doğru akım frenlemesine geçer. Ardından kapatılır.
• KAPALI1/KAPALI3'te motor devri halihazırda < p1234 ise, hemen mıknatıslama giderilir ve 

doğru akım frenlemesine geçilir.
• Bir enkoder mevcutsa, devir sayısı ilgili durma eşiğinin (p1226) altına düşene veya p1233'teki 

süre aşılana kadar frenleme devam eder.
KAPALI1 komutunun zamanından önce geri çekilmesi, normal çalışmaya geçişe yol açar.
Arıza tepkisi üzerinden doğru akım frenlemesi mümkün kalır.

Arıza tepkisi olarak DC frenleme
p0491 = 4, p2101 = 6 üzerinden etkinleştirme (dahili endüvi kısa devresi/doğru akım 
frenlemesi)
Doğru akım frenlemesi bir arıza tepkisi olarak etkinleştirilirse, motor önce alan yönelimli 
bir şekilde fren rampası boyunca p1234'teki eşiğe (doğru akım frenlemesi başlatma devri) 
kadar frenlenir. Rampanın eğimi KAPALI1 rampası ile aynıdır (p1082, p1121 üzerinden 
ayarlanabilir). Palslar daha sonra motorun mıknatıslanmasını gidermek için p0347'deki süre 
boyunca (mıknatıslama giderme süresi) bloke edilir. Bundan sonra, p1233'teki süre boyunca 
(doğru akım frenleme süresi) doğru akım frenlemesi başlar.
• Bir enkoder mevcutsa, devir sayısı ilgili durma eşiğinin (p1226) altına düşene veya p1233'teki 

süre aşılana kadar frenleme devam eder.
• Enkoder yoksa, sadece p1233'teki süre etkilidir.

Fonksiyon planı
FP 7017 Teknoloji fonksiyonları - Doğru akım frenlemesi

Parametre
• p0300 Motor tipi seçimi
• p0347 Motorun uyarılma süresi
• p0491 Motor enkoderi Arıza tepkisi ENKODER
• p1226 Duraklama tespit tertibatı Devir eşiği
• p1230 BI: Endüvi kısa devresi/Doğru akım frenlemesi Aktivasyon
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• p1231 Endüvi kısa devresi/Doğru akım frenlemesi Konfigürasyon
• 4: Dahili endüvi kısa devresi/Doğru akım frenlemesi
• 5: KAPALI1/KAPALI3 için doğru akım frenlemesi
• 14: Doğrusal akım frenlemesi start devir sayısı altında

• p1232 DC frenleme Frenleme akımı
• p1233 DC frenleme Süre
• p1234 DC frenleme Başlatma devri
• r1239 CO/BO: Endüvi kısa devresi / Doğru akım frenlemesi Durum kelimesi
• p2100 Arıza tepkisinin değiştirilmesi Arıza numarası
• p2101 Arıza tepkisinin değiştirilmesi Tepki

9.2.11 Çıkış frekansını artırma

9.2.11.1 Açıklama
Daha yüksek çıkış frekansları gerektiren uygulamalar için konvertörün pals frekansının 
arttırılması gerekebilir.   
Oluşabilecek rezonanslardan kaçınmak için pals frekansını değiştirmek de gerekli olabilir.
Pals frekansındaki artışla birlikte anahtarlama kayıpları arttığından, sürücü tasarlanırken çıkış 
akımı için bir indirgeme faktörü dikkate alınmalıdır.
Pals frekansı artırıldıktan sonra, yeni çıkış akımları otomatik olarak güç ünitesi korumasının 
hesaplanmasına dahil edilir.

Not
Sinüs filtresi kullanımı
Devreye alma sırasında bir sinüs filtresinin (opsiyon L15) kullanımı p0230 = 3 aracılığıyla 
seçilmelidir. Bu ayarla, pals frekansı 4 kHz veya 2,5 kHz değerinde sabitlenir ve değiştirilemez.

9.2.11.2 Fabrikada ayarlanan pals frekansları
Belirtilen maksimum çıkış frekansları, aşağıda listelenen fabrika ayarlı pals frekanslarıyla elde 
edilebilir.

Tablo 9-4 Fabrika ayarlı pals frekansı ile maksimum çıkış frekansı
Konvertör kapasitesi

[kW]
Fabrika çıkışı pals frekansı

[kHz]
Maksimum çıkış frekansı

[Hz]
Şebeke gerilimi 3 AC 380 ... 480 V

110 ... 250 2 160
315 ... 900 1,25 100

Şebeke gerilimi 3 AC 500 ... 600 V
110 ... 1000 1,25 100
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Konvertör kapasitesi
[kW]

Fabrika çıkışı pals frekansı
[kHz]

Maksimum çıkış frekansı
[Hz]

Şebeke gerilimi 3 AC 660 ... 690 V
75 ... 1500 1,25 100

Fabrika çıkışı pals frekansları aynı zamanda minimum frekansları da temsil eder.
TM31 müşteri terminal şeridinin girişleri ve çıkışları için tarama aralığı, fabrikada aynı 
zamanda minimum sınır olan 4000 µs'ye ayarlanmıştır.

9.2.11.3 Pals frekansını artırma

Açıklama
Pals frekansındaki artış, fabrika varsayılanı ile maksimum ayarlanabilir pals frekansı arasında 
neredeyse kademesiz olarak ayarlanabilir.

Prosedür
1. Control Unit'teki p0009 parametresi 3 "Sürücü tabanı konfigürasyonu" olarak ayarlanmalıdır.
2. DO VECTOR'un p0112 "Tarama aralığı ön ayarı p0115" parametresi 0 "Uzman" olarak 

ayarlanmalıdır.
3. 1 kHz ile 2 kHz arasındaki herhangi bir pals frekansı p0113'te girilebilir. Daha yüksek bir pals 

frekansı ayarlanacaksa (örn. 2,2 kHz), sonucun 1 kHz ile 2 kHz arasında olması için bu değer 
2'ye veya 4'e bölünmelidir (örn. 2,2 kHz bölü 2, 1,1 kHz verir).

4. p0113 parametresinde tüm pals frekansları kabul edilmez, bu durumda "Değer geçersiz" 
mesajı verilir.

5. p0113 parametresinde girilen frekans kabul edilmezse, r0114[0] parametresinde, girilen 
pals frekansından birkaç Hertz farklı bir frekans sunulur. Bu frekans daha sonra p0113'e 
girilmelidir.

6. p0113'te girilen frekansı kabul ettikten sonra Control Unit'teki p0009 parametresi tekrar 0 
"Hazır" olarak ayarlanmalıdır.

7. Control Unit kendisini yeniden başlatır. Başlatmadan sonra, DO VECTOR'un p1800 "Pals 
frekansı" parametresine r0114[i]'de (i = 1, 2, ...) önerilen pals frekansları girilebilir.
Not
Pals frekansının girilmesi
p1800'de girilen pals frekansı, r0114[i]'deki değer ile tam olarak aynı olmalıdır, aksi halde 
giriş kabul edilmez.
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9.2.11.4 Pals frekansını artırarak maksimum çıkış frekansı
Aşağıdaki çıkış frekansları, indirgeme faktörlerini hesaba katarak temel pals frekansının bir 
tamsayı ile çarpılmasıyla elde edilebilir:

Tablo 9-5 Pals frekansını artırarak maksimum çıkış frekansı
Pals frekansı

[kHz]
Maksimum çıkış frekansı

[Hz]
1,25 100

2 160
2,5 200
≥ 4 300 1)

1) Kontrol, maksimum çıkış frekansını 300 Hz ile sınırlar.

9.2.11.5 Parametre

• p0009 Cihazın devreye alınması Parametre filtresi
• p0112 Tarama aralığı Ön ayar p0115
• p0113 Minimum pals frekansı seçimi
• p0115 Tarama aralığı
• p1800 Vurum frekansı

9.2.12 Artırılmış pals frekansı ile indirgeme davranışı

Açıklama
Motor gürültüsünü azaltmak veya çıkış frekansını artırmak için pals frekansı fabrika ayarına göre 
artırılabilir.
Pals frekansının yükseltilmesi normalde maksimum çıkış akımında bir azalmaya yol açar (bkz. 
"Teknik veriler/Pals frekansına bağlı olarak akım düşüşü").
Konvertör devreye alındığında, aşırı yük durumundaki davranış, gerekli gücün sağlanabilmesi 
için pals frekansı değişken bir şekilde azaltılacak şekilde otomatik olarak ayarlanır.
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Özellikler:
• Aşırı yüke yanıt, p0290 parametresinin ayarına bağlıdır:

– p0290 = 0: Çıkış akımı veya çıkış frekansı azaltılması
– p0290 = 1: Azalma yok, aşırı yük eşiğine ulaşıldığında kapanır
– p0290 = 2, 12: Çıkış akımının veya çıkış frekansının ve pals frekansının azaltılması (I²t 

üzerinden değil)
– p0290 = 3, 13: Vurum frekansı azaltılması (I²t üzerinden değil)

• p0290 = 2, 12 için, aşırı yük durumunda, pals frekansı (ve sonuç olarak çıkış frekansı) önce 
nominal pals frekansına düşene kadar azaltılır, ardından aşırı yük devam ediyorsa çıkış akımı 
azaltılır.
Akım regülatörü döngüsünün çarpımsal tersinin yarısı, nominal pals frekansı olarak 
geçerlidir: 0,5 x 1/p0115[0].

• Pals frekansı, nominal pals frekansına (5 kHz -> 2,5 kHz -> 1,25 kHz veya 4 kHz -> 2 kHz) dayalı 
olarak tam katlarda azaltılır.

• p1082'de maksimum devir girildikten sonra, girilen maksimum devir için pals frekansının 
yeterli olup olmadığı otomatik olarak hesaplanır, gerekirse pals frekansı bunun için gerekli bir 
değere otomatik olarak yükseltilir.
Aşırı yük durumunda, p0290 = 2, 12 veya 3, 13 ile bile bu yeni pals frekansının altına 
düşülmez ve sonraki tepki (çıkış akımının azaltılması veya kapatılması) tetiklenir.

İstisnalar:
• Sinüs filtresi etkinleştirildiğinde (p0230 = 3, 4), fabrika ayarlı pals frekansının (2,5 kHz veya 

4 kHz) burada değiştirilmemesi gerektiğinden, bu davranışa izin verilmez. Bu nedenle, bu 
durumda, p0290 parametresi için seçim seçeneği "0" ve "1" ile sınırlandırılmıştır.

Değişken pals frekansının etkinleştirilmesi
Devreye alma sırasında p0290 parametresi otomatik olarak "2" değerine ayarlanır. Bu, aşırı yük 
durumunda pals frekansı azaltmayı etkinleştirir.

Değişken pals frekansının devre dışı bırakılması
Değişken pals frekansı, p0290 parametresi "0" veya "1" olarak değiştirilerek devre dışı bırakılır.

Fonksiyon planı
FP 8014 Sinyaller ve izleme işlevleri - Güç ünitesi termal denetimi

Parametre
• r0036 Güç ünitesi Aşırı yük I2t
• r0037 CO: Güç ünitesi Sıcaklıklar
• p0115 Dahili kontrol devreleri için tarama aralığı
• p0230 Tahrik filtre tipi motor tarafında
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• p0290 Güç ünitesi aşırı yük reaksiyonu
• p1082 Maksimum devir sayısı
• r2135.13 Arıza Termal aşırı yük Güç ünitesi
• r2135.15 Uyarı Termal aşırı yük Güç ünitesi

9.2.13 Pals frekansı değişimi

Açıklama
Pals frekansı değişimi, istatistiksel bir yönteme göre pals frekansını biraz değiştirir. Pals 
frekansının ortalama değeri hala ayarlanan değere karşılık gelir. Değiştirilmiş bir gürültü 
spektrumu, anlık değerin istatistiksel değişiminden kaynaklanır.
Bu yöntem, özellikle fabrikada ayarlanan nispeten düşük pals frekanslarında, subjektif olarak 
algılanabilen motor gürültüsünü azaltır.
Pals frekansı değişimi p1810.2 = 1 ile etkinleştirilir. İstatistiksel frekans değişimi sinyalinin 
genliği, p1811 üzerinden % 0 ila % 20 aralığında ayarlanabilir.
Paralel anahtarlama cihazlarında, devreye alma sırasında pals frekansı değişimi otomatik 
olarak etkinleştirilir.

Kısıtlamalar
• Pals frekansı değişimi yalnızca aşağıdaki koşullar altında etkinleştirilebilir (p1810.2 = 1):

– Sürücü, pals blokajındadır.
– p1800 < 2 x 1000 / p0115[0]

• p1811 (pals frekansı değişimi genliği) yalnızca aşağıdaki koşullar altında ayarlanabilir:
– p1802.2 = 1
– p0230 (çıkış filtresi) < 3 (sinüs filtresi yok)

• Maksimum pals frekansı (p1800), etkinleştirilen pals frekansı değişimi ve pals etkinleştirme 
ile aşağıdaki gibi ayarlanabilir:
– p1811 = 0 için: p1800 ≤ 2 x 1000 / p0115[0]
– p1811 > 0 için: p1800 ≤ 1000 / p0115[0]

• Pals frekansı değişimi etkinleştirildiğinde ve pals etkinleştirmesinde ilgili pals frekansı 
(p1800) 1000 / p0115[0]'den daha büyük ayarlanırsa, p1811 0'a ayarlanır.

• Pals frekansı değişimi etkinleştirildiğinde ve pals etkinleştirmesinde ilgili pals frekansı 
(p1800) 2 x 1000 / p0115[0]'den büyük ayarlanırsa, p1811 0'a ve p1810.2 de 0'a ayarlanır.

Fonksiyonlar, izleme ve koruma fonksiyonları
9.2 Tahrik fonksiyonları

Konvertör kabin üniteleri
536 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Not
Pals frekansı değişiminin devre dışı bırakılması
Pals frekansı değişimi devre dışı bırakılırsa (p1810.2 = 0), p1811 parametresi tüm dizinlerde 0'a 
ayarlanır.

Parametre
• p1800 Pals frekansı set değeri
• p1810.2 Frekans değişimi etkinleştirildi
• p1811[D] Pals frekansı değişimi Genlik

9.2.14 Çalışma süresi (çalışma saati sayacı)

Toplam sistem çalışma zamanı
Tüm sistem çalışma süresi r2114'te (Control Unit) görüntülenir, r2114[0] (milisaniye) ve 
r2114[1]'den (gün) oluşur.
Dizin 0, sistem çalışma süresini milisaniye cinsinden gösterir; 86.400.000 ms (24 saat) geçtikten 
sonra ilgili değer sıfırlanır. Dizin 1, sistem çalışma süresini gün cinsinden gösterir.
Değer, kapatma durumunda kaydedilir.
Sürücü cihazı açıldıktan sonra sayaç, son kapatıldığı andan itibaren kaydedilen değerle 
çalışmaya devam eder.

Rölatif sistem çalışma süresi
Son POWER ON'dan bu yana ilgili sistem çalışma süresi p0969'da (Control Unit) görüntülenir. 
Değer milisaniye cinsinden verilir, 49 gün sonra sayaç dolar.

Mevcut motor çalışma saatleri
Pals etkinleştirildiğinde, motor çalışma saati sayacı p0650 (sürücü) devam eder. Pals 
etkinleştirme kaldırıldığında, sayaç durdurulur ve değer kaydedilir.
Sayaç, p0651 = 0 ile devre dışı bırakılır.
p0651'de ayarlanan bakım aralığına ulaşıldığında, A01590 uyarısı tetiklenir. Motorun bakımı 
yapıldıktan sonra bakım aralığı yeniden ayarlanmalıdır.

Not
Örneğin yıldız/üçgen geçişi sırasında motor veri seti (MDS) motor değiştirilmeden değiştirilirse, 
motorun çalışma saatlerinin doğru belirlenmesi için p0650'deki iki değerin eklenmesi gerekir.
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Fan çalışma saati sayacı
Güç ünitesindeki fanın birikmiş çalışma saatleri p0251'de (sürücü) gösterilir.
Bu parametredeki birikmiş saat sayısı yalnızca 0'a geri alınabilir (örn. fan değişiminden sonra).
Fanın çalışma süresi p0252'de (sürücü) girilir.
Bu sayıya ulaşılmadan 500 saat önce ve ayrıca bu sayıya ulaşıldığında, A30042 uyarısı (fanın 
çalışma süresine ulaşıldı veya aşıldı) verilir. Uyarı için arıza değeri değerlendirilerek uyarının 
ayrıntılı nedeni belirlenebilir.
İzleme, p0252 = 0 ile devre dışı bırakılır.

Zaman damgası modu
Zaman damgası modu, p3100 parametresi kullanılarak ayarlanabilir.

Ayar Açıklama
p3100 = 0 Zaman damgası Çalışma saatleri
p3100 = 1 Zaman damgası UTC formatı
p3100 = 2 Zaman damgası Çalışma saatleri + 01.01.2000

Firmware V4.7 ve üzeri için ek ayar:
Bu ayarla, hata mesajlarının zaman damgası olarak p3102'deki değer kullanılır. 
V4.7'den önceki Firmware sürümlerinde, p2114'ün zaman tabanı, p3100 = 0 aya‐
rıyla kullanılmıştır.

Not
Firmware sürümüne bağlı olarak zaman damgası ayarları
Bir proje Firmware V4.6'dan V4.7'ye yükseltilirse, eski projenin zaman damgası ayarları korunur. 
Hata mesajlarının görüntülenme süreleri, eski Firmware sürümünden farklı değildir.
Firmware sürümü V4.7'den itibaren yeni bir proje oluşturulursa, p3100'ün fabrika ayarı = 2'dir ve 
dolayısıyla hata mesajları için farklı bir zaman tabanı söz konusudur. V4.7'den daha eski 
sürümlerde aynı davranışı istiyorsanız, p3100 = 0 olarak ayarlanmalıdır.

9.2.15 Simülasyon işletimi

Açıklama
Simülasyon işletimi öncelikle sürücünün bağlı bir motor ve ara devre gerilimi olmadan simüle 
edilmesini sağlar. Simülasyon işletiminin yalnızca 40 V'lik gerçek bir ara devre gerilimi altında 
etkinleştirilebileceğine dikkat edilmelidir. Gerilim bu eşiğin üzerindeyse, simülasyon işletimi 
sıfırlanır ve F07826 arıza mesajı görünür.
Daha üst düzey bir otomasyon ile iletişim, simülasyon işletimi ile test edilebilir. Sürücü gerçek 
değerleri de döndürecekse, simülasyon işletimi sırasında enkodersiz çalışmaya geçtiğinden 
emin olunmalıdır. Bu, SINAMICS yazılımının set değeri kanalı, akış kumandası, iletişim, 
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teknoloji fonksiyonu vb. gibi büyük bölümlerinin motor olmadan önceden test edilebileceği 
anlamına gelir.
Başka bir uygulama durumu da, güç ünitesinin işlevselliğini test etmektir. Özellikle 75 kW 
(690 V) ve 110 kW'tan (400 V) büyük cihazların bulunduğu alanda, onarımlardan sonra 
güç yarı iletkenlerinin kontrolünün test edilmesi gerekir. Bu, ara devre gerilimleri olarak 
küçük bir doğru akım geriliminin beslenmesi (örn. 12V) ve ardından cihazın açılıp palsların 
etkinleştirilmesi ile yapılır.

Not
Simülasyon işletiminde devre dışı bırakılan fonksiyonlar
Simülasyon işletiminde aşağıdaki işlevler devre dışı bırakılır:
• Motor verileri tanımlaması
• Enkodersiz dönen motor verileri tanımlaması
• Kutup konumu tanımlaması
U/f kontrolü ve enkodersiz vektör kontrolünde hızlı yeniden başlatma gerçekleştirilmez.

Not
Simülasyon işletiminde binektör çıkışı r0863.1'in etkinleştirilmesi
Simülasyon işletiminde, binektör çıkışı r0863.1 = 1 ayarlanır. Bu nedenle, simülasyon işletimini 
açmadan önce, diğer cihazların bu sinyal üzerinden açılıp açılmadığını kontrol edin. Gerekirse 
ilgili BICO ara bağlantısı geçici olarak iptal edilmelidir.

Devreye alma
Simülasyon işletimi p1272 = 1 üzerinden etkinleştirilir, aşağıdaki gereksinimler karşılanmalıdır:
• İlk devreye alma işlemi tamamlanmış olmalıdır (Ön atama: Standart asenkron motorlar).
• Ara devre gerilimi 40 V'nin altında olmalıdır (ara devre algılama toleransına dikkat edin).
Simülasyon işletimi sırasında A07825 uyarısı (simülasyon işletimi etkinleştirildi) verilir.

Parametre
• p1272 Simülasyon işletimi

9.2.16 Yön değişimi

Açıklama
p1821 üzerinden yön değişimi ile, motorun dönüş yönü, motordaki iki fazı değiştirerek ve p0410 
aracılığıyla enkoder sinyallerini ters çevirerek, dönüş alanını değiştirmeden tersine çevrilebilir.
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p1821 aracılığıyla yön değişimi, motorun dönüş yönünden anlaşılabilir. Devir set değeri ve 
gerçek değeri, tork set değeri ve gerçek değeri ve ayrıca ilgili konum değişikliği değişmeden 
kalır.
Yön değişimi yalnızca pals blokajı durumunda yapılabilir.
Yönün değişimi, her sürücü veri seti için farklı şekilde ayarlanabilir.

Not
Farklı ayarlanmış yön değişimi ile sürücü veri seti geçişi
Farklı ayarlanmış yön değişimi ve ve pals etkinleştirmesi ile sürücü veri seti geçişinde, F7434 
arızası verilir.

r0069 (faz akımları) ve r0089 (faz gerilimi) parametreleri kontrol edilerek, başarılı bir yön 
değişimi gözlemlenebilir. Yön değişiminde, mutlak konum referansı kaybolur.
Konvertörün çıkış dönüş yönü de p1820 kullanılarak tersine çevrilebilir. Bu, güç bağlantılarını 
değiştirmek zorunda kalmadan dönüş alanının değiştirilmesine izin verir. Enkoderli işletimde, 
dönüş yönünün p0410 kullanılarak ayarlanması gerekebilir.

DİKKAT
Sürücünün harici bir devir sayısı gerçek değeri ile istenmeden hızlanması
p1440 üzerinden devir regülatörü için harici devir sayısı gerçek değerleri kullanıldığında, devir 
kontrol döngüsünde pozitif geri besleme oluşabilir, bu da sürücünün ilgili devir sınırına kadar 
hızlandırılabileceği ve bunun sonucunda hasar görebileceği anlamına gelir.
• Devir regülatörü için harici devir sayısı gerçek değerlerini kullanırken, dönüş yönü 

değişiminde ilgili polariteyi de değiştirin (p1821 = 1).

İKAZ
Yön değişiminden sonra motorun yanlış faz sırası nedeniyle çok yüksek tork
Bir sürücü şebeke ile senkronize ise, şebeke geriliminin faz sırası ile dönen motorun faz sırası 
uyuşmadığında, şebeke bağlantısında yön değişimi gerçekleşirse yüksek torklar oluşabilir. Bu 
yüksek tork daha sonra motor-yük bağlantısının tahrip olmasına ve dolayısıyla ölüme veya ciddi 
yaralanmalara yol açabilir.
• Bu dizilim ile, VSM kablolamasının faz sırasını kontrol edin ve gerekirse düzeltin.

Fonksiyon planı
FP 4704, 4715 Verici değerlendirmesi
FP 6730, 6731 Motor Module arabirimi

Parametre
• r0069 Faz akımları güncel değeri
• r0089 Faz gerilimi Gerçek değer
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• p0410 Enkoder Ters çevirme Gerçek değer
• p1820 Çıkış aşaması sırasının tersine çevirilmesi
• p1821 Dönüş istikameti

9.2.17 Birim değişimi

Açıklama
Birim değişimi yardımıyla, giriş ve çıkış için parametreler ve proses değişkenleri uygun bir birim 
sistemine (SI birimleri, ABD birimleri veya ilgili değişkenler (%)) değiştirilebilir.
Birim değişimi için aşağıdaki sınır koşulları geçerlidir:
• Birim değişimi sadece "VECTOR" sürücü nesnesi için mümkündür.
• Konvertörün veya motorun tip etiketi parametreleri SI/US birimleri arasında değiştirilebilir, 

ancak ilgili gösterimde değiştirilemez.
• Geçiş parametresi değiştirildikten sonra, ona bağlı bir birim grubuna atanan tüm 

parametreler birlikte yeni birime değiştirilir.
• Teknoloji regülatöründe teknolojik değişkenleri görüntülemek için, teknolojik birim (p0595) 

seçimine yönelik bağımsız bir parametre vardır.
• Birim değişimi ilgili değişkenlere çevrilir ve ardından referans değişken değiştirilirse, bir 

parametrede girilen yüzde değeri değişmez.
Örnek:
– %80 sabit devir, 1500 1/min referans devirde 1200 1/min değerine karşılık gelir.
– Referans devir 3000 1/min olarak değiştirilirse, % 80 değeri korunur ve artık 2400 1/min 

anlamına gelir.

Kısıtlamalar
• Birim değişiminde, sayı ondalık basamağa yuvarlanır. Bu, orijinal değerin bir ondalık 

basamağa kadar değiştirilmesine neden olabilir.
• İlgili bir görüntü seçilir ve ardından referans parametreler (örn. p2000) değiştirilirse, bazı 

kontrol parametrelerinin fiziksel anlamı da uyarlanır ve sonuç olarak kontrol davranışı 
değişebilir.

• STARTER'da çevrimdışı modda referans değişkenler (p2000 ila p2007) değiştirilirse, 
parametre değerlerinin değer aralıkları aşılabilir. Sürücü cihazına yüklemede bu, ilgili arıza 
mesajlarına yol açar.
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Birimlerin değiştirilmesi
Birimler ilgili AOP30 ve STARTER aracılığıyla değiştirilebilir.
• AOP30 üzerinden birim değişimi her zaman anında gerçekleşir. İlgili parametreleri 

değiştirdikten sonra, etkilenen değerler yeni seçilen birimde görüntülenir.
• STARTER üzerinden çalıştırırken, birim değişimi yalnızca ilgili tahrik nesnesinin yapılandırma 

maskesinde çevrimdışı modda gerçekleşebilir. Yeni birimler yalnızca başarılı bir indirme 
("Projeyi hedef sisteme yükle") ve sonraki yükleme ("Projeyi PG'ye yükle") sonrasında 
görüntülenir.

Birim grupları
Değiştirilebilir her parametre, gruba bağlı olarak belirli sınırlar içinde değiştirilebilen bir birim 
grubuna atanır.
Bu atama ve her parametre için birim grupları, SINAMICS list kitabındaki parametre listesinde 
bulunabilir.
Birim grupları, 4 parametre (p0100, p0349, p0505 ve p0595) aracılığıyla ayrı ayrı 
değiştirilebilir.

Parametre
• p0010 Devreye alma parametre filtresi
• p0100 Motor normu IEC/NEMA
• p0349 Birim sistemi Motor eşdeğer devre şeması verileri
• p0505 Birim sistemi Seçim
• p0595 Teknolojik birim Seçim
• p0596 Teknolojik birim Referans değişken
• p2000 Referans devir referans frekansı
• p2001 Referans gerilim
• p2002 Referans akım
• p2003 Referans tork
• r2004 Referans güç
• p2005 Referans açısı
• p2006 Referans sıcaklık
• p2007 Referans hızlanma

9.2.18 Basit fren kontrolü

Açıklama
"Basit fren kontrolü" sadece tutma frenlerini kontrol etmek için kullanılır. Tutma freni ile 
sürücüler, kapalı durumda istenmeyen hareketlere karşı emniyete alınabilir.
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Tutma frenini açmak ve kapatmak için kontrol komutu, sinyalleri dahili sistem süreçleriyle 
mantıksal olarak bağlayan ve izleyen Control Unit'in DRIVE-CLiQ'i aracılığıyla doğrudan 
konvertöre iletilir.
Konvertör daha sonra işlemi gerçekleştirir ve buna göre tutma freni çıkışını kontrol eder.
Tutma freninin işlevi p1215 parametresi kullanılarak yapılandırılabilir.

Resim 9-9 Basit fren kontrolünün işlem akış diyagramı
Fren için kapatma süresinin başlangıcı, her iki p1227 (duraklama tespit tertibatı denetleme 
süresi) ve p1228 (Pals bastırma gecikme süresi) zamanından kısa olanın bitişine bağlıdır.

İKAZ
Basit fren kontrolünün yanlış kullanımı
Basit fren kontrolünün yanlış kullanımı, ciddi yaralanma veya ölümle sonuçlanan kazalara 
neden olabilir.
• Basit fren kontrolünü çalışma frenleri ile kullanmayın.
• Kişisel ve makine korumasına uygunluk için özel teknolojik ve makineye özgü 

düzenlemelere ve standartlara uyun.
• Örneğin asılı eksenlerden kaynaklanabilecek riskleri göz önünde bulundurun.

Karakteristik özellikler
• Akış kumandası üzerinden otomatik kontrol
• Durma denetimi
• Frenin zorunlu açılması (p0855, p1215)
• 1 sinyali "Unconditionally close holding brake" (p0858) için frenin kapatılması
• "Enable speed controller" (p0856) sinyalini kaldırdıktan sonra frenin kapatılması
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Sinyal bağlantıları
Tutma freni, Control Unit veya TM31 üzerindeki serbest dijital çıkışlar aracılığıyla kontrol edilir. 
Gerekirse kontrol, daha yüksek gerilim veya daha yüksek akım ihtiyacı olan bir tutma frenini 
bağlamak için bir röle aracılığıyla gerçekleştirilmelidir.
Bunun için p1215 parametresi "3" olarak (akış kumandası gibi motor tutma freni, BICO 
üzerinden bağlantı) ayarlanmalı ve seçilen dijital çıkışların karşılık gelen BICO parametreleri 
birbirine bağlanmalıdır.

Devreye alma
İlk devreye alma sırasında p1215 "0" olarak ayarlanırsa (fren yok) ve bağlı bir fren algılanırsa, 
basit fren kontrolü otomatik olarak etkinleştirilir (p1215 = 1). Bu durumda, onaylanması gereken 
F07935 arızası "Motor tutma freni algılandı" görünür.

DİKKAT
Konfigürasyon yanlış ayarlanırsa frenin tahrip olması nedeniyle maddi hasar
Bir motor tutma freni mevcutsa, p1215 = "0" parametre ayarı (motor tutma freni yok), motor 
tutma freninin kapalı kaldığı anlamına gelir. Motor hareket ederse, fren tahrip olur.
• Motor tutma freni varsa, p1215 parametresini > 1 değerlerine ayarlayın.

Açılma süresi için ayar talimatları (p1216):
• Açılma süresi (p1216), tutma freninin gerçek açılma süresinden daha uzun olarak 

ayarlanmalıdır. Bu sayede sürücü, fren kapatıldığında hızlanmaz.
Kapanma süresi için ayar talimatları (p1217):
• Kapanma süresi (p1217), tutma freninin gerçek kapanma süresinden daha uzun olarak 

ayarlanmalıdır. Bu sayede, palslar yalnızca tutma freni kapatıldığında bastırılır.
• Kapanma süresi (p1217), tutma freninin gerçek kapanma süresine kıyasla çok kısa 

ayarlanırsa, yük düşebilir.
• Kapanma süresi (p1217), tutma freninin gerçek kapanma süresine kıyasla çok yüksek 

ayarlanmışsa, kontrol ilgili tutma frenine karşı çalışır ve böylece hizmet ömrünü kısaltır.

Fonksiyon planı
FP 2701 Basit fren kontrolü (r0108.14 = 0)

Parametre
• r0056.4 Manyetikleştirme tamamlandı
• r0060 CO: Set değeri filtresinden önce devir sayısı set değeri
• r0063[0...2] CO: Devir sayısı gerçek değeri
• r0108.14 Genişletilmiş fren kontrolü
• p0855[C] BI: Durdurma freni mutlaka açılmalıdır
• p0856 BI: Devir regülatörü etkinleştirildi
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• p0858 BI: Durdurma freni mutlaka kapatılmalıdır
• r0899.12 BO: Tutma freni açık
• r0899.13 BO: Tutma frenini kapatma komutu
• p1215 Motor durdurma freni Konfigürasyon
• p1216 Motor tutma freni Açma süresi
• p1217 Motor tutma freni Kapatma süresi
• p1226 Duraklama tespit tertibatı Devir eşiği
• p1227 Duraklama tespit tertibatı denetleme süresi
• p1228 Pals bastırma gecikme süresi
• p1278 Fren kontrolü Teşhis değerlendirmesi

9.2.19 Senkronize et

Açıklama
Bir motor, "Senkronizasyon" işlevi ve mevcut bir Voltage Sensing Module VSM10 (şebeke 
gerilimini ölçmek için) kullanılarak şebeke ile senkronize edilebilir. Şebekeye bağlantı veya 
bunun için gereken kontaktör kontrolü, mevcut bypass fonksiyonu veya bir üst düzey kontrol 
aracılığıyla gerçekleştirilebilir.
Bypass işlevinin kullanılması, motorun şebekede geçici olarak (örn. sistem durması olmadan 
bakım çalışması yapılması) veya sürekli olarak çalıştırılmasına olanak tanır.
Senkronizasyon, p3800 parametresi ile etkinleştirilir. Gerilim algılaması, sürücüye atanan 
(DRIVE-CLiQ aracılığıyla) ve şebeke gerilimini ölçen bir VSM10 üzerinden gerçekleşir.

Karakteristik özellikler
• VSM10 (r3661, r3662) aracılığıyla motorun gerçek gerilim algılaması için konektör girişleri
• Faz farkı ayarlama (p3809)
• Parametre üzerinden etkinleştirilebilir (p3800)
• Parametre üzerinden etkinleştirme (p3802)

Fonksiyon planı
FP 7020 Teknoloji fonksiyonları - Senkronizasyon

Parametre
• p3800[0...n] Senkronize şebeke tahriği etkinleştirme
• p3801[0...n] Senkronize şebeke tahriği tahrik nesnesi numarası
• p3802[0...n] BI: Senkronize şebeke tahriği onayı
• r3803 CO/BO: Senkronize şebeke tahriği denetim sözcüğü
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• r3804 CO: Senkronize şebeke tahriği hedef frekansı
• r3805 CO: Senkronize şebeke tahriği frekans farkı
• p3806[0...n] Senkronize şebeke tahriği frekans farkı eşik değeri
• r3808 CO: Senkronize şebeke tahriği faz farkı
• p3809[0...n] Senkronize şebeke tahriği faz set değeri
• p3811[0...n] Senkronize şebeke tahriği frekans sınırlaması
• r3812 CO: Senkronize şebeke tahriği düzeltme frekansı
• p3813[0...n] Senkronize şebeke tahriği faz senkronluğu eşik değeri
• r3814 CO: Senkronize şebeke tahriği gerilim farkı
• p3815[0...n] Senkronize şebeke tahriği gerilim farkı eşik değeri
• r3819.0...7 CO/BO: Senkronize şebeke tahriği durum sözcüğü

9.2.20 Turbo makineler için enerji tasarruf göstergesi

Enerji tasarruf göstergesinin işlevi
Bu işlev, turbo makinelerde tüketilen enerjiyi belirler ve bunu geleneksel reaktör valfi kontrollü 
bir sistemin tahmin edilen gerekli enerjisiyle karşılaştırır.
Tasarruf edilen enerji, son 100 çalışma saatine göre hesaplanır ve kWh cinsinden gösterilir. 100 
saatin altında bir çalışma süresinde, potansiyel enerji tasarrufu 100 çalışma saati için tahmin 
edilir.
Geleneksel reaktör valfi kontrolü ile akış karakteristiği, 5 ayarlanabilir destek noktası üzerinden 
belirtilir.

Arka plan
Geleneksel olarak regüle edilmiş bir turbo makinede, işletim maddesinin besleme miktarı 
sürgüler veya reaktör valfleri aracılığıyla kontrol edilir. Sürücü makinesi sürekli olarak nominal 
devirde çalışır. Besleme miktarı, sürgüler veya reaktör valfleri aracılığıyla azaltılırsa, sistem 
verimliliği önemli oranda düşer. Sistemdeki basınç artar. Sürgüler veya reaktör valfleri tamamen 
kapalıyken, yani besleme miktarı Q = 0 olduğunda da motor enerji tüketir. Ek olarak, istenmeyen 
işletimsel durumlar ortaya çıkar, örneğin turbo makinede kavitasyon veya turbo makinenin ve 
işletim maddesinin artan sıcaklığı.
Kısmi yükteki bir sürücü, devir kontrollü çalışma nedeniyle, sürgüler veya reaktör valfleri 
kullanan geleneksel proses kontrolüne göre önemli ölçüde daha az enerji tüketir. Bu, özellikle 
parabolik yük karakteristiklerine sahip turbo makineler için geçerlidir. SINAMICS ile besleme 
miktarı veya basınç, turbo makinenin devir kontrolü aracılığıyla regüle edilebilir. Sonuç 
olarak, sistem tüm çalışma aralığında maksimum verim seviyesinde çalıştırılır.
Turbo makinelerle karşılaştırıldığında, doğrusal veya sabit yük karakteristiğine sahip 
makineler (örneğin besleme tahrikleri veya pistonlu pompalar) daha düşük tasarruf 
potansiyeline sahiptir.
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Devir kontrollü bir sürücünün kullanılması ile enerji tasarrufu
Devir kontrollü bir sürücü kullanıldığında, turbo makinenin besleme miktarı ilgili devir sayısı 
üzerinden kontrol edilir. Besleme miktarı, turbo makinenin devriyle doğrusal orantılı olarak 
değişir. Olası mevcut sürgüler veya reaktör valfleri açık kalır. Böylece sistem, optimum verimlilik 
seviyesine yakın çalışır ve özellikle kısmi yük aralığında, sürgülü valfler veya reaktör valfleri 
kullanan düzenlemeden önemli ölçüde daha az enerji tüketir.

Üst karakteristik eğrisi: 
H[%] = Besleme yüksekliği, P[%] = Besleme basıncı, Q[%] = Besleme miktarı, V[%] = Hacimsel akış
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Alt karakteristik eğrisi: 
P[%] = Besleme makinesinin giriş gücü, n[%] = Besleme makinesinin devri
n = % 100 ile sistem eğrisi için P3320 ila P3329 destek noktaları:

 

P1...P5 = Giriş gücü, n1...n5 = Devir kontrollü makineye göre devir sayısı  
Resim 9-10 Enerji tasarrufu potansiyeli

Akış karakteristiğinin ayarlanması
Akış karakteristiğinin 5 destek noktası, p3320 ila p3329 parametreleri kullanılarak girilir. Bu 
karakteristik, her sürücü veri seti için ayrı olarak yapılandırılabilir.

Tablo 9-6 Akış karakteristiğinin destek noktaları
Destek noktası Parametre Fabrika ayarı:

P: % cinsinden güç
n: % cinsinden devir sayısı

1 p3320 P1 = 25,00  
p3321 n1 = 0,00  

2 p3322 P2 = 50,00  
p3323 n2 = 25,00  

3 p3324 P3 = 77,00  
p3325 n3 = 50,00  

4 p3326 P4 = 92,00  
p3327 n4 = 75,00  

5 p3328 P5 = 100,00  
p3329 n5 = 100,00  

Not
Akış karakteristiği ayarlanmazsa sonuçlar
Akış karakteristiğinin destek noktaları ayarlanmazsa, enerji tasarrufu göstergesinin 
hesaplanması için fabrika ayarı kullanılır. Fabrika ayarının değerleri daha sonra sistem 
karakteristiğinden sapabilir ve gerçekte tasarruf edilen enerjinin azalan netlikte hesaplanmasına 
neden olabilir. 

Enerji tasarrufu göstergesi
Tasarruf edilen enerji r0041 parametresinde gösterilir.
p0040 = 1 ayarı, r0041 parametresinin değerini 0'a ayarlar. Ardından p0040 otomatik olarak 
0'a ayarlanır.
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9.2.21 Yazma koruması

Açıklama
Yazma koruması, ayar parametrelerinin yanlışlıkla değiştirilmesini önlemek için kullanılır. Yazma 
koruması için şifre gerekmez.

Yazma korumasının etkinleştirilmesi
Yazma koruması aşağıdaki şekilde etkinleştirilebilir:
• STARTER ile çevrimiçi modda sürücü cihazını seçtikten sonra, Proje > Sürücü cihazı yazma 

koruması > Etkinleştir üzerinden.
• AOP30 kontrol paneli ile p7761 = 1 üzerinden.
Yazma korumasından etkilenen tüm ayar parametreleri artık değiştirilemez.
STARTER'da, uzman listesindeki ve kontrol ekranlarındaki tüm yazmaya karşı korumalı ayar 
parametreleri gri bir arka plana sahiptir.
AOP30'da, yazmaya karşı korumalı bir ayar parametresini değiştirme girişimi, karşılık gelen bir 
hata mesajıyla reddedilir.
İletişim üzerinden yazmaya karşı korumalı ayar parametrelerinden gelen yazma iş emirleri 
farklı şekilde ele alınır:
• Sınıf 1 kontrolörlerden gelen parametre değişiklikleri (kontroller, örneğin SIMATIC) yürütülür.
• Sınıf 2 kontrolörlerden gelen parametre değişiklikleri (Engineering veya IBN aracı, 

örneğin STARTER) yürütülür.

Yazma korumasının devre dışı bırakılması
Yazma koruması şu şekilde devre dışı bırakılabilir:
• STARTER ile çevrimiçi modda sürücü cihazını seçtikten sonra, Proje > Sürücü cihazı yazma 

koruması > Devre dışı bırak üzerinden.
• AOP30 kontrol paneli ile p7761 = 0 üzerinden.

Yazma koruması durumu
Yazma koruması durumu ilgili r7760.0 parametresi aracılığıyla görüntülenebilir:
• r7760.0 = 0: Yazma koruması aktif değil
• r7760.0 = 1: Yazma koruması aktif

Yazma koruması etkinleştirildiğinde istisnalar
Aşağıdaki işlevler ve ayar parametreleri, yazma korumasından hariç tutulmuştur:
• Erişim düzeyinin değiştirilmesi (p0003)
• Devreye alma parametre filtresi (p0009)
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• LED üzerinden modül tespiti (p0124, p0144, p0154)
• Parametrelerin sıfırlanması (p0972, p0976)
• Parametre kaydı (p0977)
• Arıza onaylama (p2102, p3981)
• RTC zaman damgası, zaman ayarı, senkronizasyon (p3100, p3101, p3103)
• Kontrol önceliği mod seçimi (p3985)
• İz (p4700ff.)
• Fonksiyon üreticisi (p4800ff.)
• Yazma korumasının etkinleştirilmesi/devre dışı bırakılması (p7761)
• Identification and Maintenance (p8806ff.)
• Yanıp sönme Bileşen (p9210, p9211)

Not
Yazma koruması etkinleştirildiğinde istisnaların listesi
Etkinleştirilmiş yazma korumasına rağmen değiştirilebilen ayar parametrelerinin bir listesi ilgili 
list kitabında bulunabilir.
Liste tanımı "WRITE_NO_LOCK".

Çok ana birimli Fieldbus sistemleri için yazma koruması
Çok ana birimli veri yolu sistemleri olarak işletilebilen Fieldbus sistemlerinde (örn. CAN veri 
yolu), yazma koruması etkinleştirildiğinde tüm ayar parametrelerine erişim mümkündür.
Bu veri yolu sistemlerinde, yazma koruması etkinleştirildiğindeki davranış p7762 parametresi 
üzerinden ayarlanabilir:
• p7762 = 0: p7761'den bağımsız yazma erişimi
• p7762 = 1: p7761'e bağlı yazma erişimi

Parametre
• r7760 Yazma koruması/Know-how koruması durumu
• p7761 Yazma koruması
• p7762 Yazma koruması Çok ana birimli Fieldbus sistemi Erişim davranışı
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9.2.22 Know-how koruması

9.2.22.1 Açıklama
Know-how korumasının amacı, örneğin bir makine üreticisinin projelendirme bilgi birikimini 
şifreleyebilmesi ve onu değişikliklere ve çoğaltmalara karşı koruyabilmesidir.
Know-how koruması için şifre gerekir ve kaydedilen veriler şifrelenir.
Know-how koruması etkinleştirildiğinde, ayar parametrelerinin çoğu değiştirilemez ve 
okunamaz. İzleme parametreleri değiştirilmeden görüntülenir. STARTER'daki maskelerin 
içerikleri görüntülenmez.
Know-how koruması ilgili kopyalama korumasıyla birleştirilebilir.

Etkin Know-how korumasında özellikler
• Birkaç sistem parametresi ve bir istisna listesinde listelenen parametreler dışında, diğer tüm 

parametreler bloke edilir.
• Bu parametrelerin değerleri uzman listesinde görünmez ve bu nedenle değiştirilemez. 

Parametre değerleri yerine "Know-how korumalı" metni görünür.
• Know-how korumalı parametreler ilgili uzman listesinde gizlenebilir. Bunun için "Çevrimiçi 

değer" sütununda "Know-how korumalı olmadan" filtresi ayarlanmalıdır.
• İzleme parametrelerinin değerleri görünür durumda kalır.
• Know-how koruması etkinken maske içerikleri görüntülenmez.
• Know-how koruması ilgili kopyalama korumasıyla birleştirilebilir.
• Know-how koruması, komut dosyaları için de aynı ölçüde geçerlidir.
• Sürücü cihazı ve içerdiği tahrik nesneleri ile DCC planları tutarsız olarak görüntülenebilir.

Kopyalama koruması ile ve olmadan know-how koruması
Sürücü cihazı ayarlarını yetkisiz çoğaltmaya karşı korumak için, know-how korumasına ek olarak 
kopyalama koruması da etkinleştirilebilir.
Hafıza kartı ile veya olmadan, kopyalama koruması olmadan know-how koruması 
mümkündür.
Kopyalama koruması ile know-how koruması yalnızca Siemens hafıza kartı ile mümkündür.

Kopyalama koruması olmadan know-how koruması
Sürücü cihazı hafıza kartı ile veya olmadan çalıştırılabilir. Sürücü cihazı ayarları, bir hafıza 
kartı, operatör paneli veya STARTER kullanılarak diğer sürücü cihazlarına aktarılabilir.

Temel kopyalama koruması olan know-how koruması
Sürücü cihazı yalnızca sürücü cihazı ayarlarına sahip ilgili hafıza kartı sürücü cihazına takılıysa 
çalıştırılabilir. Sürücü cihazı değiştirildikten sonra, şifreyi bilmeden yeni sürücü cihazını 
değiştirilen sürücü cihazının ayarlarıyla çalıştırabilmek için, hafıza kartının yeni sürücü 
cihazına aktarılması gerekir.
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Genişletilmiş kopyalama koruması olan know-how koruması
Sürücü cihazı yalnızca sürücü cihazı ayarlarına sahip ilgili hafıza kartı sürücü cihazına takılıysa 
çalıştırılabilir. Şifreyi bilmeden hafıza kartını başka bir sürücü cihazına aktarmak mümkün 
değildir.

Know-how koruması etkinleştirildiğinde yürütülebilen işlevler
Etkin Know-how korumasına rağmen aşağıdaki işlevler gerçekleştirilebilir:
• Fabrika ayarının geri yüklenmesi
• Parametreyi kaydetme
• Arızanın onaylanması
• Arızaların ve uyarıların görüntülenmesi
• Arıza ve uyarı geçmişinin görüntülenmesi
• Teşhis arabelleğinin okunması
• Kumanda panosuna geçiş (Tam kumanda panosu işlevselliği: Kontrol önceliğinin alınması, 

tüm butonlar ve ayar parametreleri)
• Oluşturulan kabul belgelerinin görüntülenmesi

Not
Etkin Know-how korumasında istisnaların listesi
Etkinleştirilmiş Know-how korumasına rağmen değiştirilebilen ayar parametrelerinin bir listesi 
ilgili list kitabında bulunabilir.
Liste tanımı "KHP_WRITE_NO_LOCK".

Know-how koruması etkinleştirildiğinde yürütülemeyen işlevler
Know-how koruması etkinleştirildiğinde aşağıdaki işlevler yürütülemez:
• Sürücü cihazı ayarlarının yüklenmesi
• Otomatik regülatör optimizasyonu
• Motor verileri tanımlamasının sabit veya döner ölçümü
• Arıza ve uyarı arabelleğinin silinmesi
• Güvenlik fonksiyonları için kabul belgeleri oluşturma

Know-how koruması etkinleştirildiğinde opsiyonel olarak yürütülebilen işlevler
Know-how koruması etkinleştirildiğinde teşhis fonksiyonlarına izin verildiyse, etkin know-how 
korumasında aşağıdaki işlevler gerçekleştirilebilir:
• İz fonksiyonu
• Fonksiyon jeneratörü
• Ölçüm fonksiyonları

Fonksiyonlar, izleme ve koruma fonksiyonları
9.2 Tahrik fonksiyonları

Konvertör kabin üniteleri
552 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Know-how koruması etkinleştirildiğinde yalnızca okunabilen ayar parametreleri
Aşağıdaki ayar parametreleri, know-how koruması etkinleştirildiğinde değiştirilemez, ancak 
okunabilir:
• Motor parametreleri (p0100, p0300, p0304, p0305, p0349)
• Veri setleri (p0120, p0130, p0140, p0150, p0170, p0180)
• Enkoder tipi (p0400)
• Birimler (p0505, p0595)
• Kontrol parametreleri (p0806, p0864, p0870)
• Devir sayıları, Torklar (p1080, p1082, p1520, p1532)
• Referans değişkenler (p2000, p2001, p2002, p2003, p2005, p2006, p2007)
Bu parametreler, STARTER'da uzman listesinde gri bir arka planla gösterilir.

Not
Know-how koruması etkinleştirildiğinde yalnızca okunabilen ayar parametrelerinin listesi
Know-how koruması etkinleştirildiğinde yalnızca okunabilen ayar parametrelerinin bir listesi 
ilgili list kitabında bulunabilir.
Liste tanımı "KHP_ACTIVE_READ".

Etkin know-how korumasına sahip AOP30
AOP30 kontrol paneli, know-how koruması etkinleştirildiğinde korunan parametreleri 
göstermez.
Know-how koruması etkinleştirildiğinde yalnızca okunabilen ayar parametreleri görüntülenir. 
Böyle bir ayar parametresini değiştirme girişimi, ilgili bir hata mesajıyla reddedilir.

9.2.22.2 Know-how korumasının etkinleştirilmesi
Know-how koruması çevrimiçi modda STARTER aracılığıyla etkinleştirilebilir.
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Know-how korumasının etkinleştirilmesi
Know-how koruması çevrimiçi modda STARTER aracılığıyla aşağıdaki şekilde etkinleştirilir:
• Sürücü cihazını Proje > Sürücü cihazı know-how koruması > Etkinleştir yolu üzerinden 

seçin.
• Aşağıdaki ayarların yapıldığı bir iletişim penceresi açılır:

– Know-how korumasının, kopyalama korumalı olup olmayacağı seçilebilir:
- Kopyalama koruması olmadan (fabrika ayarı)
- Temel kopyalama koruması ile (hafıza kartına sabitlenir)
- Genişletilmiş kopyalama koruması ile (hafıza kartına ve Control Unit'e sabitlenir)
Ayrıca teşhis fonksiyonlarına izin verilip verilmeyeceği de seçilebilir.

– Ayarla seçeneğine tıklandığında, şifrenin girileceği ve onaylanacağı başka bir iletişim 
penceresi açılır. Şifre en az bir karakterden oluşmalıdır, maksimum 30 karakterden 
oluşabilir, tüm karakterlere izin verilir.
Not
Know-how koruması ve Windows dil ayarları için şifre kontrolü
Know-how korumasını etkinleştirdikten sonra Windows dil ayarlarının değiştirilmesi, 
sonraki şifre kontrolünde hatalara neden olabilir. Bu nedenle, şifre için yalnızca ASCII 
karakter kümesindeki karakterler kullanılmalıdır.

– RAM'i ROM'a kopyala seçimi ile, ayarlar maskeden çıktıktan sonra kalıcı olarak kaydedilir.
İlgili RAM'i ROM'a kopyala seçilmezse, know-how koruması ayarları yalnızca geçici olarak 
kaydedilir ve bir sonraki çalıştırmadan sonra kullanılamaz.

• İletişim penceresini OK ile kapattıktan sonra, know-how koruması etkinleştirilir, veriler 
(parametreler, DCC) hafıza kartında şifrelenmiş olarak saklanır. Daha büyük miktarda verinin 
şifrelenmesi gerekiyorsa, bir ilerleme göstergesi size şifrelemenin veya know-how koruması 
etkinleştirmesinin devam ettiğini bildirir.
Uzman listesindeki tüm korumalı ayar parametrelerinde, ilgili parametre değeri yerine 
"Know-how korumalı" metni görüntülenir.
Not
Yayınlanmış DCC parametreleri durumunda, uzman listesinde "Know-how-protected" metni 
yerine "--" girişi bulunur.

Know-how korumasına ilişkin not

Not
Önceden mevcut olan şifrelenmemiş verilerin güvenli bir şekilde silinmesi
Şifrelenmemiş veriler, şifrelenmiş veriler kaydedilmeden önce hafıza kartında zaten 
depolanmışsa, bu veriler güvenli bir şekilde silinemez. Şifrelenmemiş verileri hafıza kartından 
kalıcı olarak kaldırmak için özel bir silme yöntemi kullanılmaz.
Bu durumda kullanıcı, şifrelenmemiş verilerin güvenli bir şekilde silindiğinden emin olmalıdır, 
örneğin özel PC araçlarını kullanarak.
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9.2.22.3 Know-how korumasının devre dışı bırakılması
Know-how koruması çevrimiçi modda STARTER aracılığıyla devre dışı bırakılabilir.

Know-how korumasının devre dışı bırakılması
Know-how koruması çevrimiçi modda STARTER aracılığıyla aşağıdaki şekilde devre dışı bırakılır:
• Sürücü cihazını Proje > Sürücü cihazı know-how koruması > Devre dışı bırak yolu 

üzerinden seçin.
• Know-how korumasının geçici veya kalıcı olarak devre dışı bırakılabileceği bir iletişim 

penceresi açılır:
– Geçici olarak devre dışı bırakma:

İlgili Geçici seçeneğini seçin ve şifreyi girin, OK ile kabul edin.
– Kalıcı olarak devre dışı bırakma:

İlgili Kalıcı seçeneğini seçin ve şifreyi girin, RAM'i ROM'a kopyala seçimini yapın ve OK ile 
kabul edin.

Know-how korumasının devre dışı bırakılmasıyla ilgili not

Not
Know-how korumasının kalıcı veya geçici olarak devre dışı bırakılması
Geçici devre dışı bırakma, bir POWER ON sonrasında Know-how korumasının tekrar etkin olduğu 
anlamına gelir. Hafıza kartındaki verilerin kaydı hala şifreli olarak gerçekleşir. Mevcut şifre ile 
know-how koruması tekrar etkinleştirilir.
Kalıcı devre dışı bırakma, bir POWER ON sonrasında Know-how korumasının tekrar etkin 
olmadığı anlamına gelir. Hafıza kartındaki verilerin kaydı şifresiz olarak gerçekleşir.
Know-how koruması kalıcı olarak devre dışı bırakıldığında, gerekirse yeniden etkinleştirilebilir.

9.2.22.4 Know-how koruması şifre değişimi
Know-how koruması için şifre çevrimiçi modda STARTER aracılığıyla değiştirilebilir.
Şifrenin değiştirilmesi
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Know-how koruması için şifre, çevrimiçi modda STARTER aracılığıyla aşağıdaki şekilde 
değiştirilir:
• Sürücü cihazını Proje > Sürücü cihazı know-how koruması > Şifreyi değiştir yolu 

üzerinden seçin.
• Aşağıdaki girişlerin yapıldığı bir iletişim penceresi açılır:

– Eski şifreyi girin
– Yeni şifreyi girin

Şifre en az bir karakterden oluşmalıdır, maksimum 30 karakterden oluşabilir, tüm 
karakterlere izin verilir.

– Yeni şifreyi onaylayın
• RAM'i ROM'a kopyala seçimi ile, ayarlar maskeden çıktıktan sonra kalıcı olarak kaydedilir.

İlgili RAM'i ROM'a kopyala seçilmezse, know-how koruması ayarları yalnızca geçici olarak 
kaydedilir ve bir sonraki çalıştırmadan sonra kullanılamaz.
İletişim penceresi OK ile kapatıldıktan sonra değiştirilen şifre aktif hale gelir.

9.2.22.5 OEM istisna listesi
Ayar parametreleri, OEM istisna listesi aracılığıyla know-how korumasının dışında bırakılabilir. 
İstisna listesinde yer alan parametreler, know-how koruması etkinleştirildiğinde de okunabilir ve 
değiştirilebilir.
İstisna listesi sadece çevrimiçi modda STARTER'daki uzman listesi kullanılarak oluşturulabilir.
İstisna listesine dahil edilecek parametre sayısı p7763 parametresi kullanılarak tanımlanır. 
İstisna listesine ait olması gereken parametre numarası her dizinde p7764 parametresine 
girilir. İstisna listesi, her sürücü nesnesi için ayrı ayrı oluşturulabilir.

Not
p7763 parametresinin değiştirilmesi
p7763 parametresini değiştirdikten sonra, p7764 parametresi dizin alanının uyarlanması için bir 
"PG'ye yükle" gerçekleşmelidir.

Fabrika ayarında Control Unit'in istisna listesi bir parametreden oluşur (p7763 = 1). Control 
Unit'in p7764[0] parametresine p7766 parametresi (şifre girişi) girilir; bu, know-how 
koruması etkinleştirildiğinde devre dışı bırakma şifresinin girilebileceği anlamına gelir.

Not
Mutlak Know-how koruması
p7766 parametresi istisna listesinden çıkarılırsa ve know-how koruması etkinleştirilirse, artık bir 
şifre girilemez. Bu, know-how korumasının artık devre dışı bırakılamayacağı anlamına gelir!
Bu durumda, sürücüye yalnızca fabrika ayarlarına geri dönülerek erişilebilir.
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9.2.22.6 Dosya sistemine know-how korumalı veri yükleme
Know-how korumalı veriler doğrudan sürücü cihazından dosya sistemine yüklenebilir veya 
kaydedilebilir. Etkinleştirilmiş know-how koruması, verilerin yetkisiz üçüncü taraflara 
aktarılmasını engeller.
Son müşteri için aşağıdaki uygulama durumları düşünülebilir:
• Şifrelenmiş SINAMICS verilerinin uyarlanmaları gerekli.
• Hafıza kartı arızalı.
• Sürücünün Control Unit'i arızalı.
Bu durumlarda makine üreticisi (OEM), STARTER aracılığıyla yeni bir şifreli alt proje (tahrik 
nesnesi için) oluşturabilir. Yeni bir hafıza kartının veya yeni bir Control Unit'in seri numarası, 
bu şifreli veri setinde önceden kaydedilir.

Uygulama örneği: Control Unit arızalı
Senaryo:
Son müşterinin Control Unit'i arızalı.
Makine üreticisi (OEM), son müşteri makinesinin STARTER proje dosyalarına sahiptir.

İşlem: 
1. Son müşteri, yeni Control Unit'in (r7758) ve yeni hafıza kartının (r7843) seri numaralarını 

OEM'e gönderir ve Control Unit'in takılı olduğu makineyi belirtir.
2. OEM, son müşterinin STARTER proje verilerini yükler.
3. OEM, "Dosya sistemine yükle" STARTER işlevini yürütür.

– Verilerin sıkıştırılmış mı yoksa sıkıştırılmamış olarak mı saklanacağını belirler.
– Know-how koruması için gerekli ayarları yapar.

4. OEM, saklanan verileri son müşteriye gönderir (örneğin e-posta ile).
5. Son müşteri "User" dizinini yeni hafıza kartına kopyalar ve yeni Control Unit'e yerleştirir.
6. Son müşteri sürücüyü açar.

Control Unit, başlatma sırasında yeni seri numaralarını kontrol eder ve eşleşirlerse p7759 ve 
p7769 değerlerini siler.
Hatasız bir başlatmanın ardından Control Unit çalışmaya hazırdır. Know-how koruması 
etkindir.
Seri numarası eşleşmezse, F13100 arızası verilir.
Gerekirse son müşteri, OEM istisna listelerinden değiştirdiği parametreleri yeniden girmelidir.

"Dosya sistemine yükle" iletişim penceresini çağırın
1. STARTER projesinin proje gezgininde sürücü cihazını seçin.
2. "Dosya sistemine yükle" işlevini çağırın.

"Dosya sistemine yükle" penceresi açılır.
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Genel depolama verilerini belirleyin
İletişim penceresi çağrıldığında, "Genel" sekmesi otomatik olarak görüntülenir. 
1. Fabrika ayarlarında "Normal kaydet" depolama seçeneği etkinleştirilmiştir.

Veriler sıkıştırılmış biçimde kaydedilecekse "Sıkıştırılmış kayıt (.zip arşivi)" seçilmelidir.
2. "İlave verileri hedef cihazda sakla" seçeneği fabrika ayarlarında devre dışı bırakılmıştır.

Program kaynakları gibi ek veriler de hedef cihaza kaydedilecekse, bu seçenek 
etkinleştirilmelidir.
– İsteğe bağlı olarak, "DCC plan verileri dahil" seçeneği aracılığıyla ek grafiksel plan verileri 

de kaydedilebilir.
3. Veri depolama için hedef dizin, ilgili giriş alanında yol belirtilerek veya "Gözat" üzerine 

tıklanarak ve dosya sisteminde dizin seçilerek girilir.

Know-how korumasının yapılandırılması
Know-how koruması için ayarlar, "Sürücü cihazı know-how koruması" sekmesinde yapılır.
1. "Sürücü cihazı know-how koruması" sekmesine tıklayın.

"Know-how koruması olmadan" seçeneği varsayılan olarak etkindir. Veriler korumasız olarak 
saklanacaksa (önerilmez), ilgili pencere bu noktada "OK" veya "İptal" ile kapatılabilir.

2. Korumalı olarak kaydetmek istiyorsanız, aşağıdaki seçeneklerden biri etkinleştirilmelidir:
– "Kopyalama koruması olmadan know-how koruması"

Gerekli girişler: ""Yeni şifre" ve "Şifre onayı"
– "Temel kopyalama koruması ile know-how koruması (hafıza kartına sabitlenir)"

Gerekli girişler: "Yeni şifre", "Şifre onayı" ve "Hafıza kartı hedef seri numarası"
– "Genişletilmiş kopyalama koruması ile know-how koruması (hafıza kartına ve Control 

Unit'e sabitlenmiştir)"
Gerekli girişler: "Yeni şifre", "Şifre onayı", "Hafıza kartı hedef seri numarası" ve "Control Unit 
hedef seri numarası"

Ardından (etkinleştirilmiş know-how koruması seçeneğine bağlı olarak) şifreler ve seri 
numaraları için giriş alanları etkinleşir.
Aktif giriş alanlarındaki girişler zorunludur.

3. "Yeni şifre" alanına istediğiniz şifreyi girin ve "Şifre onayı" alanında ilgili girişi tekrarlayın.
4. İlgili giriş alanları etkinse, seri numarasını girin:

– Verilerin öngörüldüğü yeni hafıza kartının seri numarası.
– Control Unit'in seri numarası

5. Aktif know-how korumasına rağmen teşhis fonksiyonlarına da izin verilmesi gerekiyorsa, 
"Teşhis fonksiyonlarına izin ver (izleme ve ölçüm fonksiyonları)" seçeneği etkinleştirilmelidir.
Bu, know-how korumasına rağmen izleme fonksiyonunun, ölçüm fonksiyonunun ve 
fonksiyon üreticisinin kullanılabileceği anlamına gelir.

6. Yapılan ayarları onaylamak için "OK" seçeneğine tıklayın.
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Sonuç
Alt proje verilerinin şifrelenmesi, know-how korumasının etkinleştirilmesiyle başlar. Daha büyük 
miktarda verinin şifrelenmesi gerekiyorsa, bir ilerleme göstergesi, know-how koruması 
şifrelenmesinin veya etkinleştirmesinin hala devam ettiğini bildirir. Bu şifrelenmiş verilerin 
yardımıyla, son müşteri ilgili sürücü cihazı için yeni bir hafıza kartı ekleyebilir.

9.2.22.7 Önemli parametrelere genel bakış

• r7758[0...19] KHP Control Unit seri numarası
• p7759[0...19] KHP Control Unit hedef seri numarası
• r7760 Yazma koruması/Know-how koruması durumu
• p7763 KHP OEM istisna listesi p7764 için dizin sayısı
• p7764[0...n] KHP OEM istisna listesi
• p7765 KHP hafıza kartı kopyalama koruması
• p7766[0...29] KHP şifre girişi
• p7767[0...29] KHP yeni şifre
• p7768[0...29] KHP şifre onayı
• p7769}0...20] KHP hafıza kartı hedef seri numarası
• r7843[0...20] Hafıza kartı seri numarası
KHP: Know-how protection (Know-how koruması)

9.2.23 Acil durum işletimi

Açıklama
Acil durum işletimi, Essential Service Mode (ESM), hatalar meydana gelse bile sürücüyü 
mümkün olduğu kadar uzun süre çalıştırmaya devam etme seçeneği sunar.
Bu işlev, örneğin, istenmeyen bir durmanın büyük hasara yol açabileceği uygulamalarda 
kullanılabilir.
Örneğin, bir yangın durumunda, büyük binalardaki fan tahrikleri, ortaya çıkan duman 
gazlarını tahliye ederek insanların acil çıkışlardan tahliye edilmesini sağlamalıdır.

Karakteristik özellikler
• Acil durum işletiminde, p1210 parametresinin ayarından bağımsız olarak otomatik yeniden 

başlatma işlevi etkinleştirilir. Bu, dahili bir hata nedeniyle bir KAPALI2 meydana gelirse 
sürücünün otomatik olarak yeniden açılacağı anlamına gelir.

• Acil durum işletiminde, arızalar nedeniyle konvertörün kapatılması önlenir. Bu durumun 
istisnaları, cihazın tahrik olmasına yol açabilecek arızalardır.

• Acil durum işletimi, p3880 üzerinden sinyal kaynağı olarak tanımlanan dijital giriş üzerinden 
bir sürekli sinyal ile tetiklenir.
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• Acil durum işletimi etkinleştirildiğinde sürücü baypas modundaysa, motor otomatik olarak 
konvertör işletimine geçer. Bu durumda konvertörde geri senkronizasyon yoktur, yani "Hızlı 
yeniden başlatma" işlevi etkinleştirilmelidir (p1200 = 1).

• Acil durum işletimi sona erdiğinde, konvertör normal işletime geri döner ve o anda mevcut 
olan komutlara ve set değerlerine göre davranır.

Not
Acil durum işletiminde konvertör için garanti kaybı
Acil durum işletiminde çalıştırma durumunda, müşterinin tüm garanti talepleri geçersiz olur.
Acil durum işletimi acil bir durumdur ve sürekli kullanıma uygun değildir.
Acil durum işletimi aşağıdaki etkilere neden olabilir:
• Konvertörün içinde ve dışında olağanüstü yüksek sıcaklıklar
• Konvertörün içinde ve dışında açık ateş
• Işık, ses, partikül veya gaz emisyonları.

Konvertör, acil durum işletimini ve acil durum işletimi sırasında meydana gelen arızaları şifre 
korumalı bir belleğe kaydeder. Bu verilere yalnızca servis ve onarım hizmeti için erişilebilir.

İKAZ
Aktif acil durum işletimi ve "Safe Torque Off" seçimi
Acil durum işletimi, Safety Integrated işleviyle aynı anda kullanılırsa, acil durum işletimi 
sonlandırılabilir ve örneğin bir duman tahliye sisteminin arızalanması durumunda ciddi 
yaralanma veya ölümle sonuçlanabilir.
Arka plan, acil durum işletimi sırasında motorun mümkün olduğu kadar uzun süre çalışmaya 
devam etmesi ve bir Safety Integrated işlevi tarafından kapatılmaması gerektiğidir.
• Acil durum işletimi kullanırken aynı anda Safety Integrated işlevini kullanmayın.

Acil durum işletiminin etkinleştirilmesi
Acil durum işletimi, p3880 aracılığıyla sinyal kaynağı olarak tanımlanan dijital girişteki sürekli 
sinyal üzerinden etkinleştirilir.
Sinyal kaynakları olarak yalnızca Control Unit'teki dijital girişlere izin verilir:
• r0722.x (high active)
• r0723.x (low active)
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x = 0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 20, 21

Not
Etkinleştirme veya devre dışı bırakmada acil durum işletiminin özellikleri
p3880 = 1 sinyali, acil durum işletimini etkinleştirir:
• Acil durum işletimi etkinleştirildiğinde motor kapalıysa, konvertör motoru açar.
• Acil durum işletimi etkinleştirildiğinde motor açıksa, konvertör istenen devir sayısı set 

değerini "ESM set değeri kaynağı" olarak değiştirir.
p3880 = 0 sinyali, acil durum işletimini devre dışı bırakır:
• KAPALI1, KAPALI2 veya KAPALI3 komutlarından biri aktifse, konvertör motoru kapatır.
• KAPALI1, KAPALI2 veya KAPALI3 aktif değilse, konvertör ilgili devir sayısı set değerini "ESM set 

değeri kaynağından" normal set değeri kaynağına değiştirir.

Not
Acil durum işletimi yalnızca aşağıdaki koşullardan birinin ardından tam olarak işlevseldir:
• p3880 çevrimdışı olarak kablolanır, cihaza indirme işleminden sonra CU'nun POWER ON 

işlemi yapılmalıdır.
• p3880 çevrimiçi olarak kablolanır.

Acil durum işletimi için set değeri kaynağı
Acil durum işletimi etkinleştirildiğinde, p3881 üzerinden ayarlanan set değerine geçilir:
• p3881 = 0: Bilinen son set değeri (r1078 düzleştirilmiş) - Fabrika ayarı
• p3881 = 1: Sabit devir set değeri 15 (p1015)
• p3881 = 3: Fieldbus
• p3881 = 5: TB30/TM31 analog girişi
• p3881 = 6: AUS1 reaksiyonunun etkinleştirilmesi
• p3881 = 7: AUS2 reaksiyonunun etkinleştirilmesi
TB30 / TM31 (p3881 = 5) analog set değeri kullanımında, p3886 üzerinden ayarlanan set 
değeri kullanılır.
p3881 = 3 veya 5 ayarında set değeri kaybolursa (örneğin kablo kopması veya Fieldbus 
arızası), otomatik olarak p3882 üzerinden ayarlanan alternatif set değerine geçilir:
• p3882 = 0: Bilinen son set değeri (r1078 düzleştirilmiş) - Fabrika ayarı
• p3882 = 1: Sabit devir set değeri 15 (p1015)
• p3882 = 2: Maksimum devir (p1082)
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Acil durum işletiminde dönüş yönü
Sisteme bağlı olarak, acil durum işletimi için set değerini yerinde tersine çevirmek gerekli olabilir. 
Bunun için, p3883 parametresi boş bir dijital girişe bağlanabilir:
• p3883 = 0'daki sinyal: Acil durum işletimi için parametrelenen set değerinin dönüş yönü 

korunur
• p3883 = 1'daki sinyal: Acil durum işletimi için parametrelenen set değeri dönüş yönünün 

tersine çevrilmesi

Otomatik yeniden başlatma
Acil durum işletiminde, otomatik yeniden başlatma işlevi etkinleştirilir; p1206, 1210 ve p1212 
parametrelerinin ayarları bu durumda etkisizdir. p1211 (otomatik yeniden başlatma 
denemeleri) ve p1213'teki (otomatik yeniden başlatma denetleme süresi) ayarlar hala etkilidir. 
p1213[0] = p1213[1] = 0,0 s ayarı, sınırsız sayıda başlatma denemesine izin verir.

Bir geri dönüş stratejisi olarak bypass
Konvertör, onaylanamayan dahili bir hata nedeniyle arızalanırsa, acil durum işletimi artık 
mümkün değildir. Bu durumda konvertör arızalanırsa, motor ilgili kontrol üzerinden bypassta 
çalıştırılabilir. Bunun için, otomatik yeniden başlatma (r1214.7) için durum kelimesinin 7. bit'i 
ilgili p1266 ile bağlanmalıdır.
Senkronizasyonsuz bypass da etkinleştirilmiş (p1260 = 3) ve bypass için anahtarlama kaynağı 
"Sinyal üzerinden bypass (BI: p1266)" olarak ayarlanmış olmalıdır (p1267.0 = 1).
r1214.7'nin de ayarlandığından emin olunmalıdır, aksi takdirde şebekeye geçiş olmaz. Bypass 
modunu tekrar sonlandırmak için, acil durum işletimi devre dışı bırakılmalıdır. Konvertör 
işletimine geçiş yoktur (sürücü yavaşlayarak durur).

Enkoder hatası durumunda enkodersiz işletime otomatik geçiş
Otomatik olarak p0491 parametresine (Motor enkoderi Arıza tepkisi ENKODER) "1" değeri 
atanarak, sürücü bir enkoder hatası durumunda acil durum işletimini sürdürür.
"5" veya "6" ayar değerleri de kullanılabilir. Bu ayar değerleri, Control Unit'teki bir gerilim 
kesintisinden veya sürücünün yeniden başlatılmasından sonra kaybolur. Sürücü daha sonra 
otomatik ön atama (p0491 = 1) ile çalışmaya devam eder.

İKAZ
Sürücünün acil durum işletiminde (ESM) yaklaşan durması
Sürücünün enkodersiz işletime otomatik olarak geçirilmesi nedeniyle, otomatik yeniden 
başlatma (WEA) etkinleştirilmesine rağmen, bir gerilim kesintisinden sonra sürücünün 
kontrollü başlatma işlemi başarısız olabilir. Sürücünün durması ciddi yaralanmalara veya 
ölüme yol açabilir, örneğin havalandırma ve duman tahliye sistemlerinde.
• Motorun durmasını önlemek için, acil durum işletimi (ESM) etkinleştirildiğinde sürücüyü 

enkodersiz işletime geçirin.
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Acil durum işletimi etkinleştirmelerinin/hatalarının görüntülenmesi
Acil durum işletiminde meydana gelen aktivasyon sayısı ve hatalar r3887 parametresinde 
görüntülenir:
• r3887[0]: Acil durum işletimi etkinleştirme sayısı
• r3887[1]: Acil durum işletimi sırasındaki hata sayısı
r3887'deki sayaç değerleri p3888 = 1 ile sıfırlanabilir.

Fonksiyon planı
FP 3040 Set değeri kanalı - Yön sınırlaması ve yön değişimi
FP 7033 Teknoloji fonksiyonları - Acil durum işletimi (ESM, Essential Service Mode)

Parametre
• p3880 BI: ESM etkinleştirmesi Sinyal kaynağı
• p3881 ESM Set değeri kaynağı
• p3882 ESM Alternatif set değeri kaynağı
• p3883 BI: ESM Dönüş yönü Sinyal kaynağı
• p3886 CI: ESM Set değeri TB30/TM31 analog girişi
• r3887[0...1] ESM Etkinleştirme/Hata sayısı
• p3888 ESM Etkinleştirme/Hata sayısını sıfırla
• r3889.0...10 CO/BO: Genişletilmiş servis modu Durum kelimesi

9.2.24 Web sunucusu

9.2.24.1 Açıklama

Genel
Web sunucusu, SINAMICS konvertörler için web tabanlı bir devreye alma aracıdır ve web sayfaları 
aracılığıyla bağlı bir SINAMICS konvertör hakkında bilgi sağlar.
Web sunucusunu devreye alma cihazınızın İnternet tarayıcısı üzerinden çağırırsınız.
Web sunucusunun en önemli işlevleri aşağıda açıklanmıştır. Bununla birlikte, web 
sunucusunun "Files" ve "User´s Area" görüntüleme alanları ayrı belgelerde ayrıntılı olarak ele 
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alınmaktadır (bkz. "Kullanıcı tanımlı web sayfaları"). Bu nedenle, bu görüntüleme alanlarının 
ve fonksiyonların açıklaması bu açıklamaya dahil edilmemiştir.

Not
Dahili dosyaların toplam bellek boyutu
Web sunucusu aracılığıyla depolanan verilerin toplamı, 100 MB'lik toplam bellek boyutunu 
geçmemelidir. Depolanan verilerin toplam bellek boyutu, yedekleme sürelerini etkiler. Veri 
miktarı ne kadar büyük olursa, yedekleme işlemleri o kadar uzun sürer.

Konfigürasyon
Web sunucusu fabrika ayarlarında etkinleştirildi.
Web sunucusu, doğrudan web sunucusunda veya p8986 parametresi (web sunucusu 
yapılandırması) aracılığıyla yapılandırılır.

Resim 9-11 Web sunucusunun yapısı

İletişim
Web sunucusu, HTTP protokolünü kullanan şifrelenmemiş iletişimi ve HTTPS protokolünü 
kullanan şifrelenmiş iletişimi destekler.
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İletim türü, ilgili adres girilerek belirlenir.
Güvenlik nedenleriyle, http portu devre dışı bırakılarak güvenli aktarım zorla yapılabilir.

Web sunucusuna erişim
Web sunucusuna aşağıdaki arabirimler aracılığıyla erişim sağlanır:
• Control Unit CU320-2 DP veya CU320-2 PN'nin servis arabirimi X127
• CU320-2 PN'nin PROFINET arabirimi X150

X127 servis arabirimi üzerinden erişim
Servis arabirimi aşağıdaki gibi önceden ayarlanmıştır:
• IP adresi: 169.254.11.22
• Alt ağ maskesi: 255.255.0.0
• Servis arabirimi üzerinden erişim, web sunucusunda varsayılan olarak etkindir.
• HTTP (fabrika ayarı) üzerinden veri aktarımı ve HTTPS bağlantısı mümkündür.

DİKKAT
HTTP bağlantısında yazılım manipülasyonu tehlikesi
HTTP protokolü, verileri şifrelenmemiş olarak iletir. Bu, örneğin bir şifrenin çalınmasını 
kolaylaştırır ve verilerin yetkisiz kişiler tarafından manipüle edilmesi durumunda hasara 
neden olabilir.
• Tüm verilerin şifrelenmiş biçimde iletilmesini sağlamak için HTTPS bağlantılarına erişimi 

kısıtlayın.

X127 arabirimi ayrıca mobil uç cihazlarla devreye alma ve/veya teşhis için geçici ve özel olarak 
harici bir WLAN erişim noktasına bağlanabilir ve DHCP aracılığıyla ondan bir IP adresi alabilir. 
Bunun için aşağıda açıklanan güvenlik uyarılarına dikkat edilmelidir.

Not
X127 servis arabirimi, devreye alma ve teşhis için tasarlanmıştır ve bu nedenle her zaman 
erişilebilir olmalıdır (örneğin servis için).
Ek olarak, aşağıdaki kısıtlamalar geçerlidir:
• Yalnızca yerel erişime izin verilir.
• Ağ oluşturmaya izin verilmez veya sadece kapalı devre dolabında yerel ağ oluşturmaya izin 

verilir.

Devre dolabına uzaktan erişim gerekliyse; sabotaj, niteliksiz veri manipülasyonu ve gizli 
verilerin dinlenmesi yoluyla kötüye kullanımı önlemek için ek güvenlik önlemleri alınmalıdır.
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CU320-2 PN'nin PROFINET arabirimi X150 üzerinden erişim
CU320-2 PN'nin PROFINET arabirimi X150 aşağıdaki gibi önceden ayarlanmıştır:
• PROFINET arabirimi üzerinden erişim, web sunucusunda varsayılan olarak devre dışıdır.
• PROFINET arabirimi, p8984[1] parametresi kullanılarak etkinleştirilebilir. p8984[1] 

parametresi bir BICO parametresi olduğundan, arabirim bir anahtar şalteri kullanılarak da 
etkinleştirilebilir.

• Veri aktarımı yalnızca bir HTTPS bağlantısı üzerinden mümkündür.
Not
PROFINET üzerinden iletişim için güvenlik önlemleri
PROFINET, Defence in Depth konseptine göre, sistem ağının geri kalanından ayrılmalıdır. 
Hatlara erişim ve her türlü açık bağlantı, bir devre dolabında korumalı olarak 
gerçekleştirilmelidir.

Not
Servis ve PROFINET arabirimlerinin IP adresleri aynı alt ağda olmamalıdır.

Erişim koruması ve erişim hakları
Web sunucusundaki erişim koruması aşağıdaki koruma önlemleri içerir:
• Kullanıcı rolleri

Konvertöre web sunucusunda 2 sabit tanımlı kullanıcı rolü ("Administrator" ve "SINAMICS") 
aracılığıyla farklı erişim haklarıyla erişim mümkündür.
SINAMICS konvertörüne erişim için güvenli şifreler oluşturmanızı öneririz. 

• Parametre listelerine erişim hakları
Web sunucusundaki parametre listelerine erişim hakları "Administrator" kullanıcısı 
tarafından belirlenir veya değiştirilir.

• Administrator

Erişim yet‐
kileri

"Administrator" kullanıcısı, web sunucusunda görüntülenen konvertör verilerine tam 
erişime sahiptir.

Şifre Konvertöre erişmek için bir yönetici şifresi atanmalıdır).

• SINAMICS

Erişim yet‐
kileri

"SINAMICS" kullanıcısı, varsayılan web sunucusu ayarlarında sınırlı erişim haklarına sa‐
hiptir.

Şifre Varsayılan olarak "SINAMICS" kullanıcısı için herhangi bir şifre atanmamıştır.
Yetkisiz kişilerin erişimini önlemek için bir şifre atamanızı öneririz.
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"Yönetici" ve "SINAMICS" kullanıcılarının erişim hakları, varsayılan ayarlarda aşağıdaki şekilde 
atanmıştır:

Görüntüleme alanları ve işlevler Yönetici SINAMICS
S/B L S/B L

Başlangıç sayfası Şifre girişi x   x  
Teşhis
 
 

Tahrik nesneleri ve bileşenler x   x  
Bildirimler > Ara ve filtrele x   x  
Bildirimler > Arızaları onayla x   x  
Teşhis arabelleği > Ara ve filtrele x   x  
İletişim x   x  
İz dosyaları x   x  

Parametre Liste oluştur x   x  
Liste özellikleri > Erişim hakları > Parametre değerlerini oku x   x 1)  
Liste özellikleri > Erişim hakları > Parametre değerlerini değiş‐
tir ...
• ... Parametre ekle
• ... Parametreyi sil
• ... Parametre değerlerinin değiştirilmesi

x
 

    x 2)

Liste özellikleri > Erişim hakları > Listeyi değiştir > ... 
• ... Listenin adını gir / değiştir
• ... Listeyi sil

x   x 1)  

Liste özellikleri > Listenin konumunu değiştir x   x  
Yedekleme ve yükleme
 

Parametre kaydetme x 3)      
Parametreyi dosyadan geri yükleme x 3)      
Fabrika ayarlarına sıfırlama x 3)      

Sistem Ayarlar > Kullanıcı hesapları x 3)      
Ayarlar > IP bağlantılarını yapılandır x 3)      
Lisanslar x     x
Firmware Güncellemesi x 3)      

Değişiklikleri kaydet (RAM'den ROM'a) x   x  
Destek çağır   x   x

S/B = Yaz/Düzenle, L = Oku
1) "SINAMICS" kullanıcısı tarafından oluşturulan parametre listelerine otomatik olarak "Parametre değerlerini oku" ve "Listeyi 

düzenle" erişim hakları atanır. Otomatik olarak atanan erişim hakları, "Yönetici" kullanıcısı tarafından genişletilebilir veya 
kısıtlanabilir. Bu şekilde "Yönetici" kullanıcısı, "SINAMICS" kullanıcısı tarafından oluşturulan bir parametre listesine "Parametre 
değerlerini değiştir" erişim hakkını atayabilir ve aynı zamanda otomatik atanan "Listeyi değiştir" erişim hakkını devre dışı 
bırakabilir. Bu, "SINAMICS" kullanıcısının karşılık gelen parametre listesindeki bireysel değerleri değiştirebileceği, ancak listeye 
başka parametreler ekleyemeyeceği veya önceden eklenmiş olan parametreleri silemeyeceği anlamına gelir.

2) İşlev ve ilgili kontrol seçenekleri her iki kullanıcı için de görüntülenir. Ancak işleve erişim hakkı yalnızca "Yönetici" kullanıcısı 
tarafından atanabilir.

3) İşlev ve ilgili kontrol seçenekleri "SINAMICS" kullanıcısı için gösterilmez ve yalnızca "Yönetici" kullanıcısına ayrılmıştır.
Yazma ve Know-how korumasının ayarları, web sunucusu üzerinden sürücü parametrelerine 
ve projelendirmeye erişirken de geçerlidir.
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Desteklenen tarayıcılar
Web sunucusuna erişim aşağıdaki İnternet tarayıcıları ile mümkündür:

Devreye alma cihazı İşletim sistemi Desteklenen tarayıcılar
PG/PC Windows (sürüm 7'den itibaren)1) • Microsoft Internet Explorer (sürüm 11)

• Microsoft Edge (sürüm 14)
• Mozilla Firefox (sürüm 62)
• Google Chrome (sürüm 69) 2)

Tablet, 
Akıllı telefon

Apple iOS (sürüm 12.0'dan itibaren) • Google Chrome (sürüm 69)
• Safari (sürüm 12.0)

Android (sürüm 4.4.4'ten itibaren) • Google Chrome (sürüm 69)
1) Nisan 2018 veya üzeri Windows 10 sürüm 1803'ü kullanmanızı öneriyoruz.
2) Google Chrome'u desteklenen sürüm 69'da kullanmanızı öneriyoruz.

Sayfaların yeniden yüklenmesi
Konvertör dahili hesaplamalarla meşgul olmamasına rağmen web sunucusu yanıt vermiyorsa 
veya düğmeler etkin değilse veya etiketlenmemişse; web sunucusu sayfalarını aşağıdaki gibi 
yeniden yükleyin:
• PG/PC ile <F5> üzerinden
• Akıllı telefonunuz veya tabletinizle  üzerinden

Yazma ve Know-how koruması
Belirli bir yazma veya know-how koruması, web sunucusu aracılığıyla erişimde de etkilidir.
Her durumda ayarlanan koruma önlemi, web sunucusunda yapılandırılamaz veya devre dışı 
bırakılamaz.
Know-how koruması ayarlanmışsa, web sunucusunun parametre listesinde herhangi bir 
değer görüntülenmez, bunun yerine etkinleştirilmiş Know-how korumasının bir uyarısı 
görüntülenir.
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Web sunucusundaki iletişim maskeleri
Konvertör için gerekli ayarları web sunucusunun iletişim maskeleri aracılığıyla yaparsınız.
Web sayfaları aşağıdaki gibi bölünmüştür:

① Navigasyon çubuğu
② Durum çubuğu

• Üst: Cihaz tanımı, dili değiştirmek ve oturumu kapatmak için açılır liste, güvenlik kademesi 
göstergesi

• Alt: Konvertör adı (girilmişse), konvertör durumu, arıza ve ikaz mesajları
③ Ana pencere (gezinmeye bağlı)

Resim 9-12 Bir iletişim maskesi örneği

Parametre değerlerinin değiştirilmesi
Web sunucusunda görüntülenen parametreler, ayar parametreleri (p...) ve izleme parametreleri 
(r...) olarak ikiye ayrılır. Parametre listelerinde ve iletişim maskelerinde parametrelerin gösterimi 
aynıdır.

Ayarlama parametreleri
Ayar parametrelerinin parametre değerlerini, parametre listelerindeki ve iletişim 
maskelerindeki giriş alanları ② veya açılır listeler ③ aracılığıyla değiştirirsiniz.
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① Parametreler (açılmış)
② "Parametreler" sütunu
③ "Değer" sütunu (değerler, açılır listeler veya giriş alanları kullanılarak değiştirilebilir)
④ "Birim" sütunu
⑤ Giriş alanı (geçersiz değerler kırmızı bir arka planla görünür)

Resim 9-13 Örnek: Ayar parametrelerinin gösterimi
Geçersiz değerlerin girilmesi
Web sunucusu, geçersiz değerlerin girilmesine aşağıdaki reaksiyonlarla tepki verir:
• Geçersiz bir değerin girişi "Enter" ile onaylanırsa, ilgili bir mesaj görüntülenir (örn. "Değer 

geçersiz") ve değer otomatik olarak daha önce ayarlanan değere ayarlanır.
Geçersiz değer kabul edilmez.

• Geçersiz bir değerin girişi "Enter" ile onaylanırsa, değer otomatik olarak varsayılan değere 
ayarlanır. Önceden ayarlanan değer varsayılan değerden saparsa, önceden ayarlanan 
değerin üzerine yazılır.
Geçersiz değer kabul edilmez.

İzleme parametreleri
İzleme parametreleri bilgi amaçlıdır ve değiştirilemez.

Yönetici şifresi
Web sunucusuna ilk kez giriş yapılırken yönetici şifresi atanması zorunludur.
Başarılı bir şekilde oturum açtıysanız, "Yönetici" kullanıcısı olarak tüm web sunucusu 
işlevlerine genişletilmiş erişiminiz olur.
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Yönetici şifresi atamak için aşağıdakileri yapın:
1. Konvertörü devreye sokunuz.
2. Devreye alma cihazını (PG/PC, tablet veya akıllı telefon) bir LAN kablosu ile konvertördeki 

X127 servis arabirimine bağlayın.
Not
Zaman penceresine dikkat edilmesi
Devreye alma cihazını konvertördeki X127 servis arabirimine bağladıktan sonra, 10 dakika 
içinde şifreyi atayın.
Zaman penceresi içinde bir şifre atamazsanız, ekran otomatik olarak web sunucusunun 
oturum açma maskesine geçer. "Yönetici ayarla" iletişim penceresini tekrar görüntülemek 
için aşağıdakileri yapın:
• Konvertörü kapatıp tekrar açın.

VEYA
• LAN kablosunu ilgili X127 servis arabiriminden çekin ve tekrar servis arabirimine takın.

3. Devreye alma cihazınızda tarayıcıyı açın.
4. Konvertörün IP adresini kullanarak web sunucusunu (örneğin 169.254.11.22) çağırın.

Henüz bir şifre atamadıysanız, aşağıdaki iletişim penceresi görünür.
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5. "Password" alanına bir yönetici şifresi girin.
Not
Güvenli şifreler
Örneğin bir saldırgan tarafından yetkisiz erişime karşı korunmak için aşağıdakilerden oluşan 
güvenli bir şifre seçin:
• En az 8 karakter
• Büyük ve küçük harf
• Rakamlar ve özel karakterler (örneğin: ?!%+ ...)
Şifre başka yerde kullanılmamalıdır.

Not
Şifrelerin kontrol edilmesi
Konvertör, şifre girişi sırasında sadece şifrenin uzunluğunu kontrol eder. Özel karakterler ve 
büyük/küçük harf kontrol edilmez!

6. "Confirm password" alanında ilgili girişi tekrarlayın.
Her iki alandaki giriş aynı değilse, "OK" tuşu etkinleştirilmez.

7. "OK" ile şifre girişini onaylayın.
Gösterge, web sunucusunun oturum açma sayfasına geçer.

8. Yönetici şifresiyle oturum açın.
9. Şifreyi not edin veya güvenli bir yerde (yetkisiz kişilerin erişemeyeceği) muhafaza edin.

Kullanıcı tanımlı web sayfaları
Web sunucusunun standart web sayfalarını kendi oluşturduğunuz web sayfalarıyla 
genişletebilirsiniz. Bununla ilgili ayrıntılı bilgileri SIEMENS Industry Online Support'ta 
bulabilirsiniz:
• SINAMICS S120: Kullanıcı tanımlı web sayfalarının oluşturulması (https://

support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/68691599)
• SINAMICS S120: Kullanıcı tanımlı örnek sayfalar (https://

support.industry.siemens.com/cs/ww/en/view/78388880)

9.2.24.2 Web sunucusunun başlatılması
Web sunucusu ile çalışabilmeniz için "SINAMICS" veya "Yönetici" kullanıcısı olarak oturum açmış 
olmanız gerekmektedir.
Devreye alma görevlerini gerçekleştirmek için "Yönetici" olarak oturum açmanız gerekir.

Ön koşul
• Web sunucusu fabrika ayarlarında aktiftir.
• Devreye alınmış çalışan bir sürücü projesi.
• PG/PC, Control Unit ile (hedef cihaz ile) bağlıdır.
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Web sunucusunun başlatılması
1. Tarayıcının adres satırına SINAMICS sürücüsünün IP adresini girin (örneğin http://

169.254.11.22).
<Return> ile onaylayın.
Web sunucusu oturum açma sayfası tarayıcıda görüntülenir.

2. "User name" alanına kullanıcının adını ("Administrator" veya "SINAMICS") girin.
3. Ardından kullanıcının şifresini girin.

"SINAMICS" kullanıcısına henüz bir şifre atamadıysanız, şifre girme işlemini atlayabilirsiniz.
Fabrika ayarlarında sadece "SINAMICS" kullanıcısı etkindir, herhangi bir şifre atanmamıştır.

4. Kullanıcı adını ve şifreyi doğru girdiğinizden emin olun.
5. "Log in" seçeneğine tıklayın.
Web sunucusunda oturum açtınız.
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Başlangıç sayfasının yapısı
Oturum açtıktan sonra, web sunucusu aşağıdaki başlangıç ekranını gösterir.

① Navigasyon çubuğu
② Durum çubuğu

• Üst: Cihaz tanımı, oturumu kapatmak ve dili değiştirmek için açılır liste, güvenlik kademesi 
göstergesi

• Alt: Konvertör adı (girilmişse), konvertör durumu, arıza ve ikaz mesajları
③ Ana pencere (gezinmeye bağlı)
④ İşlem çubuğu

• Destek bilgileri
• Değişikliklerin kalıcı olarak kaydedilmesi (RAM'den ROM'a)

Resim 9-14 Web sunucusunun yapısı
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Navigasyon
Web sunucusu gezinme için aşağıdaki seçenekleri sunar:
• Çok kademeli gezinme çubuğu:

① Sembol olarak ana menü
② Metin biçiminde ana menü
③ Etkin ana menünün alt menüleri

• Açılır listeler üzerinden:
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① Metin biçiminde ana menü
② Metin biçiminde alt menü
③ Etkin alt menünün alt menüleri

Mobil son cihazlarda navigasyon için maskeler, web sunucusunun aktif görünümünde açılır 
listeler ① / ② aracılığıyla da çağrılabilir.

Destek bilgilerinin çağrılması
Web sunucusunun işlem çubuğu aracılığıyla SINAMICS sürücüsü için destek adreslerini 
çağırabilirsiniz.
Web sunucusunun işlem çubuğunda "Support" seçeneğine tıklayın.
Aşağıdaki bilgiler görüntülenir:

Resim 9-15 Destek adresleri (örnek)
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İstediğiniz destek adreslerini açmak veya kopyalamak için bağlantıları kullanabilirsiniz.
İletişim kutusunu kapatmak için "Tamam"a tıklayın.

Ayarları kalıcı olarak kaydet
Değiştirilen ayarlar konvertörün geçici belleğine kaydedilir ve web sunucusu kapatıldığında 
korunur.
Sürücü kapatıldığında ayarlar kaybolur. Bu nedenle değişiklikleri düzenli aralıklarla kalıcı 
olarak kaydetmelisiniz ("RAM'den ROM'a" olarak da tanımlanır). Hem her bir devreye alma 
adımı için hem de devreye alma tamamlandıktan sonra, değiştirilen ayarları ve optimizasyon 
sonuçlarını kaydedebilirsiniz.
Değiştirilen ayarları kalıcı olarak kaydetmek için aşağıdakileri yapın:
1. Web sunucusunun dip notunda "Değişiklikleri kaydet" seçeneğine tıklayın .

Bir kaydetme penceresi görünür.
2. "Save" seçeneğine tıklayın. Ayarlar kalıcı olarak kaydedilir.

Kullanıcı oturumunu kapat
Web sunucusundaki oturumu kapatmak için aşağıdakileri yapın:
1. Web sunucusunun durum çubuğunda, ilgili kullanıcı sembolüne  tıklayın.
2. "Oturumu kapat" seçeneğine tıklayın.

Ayarları değiştirdiyseniz, bir kaydetme sorgusu görünür.
3. Ayarları kalıcı olarak kaydetmek istiyorsanız, "Değişiklikleri kaydet" seçeneğine tıklayın.

Ayarlar kalıcı olarak kaydedilir ve web sunucusu oturumunuz kapatılır.
VEYA

4. Ayarları iptal etmek istiyorsanız, "Log out without saving" seçeneğine tıklayın. Ayarlar iptal 
edilir ve web sunucusundaki oturum kapatılır.

Otomatik oturum kapatma
Web sunucusunda herhangi bir işlem yapmazsanız, 10 dakika sonra otomatik olarak 
oturumunuz kapatılır.
Yapılan ayarlar otomatik oturum kapatma ile kaybolmaz. Web sunucusuna erişmek için tekrar 
oturum açmalısınız.
Otomatik oturum kapatma sonrasında yaptığınız ayarları kalıcı olarak kaydetmek için 
aşağıdaki işlemleri yapın:
1. Web sunucusunda oturum açın.
2. "Değişiklikleri kaydet" seçeneğine tıklayın .

İlgili bir iletişim kutusu görünür.
3. "Save" seçeneğine tıklayın. Ayarlar kalıcı olarak kaydedilir.
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9.2.24.3 Web sunucusu yapılandırması

Kullanıcı hesaplarının ayarlanması veya değiştirilmesi
"SINAMICS" ve "Administrator" kullanıcı rolleri önceden tanımlanmıştır ve değiştirilemez.

Ayarlar
Kullanıcı rolleri için aşağıdaki ayarlar mevcuttur:

Kullanıcı rolü Ayar Bilgi
Yönetici Şifrenin değiştirilmesi Kullanıcı ilgili web sunucusunda devre dışı bırakılamaz.
SINAMICS Kullanıcının etkinleştirilmesi / bloke 

edilmesi
Varsayılan olarak, kullanıcı etkindir.

Şifre ataması Kullanıcı etkinleştirilmiş olmalıdır.
Şifrenin değiştirilmesi / silinmesi –

Güvenli şifreler için gereksinimler
Örneğin bir saldırgan tarafından yetkisiz erişime karşı korunmak için aşağıdakilerden oluşan 
güvenli bir şifre oluşturun:
• En az 8 karakter
• Büyük ve küçük harf
• Rakamlar ve özel karakterler (Örneğin: ?!%+ ...) 
• Farklı kullanıcı rolleri için farklı şifreler

Şifre kontrolü
Şifrenin uzunluğu konvertör tarafından kontrol edilir. Özel karakterler veya büyük ve küçük 
harfler için kontrol yapılmaz.
Şifreleri iyi hatırlayın veya şifreleri yetkisiz kişilerin erişemeyeceği güvenli bir yerde saklayın.

"SINAMICS" kullanıcısı şifresinin atanması
"SINAMICS" kullanıcısına şifre atamadan önce, ilgili kullanıcı etkinleştirilmiş olmalıdır.

Prosedür
"SINAMICS" kullanıcısına şifre atamak için aşağıdakileri yapın:
1. Gezinmede "System > Settings" seçimini yapın.
2. "User accounts" sekmesini seçin.
3. "SINAMICS" kullanıcısında "Şifre ata..." seçeneğine tıklayın.

İlgili bir iletişim penceresi açılır.
4. İletişim penceresinde istendiği gibi şifreyi girin.
5. İşlemi tamamlamak için "Ata" seçeneğine tıklayın.

Girilen şifreler eşleşirse, iletişim penceresi kapanır.
6. Ayarları kalıcı olarak kaydetmek için   seçeneğine tıklayın.
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"SINAMICS" kullanıcısı şifresinin değiştirilmesi
"SINAMICS" kullanıcısının şifresini değiştirmek için aşağıdakileri yapın:
1. Gezinmede "System > Settings" seçimini yapın.
2. "User accounts" sekmesini seçin.
3. "SINAMICS" kullanıcısında "Şifreyi değiştir..." seçeneğine tıklayın.
4. İletişim penceresinde istendiği gibi şifreleri girin.
5. İşlemi tamamlamak için "Değiştir" seçeneğine tıklayın.

Girilen şifreler eşleşirse, iletişim penceresi kapanır.
6. Ayarları kalıcı olarak kaydetmek için   seçeneğine tıklayın.

"SINAMICS" kullanıcısı şifresinin silinmesi
"SINAMICS" kullanıcısının şifresini silmek için aşağıdakileri yapın:
1. Gezinmede "System > Settings" seçimini yapın.
2. "User accounts" sekmesini seçin.
3. "SINAMICS" kullanıcısında "Şifreyi sil..." seçeneğine tıklayın.
4. İletişim penceresinde istendiği gibi mevcut şifreyi girin.
5. İşlemi tamamlamak için "Delete" seçeneğine tıklayın.

Girilen şifre doğru girildiyse, iletişim penceresi kapanır.
6. Ayarları kalıcı olarak kaydetmek için   seçeneğine tıklayın.

9.2.24.4 Daha fazla bilgi
Web sunucusunun tüm işlevselliğinin ve kullanımının ayrıntılı bir açıklaması "SINAMICS S120 
sürücü fonksiyonları kitabı"nda mevcuttur. Bu işletim kitabı, cihaz ile birlikte teslim edilen 
müşteri DVD'sinde ilave dokümantasyon olarak yer alır.

9.3 Ek fonksiyonlar

9.3.1 Teknoloji regülatörü

Açıklama
"Teknoloji regülatörü" fonksiyon modülü ile basit düzenleme fonksiyonları 
gerçekleştirilebilir, örneğin:
• Dolum seviyesi regülasyonu
• Sıcaklık kontrolü
• Danser konum kontrolü
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• Basınç ayarlaması
• Debi ayarlaması
• Üst düzey bir kontrol olmadan basit düzenlemeler
• Gerilim kontrolü
Teknoloji regülatörü aşağıdaki özellikleri içerir:
• İki ölçeklenebilir set değeri
• Ölçeklenebilir çıkış sinyali
• Dahili sabit değerler
• Dahili motor potansiyometresi
• Çıkış sınırlamaları, rampa jeneratörü aracılığıyla etkinleştirilir ve devre dışı bırakılır.
• D bileşeni, ayar sapması veya gerçek değer için kanala anahtarlanabilir.
• Teknoloji regülatörünün motor potansiyometresi, yalnızca sürücü palsları etkinleştirildiğinde 

etkindir.
Teknoloji regülatörü, bir PID kontrolörü olarak tasarlanmıştır. Diferansiyatör, ayar sapması 
kanalına veya gerçek değer kanalına (fabrika ayarı) anahtarlanabilir. P, I ve D bileşenleri ayrı 
ayrı ayarlanabilir.
0 değeri, ilgili bileşeni devre dışı bırakır. Set değerleri, iki konektör girişi aracılığıyla 
belirtilebilir. Set değerleri, parametreler (p2255 ve p2256) kullanılarak ölçeklendirilebilir.
Set değerinin hızlanma/yavaşlama süresi, set değeri kanalında bir rampa jeneratörü 
kullanılarak parametreler (p2257 ve p2258) aracılığıyla ayarlanabilir. Set değeri ve gerçek 
değer kanallarının her biri bir düzeltme elemanına sahiptir, ilgili düzleştirme süresi 
parametreler (p2261 ve p2265) kullanılarak ayarlanabilir.
Set değerleri, ayrı sabit set değerleri (p2201 ila p2215), motor potansiyometresi veya 
Fieldbus (örn. PROFIBUS, PROFINET) kullanılarak belirtilebilir.
Bir ön kontrol, bir konektör girişi üzerinden beslenebilir.
Çıkış, parametre (p2295) kullanılarak ölçeklendirilebilir ve kontrol mantığı tersine çevrilebilir. 
Parametreler (p2291 ve p2292) kullanılarak sınırlandırılabilir ve bir konektör çıkışı (r2294) 
üzerinden serbestçe bağlanabilir.
Gerçek değer örneğin TM31'in bir analog girişi aracılığıyla beslenebilir.
Teknik kontrol açısından bir PID kontrolörü kullanmak gerekli hale gelirse, D bileşeni, 
fabrika ayarından farklı olarak set/gerçek fark değerine geçer (p2263 = 1). Kılavuz değişken 
değişiklikleri olduğunda D bileşeninin de etkili olması için bu her zaman gereklidir. D bileşeni 
yalnızca p2274 > 0 ise etkinleştirilir.

Not
Hızlanma veya yavaşlama süresinin dondurulması
"0 sn." girilirse, ilgili rampa jeneratörünün mevcut değerleri, teknoloji regülatörü rampa 
jeneratörünün hızlanma ve yavaşlama süresi olarak dondurulur.
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Devreye alma
"Teknoloji regülatörü" fonksiyon modülü, devreye alma sihirbazı çalıştırılırken etkinleştirilebilir. 
Etkinleştirme, r0108.16 parametresi aracılığıyla kontrol edilebilir.

Dolum seviyesi regülasyonu örneği
İş emri tanımı, bir haznedeki dolum seviyesini sabit tutmaktır.
Bu işlem, dolum seviyesi kaydına yönelik bir sensör ile birlikte devir kontrollü bir pompa 
aracılığıyla gerçekleştirilir.
Dolum seviyesi, bir analog giriş (örn. AI0 TM31) aracılığıyla algılanır ve teknoloji regülatörüne 
iletilir. Dolum seviyesi set değeri, sabit bir set değerinde saklanır. Ortaya çıkan regülasyon 
büyüklüğü, devir regülatörü için bir set değeri olarak kullanılır.
Bu örnekte bir Terminal Module TM31 kullanılmıştır.

Resim 9-16 Dolum seviyesi regülasyonu: Uygulama

Resim 9-17 Dolum seviyesi regülasyonu: Regülatör yapısı

Fonksiyon planı
FP 7950 Teknoloji regülatörü – Sabit değerler, ikili seçim
FP 7951 Teknoloji regülatörü – Sabit değerler, doğrudan seçim
FP 7954 Teknoloji regülatörü – Motor potansiyometresi
FP 7958 Teknoloji regülatörü – Kontrol
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Kontrol için önemli parametreler
• p1155 = r2294 CI: Devir regülatörü Devir sayısı set değeri 1 [FP 3080]
• p2253 = r2224 Teknoloji regülatörü set değeri FSW üzerinden etkili [FP 7950]
• p2263 = 1 Hata sinyalindeki D bileşeni [FP 7958]
• p2264 = r4055 TM31'in AI0'ı üzerinden gerçek değer sinyali XGerçek [FP 9566]
• p2280 = Kp Oransal kazancı optimizasyon ile belirle
• p2285 = Tn Tekrar ayarlama süresini optimizasyon ile belirle
• p2200 = 1 Teknoloji regülatörü etkinleştirildi

9.3.2 Baypas fonksiyonu
Bypass işlevi, konvertörün dijital çıkışları aracılığıyla iki kontaktörün kumandası olarak çalışır ve 
dijital girişler aracılığıyla kontaktörlerden gelen geri bildirimleri değerlendirir (örneğin TM31 
üzerinden). Bu devre, motorun konvertör aracılığıyla veya doğrudan şebekede çalıştırılmasına 
olanak sağlar. Kontaktörler konvertör üzerinden kontrol edilir, kontaktör konumlarından gelen 
geri bildirim sinyalleri konvertöre geri beslenmelidir.
Bypass anahtarlaması iki biçimde uygulanabilir:
• Motoru şebekeye senkronize etmeden
• Motoru şebekeye senkronize ederek.
Tüm bypass biçimleri için şu husus geçerlidir:
• "KAPALI2" veya "KAPALI3" kontrol kelimesi sinyallerinden biri kaldırılırsa, bypass şalteri her 

zaman kapatılır (motor yavaşlar). "KAPALI1" kaldırıldığında, motor şebekeye bağlı kalır.
• Bunun istisnası:

Gerektiğinde bypass şalteri daha üst düzey bir kontrol tarafından kilitlenebilir, böylece motor 
şebekede çalışırken konvertör tamamen kapatılabilir (yani kontrol elektroniği dahil).
Kontaktör kilidi sistem tarafında uygulanmalıdır.

• POWER ON sonrasında konvertör yeniden başlatıldığında, bypass kontaktörünün durumu 
değerlendirilir. Sonuç olarak konvertör, başlatmadan sonra doğrudan "Açmaya hazır ve 
bypass" durumuna geçebilir. Bu sadece bypass bir kontrol sinyali üzerinden 
etkinleştirildiğinde, kontrol sinyali (p1266) başlatmadan sonra hala mevcutsa ve "Otomatik 
yeniden başlatma" fonksiyonu aktifse mümkündür (p1210 = 4).
Sistem tekrar açıldığında, bypass otomatik olarak yeniden başlatılır. Motoru nominal devir 
sayısına çıkarmak veya şebeke ile senkronize etmek için, motor dönerken pals etkinleştirmesi 
yapılabilir. Bu durumda, yüksek akım tepe noktalarından kaçınmak için "Hızlı yeniden 
başlatma" fonksiyonunu (p1200 = 1) etkinleştirmenizi öneririz.

• Başlatmadan sonra konvertörü "Açmaya hazır ve bypass" durumuna getirmek, otomatik 
yeniden başlatma işlevinden daha yüksek bir önceliğe sahiptir.

• Motor sıcaklıklarının ilgili sıcaklık sensörleri aracılığıyla izlenmesi, konvertör "Açmaya hazır ve 
bypass" veya "Çalışmaya hazır ve bypass" durumlarından birindeyken etkindir.

• Her iki motor kontaktörü, yük altında devreye girecek şekilde tasarlanmış olmalıdır.
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Not
Örneklerle ilgili uyarılar
Aşağıdaki açıklamalarda yer alan örnekler, temel işlevselliği açıklamak için yalnızca temel 
anahtarlamaları temsil etmektedir. Somut anahtarlama tasarımları (kontaktörler, koruma 
donanımları) sisteme özel olarak boyutlandırılmalıdır.

DİKKAT
Yanlış faz sırası nedeniyle cihaz hasarı
Hedef frekans r3804, mutlak bir değer olarak belirtilir. Dönüş alanının yönü hakkında hiçbir 
bilgi içermez!
Senkronizasyon yapılacak şebeke geriliminin faz sırası ile motor geriliminin faz sırasının 
uyuşmaması, hatalı senkronizasyona yol açar. En kötü durumda bu, sistemde mekanik hasara 
yol açabilir.
• Şebeke geriliminin faz sırası ile motor geriliminin faz sırasının aynı olduğundan emin olun. 

Faz sırasını aşağıdaki gibi düzeltebilirsiniz:
– Konvertör çıkışındaki veya şebeke kontaktöründeki iki besleme hattını değiştirin.
– p1820 veya p1821'i kullanarak motor veya konvertör çıkış geriliminin faz sırasını 

düzeltin.

Ön koşul
Bypass işlevi yalnızca enkodersiz devir kontrolü (p1300 = 20) veya U/f kontrolü (p1300 = 0...19) 
ile ve bir asenkron motor kullanıldığında mümkündür.

Bypass işlevinin devreye alınması
Bypass işlevi, devreye alma sihirbazı aracılığıyla çalıştırılırken etkinleştirilebilen "Teknoloji 
regülatörü" fonksiyon modülünün bir parçasıdır. Etkinleştirme, r0108.16 parametresi 
aracılığıyla kontrol edilebilir.

9.3.2.1 Çakışmalı senkronizasyonlu bypass (p1260 = 1)

Açıklama
"Çakışmalı senkronizasyonlu bypass" düşük ataletli sürücülerde kullanılır. Burada, K1 kontaktörü 
açıldığında devrin çok hızlı düşeceği sürücüler söz konusudur.
"Çakışmalı senkronizasyonlu bypass (p1260 = 1)" etkinleştirildiğinde, motor senkronize 
edilerek şebekeye aktarılır ve tekrar alınır. Anahtarlama sırasında, K1 ve K2 kontaktörlerinin 
her ikisi de bir süre için aynı anda kapatılır (phase lock synchronization).
Bu bypass türü için, senkronize edilecek sürücü için şebeke gerilimini ölçen bir Voltage 
Sensing Module VSM10 gereklidir.
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Konvertör ile şebeke gerilimini ayırmak için bir reaktör kullanılır, reaktörün uk değeri % 10'dur 
(±2).
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Resim 9-18 Çakışmalı senkronizasyonlu bypass için anahtarlama örneği

Not
Çakışma nedeniyle, konvertöre geri senkronizasyon sırasında ara devre gerilimi yükselebilir ve 
bu en kötü durumda bir arıza kapatmasına yol açabilir. Bir Vdc-max eşiğine (r1242) ulaşıldığında 
bir pals blokajını tetikleyen bir aşırı gerilim korumasını etkinleştirmek mümkündür; bu, ara devre 
geriliminin yükselmeye devam etmeyeceği anlamına gelir. Bu pals blokajı sırasında motor durma 
noktasına geldiği için tekrar başlatılması gerekir. Bu nedenle aşırı gerilim koruması, yalnızca 
"hızlı yeniden başlatma" işlevi etkinleştirilmişse etkindir (p1200 = 1).

Etkinleştirme
Çakışmalı senkronizasyonlu bypass fonksiyonunun etkinleştirilmesi (p1260 = 1) sadece bir 
kontrol sinyali üzerinden gerçekleşebilir, bir devir eşiği üzerinden etkinleştirme mümkün 
değildir.

Parametrelendirme
Çakışmalı senkronizasyonlu bypass fonksiyonunu etkinleştirdikten sonra (p1260 = 1) aşağıdaki 
parametrelerin ayarlanması gerekir.

Tablo 9-7 Çakışmalı senkronizasyonlu bypass fonksiyonu için parametre ayarı
Parametre Açıklama

r1261.0 "Komut Şalter Motor - Güç ünitesi" sinyali (kontaktör K1)
r1261.1 "Komut Şalter Motor - Şebeke" sinyali (kontaktör K2)
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Parametre Açıklama
p1266 = Kontrol sinyalinin ayarlanması
p1269[0] = Kontaktör K1 geri bildirimi için sinyal kaynağı
p1269[1] = Kontaktör K2 geri bildirimi için sinyal kaynağı
p3800 = 1 Senkronizasyon etkinleştirildi.
p3802 = r1261.2 Senkronizasyonun etkinleştirilmesi, bypass işlevi tarafından tetiklenir.

Aktarma süreci

Resim 9-19 Çakışmalı senkronizasyonlu bypass için sinyal diyagramı
Motorun şebekeye aktarılması
(K1 ve K2 kontaktörleri ilgili konvertör üzerinden kontrol edilir):
• Başlangıç durumu aşağıdaki gibidir: K1 kontaktörü kapalı, K2 kontaktörü açık ve motor, 

konvertör üzerinden çalıştırılıyor.
• "Bypass komutu" kontrol biti (p1266) (örneğin üst düzey otomasyon tarafından) ayarlanır.
• Baypas fonksiyonu "Senkronizasyon" (r1261.2) denetim sözcüğü bitini belirler.
• Bit konvertör çalışırken belirlendiği için "Motorun şebekeye aktarılması" senkronizasyon 

işlemi başlatılır.
• Motorun şebeke frekansı, gerilimi ve faz sistemi ile başarıyla senkronize edilmesinin 

ardından, senkronizasyon algoritması bu durumu (r3819.2) bildirir.
• Bypass mekanizması bu sinyali değerlendirir ve K2 kontaktörünü kapatır (r1261.1 = 1). Sinyal 

dahili olarak değerlendirilir, BICO kablolaması gerekli değildir.
• K2 kontaktörü "kapalı" durumunu bildirdikten sonra (r1269[1] = 1), K1 kontaktörü açılır ve 

konvertör ilgili palsları engeller. Konvertör "Çalışmaya hazır ve baypas" durumundadır.
• Bu aşamada açma komutu kaldırılırsa, konvertör "Açmaya hazır ve bypass" durumuna geçer. 

Uygun kontaktörler varsa, konvertörün şebekeden bağlantısı kesilir ve ara devre deşarj olur.
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Motorun şebeke çalışmasından çıkartılması tersi sırayla gerçekleştirilir: İşlem başlangıcında K2 
kontaktörü kapalı ve K1 kontaktörü açıktır.
• "Baypas komutu" kontrol biti (örneğin üst düzey otomatikleştirme tarafından) silinir.
• Baypas fonksiyonu "Senkronizasyon" denetim sözcüğü bitini belirler.
• Darbeler serbest bırakılır. "Senkronizasyon" "Darbe onayı" öncesinde belirlendiği için, 

konvertör bu durumu bir motorun şebekeden çekilmesine ve devralınmasına yönelik bir 
komut olarak yorumlar.

• Konvertörün şebeke frekansı, gerilimi ve faz sistemi ile başarıyla senkronize edilmesinin 
ardından, senkronizasyon algoritması bu durumu bildirir.

• Baypas mekanizması bu sinyali değerlendirir ve K1 şalterini kapatır. Sinyal dahili olarak 
değerlendirilir, BICO kablolaması gerekli değildir.

• K1 kontaktörü "kapalı" durumunu bildirdikten sonra, K2 kontaktörü açılır ve motor tekrar 
konvertörde çalıştırılır.

9.3.2.2 Çakışmasız senkronizasyonlu bypass (p1260 = 2)

Açıklama
"Çakışmasız senkronizasyonlu baypas (p1260 = 2)" etkinleştirildiğinde, kapatılacak olan K2 
kontaktörü sadece K1 kontaktörü açıkken kapanır (anticipatory type synchronization). Bu süre 
içinde motor herhangi bir şebekeye bağlı olmadığından, motor devrini yük ve sürtünme belirler. 
Bu nedenle bu bypass türü yüksek ataletli sürücüler için uygundur (aşağıdaki nota bakın).
Senkronizasyon set değeri p3809, gerçek gerilim değerlerinin sinyal alımındaki bir faz 
kaymasını düzeltmek için kullanılır (p3809 = ‑180 ° … 179,90 °). Ek olarak, bypass geçişi 
sırasında sürtünme veya yüke bağlı devir düşüşünü telafi etmek için motor geriliminin 
nominal açısı bu parametre ile ayarlanabilir (maksimum 20 °el'e kadar bir aralıkta, bkz. 
p3813).
Senkronizasyondan önceki motor geriliminin faz konumu p3809 üzerinden ayarlanabilir, 
böylece senkronizasyonun gerçekleştirileceği şebeke önünde bir "Ön atlama" olur. Her iki 
kontaktörün de açık olduğu kısa sürede motorun yavaşlaması nedeniyle, K2 kontaktörü 
kapandığında artık yaklaşık sıfırlık bir faz ve frekans farkı oluşmalıdır.
Anahtarlama işlemi sırasında açı farkı >20 °el olsaydı, ihmal edilmemesi gereken akım 
dalgalanmaları beklenebilirdi. Bu nedenle senkronizasyon ancak açı farkı ≤ p3813 
(maksimum 20 °el) ise sağlanır. Devir düşüşünü p3809 aracılığıyla telafi etmek, yalnızca 
anahtarlama sırasında motor üzerindeki yükün her zaman aynı olması durumunda mantıklıdır.
Örneğin, besleme bantlarında yük, işlem ortamına bağlı olarak bypass işlemi sırasında da 
değişebilir. Anahtarlama işlemi sırasında açı farkı 20 °el'den fazlaysa veya yük her bir bypass 
işlemi için farklıysa, "Çakışmalı senkronizasyonlu bypasss (p1260 = 1)" işletimi kullanılmalıdır.
Bu bypass türü için, senkronize edilecek sürücü için şebeke gerilimini ölçen bir Voltage 
Sensing Module VSM10 gereklidir.
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Sorunsuz çalışma için bir ön koşul, sürücü ve yükün yeterince büyük bir atalet momentine 
sahip olmasıdır.

Not
Yeterince yüksek atalet momenti
Yeterince yüksek bir atalet momenti, K1 ve K2 kontaktörleri açıldığında motor devrinin yaklaşık 
olarak nominal kaymadan daha fazla değişmemesi ile karakterize edilir. Anahtarlama sırasında 
motorun dış etkenler (örn. sürtünme) nedeniyle çok fazla yavaşlamadığından da emin 
olunmalıdır.

Senkronizasyon set değerinin (p3809) belirlenmesi için yukarıda açıklanan çaba nedeniyle, 
ayırma indüktörünün kullanımından vazgeçilebilir.
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Resim 9-20 Çakışmasız senkronizasyonlu bypass için anahtarlama örneği

Etkinleştirme
Çakışmasız senkronizasyonlu bypass fonksiyonunun etkinleştirilmesi (p1260 = 2) sadece bir 
kontrol sinyali üzerinden gerçekleşebilir, bir devir eşiği üzerinden etkinleştirme mümkün 
değildir.
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Parametrelendirme
Çakışmasız senkronizasyonlu bypass fonksiyonunu etkinleştirdikten sonra (p1260 = 2) aşağıdaki 
parametrelerin ayarlanması gerekir.

Tablo 9-8 Çakışmasız senkronizasyonlu bypass fonksiyonu için parametre ayarı
Parametre Açıklama

r1261.0 "Komut Şalter Motor - Güç ünitesi" sinyali (kontaktör K1)
r1261.1 "Komut Şalter Motor - Şebeke" sinyali (kontaktör K2)
p1266 = Kontrol sinyalinin ayarlanması
p1269[0] = Kontaktör K1 geri bildirimi için sinyal kaynağı
p1269[1] = Kontaktör K2 geri bildirimi için sinyal kaynağı
p3800 = 1 Senkronizasyon etkinleştirildi.
p3802 = r1261.2 Senkronizasyonun etkinleştirilmesi, bypass işlevi tarafından tetiklenir.
p3809 = Şebeke sürücüsünün senkronizasyonu için faz set değerinin ayarlanması

9.3.2.3 Senkronizasyon olmadan bypass (p1260 = 3)

Açıklama
Motor şebekeye aktarıldığında K1 kontaktörü açılır (konvertör pals blokajından sonra), motorun 
uyarma kaldırma süresi beklenir ve ardından K2 kontaktörü kapatılarak motor doğrudan 
şebekeden çalıştırılır.
Motorun senkronize olmayan çalıştırılması nedeniyle, çalıştırma sırasında bir dengeleme akımı 
akar ve bu, koruma donanımı tasarlanırken dikkate alınmalıdır (bkz. şekil "Senkronizasyon 
olmadan bypass anahtarlama örneği"). Bu nedenle bu bypass türü yalnızca düşük güçlü 
sürücüler için uygundur.
Konvertör motoru şebekeden devraldığında, önce K2 kontaktörü açılır ve uyarma kaldırma 
süresinden sonra K1 kontaktörü kapanır. Daha sonra konvertör dönen motoru yakalar ve 
motor konvertörden çalıştırılır.
Bu baypas türü için Voltage Sensing Module VSM10 gerekli değildir.
K2 kontaktörü, endüktif bir yük altında anahtarlamak için tasarlanmalıdır.
K1 ve K2 kontaktörleri aynı anda kapanmaya karşı kilitlenmelidir.
"Hızlı yeniden başlatma" işlevi etkinleştirilmelidir (p1200 = 1).
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Resim 9-21 Senkronizasyonsuz bypass için anahtarlama örneği

Etkinleştirme
Senkronizasyonsuz baypasın etkinleştirilmesi (p1260 = 3) aşağıdaki sinyaller kullanılarak 
tetiklenebilir (p1267):
• Kontrol sinyali üzerinden bypass (p1267.0 = 1):

Bypass'ın açılması bir dijital sinyal (p1266) üzerinden, örneğin bir üst düzey otomasyon 
tarafından tetiklenir. Dijital sinyal tekrar kaldırılırsa, debypass gecikme süresi (p1263) sona 
erdikten sonra konvertör işletimine geçiş tetiklenir.

• Devir eşiğinde bypass (p1267.1 = 1):
Belirli bir devir sayısına ulaşıldığında, sistem bypass'a geçer, yani konvertör ilgili başlatma 
konvertörü olarak kullanılır. Bypass'ın açılması için bir ön koşul, devir sayısı set değerinin ilgili 
bypass devir eşiğinden (p1265) daha büyük olmasıdır.
Konvertör işletimine geri geçiş, set değeri (rampa jeneratörü girişinde, r1119) ilgili bypass 
devir eşiğinin (p1265) altına düştüğünde başlatılır. Set değeri > Karşılaştırma değeri koşulu, 
konvertör işletimine geri dönüldükten sonra gerçek devir hala bypass devir eşiğinin (p1265) 
üzerindeyse, bypass'ın hemen tekrar etkinleştirilmesini önler.

Anahtarlama için bypass süresi, debypass süresi, bypass devri ve komut kaynağı değişkenleri 
ilgili parametreler aracılığıyla ayarlanır.
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Parametrelendirme
Senkronizasyonsuz bypass fonksiyonunu etkinleştirdikten sonra (p1260 = 3), aşağıdaki 
parametrelerin hala ayarlanması gerekir.

Tablo 9-9 Çakışmasız senkronizasyonlu bypass fonksiyonu için parametre ayarı
Parametre Açıklama

r1261.0 "Komut Şalter Motor - Güç ünitesi" sinyali (kontaktör K1)
r1261.1 "Komut Şalter Motor - Şebeke" sinyali (kontaktör K2)
p1262 = Bypass ölü zaman ayarı

Şebeke işletimine geçiş veya konvertör işletimine geri geçiş için toplam süre, 
p1262'nin toplamından ve ilgili şalterin denetleme süresinden elde edilir (p1274[x]).

p1263 = Debypass gecikme süresinin ayarlanması
Gecikme süresi, bypass komutunun sıfırlanması ile p1261.1'de 1'den 0'a durum de‐
ğişimi arasındaki süreye karşılık gelir (motor - şebeke şalter komutu).

p1264 = Bypass gecikme süresinin ayarlanması
Gecikme süresi, bypass komutunun ayarlanması ile p1261.0'da 1'den 0'a durum 
değişimi arasındaki süreye karşılık gelir (motor - güç ünitesi şalter komutu).

p1265 = p1267.1 = 1 için devir eşiğinin ayarlanması
p1266 = p1267.0 = 1 için kontrol sinyalinin ayarlanması
p1267.0 =
p1267.1 =

Bypass işlevi için tetikleme sinyalinin ayarlanması

p1269[0] = Kontaktör K1 geri bildirimi için sinyal kaynağı
p1269[1] = Kontaktör K2 geri bildirimi için sinyal kaynağı
p1274[x] Motor/sürücü ve motor/şebeke bypass şalteri için denetleme süresinin ayarlanması.
p3800 = 0 Senkronizasyon devre dışı.
p1200 = 1 "Hızlı yeniden başlatma" fonksiyonu her zaman aktiftir.

9.3.2.4 Fonksiyon planı

FP 7020 Senkronize et

9.3.2.5 Parametre

Baypas fonksiyonu
• p1200 Hızlı yeniden başlatma Çalışma tipi
• p1260 Baypas yapılandırması
• r1261 CO/BO: Bypass Kontrol/Durum kelimesi
• p1262 Bypass Ölü zaman
• p1263 Debypass Gecikme süresi
• p1264 Bypass Gecikme süresi
• p1265 Bypass Devir eşiği
• p1266 BI: Bypass Kontrol komutu
• p1267 Bypass Anahtarlama kaynağı yapılandırması
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• p1268 BI: Bypass senkronizasyon geri bildirimi tamamlandı
• p1269 BI: Bypass Şalter geri bildirimi
• p1274 BI: Bypass Şalter denetleme süresi
Senkronize et
• p3800 Senkronize şebeke tahriği etkinleştirme
• p3801 Senkronize şebeke tahriği tahrik nesnesi numarası
• p3802 BI: Senkronize şebeke tahriği onayı
• r3803 CO/BO: Senkronize şebeke tahriği denetim sözcüğü
• r3804 CO: Senkronize şebeke tahriği hedef frekansı
• r3805 CO: Senkronize şebeke tahriği frekans farkı
• p3806 Senkronize şebeke tahriği frekans farkı eşik değeri
• r3808 CO: Senkronize şebeke tahriği faz farkı
• p3809 Senkronize şebeke tahriği faz set değeri
• p3811 Senkronize şebeke tahriği frekans sınırlaması
• r3812 CO: Senkronize şebeke tahriği düzeltme frekansı
• p3813 Senkronize şebeke tahriği faz senkronluğu eşik değeri
• r3814 CO: Senkronize şebeke tahriği gerilim farkı
• p3815 Senkronize şebeke tahriği gerilim farkı eşik değeri
• r3819 CO/BO: Senkronize şebeke tahriği durum sözcüğü

9.3.3 Genişletilmiş fren kontrolü

Açıklama
"Genişletilmiş fren kontrolü" fonksiyon modülü, örneğin motor tutma ve işletim frenleri için 
karmaşık fren kontrolleri sağlar.
Fren aşağıdaki şekilde kontrol edilir, sıra ilgili önceliklendirmeyi temsil eder:
• p1215 parametresi üzerinden
• p1219[0...3] ve p0855 binektör parametreleri üzerinden
• Durma algılaması üzerinden
• Bir konektör bağlantısı eşik değeri üzerinden

Devreye alma
"Genişletilmiş fren kontrolü" fonksiyon modülü, devreye alma sihirbazı çalıştırılırken 
etkinleştirilebilir. Etkinleştirme, r0108.14 parametresi aracılığıyla kontrol edilebilir.
p1215 parametresi "3" olarak ayarlanmalı ve fren bir dijital çıkış üzerinden kontrol edilmelidir 
(örneğin TM31 müşteri terminal şeridinde).
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Geri bildirimli frenlerde genişletilmiş fren kontrolü
Geri bildirimli frenlerde (p1275.5 = 1), fren kumandalama ilgili frenin geri bildirim kontaklarına 
tepki verir. Zaman kademesi p1216, geri bildirim sinyaline kadar olan süreden büyükse; 
yaklaşma, karşılık gelen zaman farkı kadar geciktirilir.
Mümkün olduğu kadar az gecikmeyle yaklaşabilmek için p1216'da ayarlanan açılma süresi, 
geri bildirim sinyaline kadar olan süreden daha az olmalıdır. Ancak, p1216'daki zaman 
kademesi daha küçük ayarlanmışsa, A07931 "Fren açılmıyor" uyarısı belirir.
Çözüm:
1. "Geri bildirimli etkinleştirme" (p1275.6 = 1) seçeneğini etkinleştirin.

Pals etkinleştirme (BO: r1229.3) ve set değeri etkinleştirmesi (BO: r0899.15) artık ayarlanan 
zaman kademesinden (p1217, p1216) bağımsızdır. İlgili etkinleştirme, yalnızca geri 
bildirimlerle belirlenir (BI: p1222, BI: p1223). Zaman kademeleri (p1216, p1217) yalnızca 
A07931 "Fren açılmıyor" ve A07932 "Fren kapanmıyor" uyarısı üzerinde etkilidir.

2. Opsiyonel: İki uyarının artık görünmemesini sağlamak için iki zaman kademesinin (p1217, 
p1216) her birini 0 ms'ye ayarlayın.
Sonuç: Frenin izlenmesi ve uyarıların görüntülenmesi kapatılır.

Örnek 1: Kapalı frene karşı yaklaşma
Açma sırasında, fren henüz açık olmasa bile (p1152 = 1) set değeri hemen etkinleştirilir (eğer 
başka etkinleştirmeler mevcutsa). Fabrika ayarı p1152 = r0899.15 ayrılmalıdır. Sürücü 
başlangıçta kapalı frene karşı bir tork oluşturur. Fren sadece motor torku veya motor akımı 
(p1220) frenleme eşiği 1'i (p1221) geçtiğinde açılır.
Frenin tipine ve versiyonuna bağlı olarak, fren tamamen açılana kadar süreç farklı bir süre 
alır. Frenleme eşiğinin torku aşıldıktan sonra, işletim etkinleştirme sinyalinin (p0899.2) freni 
açma zaman aralığı (p1216) boyunca kesildiği dikkate alınmalıdır, böylece motor akımı bu 
zaman aralığında izin verilen sınır değerleri aşmaz veya oluşan motor torku frene zarar 
vermez. p1216 zaman aralığı, frenin fiilen serbest bırakılması gereken süreye bağlı olarak 
ayarlanmalıdır.
Bu yapılandırma, örn. sürücü, gerilim altındaki bir kayışa bağlandığında kullanılır (çelik 
endüstrisinde halka akümülatörü).

Örnek 2: Acil fren
Acil frenleme durumunda, araç elektriksel ve mekanik olarak aynı anda frenlenmelidir. Bu, acil 
fren tetikleme sinyali olarak KAPALI3 kullanılırsa elde edilebilir:
p1219[0] = r0898.2 und p1275.00 = 1 (KAPALI3 - "Freni hemen kapat" ve sinyali ters çevir).
KAPALI3 rampası (p1135), konvertörün frene karşı çalışmaması için 0 saniyeye ayarlanmalıdır. 
Bir frenleme direnci aracılığıyla ısıya dönüştürülmesi gereken rejeneratif enerji oluşabilir.
Bu tipik bir uygulama durumudur; örneğin perdah makineleri, kesici takımlar, şasiler ve 
presler için.
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Örnek 3: Vinç tahriklerinde işletim freni
Manuel kumandalı vinçlerde, tahrikin ilgili kumanda kolunun (joy stick) hareketine hemen tepki 
vermesi önemlidir. Bunun için, tahrik bir açma komutu (p0840) kullanılarak açılır (palslar 
etkinleştirilir). Devir sayısı set değeri (p1142) ve devir regülatörü (p0856) bloke edilir. Motor 
mıknatıslanmıştır. Bu nedenle, trifaze motorlarda normal mıknatıslanma süresi (1 - 2 s) artık 
gerekli değildir.
Joy stick sapmasından motorun hareketine kadar sadece fren açma süresi bir gecikme görevi 
görür. Joy stick saptırılırsa, bir "kontrolden set değeri etkinleştirme" söz konusudur (p1142, 
p1229.2, p1224.0 ile bağlı bit). Devir regülatörü, fren açma süresinden (p1216) sonra, devir 
sayısı set değeri etkinleştirildikten hemen sonra etkinleştirilir. Joy stick sıfır konumundayken, 
devir sayısı set değeri bloke edilir ve sürücü, rampa jeneratörünün yavaşlama rampası 
boyunca yavaşlar. Durma sınırının (p1226) altında kalınırsa, fren kapanır. Fren kapanma 
süresinden (p1217) sonra, devir regülatörü bloke edilir (Motorun artık gücü yoktur!). 
Genişletilmiş fren kontrolü, aşağıda açıklanan değişikliklerle kullanılır.

Resim 9-22 Vinç tahriki işletim freni örneği

Genişletilmiş fren kontrolünün kontrol ve durum mesajları

Tablo 9-10 Kontrol Genişletilmiş fren kontrolü
Sinyal adı Binektör girişi Akış kumandası / ara bağlantı parame‐

treleri kontrol kelimesi
Etkinleştirme Devir sayısı set değeri p1142   BI: Devir sayısı set değeri onayı STWA.6
Etkinleştirme Set değeri 2 p1152   BI: Set değeri 2 Etkinleştirme p1152 = r0899.15
Durdurma freni mutlaka açılmalıdır p0855   BI: Durdurma freni mutlaka açıl‐

malıdır
STWA.7
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Sinyal adı Binektör girişi Akış kumandası / ara bağlantı parame‐
treleri kontrol kelimesi

Devir sayısı ayarlayıcısının onaylanması p0856   BI: Devir sayısı ayarlayıcısının 
onaylanması

STWA.12

Durdurma freni mutlaka kapatılmalıdır p0858   BI: Durdurma freni mutlaka ka‐
patılmalıdır

STWA.14

Tablo 9-11 Durum mesajı Genişletilmiş fren kontrolü
Sinyal adı Parametre Fren durum kelimesi
"Freni aç" komutu (sürekli sinyal) r1229.1 B_ZSW.1
Pals etkinleştirme Genişletilmiş fren kon‐
trolü

r1229.3 B_ZSW.3

Fren açılmıyor r1229.4 B_ZSW.4
Fren kapanmıyor r1229.5 B_ZSW.5
Frenleme eşiği aşıldı r1229.6 B_ZSW.6
Fren eşik değerinin altına düşüldü r1229.7 B_ZSW.7
Fren denetleme süresi doldu r1229.8 B_ZSW.8
Pals etkinleştirme talebi eksik/n_reg blo‐
ke edildi

r1229.9 B_ZSW.9

Fren VEYA bağlantısı Sonuç r1229.10 B_ZSW.10
Fren VE bağlantısı Sonuç r1229.11 B_ZSW.11

Fonksiyon planı
FP 2704 Genişletilmiş fren kontrolü - Durma algılaması (r0108.14 = 1)
FP 2707 Genişletilmiş fren kontrolü - Frenin açılması/kapatılması (r0108.14 = 1)
FP 2711 Genişletilmiş fren kontrolü - Sinyal çıkışları (r0108.14 = 1)

Parametre
• r0108.14 Genişletilmiş fren kontrolü
• r0899 CO/BO: Durum kelimesi Akış kumandası
Durma denetimi
• r0060 CO: Set değeri filtresinden önce devir sayısı set değeri
• r0063[0...2] CO: Devir sayısı gerçek değeri
• p1224[0...3] BI: Hareketsiz durum konumunda motor tutma freninin kapatılması
• p1225 CI: Duraklama tespit tertibatı eşik değeri
• p1226 Durma denetimi devir eşiği
• p1227 Duraklama tespit tertibatı denetleme süresi
• p1228 Pals bastırma gecikme süresi
• p1276 Motor tutma freni durma algılaması köprülemesi
Frenin açılması ve kapatılması
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• p0855 BI: Durdurma freni mutlaka açılmalıdır
• p0858 BI: Durdurma freni mutlaka kapatılmalıdır
• p1216 Motor tutma freni Açma süresi
• p1217 Motor tutma freni Kapatma süresi
• p1218[0...1] BI: Motor tutma frenini açma
• p1219[0...3] BI: Motor tutma frenini derhal kapat
• p1220 CI: "Motor tutma frenini aç" sinyal kaynağı eşik değeri
• p1221 "Motor tutma frenini aç" eşik değeri
• p1277 Motor tutma freni yavaşlaması frenleme eşiği aşıldı
• p1279 BI: Motor tutma freni VEYA/VE bağlantısı
Fren denetimleri
• p1222 BI: Motor tutma freni için fren kapalı geri bildirimi
• p1223 BI: Motor tutma freni için fren açık geri bildirimi
Konfigürasyon, kontrol/durum kelimeleri
• p1215 Motor durdurma freni Konfigürasyon
• r1229 CO/BO: Motor tutma freni durum kelimesi
• p1275 Motor tutma freni kumanda sözcüğü
• p1278 Motor tutma freni Tip

9.3.4 Genişletilmiş izleme fonksiyonları

Açıklama
"Genişletilmiş izleme fonksiyonları" fonksiyon modülü ayrıca aşağıdaki izleme fonksiyonlarını da 
etkinleştirir:
• Devir sayısı set değeri izleme: |n_soll| ≤ p2161
• Devir sayısı set değeri izleme: n_itibari > 0
• Yük denetimi
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Yük denetimi açıklaması
Bu fonksiyon, motor ile çalışma tezgahı arasındaki güç aktarımının izlenmesini sağlar. Tipik 
uygulamalar; örneğin tahrik giriş ve çıkış millerinin kayış kasnaklarını veya dişlilerini saran ve 
böylece çevresel hızları ve çevresel kuvvetleri ileten V kayışları, düz kayışlar veya zincirlerdir. Yük 
denetimi, hem çalışma tezgahının blokajını hem de güç aktarımındaki kesintiyi belirleyebilir. 
Yük denetimi ile güncel devir/tork eğrisi programlanan devir/tork eğrisiyle (p2182 ila p2190) 
karşılaştırılır. Mevcut değer programlanan tolerans bandının dışındaysa, p2181 parametresine 
bağlı olarak bir arıza veya uyarı tetiklenir. Arıza veya uyarı mesajı, p2192 parametresi kullanılarak 
geciktirilebilir. Bu, kısa süreli geçiş durumlarının neden olduğu yanlış alarmları önler.

Resim 9-23 Yük denetimi (p2181 =1)

Devreye alma
"Genişletilmiş izleme fonksiyonları" fonksiyon modülü, devreye alma sihirbazı çalıştırılırken 
etkinleştirilebilir. Etkinleştirme, r0108.17 parametresi aracılığıyla kontrol edilebilir.

Fonksiyon planı
FP 8010 Devir sayısı mesajları 1
FP 8011 Devir sayısı mesajları 2
FP 8013 Yük denetimi
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Parametre
• p2150 Histerez devri 3
• p2151 CI: Mesajlar için devir sayısı set değeri
• p2161 Devir sayısı eşik değeri 3
• p2181 Yük denetimi tepkisi
• p2182 Yük denetimi devir sayısı eşiği 1
• p2183 Yük denetimi devir sayısı eşiği 2
• p2184 Yük denetimi devir sayısı eşiği 3
• p2185 Yük torku izleme Devir eşiği 1 Üst
• ...  
• p2190 Yük torku izleme Devir eşiği 3 Alt
• p2192 Yük denetimi gecikme süresi
• r2198.4 |n_soll| ≤ p2161
• r2198.5 n_itibari > 0
• r2198.11 Yük denetimi uyarı olduğunu bildiriyor
• r2198.12 Yük denetimi arıza olduğunu bildiriyor

9.3.5 Atalet momenti tahmin edicisi

Arka plan
Konvertör, yükün atalet momentinden ve devir sayısı set değerindeki değişiklikten, motor için 
gereken hızlanma torkunu hesaplar. Hızlanma torku, devir regülatörü ön kontrolü aracılığıyla 
tork set değerinin ana bölümünü belirler. Devir regülatörü, ön kontroldeki yanlışlıkları düzeltir.

Resim 9-24 Atalet momenti tahmin edicisinin devir kontrolü üzerindeki etkisi
Konvertördeki atalet momentinin değeri ne kadar doğru olursa, devir değiştikten sonra aşma 
o kadar düşük olur.
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Resim 9-25 Atalet momenti tahmin edicisinin devir sayısı üzerindeki etkisi

Fonksiyon
Konvertör; yükün ve motorun toplam atalet momentini mevcut devirden, motorun mevcut 
torkundan ve yükün sürtünme momentinden hesaplar.

Resim 9-26 Atalet tahmin edicisinin işlevine genel bakış

Yük momentinin hesaplanması
Atalet momentinin belirlenmesi için öncelikle yük momentinin belirlenmesi gerekir.

Resim 9-27 Yük momentinin hesaplanması
Yük momentini (örn. sürtünme kuvveti) belirlemek için, sıfıra eşit olmayan sabit devirli fazlar 
gereklidir. 
Küçük devir değişikliklerinde konvertör, motorun mevcut torkundan ilgili yük momentini ML 
hesaplar.
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Bunun için aşağıdaki koşullar karşılanmalıdır:
• Devir sayısı ≥ p1226
• Hızlanma set değeri < 8 1/s2

• Hızlanma x atalet momenti (r1493) < 0,9 x p1560
Yük momenti belirlendikten sonra, hızlanma veya yavaşlama fazlarında atalet momenti 
belirlenebilir. p1502 kaynağı 1 sinyaline sahipse, atalet momenti tahmini yapılmaz.
Atalet momenti tahmininin doğruluğu, hızlanmanın büyüklüğü ile artar. Atalet momenti 
tahmininin başlangıç değeri, parametrelenmiş atalet momentidir (J = p0341 x p0342 + p1498).

Atalet momentinin hesaplanması
Devir değişikliği daha büyükse, konvertör ilk olarak hızlanma torkunu MB; motor torku MM, 
yük momenti ML ve sürtünme momenti MR arasındaki fark olarak hesaplar:
MB = MM - ML - MR

Resim 9-28 Atalet momentinin hesaplanması
Motorun ve yükün atalet momenti J; ilgili MB hızlanma torkundan ve α açısal ivmelenmeden 
elde edilir:
J = MB / α
Hesaplama için aşağıdaki koşullar sağlanmalıdır:

① Ölçülen hızlanma torku MB aşağıdaki iki koşulu karşılamalıdır:
• MB > p1560 x r0333 (nominal motor torku) olmalıdır.
• MB, sürtünme momentinin % 80'inden büyük olmalıdır (0,4 x (p1563 - p1564)).

② Enkodersiz işletimde devir > p1755 (kontrollü işletiminde) olmalıdır.
③ Hızlanmadan sonra konvertör, yük momentini yeniden hesaplar.
Yük tahmini yapıldıysa ve atalet momenti yerleşmediyse (r1407.24/26 = 0), hızlanmayı 
(p2572/p2573) artırmanızı öneririz.
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Yük atalet momenti, motor atalet momentinden önemli ölçüde büyükse, yük atalet momenti 
parametrelemesi ile (p1498) geçiş işlemi iyileştirilebilir.

Atalet momentinin ön kontrolü
Motorun çoğunlukla sabit devirde çalıştığı uygulamalarda, konvertör yukarıda açıklanan işlevi 
kullanarak atalet momentini nadiren hesaplayabilir. Bu durum için atalet momentinin ön 
kontrolü söz konusudur. Atalet momentinin ön kontrolü, atalet momenti ile yük momenti 
arasında yaklaşık olarak doğrusal bir ilişki olmasını gerektirir.
Atalet momenti ön kontrolünü yapılandırmak için p5310'u kullanabilirsiniz.
• Karakteristik eğri hesaplamasını bit 0 aracılığıyla (p5312 ... p5315) etkinleştirebilirsiniz.
• Atalet momenti ön kontrolünü bit 1 aracılığıyla etkinleştirebilirsiniz.
Aşağıdaki bit kombinasyonları mümkündür:

p5310.0 = 0, 
p5310.1 = 0

Atalet momenti ön kontrolü aktif değil

p5310.0 = 0, 
p5310.1 = 1

Atalet momenti ön kontrolü olmadan katsayıların döngüsel hesapla‐
maları (devreye alma)

p5310.0 = 1, 
p5310.1 = 0

Atalet momenti ön kontrolü etkinleştirildi (katsayıların döngüsel he‐
saplamaları olmadan)

p5310.0 = 1, 
p5310.1 = 1

Atalet momenti ön kontrolü etkinleştirildi (katsayıların döngüsel he‐
saplamaları ile)

Atalet momenti ön kontrolünün durum kelimesi r5311'de görüntülenir.

Örnek
Yatay bir konveyör durumunda, atalet momenti ilk yaklaşmada yüke bağlıdır.

Resim 9-29 Atalet momenti J ile yük momenti ML arasındaki ilişki
Yük momenti ve tork arasındaki ilişki, konvertörde doğrusal bir karakteristik eğri olarak 
saklanır.
• Pozitif dönüş yönünde:

Atalet momenti J = p5312 x Yük momenti ML + p5313
• Negatif dönüş yönünde:

Atalet momenti J = p5314 x Yük momenti ML + p5315
Karakteristik eğriyi belirlemek için aşağıdaki seçeneklere sahipsiniz:
• Diğer ölçümlerden karakteristik eğri bilgisi zaten mevcuttur. Bu durumda, devreye alma 

sırasında parametreleri bilinen değerlere ayarlamanız gerekir.
• Konvertör, motorun çalışması sırasında ölçümler yoluyla karakteristik eğriyi yinelemeli olarak 

belirler.
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Diğer ek işlevler
• Hızlandırılmış atalet momenti tahmini (p1400.24 = 1)

Bu ayarla, yumuşak hızlanma süreçlerinde atalet momenti tahmini daha hızlı belirlenebilir.
• Devir regülatörü adaptasyonu (p5271.2 = 1)

Devir regülatörü kazancı için tahmini yük atalet momenti dikkate alınır.

Devreye alma
"Atalet momenti tahmin edicisi" fonksiyon modülü, devreye alma sihirbazı çalıştırılırken 
etkinleştirilebilir. Etkinleştirme, r0108.10 parametresi aracılığıyla kontrol edilebilir.

Atalet momenti tahmin edicisinin etkinleştirilmesi
Atalet momenti tahmincisi fabrika ayarlarında devre dışı bırakılmıştır: p1400.18 = 0, 
p1400.20 = 0, p1400.22 = 0.
Devreye alma sırasında motor tanımlamasının döner ölçümünü yaptıysanız, atalet momenti 
tahmin edicisini devre dışı bırakmanızı öneririz.

Ön koşullar
• Enkodersiz vektör kontrolünü seçtiniz.
• Motor hızlanırken veya yavaşlarken yük momenti sabit olmalıdır.

Örneğin konveyör uygulamaları veya santrifüjler, sabit bir yük momenti için tipiktir.
Örneğin fan uygulamalarına izin verilmez.

• Devir sayısı set değeri, üst üste binen parazit sinyallerinden muaftır.
• Motor ve yük pozitif olarak birbirine bağlı değildir.

Örneğin gevşek veya aşınmış V kayışları nedeniyle motor mili ile yük arasında kayma olan 
sürücülere izin verilmez.

Ön koşullar karşılanmıyorsa, atalet momenti tahmin edicisini etkinleştirmemelisiniz.

Yöntem
Atalet momenti tahmin edicisini etkinleştirmek için aşağıdakileri yapın:
1. p1400.18 = 1 ayarını yapın
2. Kontrol edin: p1496 ≠ 0 
3. Devir regülatörü ön kontrolünün hızlanma modelini etkinleştirin: p1400.20 = 1.
p1400.22 = 1 ile, atalet tahmin edicisi tarafından belirlenen değer ilgili pals blokajında 
korunur.
p1400.24 = 1 ile atalet momenti, yumuşak hızlanma süreçlerinde hızlandırılmış şekilde 
belirlenebilir.

Fonksiyon planı
FP 6035 Atalet momenti tahmin edicisi (r0108.10 = 1)
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Parametre
• r0108 Tahrik nesneleri fonksiyon modülü
• r0333 Motor nominal momenti
• p0341 Motor atalet torku
• p0342 Atalet momenti Toplam ataletin motora oranı
• p1226 Duraklama tespit tertibatı Devir eşiği
• p1400 Devir sayısı regülasyonu Konfigürasyon
• p1402 Akım regülasyonu ve motor modeli Konfigürasyon
• r1407 CO/BO: Durum kelimesi Devir regülatörü
• r1493 CO: Toplam atalet torku
• p1496 Hızlanma ön kontrolü Ölçeklendirme
• p1497 CI: Atalet momenti Ölçeklendirme
• p1498 Yük Atalet momenti
• p1502 BI: Atalet momenti tahmin edicisinin dondurulması
• r1518 CO: Hızlanma momenti
• r1538 CO: Üst tork sınırı etkin
• r1539 CO: Alt tork sınırı etkin
• p1560 Atalet momenti tahmin edicisi Hızlanma Eşik değeri
• p1561 Atalet momenti tahmin edicisi Değişiklik zamanı Atalet momenti
• p1562 Atalet momenti tahmin edicisi Değişiklik zamanı Yük
• p1563 CO: Atalet momenti tahmin edicisi Yük momenti Dönüş yönü pozitif
• p1564 CO: Atalet momenti tahmin edicisi Yük momenti Dönüş yönü negatif
• p1755 Motor modeli Geçiş devri Enkodersiz işletim
• p5310 Atalet momenti ön kontrolü Konfigürasyon
• r5311 Atalet momenti ön kontrolü Durum kelimesi
• p5312 Atalet momenti ön kontrolü doğrusal pozitif
• p5313 Atalet momenti ön kontrolü sabit pozitif
• p5314 Atalet momenti ön kontrolü doğrusal negatif
• p5315 Atalet momenti ön kontrolü sabit negatif
• p5316 Atalet momenti ön kontrolü Değişiklik zamanı Atalet momenti
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9.4 Denetleme ve koruma fonksiyonları

9.4.1 Genel güç ünitesi koruması

Açıklama
SINAMICS güç üniteleri, güç bileşenleri için kapsamlı korumaya sahiptir.

Tablo 9-12 Güç ünitelerinin genel koruması
Şuna karşı koruma: Koruma önlemi Reaksiyon
Aşırı akım 1) İki eşikle izleme:

• İlk eşik aşıldı
 
A30031, A30032, A30033
Bir fazın akım sınırlaması yanıt verdi.
İlgili fazdaki pals, bir pals süresi boyunca bloke edilir. 
Çok sık aşılırsa 
F30017 -> KAPALI2 gerçekleşir

• İkinci eşik aşıldı F30001 "Aşırı akım" -> KAPALI2
Ara devre aşırı gerilimi 1) Ara devre geriliminin donanım kapatma 

eşiği ile karşılaştırılması
F30002 "Aşırı gerilim" -> KAPALI2

Ara devre düşük gerilimi 1) Ara devre geriliminin donanım kapatma 
eşiği ile karşılaştırılması

F30003 "Düşük gerilim" -> KAPALI2

Kısa devre 1) Aşırı akım izleme için ikinci eşik F30001 "Aşırı akım" -> KAPALI2
IGBT modüllerinin Uce izlemesi F30022 "Uce izleme" -> KAPALI2

Toprak kaçağı Tüm faz akımlarının toplamının izlenme‐
si

p0287'deki eşik aşıldıktan sonra:
F30021 "Güç ünitesi: Toprak kaçağı" -> KAPALI2
Not:
r0069[6]'da tüm faz akımlarının toplamı görüntülenir; 
işletim için p0287[1]'deki değer, izolasyonu bozulma‐
mış faz akımlarının toplamından daha yüksek olarak 
ayarlanmalıdır.

Şebeke faz kesintisi algıla‐
ması 1)

  F30011 "Ana akım devresinde şebeke faz kesintisi" -> 
KAPALI2

1) İzleme eşikleri konvertörde kalıcı olarak saklanır ve kullanıcı tarafından değiştirilemez.

9.4.2 Termal izlemeler ve aşırı yük tepkileri

Açıklama
Termal güç ünitesi denetiminin görevi, kritik durumları tespit etmektir. Uyarı eşikleri aşıldıktan 
sonra, devam eden işletime izin veren (örn. azaltılmış güçle) ve anında kapatmayı önleyen, 
parametrelendirilebilir reaksiyon seçenekleri mevcuttur. Parametreleme seçenekleri yalnızca 
kullanıcı tarafından değiştirilemeyen kapatma eşiklerinin altındaki müdahaleleri temsil eder.
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Aşağıdaki termal izlemeler mevcuttur:
• I²t izlemesi - A07805 - F30005

İlgili I²t izlemesi, yarı iletkenlere kıyasla büyük bir termal zaman sabitine sahip bileşenleri 
korumak için kullanılır. Konvertör kullanımı r0036 % 100'den daha büyük bir değer 
gösteriyorsa, I²t ile ilgili bir aşırı yük söz konusudur (nominal işletime göre % cinsinden 
kapasite kullanımı).

• Soğutma elemanı sıcaklığı - A05000 - F30004
Güç yarı iletkenleri (IGBT) üzerindeki soğutma elemanlarının r0037[0] sıcaklığını izlemek için 
kullanılır.

• Çip sıcaklığı - A05001 - F30025
IGBT blokaj katmanı ile soğutma elemanı arasında önemli sıcaklık farkları oluşabilir. 
Hesaplanan blokaj katmanı sıcaklığı r0037[13...18]'de görüntülenir; izleme, belirtilen 
maksimum blokaj katmanı sıcaklığının aşılmamasını sağlar.

Bu üç izlemeden biri ile ilgili bir aşırı yük oluşursa, önce bir uyarı verilir. Uyarı eşiği p0294 (I²t 
izleme), kapatma değerlerine göre parametrelendirilebilir.

Aşırı yük tepkileri
Termal yükleri ve dolayısıyla güç ünitesindeki kayıpları azaltmak için aşağıdaki yöntemler ve aşırı 
yük tepkileri mevcuttur.
• Pals frekansının azaltılması

Pals frekansının azaltılması, güç ünitesindeki kayıpları azaltmanın etkili bir yoludur. Bunun 
nedeni, anahtarlama kayıplarının, toplam kayıpların çok yüksek bir oranını oluşturmasıdır. 
Birçok uygulamada, pals frekansındaki geçici bir azalma tolere edilebilir.
Dezavantaj:
Pals frekansı azaltıldığında, akım dalgalanması artar. Düşük atalet momenti ile bu, motor mili 
üzerindeki tork dalgalanmasını artırabilir ve gürültü seviyesini yükseltebilir. Kontrol 
teknolojisi açısından kritik olmayan uygulamalar için (örn. pompa ve fan sürücüleri için) pals 
frekansında bir azalma olan aşırı yük tepkisini kullanmanızı öneririz.
Not
Bu yöntem yalnızca, güç ünitesi minimum pals frekansından daha yüksek bir pals frekansıyla 
çalışıyorsa ve pals frekansında bir azalmaya izin veriliyorsa kullanılabilir.

• Çıkış akımının azaltılması
Pals frekansının düşürülmesi istenmiyorsa veya buna izin verilmiyorsa (örn. pals frekansı 
zaten en düşük seviyeye ayarlanmışsa), bu prosedürü öneririz.
Dezavantaj:
Bu prosedür yalnızca bir devir sapmasını tolere eden ve sabit bir torkla çalıştırılması 
gerekmeyen sürücüler için anlamlıdır.
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Reaksiyonlar
Control Unit gerekli reaksiyonları p0290'ı kullanarak ayarlar. Bu parametre kullanılarak, 
açıklanan prosedür, termal yükü azaltmak için çeşitli kombinasyonlarda kullanılabilir.
Ayarlanan prosese bağlı olarak, aşağıdaki reaksiyonlar mümkündür:
• Azaltma yok (p0290 = 1)

Pals frekansının veya çıkış akımının (= çıkış frekansı) azaltılması uygun yöntemler değilse, bu 
seçeneği seçin. Bu durumda kovertör, uyarı eşiği aşıldıktan sonra çalışma noktasını 
değiştirmez; böylece sürücü, kapatma değerlerine ulaşılana kadar çalışmaya devam edebilir. 
Kapatma eşiğine ulaşıldığında, konvertör kapanır ve aşağıdaki arızalardan birini verir.
– F30004 (Güç ünitesi: Aşırı sıcaklık Soğutma elemanı Dalgalı redresör)
– F30005 (Güç ünitesi: Aşırı yük I2t)
– F30025 (Güç ünitesi: Aşırı sıcaklık Çip)
Kapanmaya kadar geçen süre tanımlanmadı ve aşırı yük düzeyine bağlı. Proses nedeniyle 
ağdaki bireysel sürücülerin herhangi bir set değeri sapmasına izin vermeyen veya pals 
frekansına mutlaka uyulması gereken uygulamalar için p0290 = 1 ayar değerini öneriyoruz.

• Çıkış akımının azaltılması (p0290 = 0)
"0" ayar değeri için şunlar geçerlidir:
Bir sıcaklık uyarı eşiği veya I2t uyarı eşiği aşılırsa, çıkış akımı (= çıkış frekansı) azaltılır. Çıkış 
akımındaki azalma, güç ünitesini termal olarak rahatlatmak için yeterli değilse; ilgili parazit 
eşiğine ulaşıldığında sürücü kapanır.
Not
Bu ayar, sabit tork gerektiren sürücüler için uygun değildir.
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• Pals frekansının azaltılması (p0290 = 3, 13)
Bu yöntem aşağıdaki uygulamalar için uygundur:
– Sürücü sık sık başlatılıyor ve hızlandırılıyor.
– Sürücü, yoğun şekilde dalgalanan bir tork profiline sahip. Çıkış akımının düşürülmesi 

istenmiyor.
– Sürücü, düşük dinamiklerle ve ara sıra aşırı yük ile çalıştırılıyor. Devir sapmasına izin 

verilmiyor.
"3" ayar değeri için şunlar geçerlidir:
Bir sıcaklık uyarı eşiği aşılırsa, pals frekansı izin verilen bir minimuma düşürülür.
"13" ayar değeri için şunlar geçerlidir:
Bu durumda, çip sıcaklığı mevcut yüke göre değerlendirilir. Bu sıcaklık ilgili uyarı eşiğini 
aşarsa, pals frekansı izin verilen bir minimuma düşürülür. "3" ayar değerinin aksine, pals 
frekansı, çip sıcaklığının değerlendirilmesi nedeniyle sıcaklık uyarı eşiğine ulaşılmadan önce 
düşürülür.

• Pals frekansının ve çıkış akımının azaltılması (p0290 = 2, 12)
Bu yöntem aşağıdaki uygulamalar için uygundur:
– Sürücü sık sık başlatılıyor ve hızlandırılıyor.
– Sürücü, yoğun şekilde dalgalanan bir tork profiline sahip.
"2" ayar değeri için şunlar geçerlidir:
Bir sıcaklık uyarı eşiği aşılırsa, pals frekansı izin verilen bir minimuma düşürülür. Pals 
frekansının düşürülmesi, güç ünitesini termal olarak rahatlatmak için yeterli değilse; çıkış 
akımı da azaltılır. I²t uyarı eşiğine ulaşıldığında, pals frekansı ayarlanan değerde kalırken 
sadece çıkış akımı azaltılır.
"12" ayar değeri için şunlar geçerlidir:
Bu durumda, çip sıcaklığı mevcut yüke göre değerlendirilir. Bu sıcaklık ilgili uyarı eşiğini 
aşarsa, pals frekansı izin verilen bir minimuma düşürülür. "2" ayar değerinin aksine, pals 
frekansı, çip sıcaklığının değerlendirilmesi nedeniyle sıcaklık uyarı eşiğine ulaşılmadan önce 
düşürülür. Çip sıcaklığına ek olarak soğutma elemanı sıcaklığı ve I2t izleme için uyarı eşikleri 
de aşılırsa, çıkış akımı azaltılır.

Fonksiyon planı
FP 8021 Güç ünitesi termal denetimi

Parametre
• r0036 CO: Güç ünitesi Aşırı yük I2t
• r0037 CO: Güç ünitesi Sıcaklıklar
• p0290 Güç ünitesi aşırı yük reaksiyonu
• r0293 CO: Güç ünitesi Uyarı eşiği Model sıcaklığı
• p0294 I2t aşırı yükü için güç ünitesi ikazı
• r2135.13 Arıza Termal aşırı yük Güç ünitesi
• r2135.15 Uyarı Termal aşırı yük Güç ünitesi
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9.4.3 Blokaj koruması

Açıklama
"Motor bloke" arızası sadece, sürücünün devri p2175'te ayarlanabilen devir eşiğinin altındaysa 
tetiklenir.
• Vektör kontrolünde, devir regülatörünün sınırda olması şartı da karşılanmalıdır
• U/f kontrolünde ilgili akım sınırına da ulaşılmalıdır.
Açma gecikmesinden sonra (p2177), "Motor bloke" mesajı ve F07900 arızası oluşturulur.
Blokaj denetimi etkinleştirmesi, p2144 aracılığıyla devre dışı bırakılabilir.

Resim 9-30 Blokaj koruması

Fonksiyon planı
FP 8012 Sinyaller ve izleme fonksiyonları - Tork mesajları, motor bloke oldu/durdu

Parametre
• p2144 BI: Motor Blokaj denetimi Etkinleştirme (olumsuz)
• p2175 Motor bloke Devir eşiği
• p2177 Motor bloke Gecikme süresi
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9.4.4 Durma koruması (yalnızca vektör kontrolünde)

Açıklama
Enkoderli devir kontrolünde p1744'te ayarlanan durma algılaması devir eşiği aşılırsa, r1408.11 
(devir adaptasyonu devir sapması) ayarlanır.
Alt devir aralığında p1745'te ayarlanan hata eşik değeri aşılırsa (p1755 x (%100 - p1756)'dan 
az), r1408.12 (motor durdu) ayarlanır.
İki sinyalden biri ayarlanırsa, p2178'deki gecikme süresinden sonra F07902 arızası (motor 
durdu) tetiklenir.

T 0

F7902

r2198.7

p2178 (0.010)

0.000... 10.000 s

³1

r1408.12

r1408.11

0.00...210 000.00 1/min

p1744 (100.00)

p1745 (5.0)

0.0...1000.0 %

Resim 9-31 Durma koruması

Fonksiyon planı
FP 6730 Vektör kontrolü - Motor Module'e giden arabirim (ASM, p0300 = 1)
FP 8012 Mesajlar ve izlemeler - Tork mesajları, motor bloke oldu/durdu

Parametre
• r1408 CO/BO: Kontrol durum kelimesi Akım regülatörü
• p1744 Motor modeli Devir eşiği Durma algılaması
• p1745 Motor modeli Hata eşik değeri Durma algılaması
• p1755 Motor modeli Geçiş devri Enkodersiz işletim
• p1756 Motor modeli Geçiş devri Gecikme Enkodersiz işletim
• p2178 Motor durdu Gecikme süresi
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9.4.5 Termal motor koruması

9.4.5.1 Açıklama

Açıklama
Termal motor korumasının birincil görevi, kritik durumları tespit etmektir. Uyarı eşikleri 
aşıldıktan sonra, devam eden işletime izin veren (örn. azaltılmış güçle) ve anında kapatmayı 
önleyen, parametrelendirilebilir reaksiyon seçenekleri mevcuttur (p0610).
• Koruma, sıcaklık sensörü olmadan da (p0600 = 0 veya p4100 = 0) etkili olabilir. Çeşitli motor 

parçalarının (stator, demir, rotor) sıcaklıkları, bir sıcaklık modeli kullanılarak dolaylı olarak 
belirlenir.

• Sıcaklık sensörlerini bağlayarak, motordaki sıcaklık doğrudan belirlenir. Yeniden başlatma 
durumunda veya bir şebeke kesintisinden sonra, kesin başlangıç sıcaklıkları hemen elde 
edilebilir.

9.4.5.2 TM31 müşteri terminal şeridinde sıcaklık sensörü bağlantısı (opsiyon G60)

KTY üzerinden sıcaklık tespiti
Bağlantı, X522:7 (Temp+) ve X522:8 (Temp‑) terminallerinde müşteri terminal şeridindeki 
(TM31) diyotun geçiş yönünde yapılır. Ölçülen sıcaklık değeri –140 ila +188,6 °C aralığında 
sınırlandırılır ve ek değerlendirmelere sunulur.
• Harici sensör aracılığıyla motor sıcaklığı algılamasının etkinleştirilmesi: p0600 = 10.

Müşteri terminal şeridi TM31 (opsiyon G60) mevcutsa ve devreye alma tamamlandıktan 
sonra, harici sensörün kaynağı ilgili müşteri terminal şeridine ayarlanır (p0603 = {TM31} 
r4105).

• KTY sıcaklık sensörü tipi ayarı: p4100 = 2.

PTC üzerinden sıcaklık tespiti
Bağlantı, X522:7/8 terminalindeki müşteri terminal şeridinde (TM31) yapılır. Uyarı veya arıza 
anahtarlaması için eşik değeri 1650 Ω'dur. Eşik aşıldığında, yapay olarak oluşturulmuş bir sıcaklık 
değeri dahili olarak -50 °C'den +250 °C'ye değişir ve bu değer daha fazla değerlendirme için 
kullanıma sunulur.
• Harici sensör aracılığıyla motor sıcaklığı algılamasının etkinleştirilmesi: p0600 = 10.

Müşteri terminal şeridi TM31 (opsiyon G60) mevcutsa ve devreye alma tamamlandıktan 
sonra, harici sensörün kaynağı ilgili müşteri terminal şeridine ayarlanır (p0603 = {TM31} 
r4105).

• PTC sıcaklık sensörü tipi ayarı: p4100 = 1.
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PT1000 üzerinden sıcaklık algılaması
Bağlantı, X522:7/8 terminalindeki müşteri terminal şeridinde (TM31) yapılır. Ölçülen sıcaklık 
değeri –99 ila +188,6 °C aralığında sınırlandırılır ve ek değerlendirmelere sunulur.
• Harici sensör aracılığıyla motor sıcaklığı algılamasının etkinleştirilmesi: p0600 = 10.

Müşteri terminal şeridi TM31 (opsiyon G60) mevcutsa ve devreye alma tamamlandıktan 
sonra, harici sensörün kaynağı ilgili müşteri terminal şeridine ayarlanır (p0603 = {TM31} 
r4105).

• PT1000 sıcaklık sensörü tipi ayarı: p4100 = 6.

9.4.5.3 Sensor Module'de sıcaklık sensörü bağlantısı (opsiyon K50)

KTY üzerinden sıcaklık tespiti
Bağlantı, ilgili Temp‑ ve Temp+ terminallerinde Sensor Module üzerindeki diyotun geçiş 
yönünde gerçekleşir (bkz. "Elektrik kurulumu" bölümündeki ilgili alt bölüm).
• Enkoder 1 üzerinden motor sıcaklık algılamasının etkinleştirilmesi: p0600 = 1.
• KTY sıcaklık sensörü tipi ayarı: p0601 = 2.

PTC üzerinden sıcaklık tespiti
Bağlantı, Sensor Module'de ilgili Temp‑ ve Temp+ terminallerinde yapılır (bkz. "Elektrik 
kurulumu" bölümündeki ilgili alt bölüm). Uyarı veya arıza anahtarlaması için eşik değeri 
1650 Ω'dur.
• Enkoder 1 üzerinden motor sıcaklık algılamasının etkinleştirilmesi: p0600 = 1.
• PTC sıcaklık sensörü tipi ayarı: p0601 = 1.

PT1000 üzerinden sıcaklık algılaması
Bağlantı, Sensor Module'de ilgili Temp‑ ve Temp+ terminallerinde yapılır (bkz. "Elektrik 
kurulumu" bölümündeki ilgili alt bölüm).
• Enkoder 1 üzerinden motor sıcaklık algılamasının etkinleştirilmesi: p0600 = 1.
• PTC sıcaklık sensörü tipi ayarı: p0601 = 6.

9.4.5.4 Doğrudan Control Interface Module'de sıcaklık sensörü bağlantısı

KTY üzerinden sıcaklık tespiti
Bağlantı, X41:3 (Temp‑) ve X41:4 (Temp+) terminallerinde Control Interface Module'de diyotun 
geçiş yönünde yapılır.
• Motor Module aracılığıyla motor sıcaklığı algılamasının etkinleştirilmesi: p0600 = 11.
• KTY sıcaklık sensörü tipi ayarı: p0601 = 2.
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PTC üzerinden sıcaklık tespiti
Bağlantı, Control Interface Module'de X41:3 (Temp‑) ve X41:4 (Temp+) terminallerinde yapılır. 
Uyarı veya arıza anahtarlaması için eşik değeri 1650 Ω'dur.
• Motor Module aracılığıyla motor sıcaklığı algılamasının etkinleştirilmesi: p0600 = 11.
• PTC sıcaklık sensörü tipi ayarı: p0601 = 1.

Bimetal açma kontağı üzerinden sıcaklık algılaması
Bağlantı, Control Interface Module'de X41:3 (Temp‑) ve X41:4 (Temp+) terminallerinde yapılır. 
Uyarı veya arıza anahtarlaması için eşik değeri 100 Ω'dur.
• Motor Module aracılığıyla motor sıcaklığı algılamasının etkinleştirilmesi: p0600 = 11.
• Bimetal açma kontağı sıcaklık sensörü tipi ayarı: p0601 = 4.

PT100 üzerinden sıcaklık algılaması
Bağlantı, Control Interface Module'de X41:3 (Temp‑) ve X41:4 (Temp+) terminallerinde yapılır. 
PT100 ölçüm değeri için sıcaklık ofseti, p0624 kullanılarak ayarlanabilir.
• Motor Module aracılığıyla motor sıcaklığı algılamasının etkinleştirilmesi: p0600 = 11.
• PT100 sıcaklık sensörü tipi ayarı: p0601 = 5.

PT1000 üzerinden sıcaklık algılaması
Bağlantı, Control Interface Module'de X41:3 (Temp‑) ve X41:4 (Temp+) terminallerinde yapılır.
• Motor Module aracılığıyla motor sıcaklığı algılamasının etkinleştirilmesi: p0600 = 11.
• PT1000 sıcaklık sensörü tipi ayarı: p0601 = 6.

Paralel anahtarlama cihazları için sensör bağlantısı
Paralel anahtarlama cihazlarında sıcaklık sensörünün bağlı olduğu güç ünitesinin numarası 
p0602 üzerinden belirtilmelidir.
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9.4.5.5 Sıcaklık sensörü değerlendirmesi

KTY, PT100 veya PT1000 üzerinden sıcaklık algılaması
• Uyarı eşiğine ulaşıldığında (p0604 üzerinden ayarlanabilir, devreye aldıktan sonra teslimat 

durumu 120 °C), A07910 uyarısı tetiklenir.
p0610 parametresi, sürücünün tetiklenen uyarıya nasıl yanıt vereceğini ayarlamak için 
kullanılabilir:
– 0: Reaksiyon yok, sadece uyarı, I_maks'ta azaltma yok
– 1: I_maks'ın azaltılması ile uyarı ve arıza (F07011)
– 2: Uyarı ve arıza (F07011), I_max'ta azaltma yok
– 12: Uyarı ve arıza (F07011), I_max'ta azaltma yok, sıcaklık depolaması

• Arıza eşiğine ulaşıldığında (p0605 üzerinden ayarlanabilir, devreye alma sonrasında teslimat 
durumu 155 °C), p0610'daki ayarla bağlantılı olarak F07011 arızası tetiklenir.

PTC veya bimetal açma kontağı üzerinden sıcaklık tespiti
• PTC veya bimetal açma kontağı yanıt verdikten sonra A07910 uyarısı tetiklenir.
• p0606'daki bekleme süresi geçtikten sonra, F07011 arızası tetiklenir.

Kablo kopması veya kısa devre bakımından sensör denetimi
• Sensör kablosundaki kısa devre bakımından sensör denetimi, bir PTC ve bir PT1000 veya 

KTY84 sensör ile mümkündür. PT1000 veya KTY84 sensörüyle kablo kopması denetimi 
mümkündür:
Motor sıcaklık denetiminin sıcaklık değeri -140 ila +250 °C'lik öngörülen aralığın dışındaysa, 
sensör hattında bir kablo kopması veya kısa devre mevcuttur, A07015 "Motor sıcaklık sensörü 
Uyarı" uyarısı tetiklenir. p0607'deki bekleme süresi geçtikten sonra, F07016 "Motor sıcaklık 
sensörü Arıza" arızası tetiklenir.

• F07016 arızası p0607 = 0 aracılığıyla gizlenebilir. Bir asenkron motor bağlıysa sürücü, termal 
motor modelinin hesaplanan verileriyle çalışmaya devam eder.

• p0600'da ayarlanan motor sıcaklık sensörünün bağlı olmadığı algılanırsa, A07820 "Sıcaklık 
sensörü bağlı değil" uyarısı tetiklenir.

9.4.5.6 Termal motor modeli
Termal motor modelleri, sıcaklık sensörü olmadan veya sıcaklık sensörü kapalıyken bile 
(p0600 = 0) termal motor koruması sağlamak için kullanılır.
Sıcaklık sensörlerinin ve bir termal motor modelinin aynı anda kullanılması da mantıklıdır. 
Örneğin sensörler tarafından zamanında algılanmayan çok hızlı bir sıcaklık artışı bir motoru 
tehlikeye atabilir. Bu durum, düşük ısı kapasiteli motorlarda meydana gelebilir.
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Sıcaklık modeline bağlı olarak, sıcaklık artışı ya farklı motor parçalarına (stator, rotor) atanır 
ya da motor akımından ve termal zaman sabitinden hesaplanır. Ek sıcaklık sensörleri ile motor 
sıcaklık modelinin bir kombinasyonu da kullanılabilir.

DİKKAT
Motor sensörsüz çalıştırıldığında aşırı ısınma nedeniyle maddi hasar
Bir termal motor modeli, bir sensörün tamamen yerini alamaz. Termal model; yanlış monte 
edilirse, ortam sıcaklığı artırılırsa veya parametreleme yanlışsa motoru koruyamaz. Termal 
motor modelleri, sıcaklık sensörleri olmadan ortam sıcaklıklarını veya motorun başlangıç 
sıcaklığını algılayamaz veya dikkate alamaz. Bu, motorun aşırı ısınmasına ve maddi hasara 
neden olabilir.
• Artan ortam sıcaklığı veya motorun başlangıç sıcaklığında artış söz konusu ise, termal motor 

modellerini kullanmayın.

Termal motor modeli 1 (sürekli uyarılan senkron makineler için)
Termal I2t motor modeli, bir sıcaklık sensörü aracılığıyla algılamaya ek olarak, motordaki 
dinamik yükler nedeniyle motor sargılarının ısınmasını da belirler.
Model motor sıcaklığı ilgili r0632 parametresinde görüntülenir. Aşağıdaki değerlerden 
hesaplanır:
• Düzleştirilmemiş gerçek akım değeri (r0068[0])
• Motor durma akımı (p0318)
• I2t motor modeli Termal zaman sabiti (p0611)
• Sıcaklık sensörü olmayan işletimde ölçülen motor sıcaklığı (r0035) veya motor ortam sıcaklığı 

(p0613, p0625)
• Nominal yükte motor sıcaklığı (p0605, genişletme ile p0627)

Motor modelinin devreye alınması
Termal I2t motor modeli p0612.0 = 1 aracılığıyla etkinleştirilir, motor modelinin 
genişletmeleri ayrıca p0612.8 = 1 üzerinden etkinleştirilebilir.

Not
Motor devreye alındığında, genişletme (p0612.8 = 1) dahil termal motor modeli 1 (p0612.0 = 1) 
otomatik olarak etkinleştirilir.
Otomatik aktivasyon için gereksinimler:
• Sürekli uyarılan bir senkron motorun kullanılması
• Motor sensörü mevcut değil
• Hiçbir (başka) termal motor modeli etkin değil

Önemli ayarlar
Termal motor modeli 1 veya bu modelin genişletmesi için en önemli parametreler aşağıda 
açıklanmıştır.
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İlgili genişletme daha sonra etkinleştirilirse, genişletmenin karşılık gelen parametrelerine, 
genişletmenin etkinleştirilmesinden önceki parametrelerin değerleri önceden atanır.

Aşağıdaki ayarlar için parametre‐
ler

Açıklama

p0612.8 = 0 p0612.8 = 1
p0605 p5390 Uyarı eşiği

Model motor sıcaklığı (r0632) uyarı eşiğini aşarsa, ilgili A07012 "Sürücü: Motor sıcaklığı 
modeli 1/3 Aşırı sıcaklık" uyarısı verilir.

p0615 p5391 Arıza eşiği
Model motor sıcaklığı (r0632) arıza eşiğini aşarsa, ilgili F07011 "Sürücü: Motor aşırı 
sıcaklığı" arızası tetiklenir.

p0605 p0627 + 40 °C Anma sıcaklığı (sargı)
Ortam sıcaklığına göre stator sargısının nominal aşırı sıcaklığını tanımlar.

1,333 (sabit de‐
ğer)

p5350 Artma faktörü
Durma konumundaki bakır kayıpları için artma faktörünü tanımlar.

p0612 = 0x1 p0612 = 0x101 Etkinleştirme
Motor modelini veya ek olarak genişletmeyi etkinleştirir.

r0632 r0632 Güncel sıcaklık
Motor sıcaklık modelinin stator sargısı sıcaklığını gösterir.

r0034 r0034 Motor kullanımı
Mevcut motor kullanımını gösterir.

Ortam sıcaklığını dikkate alın
Termal motor modeli 1 için herhangi bir sıcaklık sensörü parametrelenmemişse, motor 
modeli 1, hesaplama için otomatik olarak 20 °C'lik bir ortam sıcaklığını kullanır. Bu standart 
sıcaklıktan farklı bir ortam sıcaklığını aşağıdaki şekilde belirleyebilirsiniz:
1. p0612.12 = 1 ayarını etkinleştirin.

Bu, p0613 parametresini etkinleştirir. Fabrika ayarı 20 °C'dir
2. Motor modelinde fabrika ayarından farklı bir ortam sıcaklığını hesaba katmak istiyorsanız, 

p0613'te beklenen ortam sıcaklığını girin.

Not
Motor devreye alındığında p0612.12 = 1 ayarı otomatik olarak etkinleştirilir. Gerekirse 
p0613'teki değer değiştirilebilir.

Termal motor modeli 2 (asenkron motorlar için)
Termal motor modeli 2, asenkron motorlarda kullanılır. Burada 3 kütleli bir termal model söz 
konusudur.
Bu, termal motor korumasının, sıcaklık enkoderi olmayan işletimde veya sıcaklık sensörü 
kapatıldığında da (p0600 = 0) mümkün olduğu anlamına gelir.
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Motor modelinin devreye alınması
Termal 3 kütle modeli p0612.1 = 1 aracılığıyla etkinleştirilir. Bir genişletme, motor modelini 
daha hassas hale getirir, bu ayrıca p0612.9 = 1 üzerinden de etkinleştirilebilir.

Not
Motor devreye alındığında, termal motor modelinin genişletmesi (p0612.9 = 1) otomatik olarak 
etkinleştirilir.

Motor modeli için ayarlar
Toplam motor kütlesi p0344 üzerinden girilir.
3 kütle modeli, toplam motor kütlesini aşağıdaki gibi böler:
• p0617 = termal olarak aktif demir kütlesi (stator (stator): Sac paketler ve muhafaza) 

p0344'ün yüzdesi olarak
• p0618 = termal olarak aktif bakır kütle (stator: sargılar) p0344'ün yüzdesi olarak
• p0619 = termal olarak aktif rotor kütlesi (Rotor) p0344'ün yüzdesi olarak
Sıcaklık girişleri:
• p0625 = Ortam sıcaklığı
• p0626 = Stator demir aşırı sıcaklığı
• p0627 = Stator sargısı aşırı sıcaklığı
• p0628 = Rotor sargısı aşırı sıcaklığı
Motor sıcaklıkları, motor ölçüm değelerine göre hesaplanır. Hesaplanan sıcaklıklar aşağıdaki 
parametrelerde görüntülenir:
• r0630 Motor sıcaklığı modeli Ortam sıcaklığı
• r0631 Motor sıcaklığı modeli Stator demir sıcaklığı
• r0632 Motor sıcaklığı modeli Stator sargısı sıcaklığı
• r0633 Motor sıcaklığı modeli Rotor sıcaklığı
KTY veya PT1000 enkoder ile işletimde, 3 kütle modelinin hesaplanan sıcaklık değeri sürekli 
olarak ölçülen sıcaklık değerini takip eder. Sıcaklık enkoderi kapatıldıktan sonra (p0600 = 0 
veya p0601 = 0), daha sonraki hesaplamalar için son ölçülen sıcaklık değeri kullanılır.

9.4.5.7 Fonksiyon planı

FP 8016 Termal izleme Motor, Mot_temp ZSW F/A
FP 8017 Motor sıcaklığı modeli 1 (I2t)
FP 8018 Motor sıcaklığı modeli 2
FP 9576 TM31 - Sıcaklık değerlendirmesi (KTY/PTC)
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9.4.5.8 Parametre

Sıcaklık sensörü değerlendirmesi
• r0035 CO: Motor sıcaklığı
• p0600 İzleme için motor sıcaklık sensörü
• p0601 Motor sıcaklığı sensörü sensör tipi
• p0603 Motor sıcaklığı sinyal kaynağı
• p0604 Motor aşırı sıcaklığı Uyarı eşiği
• p0605 Motor aşırı sıcaklığı Arıza eşiği
• p0606 Motor aşırı sıcaklığı Zaman kademesi
• p0607 Sıcaklık sensörü hatası zaman aşaması
• p0610 Motor aşırı sıcaklığı Reaksiyon
• p0614 Termal direnç adaptasyonu redüksiyon faktörü
• p0624 Motor sıcaklığı ofseti PT100
• p4100 TM31 Sıcaklık değerlendirmesi sensör tipi
• r4105 CO: TM31 Sıcaklık değerlendirmesi Gerçek değer
Termal motor modeli 1 (sürekli uyarılan senkron makineler için)
• r0034 CO: Motor kullanımı
• r0068[0] CO: Düzleştirilmemiş güncel akım değeri
• p0318 Motor durma akımı
• p0605 Motor aşırı sıcaklığı Arıza eşiği
• p0610 Motor aşırı sıcaklığı Reaksiyon
• p0611 I2t motor modeli Termal zaman sabiti
• p0612 Termal motor modeli Konfigürasyon
• p0613 Mot_temp_mod 1/3 Ortam sıcaklığı
• p0615 I2t motor modeli Arıza eşiği
• p0625 Motor ortam sıcaklığı
• p0627 Motor Aşırı sıcaklığı Stator sargısı
• p0632 Mot_temp_mod Stator sargısı sıcaklığı
• p5350 Mot_temp_mod 1/3 Durma Artma faktörü
• p5390 Mot_temp_mod 1/3 Uyarı eşiği
• p5391 Mot_temp_mod 1/3 Arıza eşiği
Termal motor modeli 2 (asenkron motorlar için)
• p0344 Motor kütlesi
• p0612 Termal motor modeli Konfigürasyon
• p0617 Stator Termal olarak ilgili demir içeriği
• p0618 Stator Termal olarak ilgili bakır içeriği
• p0619 Rotor Termal olarak ilgili kütle
• p0625 Motor ortam sıcaklığı
• p0626 Motor Aşırı sıcaklığı Stator demiri
• p0627 Motor Aşırı sıcaklığı Stator sargısı
• p0628 Motor Aşırı sıcaklığı Rotor sargısı
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• r0630 Mot_temp_mod Ortam sıcaklığı
• r0631 Mot_temp_mod Stator demir sıcaklığı
• r0632 Mot_temp_mod Stator sargısı sıcaklığı
• r0633 Mot_temp_mod Rotor sıcaklığı

9.4.6 TM150 üzerinden sıcaklık algılaması (opsiyon G51)

9.4.6.1 Açıklama
Terminal Module 150 (TM150), sıcaklık sensörleri için 6 adet 4 kutuplu prize sahiptir. Sıcaklık 
sensörleri 1x2, 1x3 veya 1x4 iletken teknolojisi ile bağlanabilir. 2x2 iletken teknolojisinde 
12 adede kadar giriş kanalı değerlendirilebilir. Fabrika ayarında 12 giriş kanalı değerlendirilebilir. 
Sıcaklık kanalları 3 gruba kadar birleştirilebilir ve birlikte değerlendirilebilir.
PTC, KTY84, bimetal açma kontağı, PT100 ve PT1000 tipindeki sıcaklık sensörleri bağlanabilir 
ve değerlendirilebilir. Sıcaklık değerlerinin arıza ve uyarı eşikleri, -99 °C ila 251 °C arasında 
ayarlanabilir.
Sıcaklık sensörleri, aşağıdaki tabloya göre X531 ila X536 terminal şeritlerine bağlanır.
TM150'nin sıcaklık girişleri galvanik olarak ayrılmamıştır.

Sensör tiplerinin seçimi
• p4100[0...11], ilgili sıcaklık kanalı için sensör tipini ayarlar.
• r4105[0...11], sıcaklık kanalının güncel değerini gösterir.

PTC ve bimetal açma kontakları gibi anahtarlamalı sıcaklık sensörlerinde, sembolik olarak iki 
sınır değeri görüntülenir:
– r4105[0...11] = ‑50 °C: Gerçek sıcaklık değeri, nominal tepki verme sıcaklığının altındadır.
– r4105[0...11] = +250 °C: Gerçek sıcaklık değeri, nominal tepki verme sıcaklığının 

üzerindedir.

Not
PTC ve bimetal açma kontağı
r4105[0...11]'deki gösterge, gerçek sıcaklık değerine karşılık gelmez.

Tablo 9-13 Sensör tiplerinin seçimi
p4100[0...11] değeri Sıcaklık sensörü Sıcaklık göstergesi aralığı r4105[0...11]

0 Değerlendirme kapatıldı -
1 PTC termistörü -50 °C veya +250 °C
2 KTY84 -99 °C ila +250 °C
4 Bimetal NC kontağı -50 °C veya +250 °C
5 PT100 -99 °C ila +250 °C
6 PT1000 -99 °C ila +250 °C
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Hat dirençlerinin ölçülmesi
2 iletkenli sensörler kullanıldığında (1x2‑, 2x2 iletken teknolojisi), ölçüm hassasiyetini artırmak 
için güç direnci ölçülebilir ve kaydedilebilir.
Hat direncini belirleme prosedürü:
1. İlgili terminal bloğu için ölçüm yöntemini (1x2/2x2) seçin (p4108[0...5] = 0, 1).
2. İlgili kanal için gerekli sensör tipini ayarlayın (p4100[x] = 1 ... 6, x = 0...5 veya 0...11).
3. Bağlanacak sensörü köprüleyin (sensörün yanındaki sensör kablosuna kısa devre yapın).
4. Sensör hatlarını karşılık gelen 1(+), 2(-) veya 3(+), 4(-) terminallerine bağlayın.
5. İlgili kanal için hat direnci ölçümünü başlatın (p4109[x] = 1).
6. p4109[x] = 0'dan sonra, p4110[x]'te ölçülen direnç değerini kontrol edin.
7. Sıcaklık sensörünün üzerindeki köprüyü tekrar çıkarın.
Ölçülen hat direnci daha sonra sıcaklık değerlendirmesinde dikkate alınır. Hat direncinin 
değeri, p4110[0...11] içinde kaydedilir.

Not
Kablo direnci
p4110[0...11]'deki hat direnci değeri de doğrudan girilebilir.

Şebeke filtresi
Besleme şebekesindeki parazitleri engellemek için bir filtre mevcuttur. Filtre, p4121 üzerinden 
50 Hz veya 60 Hz nominal şebeke frekansına ayarlanabilir.

9.4.6.2 6 kanala kadar ölçüm

2 iletkenli teknolojide bir sensörle sıcaklık algılaması
Mit p4108[0...5] = 0 ile 2 iletkenli teknolojide bir sensörü, 4 iletkenli bağlantıda 1(+) ve 2(-) 
terminallerine kaydedersiniz.
Terminal 3 ve 4 açık kalır.

3 iletkenli teknolojide bir sensörle sıcaklık algılaması
p4108[0...5] = 2 ile 3 iletkenli teknolojide bir sensörü, 4 iletkenli bağlantıda 3(+) ve 4(-) 
terminallerine kaydedersiniz.
Ölçüm kablosu 1(+) terminaline bağlanır.
İlgili 2(-) ve 4(-) terminallerini kısa devre yapmanız gerekir.
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4 iletkenli teknolojide bir sensörle sıcaklık algılaması
p4108[0...5] = 3 ile 4 iletkenli teknolojide bir sensörü, 4 iletkenli bağlantıda 3(+) ve 4(-) 
terminallerine kaydedersiniz.
Ölçüm kablosu 1(+) ve 2(-) terminaline bağlanır.

9.4.6.3 12 kanala kadar ölçüm

2 iletkenli teknolojide iki sensörle sıcaklık algılaması
p4108[0...5] = 1 ile 2 iletkenli teknolojide bir sensörü kaydedersiniz.
Birinci sensör 1(+) ve 2(-) terminallerine bağlanır.
İkinci sensör (Numara = Birinci sensör + 6) ilgili 3(+) ve 4(-) terminallerine bağlanır.
X531 terminaline 2 iletkenli teknolojide iki sensör bağlantısı durumunda, birinci sensör 
sıcaklık kanalı 1'e atanır. İkinci sensör ise kanal 7'ye (1+6) atanır.

Not
12 sıcaklık kanalı için bağlantı planı
TM150'deki sıcaklık sensörleri sırayla numaralandırılmaz. İlk 6 sıcaklık kanalı, numaralarını 0'dan 
5'e kadar korur. Diğer 6 sıcaklık kanalı, X531 terminalinden başlayarak art arda 6'dan 11'e kadar 
numaralandırılmıştır.

8 sıcaklık kanalı için örnek:
• X531 terminaline 2x2 iletken: p4108[0] = 1 ≙ Sensör 1, kanal 0'da ve sensör 2, kanal 6'da
• X532 terminaline 2x2 iletken: p4108[1] = 1 ≙ Sensör 1, kanal 1'de ve sensör 2, kanal 7'de
• X533 terminaline 1x3 iletken: p4108[2] = 2 ≙ Sensör 1, kanal 2'de
• X534 terminaline 1x3 iletken: p4108[3] = 2 ≙ Sensör 1, kanal 3'te
• X535 terminaline 1x4 iletken: p4108[4] = 3 ≙ Sensör 1, kanal 4'te
• X536 terminaline 1x2 iletken: p4108[5] = 0 ≙ Sensör 1, kanal 5'te

9.4.6.4 Sıcaklık sensörlerinin grup oluşumu
Sıcaklık kanalları, p4111[0...2] ile gruplandırılabilir. Her grup için gerçek sıcaklık değerlerinden 
(r4105[0...11]) aşağıdaki hesaplanan değerler verilmiştir:
• Maksimum: r4112[0...2], (Dizin 0,1,2 = Grup 0,1,2)
• Minimum: r4113[0...2]
• Ortalama değer: r4114[0...2]
Örnek:
0, 3, 7 ve 9 kanallarının gerçek sıcaklık değeri grup 1'de özetlenmelidir:
• p4111[1].0 = 1
• p4111[1].3 = 1
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• p4111[1].7 = 1
• p4111[1].9 = 1
Grup 1'den hesaplanan değerler, daha fazla ara bağlantı için aşağıdaki parametrelerde 
mevcuttur:
• r4112[1] = Maksimum
• r4113[1] = Minimum
• r4114[1] = Ortalama değer

Not
Sıcaklık kanallarının grup oluşumu
Sadece sürekli ölçüm yapan sıcaklık sensörlerini gruplar halinde birleştirin. Duruma bağlı olarak, 
anahtarlanan sıcaklık sensörleri PTC'ye ve bimetal açma kontağına sadece ‑50 °C ve +250 °C 
olmak üzere iki sıcaklık atanır. 
Sürekli ölçüm yapan sıcaklık sensörlerine sahip bir grup içinde, maksimum/minimum/ortalama 
değerlerin hesaplanması, anahtarlanan sıcaklık sensörleri dikkate alınarak büyük ölçüde 
saptırılır.

9.4.6.5 Sıcaklık kanallarının değerlendirilmesi
12 sıcaklık kanalının her biri için p4102[0...23] üzerinden bir uyarı eşiği ve bir arıza eşiği 
ayarlanabilir (Çift parametre dizinleri: Uyarı eşikleri, Tek parametre dizinleri: Arıza eşikleri). 
Sıcaklık eşikleri her kanal için ‑99 °C ila +251 °C arasında ayarlanabilir. p4102[0...23] = 251 
durumunda ilgili eşiğin değerlendirilmesi devre dışı bırakılır.
p4118[0...11] üzerinden her kanal için p4102[0...23]'teki arıza/uyarı eşiklerine yönelik bir 
gecikme ayarlanabilir.
Uyarı eşikleri için aşağıdakiler geçerlidir:
• Bir kanala ait gerçek sıcaklık değeri, ayarlanan uyarı eşiğini aşarsa (r4105[x] > p4102[2x]), 

ilgili uyarı verilir. Aynı anda zaman kademesi p4103[0...11] başlatılır.
• Uyarı, gerçek sıcaklık değeri (r4105[x]) ilgili uyarı eşiğine (p4102[2x]) - Gecikme (p4118[x]) 

ulaşana veya altına düşene kadar mevcut durumda kalır.
• Zaman kademesi geçtikten sonra gerçek sıcaklık değeri hala uyarı eşiğinin üzerindeyse, ilgili 

bir arıza verilir.
Arıza eşikleri için aşağıdakiler geçerlidir:
• Bir kanala ait gerçek sıcaklık değeri, ayarlanan arıza eşiğini aşarsa (r4105[x] > p4102[2x+1]), 

ilgili arıza verilir.
• Arıza, gerçek sıcaklık değeri (r4105[x]) ilgili arıza eşiğine (p4102[2x+1]) - Gecikme 

(p4118[x]) ulaşana veya altına düşene ve onaylanana kadar mevcut durumda kalır.
Sıcaklık sinyalini düzleştirmek için bir filtre p4119[0...11] aracılığıyla her kanal için 
etkinleştirilebilir.
Filtrenin zaman sabiti, etkin sıcaklık kanallarının sayısına bağlıdır ve r4120'de okunabilir.
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Bir grup içindeki bir sensörün arızalanması
Bir grup içindeki bir sıcaklık sensörünün arızasına verilecek tepki, p4117[0...2] parametresi ile 
ayarlanabilir:
• p4117[x] = 0: Arızalı sensör grupta dikkate alınmaz.
• p4117[x] = 1: Bir sensör arızalanırsa, grubun maksimum değeri, minimum değeri ve 

ortalama değeri için ‑300 °C değeri verilir.

Sıcaklık kanalları için düzleştirme süresi
Uzun veya blendajsız sıcaklık hatlarında parazit etkileri tetiklenebilir ve sürücünün hatalı bir 
şekilde kapatılmasına neden olabilir. Bunu önlemek amacıyla, TM150'deki her sıcaklık kanalı için 
ilgili sıcaklık sinyaline yönelik bir düzleştirme süresi bireysel olarak yapılandırılabilir.
Düzleştirme, 1. derece bir derin geçiş filtresi kullanılarak yapılır. Etkin düzleştirme 
süresi sabiti, aynı anda etkin olan sıcaklık kanallarının sayısına bağlıdır ve r4120[0...11] 
parametresinde görüntülenir.
Ayarlanacak düzleştirme süresi sabiti, şu formül kullanılarak hesaplanır:
Düzleştirme süresi sabiti (p4122) ≥ 2 x aktif kanal sayısı x 50 ms

Düzleştirme süresinin ayarlanması (sensör 5 örneğinde)
• Düzleştirme süresini etkinleştirin: p4119[5] = 1.
• Düzleştirme süresi sabitini girin: p4122[5] = 1.

Düzleştirme süresi sabitini yukarıda gösterilen formülü kullanarak belirleyebilirsiniz. Bu 
amaçla, kaç tane sıcaklık kanalı için düzleştirme süresi ayarlamak istediğinizi bilmeniz 
gerekir. p4122'de girildikten sonra, seçilen sıcaklık kanalı için uygulanan düzleştirme süresi 
görüntülenir (r4120[0...11]).

9.4.6.6 Fonksiyon planı

FP 9625 TM150 - Sıcaklık değerlendirmesi Yapı (Kanal 0 ... 11)
FP 9626 TM150 - Sıcaklık değerlendirmesi 1x2, 3, 4 iletken (Kanal 0 ... 5)
FP 9627 TM150 - Sıcaklık değerlendirmesi 2x2 iletken (Kanal 0 ... 11)

9.4.6.7 Parametre

• p4100[0...11] TM150 Sensör tipi
• r4101[0...11] TM150 Sensör direnci
• p4102[0...23] TM150 Arıza eşiği/uyarı eşiği
• p4103[0...11] TM150 Gecikme süresi
• r4104.0...23 BO: TM150 Sıcaklık değerlendirmesi Durum
• r4105[0...11] CO: TM150 Gerçek sıcaklık değeri
• p4108[0...5] TM150 Terminal bloğu Ölçüm yöntemi
• p4109[0...11] TM150 Hat direnci Ölçüm
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• p4110[0...11] TM150 Hat direnci Değer
• p4111[0...2] TM150 Grup Kanal ataması
• r4112[0...2] CO: TM150 Grup Gerçek sıcaklık değeri Maksimum değer
• r4113[0...2] CO: TM150 Grup Gerçek sıcaklık değeri Minimum değer
• r4114[0...2] CO: TM150 Grup Gerçek sıcaklık değeri Ortalama değer
• p4117[0...2] TM150 Grup Sensör hatası Etki
• p4118[0...11] TM150 Arıza eşiği/Uyarı eşiği Gecikme
• p4119[0...11] TM150 Düzleştirmeyi etkinleştir/devre dışı bırak
• r4120[0...11] TM150 Gerçek değer Ms cinsinden düzleştirme süresi
• p4121 TM150 Filtre Nominal şebeke frekansı
• p4122[0...11] TM150 Düzleştirme süresi sabiti
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Teşhis / arızalar ve uyarılar 10
10.1 Bu bölümün içeriği

Bu bölümün içeriği:
• Mevcut teşhis seçenekleri ve bir hata durumunda sebebin ortadan kaldırılması hakkında 

uyarılar
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10.2 Teşhis

Açıklama
Bu bölümde, hata nedenlerinin sınırlandırılmasına ve hataların giderilmesi için gerekli 
önlemlerin alınmasına yönelik prosedürler açıklanmıştır.

Not
Hatalar veya hatalı fonksiyonlar
Cihazda hatalar veya hatalı fonksiyonlar meydana gelirse, olası nedenler dikkatlice kontrol 
edilmeli ve uygun önlemler alınmalıdır. Hatanın nedenleri bulunamazsa veya arızalı parçalar 
tespit edilirse, şubeniz veya satış destek merkeziniz, hata durumunun detaylı bir açıklamasıyla 
birlikte Siemens Servisi ile iletişime geçmelidir. İletişim adresleri önsözde listelenmiştir.

10.2.1 LED'ler aracılığıyla teşhis

Control Unit (-A10)

Tablo 10-1 Control Unit CU320-2 DP LED'lerinin açıklaması
LED Renk Durum Açıklama
RDY (READY) --- KAPALI Elektronik akım beslemesi yok veya izin verilen tolerans aralığının 

dışında.
Yeşil Sürekli ışık Bileşenler çalışmaya hazırdır ve çevrimsel DRIVE-CLiQ iletişimi ger‐

çekleşir.
Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

İşletmeye alma / Reset (sıfırlama)

Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Hafıza kartına yazma.

Yanıp sönen ışık 
0,5 s açık, 3 s kapalı

PROFIenergy enerji tasarruf modu etkin (opsiyon G33 - CBE20 ile 
bağlantılı olarak)

Kırmızı Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Genel hata

Kırmızı/ Yeşil Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Control Unit çalışmaya hazır.
Ancak yazılım lisansları eksik.

Turuncu Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Bağlı DRIVE-CLiQ komponentlerinin Firmware güncellemesi yapılıyor.

Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Bileşenlerin Firmware güncellemesi tamamlanmıştır. İlgili bileşen‐
den POWER ON bekleniyor.

Yeşil / Turun‐
cu veya Kır‐
mızı / Turun‐
cu

Yanıp sönen ışık 2 
Hz

LED aracılığıyla bileşen algılama etkinleştirildi (p0124[0]).
Not:
Her iki olasılık da p0124[0] = 1 aracılığıyla etkinleştirme sırasındaki 
LED durumuna bağlıdır.
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LED Renk Durum Açıklama
COM 
PROFIdrive döngü‐
sel işletimi

--- KAPALI Döngüsel iletişim (henüz) gerçekleşmedi.
Not:
Control Unit çalışmaya hazır olduğunda PROFIdrive iletişime hazırdır 
(bkz. RDY LED'i).

Yeşil Sürekli ışık Periyodik iletişim gerçekleşiyor.
Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Döngüsel iletişim henüz tam olarak gerçekleşmedi.
Olası nedenler:
- Kontrolör herhangi bir set değeri göndermiyor.
- Adım senkronizasyonlu işletimde, kontrolör tarafından hiçbir veya 
hatalı bir Global Control (GC) aktarılmıyor.

Kırmızı Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

PROFIBUS-Ana birim hatalı parametreleme / konfigürasyon gönderi‐
yor

Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Döngüsel bus iletişimi kesildi veya kurulamadı.

OPT
(OPTION)

--- KAPALI Elektronik akım beslemesi yok veya izin verilen tolerans aralığının 
dışında.
Bileşen çalışmaya hazır değil.
Option Board mevcut değil veya ilişkili tahrik nesnesi oluşturulmadı.

Yeşil Sürekli ışık Board opsiyonu çalışmaya hazır.
Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Kullanılan Option Board'a bağlıdır 1).

Kırmızı Sürekli ışık Kullanılan Option Board'a bağlıdır 1).
Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Kullanılan Option Board'a bağlıdır 1).

Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Bu bileşende en az bir arıza mevcut.
Option Board hazır değil (örneğin açıldıktan sonra).

RDY ve COM Kırmızı Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Veri yolu hatası - İletişim kesildi.

RDY ve OPT Turuncu Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Bağlı opsiyon kartının Firmware güncellemesi yapılıyor.

1) OPT LED'inin herhangi bir bireysel davranışı, ilgili opsiyon kartı için açıklanmıştır.

Teşhis / arızalar ve uyarılar
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Tablo 10-2 Control Unit CU320-2 PN LED'lerinin açıklaması
LED Renk Durum Açıklama
RDY (READY) --- KAPALI Elektronik akım beslemesi yok veya izin verilen tolerans aralığının 

dışında.
Yeşil Sürekli ışık Bileşenler çalışmaya hazırdır ve çevrimsel DRIVE-CLiQ iletişimi ger‐

çekleşir.
Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

İşletmeye alma / Reset (sıfırlama)

Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Hafıza kartına yazma.

Yanıp sönen ışık 
0,5 s açık, 3 s kapalı

PROFIenergy enerji tasarruf modu etkin

Kırmızı Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Genel hata

Kırmızı/ Yeşil Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Control Unit çalışmaya hazır.
Ancak yazılım lisansları eksik.

Turuncu Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Bağlı DRIVE-CLiQ komponentlerinin Firmware güncellemesi yapılıyor.

Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Bileşenlerin Firmware güncellemesi tamamlanmıştır. İlgili bileşen‐
den POWER ON bekleniyor.

Yeşil / Turun‐
cu veya Kır‐
mızı / Turun‐
cu

Yanıp sönen ışık 2 
Hz

LED aracılığıyla bileşen algılama etkinleştirildi (p0124[0]).
Not:
Her iki olasılık da p0124[0] = 1 aracılığıyla etkinleştirme sırasındaki 
LED durumuna bağlıdır.

COM 
PROFIdrive döngü‐
sel işletimi

--- KAPALI Döngüsel iletişim (henüz) gerçekleşmedi.
Not:
Control Unit çalışmaya hazır olduğunda PROFIdrive iletişime hazırdır 
(bkz. RDY LED'i).

Yeşil Sürekli ışık Periyodik iletişim gerçekleşiyor.
Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Döngüsel iletişim henüz tamamlanmadı.
Olası nedenler:
- Kontrolör herhangi bir set değeri göndermiyor.
- Adım senkronizasyonlu işletimde, Global Control (GC) aktarılmıyor 
veya kontrolör tarafından hatalı şekilde aktarılıyor.
- "Shared Device" seçildi ve yalnızca bir kontrolör bağlandı.

Kırmızı Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Bus hatası, hatalı parametreleme / konfigürasyon

Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Döngüsel bus iletişimi kesildi veya kurulamadı.

Teşhis / arızalar ve uyarılar
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LED Renk Durum Açıklama
OPT
(OPTION)

--- KAPALI Elektronik akım beslemesi yok veya izin verilen tolerans aralığının 
dışında.
Bileşen çalışmaya hazır değil.
Option Board mevcut değil veya ilişkili tahrik nesnesi oluşturulmadı.

Yeşil Sürekli ışık Board opsiyonu çalışmaya hazır.
Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Kullanılan Option Board'a bağlıdır 1).

Kırmızı Sürekli ışık Kullanılan Option Board'a bağlıdır 1).
Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Kullanılan Option Board'a bağlıdır 1).

Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Bu bileşende en az bir arıza mevcut.
Option Board hazır değil (örneğin açıldıktan sonra).

RDY ve COM Kırmızı Yanıp sönen ışık 2 
Hz

Veri yolu hatası - İletişim kesildi.

RDY ve OPT Turuncu Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Bağlı opsiyon kartının Firmware güncellemesi yapılıyor.

1) OPT LED'inin herhangi bir bireysel davranışı, ilgili opsiyon kartı için açıklanmıştır.

Müşteri terminal şeridi TM31 (-A60)

Tablo 10-3 TM31 LED'lerinin açıklaması
LED Renk Durum Açıklama

READY --- KAPALI Elektronik akım beslemesi yok veya izin verilen tolerans aralığının dışında.
Yeşil Sürekli ışık Bileşenler çalışmaya hazırdır ve çevrimsel DRIVE-CLiQ iletişimi gerçekleşir.
Turuncu Sürekli ışık DRIVE-CLiQ iletişimi kuruluyor.
Kırmızı Sürekli ışık Bu bileşende en az bir arıza mevcut.

Not:
LED, ilgili mesajlardaki planlama değişikliğinden bağımsız olarak kontrol 
edilir.

Yeşil / kırmızı Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Firmware yüklemesi gerçekleştiriliyor.

Yanıp sönen ışık 
2 Hz

Firmware yükleme tamamlandı. POWER ON bekleniyor.

Yeşil / turuncu
veya
kırmızı / turuncu

Yanıp sönen ışık LED aracılığıyla bileşen algılama etkinleştirildi (p0154).
Not:
Her iki seçenek de p0154 = 1 aracılığıyla etkinleştirme sırasındaki LED'in 
durumuna bağlıdır.

Teşhis / arızalar ve uyarılar
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Control Interface Module – Power Module'de arabirim modülü (-T1)

Tablo 10-4 Control Interface Module üzerindeki "READY" ve "DC LINK" LED'lerinin açıklaması
LED, Durum Açıklama

READY DC LINK
Kapalı Kapalı Elektronik akım beslemesi yok veya izin verilen tolerans aralığının dışında.
Yeşil --- 1) Bileşenler çalışmaya hazırdır ve çevrimsel DRIVE-CLiQ iletişimi gerçekleşir.

Turuncu Bileşen çalışmaya hazır ve döngüsel DRIVE-CLiQ iletişimi gerçekleşiyor.
Ara devre gerilimi mevcut.

Kırmızı Bileşen çalışmaya hazır ve döngüsel DRIVE-CLiQ iletişimi gerçekleşiyor.
Ara devre gerilimi izin verilen tolerans aralığının dışında.

Turuncu Turuncu DRIVE-CLiQ iletişimi kuruluyor.
Kırmızı --- 1) Bu bileşende en az bir arıza mevcut.

Not:
LED, ilgili mesajlardaki planlama değişikliğinden bağımsız olarak kontrol edilir.

Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz:
Yeşil / kırmızı

--- 1) Firmware yüklemesi gerçekleştiriliyor.

Yanıp sönen ışık 
2 Hz:
Yeşil / kırmızı

--- 1) Firmware yükleme tamamlandı. POWER ON bekleniyor.

Yanıp sönen ışık 
2 Hz:
Yeşil / turuncu
veya
kırmızı / turuncu

--- 1) LED aracılığıyla bileşen algılama etkinleştirildi (p0124).
Not:
Her iki seçenek de p0124 = 1 aracılığıyla etkinleştirme sırasındaki LED'in durumuna 
bağlıdır.

1) "DC LINK" LED'inin durumundan bağımsız olarak

Tablo 10-5 Control Interface Module üzerindeki "POWER OK" LED'inin anlamı
LED Renk Durum Açıklama
POWER OK Yeşil Kapalı Ara devre gerilimi < 100 V ve -X9:1/2 gerilimi < 12 V.

Açık Bileşenler çalışmaya hazır.
Yanıp sönen 
ışık

Bir arıza mevcut. POWER ON sonrasında da ışık yanıp sönmeye devam 
ederse SIEMENS servisi ile irtibat kurunuz.

İKAZ
Ara devrenin gerilim altındaki parçalarına temas edilmesi
"DC LINK" LED'inin durumundan bağımsız olarak, gerilim ileten parçalara dokunulduğunda, 
ölüme veya ciddi yaralanmaya neden olabilecek tehlikeli ara devre gerilimi mevcut olabilir.
• Bileşen üzerindeki uyarı bildirimlerine dikkat edin.

Teşhis / arızalar ve uyarılar
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SMC30 - Enkoder değerlendirmesi (-B83)

Tablo 10-6 SMC30 LED'lerinin açıklaması
LED Renk Durum Açıklama

READY --- KAPALI Elektronik akım beslemesi yok veya izin verilen tolerans aralığının dışında.
Yeşil Sürekli ışık Bileşenler çalışmaya hazırdır ve çevrimsel DRIVE-CLiQ iletişimi gerçekleşir.
Turuncu Sürekli ışık DRIVE-CLiQ iletişimi kuruluyor.
Kırmızı Sürekli ışık Bu bileşende en az bir arıza mevcut.

Not:
LED, ilgili mesajlardaki planlama değişikliğinden bağımsız olarak kontrol 
edilir.

Yeşil / kırmızı Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Firmware yüklemesi gerçekleştiriliyor.

Yanıp sönen ışık 
2 Hz

Firmware yükleme tamamlandı. POWER ON bekleniyor.

Yeşil / turuncu
veya
kırmızı / turuncu

Yanıp sönen ışık 
2 Hz

LED aracılığıyla bileşen algılama etkinleştirildi (p0144).
Not:
Her iki seçenek de p0144 = 1 aracılığıyla etkinleştirme sırasındaki LED'in 
durumuna bağlıdır.

OUT>5 V --- KAPALI Elektronik akım beslemesi yok veya izin verilen tolerans aralığının dışında.
Gerilim beslemesi ≤ 5 V.

Turuncu Sürekli ışık Ölçüm sistemi için elektronik akım beslemesi mevcut.
Gerilim beslemesi > 5 V. 
Dikkat:
Bağlı enkoderin 24 V gerilim beslemesi ile çalıştırılabilmesi sağlanmalıdır.
24 V'de 5 V bağlantısı için tasarlanmış bir enkoderin çalıştırılması, enkoder 
elektroniğinin tahrip olmasına yol açabilir.

CBE20 – Communication Board Ethernet

Tablo 10-7 CBE20'deki X1400 arabiriminin 1-4 bağlantı noktalarındaki LED'lerin açıklaması
LED Renk Durum Açıklama

Link Port --- KAPALI Elektronik akım beslemesi yok veya izin verilen tolerans aralığının dışında 
(bağlantı yok veya hatalı).

Yeşil Sürekli ışık Port x'te başka bir cihaz bağlı ve fiziksel bağlantı mevcut.
Activity 
Port

--- KAPALI Elektronik akım beslemesi yok veya izin verilen tolerans aralığının dışında 
(faaliyet yok).

Sarı Sürekli ışık Veriler Port x'e gönderiliyor ve alınıyor.

Teşhis / arızalar ve uyarılar
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Tablo 10-8 CBE20'deki Sync ve Fault LED'lerinin açıklaması
LED Renk Durum Açıklama

Fault --- KAPALI Link bağlantı noktası LED'i yeşilse:
CBE20 hatasız çalışıyor, yapılandırılan IO kontrolörü ile veri alışverişi yapılı‐
yor.

Kırmızı Yanıp sönen ışık - Yanıt denetleme süresi doldu.
- İletişim kesildi.
- IP adresi yanlış.
- Yanlış projelendirme veya projelendirme yok.
- Yanlış parametreleme.
- Yanlış veya eksik cihaz adı.
- IO kontrolörü mevcut değil/kapalı, ancak Ethernet bağlantısı mevcut.
- Diğer CBE20 hataları.

Sürekli ışık CBE20'nin veri yolu hatası
- Bir alt ağa/anahtara fiziksel bağlantı yok.
- Yanlış aktarım hızı.
- Tam çift yönlü aktarım etkinleştirilmemiş.

SYNC --- KAPALI Link bağlantı noktası LED'i yeşilse:
Control Unit'in görev sistemi, IRT döngüsü ile senkronize değil. Dahili bir 
yedek takt oluşturuldu.

Yeşil Yanıp sönen ışık Control Unit'in görev sistemi IRT döngüsü ile senkronize edildi ve veri alış‐
verişi sürüyor.

Sürekli ışık Görev sistemi ve MC-PLL, IRT taktı ile senkronize edildi.

Tablo 10-9 Control Unit'teki OPT LED'inin açıklaması
LED Renk Durum Açıklama

OPT --- KAPALI Elektronik akım beslemesi eksik veya izin verilen tolerans aralığının dışında.
CBE20 arızalı veya takılı değil.

Yeşil Sürekli ışık CBE20 çalışmaya hazır ve döngüsel iletişim gerçekleşiyor.
Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

CBE20 çalışmaya hazır, ancak döngüsel iletişim henüz gerçekleşmiyor.
Olası nedenler:
- İletişim kuruluyor.
- En az bir arıza mevcut.

Kırmızı Sürekli ışık PROFINET aracılığıyla döngüsel iletişim henüz gerçekleşmedi. Ancak aperi‐
yodik iletişim mümkün. SINAMICS bir parametrelendirme/konfigürasyon te‐
legramını bekliyor.

Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

CBE20'ye Firmware yüklemesi bir hatayla tamamlandı.
Olası nedenler:
- Control Unit'in hafıza kartı arızalı.
- CBE20 arızalı.
CBE20 bu durumda kullanılamaz.

Yanıp sönen ışık 
2 Hz

Control Unit ile CBE20 arasındaki iletişim kesintiye uğradı.
Olası nedenler:
- CBE20, başlatmadan sonra çekildi.
- CBE20 arızalı.

Turuncu Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Firmware güncellemesi gerçekleştiriliyor.

Teşhis / arızalar ve uyarılar
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TM150 - Terminal Module (-A151)

Tablo 10-10 TM150'deki LED'in açıklaması
LED Renk Durum Açıklama 

READY - Kapalı Elektronik akım beslemesi eksik veya izin verilen tolerans aralığının dışında.
Yeşil Sürekli ışık Bileşenler çalışmaya hazırdır ve çevrimsel DRIVE-CLiQ iletişimi gerçekleşir.
Turuncu Sürekli ışık DRIVE-CLiQ iletişimi kuruluyor.
Kırmızı Sürekli ışık Bu bileşende en az bir arıza mevcut.

Not:
LED, ilgili mesajlardaki planlama değişikliğinden bağımsız olarak kontrol 
edilir.

Yeşil / kırmızı Yanıp sönen ışık 
0,5 Hz

Firmware yüklemesi gerçekleştiriliyor.

Yanıp sönen ışık 
2 Hz

Firmware yükleme tamamlandı. POWER ON bekleniyor.

Yeşil / turuncu
veya
kırmızı / turuncu

Yanıp sönen ışık 
2 Hz

LED aracılığıyla bileşen algılama etkinleştirildi (p0154).
Not:
Her iki seçenek de p0154 = 1 aracılığıyla etkinleştirme sırasındaki LED'in 
durumuna bağlıdır.

10.2.2 Parametreler aracılığıyla diyagnoz

Tüm nesneler: Önemli teşhis parametreleri (ayrıntılar için bkz. List kitabı)
Parametre Ad

Açıklama
r0945 Arıza kodu

Arıza numarasının gösterimi. Dizin 0, en son arıza durumunu (en son meydana gelen arıza) temsil eder.
r0948 Milisaniye türünden arıza zamanı geldi

Arızanın oluştuğu sistem çalışma süresinin ms cinsinden gösterimi.
r0949 Arı.değ.

Ortaya çıkan arızanın ek bilgisinin gösterilmesi. Bu bilgi, arızanın ayrıntılı teşhisi için gereklidir.
r2109 Milisaniye türünden arıza zamanı giderildi

Arızanın giderildiği sistem çalışma süresinin ms cinsinden gösterimi.
r2122 İkaz kodu

Ortaya çıkan uyarıların numaralarının gösterilmesi.
r2123 Milisaniye türünden uyarı zamanı geldi

Uyarının oluştuğu sistem çalışma süresinin ms cinsinden gösterimi.
r2124 Uy.değer

Ortaya çıkan uyarının ek bilgisinin gösterilmesi. Bu bilgi, uyarının ayrıntılı teşhisi için gereklidir.
r2125 Milisaniye türünden uyarı zamanı giderildi

Uyarının giderildiği sistem çalışma süresinin ms cinsinden gösterimi.

Teşhis / arızalar ve uyarılar
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Control Unit: Önemli teşhis parametreleri (ayrıntılar için bkz. List kitabı)
Parametre Ad

Açıklama
r0002 Control Unit işletim göstergesi

Control Unit için işletim göstergesi
r0018 Control Unit Firmware versiyonu

Control Unit'in Firmware sürümünün görüntülenmesi. Diğer bağlı bileşenlerin Firmware sürümünün görüntü‐
leme parametreleri, list kitabındaki parametre açıklamasında bulunabilir.

r0037 Control Unit sıcaklığı
Control Unit'te ölçülen sıcaklığın görüntülenmesi.

r0721 CU Dijital girişler Terminal gerçek değeri
CU'nun dijital giriş terminallerinde gerçek değerin görüntülenmesi. Bu parametre, dijital girişlerin simülasyon 
işletiminden etkilenmeyen gerçek değeri temsil eder.

r0722 CO/BO: CU Dijital girişlerin durumu
CU'nun dijital girişlerinin durumunun görüntülenmesi. Bu parametre, dijital girişlerin simülasyon işletimini et‐
kileyen dijital girişlerin durumunu temsil eder.

r0747 CU Dijital çıkışların durumu
CU'nun dijital çıkışlarının durumunun görüntülenmesi. Bu parametre, dijital girişlerin simülasyon işletimini et‐
kileyen dijital girişlerin durumunu temsil eder.

r2054 PROFIBUS durumu
Profibus arabirimi için durum göstergesi

r8937 PN teşhisi
Döngüsel PROFINET bağlantılarının teşhisi için gösterge.

r9976[0..7] Doluluk Sistem
Sistem yükü göstergesi.
Bireysel değerler (hesaplama yükü ve döngüsel yük); maksimum, minimum ve ortalama değerin oluşturulduğu 
ve karşılık gelen dizinlerde görüntülendiği kısa süreler boyunca ölçülür. Ek olarak, verilerin ve program belleğinin 
bellek kullanım derecesi görüntülenir.

VECTOR: Önemli teşhis parametreleri (ayrıntılar için bkz. List kitabı)
Parametre Ad

Açıklama
r0002 Sürücü işletim göstergesi

Bu değer, mevcut çalışma durumu ve bir sonraki duruma ulaşma koşulları hakkında bilgi sağlar.
r0020 Devir sayısı set değeri düzeltildi

Devir/hız regülatörünün girişinde mevcut düzleştirilmiş devir/hız set değerinin veya U/f karakteristiğinin (inter‐
polatörden sonra) görüntülenmesi.

r0021 CO: Devir sayısı gerçek değeri düzeltildi
Motor devrinin/hızının düzleştirilmiş gerçek değerinin gösterimi.

r0024 CO: Çıkış frekansı düzeltildi
Düzleştirilmiş konvertör frekansının gösterimi.

r0026 CO: Ara devre gerilimi düzeltildi
Ara devrenin düzleştirilmiş gerçek değerinin görüntülenmesi.
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Parametre Ad
Açıklama

r0027 CO: Düzleştirilmiş güncel akım değeri
Akımın düzleştirilmiş gerçek değerinin görüntülenmesi.

r0031 Tork gerçek değeri düzeltildi
Düzleştirilmiş gerçek tork değerinin gösterimi.

r0034 CO: Motor kullanımı
Termal I2t motor modelinden motor kapasite kullanımının görüntülenmesi.

r0035 CO: Motor sıcaklığı
-200,0 °C'ye eşit olmayan r0035 için aşağıdakiler geçerlidir:
• Bu sıcaklık göstergesi geçerlidir.
• Bir KTY sensörü bağlıdır.
• Asenkron motorda termal motor modeli etkinleştirildi (p0600 = 0 veya p0601 = 0).
-200,0 °C'ye eşit r0035 için aşağıdakiler geçerlidir:
• Bu sıcaklık göstergesi geçersizdir (sıcaklık sensörü hatası).
• Bir PTC sensörü bağlıdır.
Senkron motorda termal motor modeli etkinleştirildi (p0600 = 0 veya p0601 = 0).

r0037 CO: Güç ünitesi Sıcaklıklar
Güç ünitesinde ölçülen sıcaklıkların gösterilmesi.

r0046 CO/BO: Eksik onaylar
Sürücü kontrolünün devreye alınmasını önleyen eksik etkinleştirmelerin görüntülenmesi.

r0049 Etkili motor veri seti/enkoder veri seti (MDS, EDS)
Etkili motor veri setinin (MDS) ve etkili enkoder veri setlerinin (EDS) görüntülenmesi.

r0050 CO/BO: Komut verileri seti CDS etkin
Etkili komut veri setinin (CDS) görüntülenmesi.

r0051 CO/BO: Tahrik veri seti DDS etkin
Etkin sürücü veri setinin (DDS) görüntülenmesi.

r0056 CO/BO: Durum kelimesi Regülasyon
Kontrol durum kelimesinin görüntülenmesi.

r0063 CO: Devir sayısı gerçek değeri
Devir kontrolünün ve U/f kontrolünün devir sayısı gerçek değerinin gösterimi.

r0066 CO: Çıkış frekansı
Motor Module çıkış frekansının gösterimi.

r0070 CO: Ara devre gerilimi Güncel değer
Ara devre geriliminin ölçülen gerçek değerinin görüntülenmesi.

r0072 CO: Çıkış gerilimi
Güç ünitesinin (Motor Module) mevcut çıkış geriliminin gösterilmesi.

r0082 CO: Aktif güç gerçek değeri
Anlık aktif gücün gösterimi.

r0206 Güç ünitesi nominal gücü
Farklı yük döngüleri için güç ünitesinin nominal gücünün gösterilmesi.

r0207 Güç ünitesi nominal akımı
Farklı yük döngüleri için güç ünitesinin nominal akımının gösterilmesi.

Teşhis / arızalar ve uyarılar
10.2 Teşhis
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Parametre Ad
Açıklama

r0208 Güç ünitesi nominal şebeke gerilimi
Güç ünitesinin nominal şebeke geriliminin gösterilmesi.

r0209 Güç ünitesi azami akımı
Güç ünitesinin maksimum çıkış akımının gösterilmesi.

TM31: Önemli teşhis parametreleri (ayrıntılar için bkz. List kitabı)
Parametre Ad

Açıklama
r0002 TM31 işletim göstergesi

Terminal Module 31 (TM31) için işletim göstergesi.
r4021 TM31 Dijital girişler Terminal gerçek değeri

TM31'in dijital giriş terminallerinde gerçek değerin görüntülenmesi. Bu parametre, dijital girişlerin simülasyon 
işletiminden etkilenmeyen gerçek değeri temsil eder.

r4022 CO/BO: TM31 Dijital girişlerin durumu
TM31'in dijital girişlerinin durumunun gçsterilmesi. Bu parametre, dijital girişlerin simülasyon işletimini etkileyen 
dijital girişlerin durumunu temsil eder.

r4047 TM31 Dijital çıkışların durumu
TM31'in dijital çıkışlarının durumunun görüntülenmesi. p4048 üzerinden bir ters çevirme dikkate alınır.

Paralel anahtarlama cihazlarında ek teşhis parametreleri (ayrıntılar için bkz. List kitabı)
Paralel anahtarlama cihazlarında, paralel devre durumunda bireysel Power Modules hakkında 
ayrıntılı bilgi sağlayan ek teşhis parametreleri mevcuttur.
• 3 AC 380 ila 480 V için:

6SL3710-2GE41-1AA3, 6SL3710-2GE41-4AAx3, 6SL3710-2GE41-6AA3
• 3 AC 500 ila 600 V için:

6SL3710-2GF38-6AA3, 6SL3710-2GF41-1AA3, 6SL3710-2GF41-4AA3
• 3 AC 660 ila 690 V için:

6SL3710-2GH41-1AA3, 6SL3710-2GH41-4AA3, 6SL3710-2GH41-5AA3

r7000 ila r7252 Paralel devrede Power Modules için özel parametreler

10.2.3 Hata gösterimi ve giderme
Cihaz, sürücüyü bir hata durumunda (arızalar ve uyarılar) hasardan koruyan çok sayıda koruma 
fonksiyonuna sahiptir.

Teşhis / arızalar ve uyarılar
10.2 Teşhis
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Arızaların/uyarıların görüntülenmesi
Sürücü, AOP30 kontrol panelinde ilgili arızaları ve/veya uyarıları bildirerek bir hata durumunu 
belirtir. Arıza durumunda kırmızı "FAULT" LED'i yanar ve ekranda sabit görüntülenen bir arıza 
ekranı çıkar. F1 yardımı ile nedenlere ve çözüm önerilerine ilişkin bilgiler sunulur. F5 onayı ile, 
kaydedilmiş olan bir arıza onaylanabilir.
Bekleyen uyarılar sarı "ALARM" LED'inin yanıp sönmesiyle gösterilir ve ayrıca kontrol panelinin 
durum satırında buna karşılık gelen bir neden bilgisi görüntülenir.
Her arıza ve uyarı, arıza/uyarı arabelleğinde "gelme" zamanları ile birlikte kaydedilir. Zaman 
damgası, milisaniye cinsinden göreli sistem saatini referans alır (r0969).
"Tarihi/saati ayarla - Senkronizasyon AOP -> Sürücü" ayarı yapılmışsa, hatalar AOP30'da tarih 
ve saatle birlikte kaydedilebilir.

Arıza nedir?
Arıza; tahrikteki bir hata veya (istenmeyen) özel bir durum ile ilgili bilgi veren mesajdır. Bunun 
nedeni konvertörün içindeki bir arıza olabileceği gibi asenkron motorun sargı sıcaklığı 
denetlemesi gibi harici bir arıza da olabilir. Arızalar ekranda görüntülenir ve PROFIdrive 
aracılığıyla daha üst düzey bir yönetim sistemine bildirilebilir. Teslimat durumunda ayrıca bir röle 
çıkışına "Konvertör arızası" mesajı atanır. Arızanın nedeni giderildikten sonra arıza mesajının 
onaylanması gerekir.

Uyarı nedir?
Uyarı; tahrik tarafından algılanan, dönüştürücünün kapanmasına neden olmayan ve 
onaylanmasına gerek olmayan bir hatalı/arızalı durumdur. Buna göre, uyarılar kendi kendini 
onaylar; yani neden artık mevcut değilse, bağımsız olarak kendilerini sıfırlarlar.

10.3 Uyarılara ve arızalara genel bakış
Tahrik, ilgili arızayı/arızaları ve/veya uyarıyı/uyarıları göstererek bir arıza durumunu bildirir. Olası 
arızalar veya uyarılar, bir arıza/uyarı listesinde özetlenir. Bu liste aşağıdaki kriterleri gösterir:
• Hatanın arıza/uyarı numarası
• Varsayılan sürücü tepkisi
• Arızanın/uyarıların olası nedeninin açıklaması
• Hatayı gidermek için olası prosedürün açıklaması
• Nedeni ortadan kaldırdıktan sonra arızanın varsayılan onayı

Not
Arızalar ve uyarıların listesi
Arızaların ve uyarıların listesi ilgili müşteri DVD'sinde mevcuttur!
Olası hata reaksiyonları da (KAPALI1, KAPALI2, ...) burada açıklanmıştır.

Teşhis / arızalar ve uyarılar
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Not
Fabrikada kablolaması ve ön ayarı yapılmış arızalar ve uyarılar
Aşağıda açıklanan arızalar ve uyarılar, bu belgede listelenen kabin üniteleri için fabrikada özel 
olarak kablolanmıştır ve makrolar kullanılarak önceden ayarlanmıştır. Bu şekilde, entegre ek 
bileşenler tarafından üretilen arıza veya uyarı mesajları için kabin ünitesinde uygun yanıt 
tetiklenir.
Açıklanan arızalar ve uyarılar, ilgili opsiyonlar cihazın kapsamına dahil edilmediği sürece sistem 
tarafında serbestçe yeniden programlanabilir.

10.3.1 "Harici uyarı 1"

Nedenleri
Kabin ünitesindeki aşağıdaki opsiyonel koruma cihazları tarafından bir A7850 "Harici uyarı 1" 
uyarı mesajı tetiklenir:
• Line Harmonics compact filtresinde (opsiyon L01) uyarı eşiğini tetiklemek için sıcaklık 

sensörü
• Termistör motor koruma rölesi Uyarı (opsiyon L83)
• PT100 değerlendirme cihazı (opsiyon L86)

Çözümü
Bir hata mesajı için, aşağıdaki prosedür önerilir:
1. Bahsedilen cihazları (ekran göstergesi veya LED'ler) inceleyerek ilgili nedeni belirleyin.
2. İlgili koruma cihazı hata göstergesini kontrol edin ve meydana gelen hatayı belirleyin.
3. "Ek işletim kılavuzları" sekmesindeki ilgili işletim kılavuzunun yardımıyla görüntülenen hatayı 

giderin.

10.3.2 "Harici arıza 1"

Nedenleri
Kabin ünitesindeki aşağıdaki opsiyonel koruma cihazları tarafından bir F7860 "Harici arıza 1" 
hata mesajı tetiklenir:
• Line Harmonics compact filtresinde (opsiyon L01) arıza eşiğini tetiklemek için sıcaklık sensörü
• Termistör motor koruma rölesi Kapatma (opsiyon L84)
• PT100 değerlendirme cihazı (opsiyon L86)

Teşhis / arızalar ve uyarılar
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Çözümü
Bir hata mesajı için, aşağıdaki prosedür önerilir:
1. Bahsedilen cihazları (ekran göstergesi veya LED'ler) inceleyerek ilgili nedeni belirleyin.
2. İlgili koruma cihazı hata göstergesini kontrol edin ve meydana gelen hatayı belirleyin.
3. "Ek işletim kılavuzları" sekmesindeki ilgili işletim kılavuzunun yardımıyla görüntülenen hatayı 

giderin.

10.3.3 "Harici arıza 2"

Nedenleri
F7861 "Harici arıza 2" hata mesajı, L61 veya L62 opsiyonuna bağlı frenleme direnci termal olarak 
aşırı yüklendiğinde ve bunun neticesinde termal şalter tetiklendiğinde tetiklenir. Sürücü KAPALI2 
ile kapatılır.

Çözümü
Frenleme direnci aşırı yüklenmesinin nedeni ortadan kaldırılmalı ve hata mesajı onaylanmalıdır.

10.3.4 "Harici arıza 3"

Nedenleri
L61 veya L62 opsiyonu ile kurulan Braking Unit tarafından bir arıza tetiklenirse, F7862 "Harici 
arıza 3" hata mesajı tetiklenir. Sürücü KAPALI2 ile kapatılır.

Çözümler
Braking Unit'in aşırı yüklenme nedeni ortadan kaldırılmalı ve hata mesajı onaylanmalıdır.

Teşhis / arızalar ve uyarılar
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Denetim ve koruma 11
11.1 Bu bölümün içeriği

Bu bölümün içeriği:
• Kabin ünitelerinin kullanılabilirliğini garanti etmek amacıyla düzenli olarak gerçekleştirilmesi 

gereken denetim ve koruma çalışmaları
• Servis durumunda cihaz bileşenlerinin değiştirilmesi
• Ara devre kondansatörlerinin biçimlendirilmesi
• Kabin ünitesi Firmware'nin yükseltilmesi
• PC'den yeni kontrol paneli Firmware'nin yüklenmesi

İKAZ
Temel güvenlik uyarılarına uyulmaması ve kalan riskler
Bölüm 1'deki temel güvenlik uyarılarına ve kalan risklere uyulmaması, ciddi yaralanmalara veya 
ölüme sebep olan kazalara neden olabilir.
• Temel güvenlik uyarılarına uyun.
• Risk değerlendirmelerindeki diğer riskleri dikkate alınız.

TEHLİKE
Ara devre kondansatörlerindeki artık yük nedeniyle elektrik çarpması tehlikesi
Ara devre kondansatörleri nedeniyle, besleme kapatıldıktan sonra 5 dakika süreyle tehlikeli 
gerilim mevcuttur. 
Gerilim ileten parçalara temas etmek ölüme veya ağır yaralanmalara neden olabilir.
• 5 dakika geçene kadar cihazı açmayın. 
• Çalışmaya başlamadan önce, DCP ve DCN ara devre terminallerindeki gerilimi ölçün.

TEHLİKE
Harici besleme gerilimlerinden kaynaklanan elektrik çarpması
Bireysel opsiyonlar (L50 / L55) için harici besleme gerilimi bağlıysa veya harici bir AC 230-V 
yardımcı besleme varsa, ana şalter kapatıldığında bile bileşenlerde tehlikeli bir gerilim vardır.
Gerilim ileten parçalara temas etmek ölüme veya ağır yaralanmalara neden olabilir.
• Cihazı açmadan önce, harici besleme gerilimlerini ve harici AC 230 V yardımcı beslemeyi 

kapatın.
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İKAZ
Paralel anahtarlama cihazlarında gerilim altındaki parçalar
Paralel anahtarlama cihazlarının alt kabinlerindeki gerilim ileten parçalara dokunmak ölüm 
veya ciddi yaralanmayla sonuçlanabilir.
• Bağlantı, montaj ve onarım çalışmaları sırasında her iki alt kabinin de elektrik bağlantısını 

kesin.

11.2 Bakım
Kabin ünitesi büyük ölçüde elektronik bileşenlerden oluştuğu için, fan(lar) haricinde aşınmaya 
maruz kalan ve denetim ve koruma gerektiren neredeyse başka hiçbir bileşen yoktur. Bakım, 
kabin ünitesinin nominal durumunu korumak amacıyla gerçekleştirilir. Kirler düzenli olarak 
temizlenmeli veya aşınma parçaları değiştirilmelidir. 
Genel olarak aşağıdaki noktalara dikkat edilmelidir.

11.2.1 Temizlik

Toz birikmesi
Kabin ünitesinin içinde oluşan toz birikmeleri nitelikli personel tarafından gerekli güvenlik 
talimatlarına dikkat edilerek düzenli aralıklarla (yılda en az bir kez) iyice temizlenmelidir. 
Temizlik, bir fırça veya elektrikli süpürge ile yapılmalı, erişilemeyen noktalarda basınçlı kuru hava 
(maks. 1 bar) uygulanmalıdır.

Havalandırma
Dolabın havalandırma yarıklarının önü her zaman açık tutulmalıdır. Fanın sorunsuz çalışması 
garanti edilmelidir.

M23/M43/M54 opsiyonunda filtre ortamının bakımı
M23/M43/M54 opsiyonunda, filtre ortamının bakımı yerel ortam koşullarına göre yapılmalıdır. 
Filtre ortamının düzenli olarak kontrol edilmeli ve gerektiğinde değiştirilmelidir.
Gerekirse bir bakım sözleşmesiyle ilgili olarak Siemens yetkili kişisinden daha fazla bilgi 
alabilirsiniz.

11.3 Denetim ve koruma
Denetim ve koruma, cihazın nominal durumunu korumaya ve tekrar oluşturmaya hizmet eden 
önlemleri içerir.

Denetim ve koruma
11.3 Denetim ve koruma
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Gerekli aletler
Değiştirme çalışmalarının gerekli olması durumunda aşağıdaki aletlere ihtiyaç duyulur:
• Tornavidalar, vida anahtarları, lokma anahtarlar vb. içeren standart alet takımı.
• Tork anahtarı 1,5 Nm ila 100 Nm
• Lokma anahtar için 600 mm uzatma

Kablo ve vidalı terminaller
Kablo ve vidalı terminallerinin yerlerine sıkıca oturup oturmadığı düzenli olarak kontrol edilmeli 
ve gerekirse yeniden sıkılmalıdır. Kablo sisteminde arıza olup olmadığı incelenmelidir. Arızalı 
parçalar zaman kaybetmeden değiştirilmelidir.

Not
Bakım periyotları
Bakımları tekrarlamanız gereken gerçek zaman dilimleri, montaj koşullarına (dolap çevresi) ve 
çalışma koşullarına bağlı olarak değişiklik gösterir.
Siemens ile bir bakım anlaşması imzalayabilirsiniz. Bu konuda bilgi almak için bölge bayinize 
veya yetkili satış ofisine başvurabilirsiniz.

Vidalı bağlantılar için sıkma torkları
Akım ileten bağlantılar (ara devre, motor bağlantıları, akım baraları, kablo pabuçları) ve diğer 
bağlantılar (topraklama bağlantıları, koruyucu iletken bağlantıları, çelik vidalı bağlantılar) 
sıkılırken aşağıdaki sıkma torkları geçerlidir.

Tablo 11-1 Vidalı bağlantılar için sıkma torkları
Diş Topraklama bağlantıları, koruyu‐

cu iletken vidalı bağlantıları, çelik 
vidalı bağlantılar

Alüminyum vidalı bağlantılar, 
plastik, akım baraları, kablo pa‐

buçları
M3 1,3 Nm 0,8 Nm
M4 3 Nm 1,8 Nm
M5 6 Nm 3 Nm
M6 10 Nm 6 Nm
M8 25 Nm 13 Nm

M10 50 Nm 25 Nm
M12 88 Nm 50 Nm
M16 215 Nm 115 Nm

Not
Koruyucu kapaklar için vidalı bağlantılar
Makrolon koruyucu kapakların vidalı bağlantıları sadece 2,5 Nm ile sıkılabilir.

Denetim ve koruma
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Ana şalter veya güç şalterindeki bakım çalışmaları
Opsiyonel bir ana şalter veya güç şalteri mevcutsa, muayene aralıkları ekteki açıklamaya göre 
belirlenmeli veya gerçekleştirilmelidir.

11.3.1 Montaj tertibatı

Açıklama
Montaj tertibatı, Powerblock'ları takmak ve sökmek için tasarlanmıştır.
Montaj tertibatı, modülün önüne yerleştirilip modüle sabitlenerek bir montaj yardımı görevi 
görür. Teleskopik raylar, geri çekilebilir tertibatın Powerblock'ların montaj yüksekliğine göre 
ayarlanabilmesini sağlar. Mekanik ve elektrikli bağlantıların sökülmesinden sonra Powerblock 
modülden çekilerek çıkartılabilir. Bu işlem sırasında Powerblock, itme düzeneklerinin kılavuz 
rayları ile kılavuzlanır ve desteklenir.

Denetim ve koruma
11.3 Denetim ve koruma

Konvertör kabin üniteleri
642 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Resim 11-1 Montaj tertibatı

Sipariş numarası
Montaj tertibatının sipariş numarası 6SL3766-1FA00-0AA0'dır.

11.3.2 Powerblock'ların vinç halkaları ile taşınması

Vinç halkaları
Powerblock'lar, değişim sırasında bir kaldırma tertibatı ile taşınmak için kullanılan vinç halkaları 
ile donatılmıştır.

Denetim ve koruma
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Vinç halkalarının konumu aşağıdaki resimlerde oklarla gösterilmiştir.

DİKKAT
Usulüne uygun olmayan nakliye nedeniyle cihaz hasarı
Uygun olmayan nakliye, Powerblock'un muhafazası veya akım baraları üzerinde cihaza zarar 
verebilecek mekanik yüklere neden olabilir.
• Powerblock'ların taşınması sırasında, halatların veya zincirlerin dikey olarak hareket ettiği 

bir kaldırma tertibatı kullanın. 
• Powerblock'ların akım baralarını, taşıma kulbu olarak veya bir kaldırma tertibatını 

sabitlemek için kullanmayın.

Resim 11-2 FX, GX boyutundaki Powerblock için vinç halkaları

Denetim ve koruma
11.3 Denetim ve koruma
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Resim 11-3 HX, JX boyutundaki Powerblock için vinç halkaları

Not
HX, JX boyutundaki Powerblock için vinç halkası
HX, JX boyutundaki Powerblock'ta, akım barasının arkasında ön vinç halkası bulunur.

Denetim ve koruma
11.3 Denetim ve koruma

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 645



11.4 Parçaların değiştirilmesi

İKAZ
Cihazların ve bileşenlerin uygun olmayan şekilde taşınması ve montajı
Cihazların uygun olmayan şekilde taşınması veya montajı, ciddi veya ölümcül yaralanmalara ve 
ciddi maddi hasara neden olabilir.
• Cihazları ve bileşenleri yalnızca bunun için nitelikli olmanız durumunda taşıyın, monte edin 

ve sökün.
• Cihazların ve bileşenlerin kısmen ağır ve çok ağır olduğunu unutmayın ve gerekli önlemleri 

alın.
Powerblock'ların ilgili ağırlıkları ilgili bölümde listelenmiştir.

11.4.1 Filtre keçelerinin değiştirilmesi
Filtre keçeleri düzenli aralıklarla kontrol edilmelidir. Kirlenme, artık yeterli hava beslemesi 
sağlanamayacak kadar yoğunsa filtre keçeleri değiştirilmelidir.

Not
Filtre keçelerinin değiştirilmesi
Filtre keçelerinin değiştirilmesi yalnızca M23, M43 veya M54 opsiyonu için geçerlidir.
Kirli filtre keçelerinin değiştirilmemesi, sürücünün termal olarak zamanından erken 
kapanmasına neden olabilir.

Denetim ve koruma
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11.4.2 Control Interface Module değişimi, boyut FX

Control Interface Module'nin değiştirilmesi

Resim 11-4 Control Interface Module değişimi, boyut FX

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi
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Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür. 
1. Fiber optik kabloların ve sinyal hatlarının soket bağlantıları ayrılmalıdır (5 soket).
2. DRIVE-CLiQ kablolarını ve ‑X41, ‑X42, ‑X46'daki bağlantıları ayırın (6 soket).

Sonradan doğru montajı yapabilmek için DRIVE-CLiQ kabloları işaretlenmelidir.
3. IPD kartının tespit vidaları (2 vida) sökülmeli ve IPD kartı, Control Interface Module'deki ‑X45 

soketinden çıkarılmalıdır.
4. Control Interface Module'nin tespit vidaları sökülmelidir (2 vida).
Control Interface Module'nin dışarı çekilmesi sırasında 5 soketin daha (2 üst, 3 alt) arka arkaya 
çıkartılması gerekir.

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Control Interface Module'yi dışarı çekerken sinyal hatları zarar görebilir ve bu da cihazın devre 
dışı kalmasına neden olabilir.
• Control Interface Module'yi çıkarırken, hiçbir sinyal hattının hasar görmediğinden emin 

olun. 

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.
Control Interface Module'nin tespit vidaları (M6 x 16, konum ④) için sıkma torku: 6 Nm.

Not
Montaj bilgileri
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.
Soket bağlantılarını dikkatlice takınız ve ardından bağlantının yerine sıkıca oturduğunu kontrol 
ediniz.
Fiber optik kabloların soketleri tekrar orijinal takma yerine monte edilmelidir. Doğru atamanın 
yapılması için fiber optik kablolar ve kovanlar (burçlar) örtüşecek şekilde etiketlenmiştir (U11, 
U21, U31).

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
648 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



11.4.3 Control Interface Module değişimi, boyut GX

Control Interface Module'nin değiştirilmesi

Resim 11-5 Control Interface Module değişimi, boyut GX

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 649



Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür. 
1. Fiber optik kabloların ve sinyal hatlarının soket bağlantıları ayrılmalıdır (5 soket).
2. DRIVE-CLiQ kablolarını ve ‑X41, ‑X42, ‑X46'daki bağlantıları ayırın (6 soket).

Sonradan doğru montajı yapabilmek için DRIVE-CLiQ kabloları işaretlenmelidir.
3. IPD kartının tespit vidaları (2 vida) sökülmeli ve IPD kartı, Control Interface Module'deki ‑X45 

soketinden çıkarılmalıdır.
4. Control Interface Module'nin tespit vidaları sökülmelidir (2 vida)
Control Interface Module'nin dışarı çekilmesi sırasında 5 soketin daha (2 üst, 3 alt) arka arkaya 
çıkartılması gerekir.

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Control Interface Module'yi dışarı çekerken sinyal hatları zarar görebilir ve bu da cihazın devre 
dışı kalmasına neden olabilir.
• Control Interface Module'yi çıkarırken, hiçbir sinyal hattının hasar görmediğinden emin 

olun. 

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.
Control Interface Module'nin tespit vidaları (M6 x 16, konum ④) için sıkma torku: 6 Nm.

Not
Montaj bilgileri
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.
Soket bağlantılarını dikkatlice takınız ve ardından bağlantının yerine sıkıca oturduğunu kontrol 
ediniz.
Fiber optik kabloların soketleri tekrar orijinal takma yerine monte edilmelidir. Doğru atamanın 
yapılması için fiber optik kablolar ve kovanlar (burçlar) örtüşecek şekilde etiketlenmiştir (U11, 
U21, U31).

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
650 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



11.4.4 Control Interface Module değişimi, boyut HX

Control Interface Module'nin değiştirilmesi

Resim 11-6 Control Interface Module değişimi, boyut HX

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 651



Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür. 
1. Fiber optik kabloların ve sinyal hatlarının soket bağlantıları ayrılmalıdır (5 soket).
2. DRIVE-CLiQ kablolarını ve ‑X41, ‑X42, ‑X46'daki bağlantıları ayırın (6 soket).

Sonradan doğru montajı yapabilmek için DRIVE-CLiQ kabloları işaretlenmelidir.
3. IPD kartının tespit vidaları (2 vida) sökülmeli ve IPD kartı, Control Interface Module'deki ‑X45 

soketinden çıkarılmalıdır.
4. Control Interface Module'nin tespit vidaları sökülmelidir (2 vida).
Control Interface Module'nin dışarı çekilmesi sırasında 5 soketin daha (2 üst, 3 alt) arka arkaya 
çıkartılması gerekir.

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Control Interface Module'yi dışarı çekerken sinyal hatları zarar görebilir ve bu da cihazın devre 
dışı kalmasına neden olabilir.
• Control Interface Module'yi çıkarırken, hiçbir sinyal hattının hasar görmediğinden emin 

olun. 

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.
Control Interface Module'nin tespit vidaları (M6 x 16, konum ④) için sıkma torku: 6 Nm.

Not
Montaj bilgileri
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.
Soket bağlantılarını dikkatlice takınız ve ardından bağlantının yerine sıkıca oturduğunu kontrol 
ediniz.
Fiber optik kabloların soketleri tekrar orijinal takma yerine monte edilmelidir. Doğru atamanın 
yapılması için fiber optik kablolar ve kovanlar (burçlar) örtüşecek şekilde etiketlenmiştir (U11, 
U21, U31).

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
652 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



11.4.5 Control Interface Module değişimi, boyut JX

Control Interface Module'nin değiştirilmesi

Resim 11-7 Control Interface Module değişimi, boyut JX

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 653



Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür. 
1. Fiber optik kabloların ve sinyal hatlarının soket bağlantıları ayrılmalıdır (5 soket).
2. DRIVE-CLiQ kablolarını ve ‑X41, ‑X42, ‑X46'daki bağlantıları ayırın (6 soket).

Sonradan doğru montajı yapabilmek için DRIVE-CLiQ kabloları işaretlenmelidir.
3. IPD kartının tespit vidaları (2 vida) sökülmeli ve IPD kartı, Control Interface Module'deki ‑X45 

soketinden çıkarılmalıdır.
4. Control Interface Module'nin tespit vidaları sökülmelidir (2 vida).
Control Interface Module'nin dışarı çekilmesi sırasında 5 soketin daha (2 üst, 3 alt) arka arkaya 
çıkartılması gerekir.

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Control Interface Module'yi dışarı çekerken sinyal hatları zarar görebilir ve bu da cihazın devre 
dışı kalmasına neden olabilir.
• Control Interface Module'yi çıkarırken, hiçbir sinyal hattının hasar görmediğinden emin 

olun. 

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.
Control Interface Module'nin tespit vidaları (M6 x 16, konum ④) için sıkma torku: 6 Nm.

Not
Montaj bilgileri
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.
Soket bağlantılarını dikkatlice takınız ve ardından bağlantının yerine sıkıca oturduğunu kontrol 
ediniz.
Fiber optik kabloların soketleri tekrar orijinal takma yerine monte edilmelidir. Doğru atamanın 
yapılması için fiber optik kablolar ve kovanlar (burçlar) örtüşecek şekilde etiketlenmiştir (U11, 
U21, U31).

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
654 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



11.4.6 Powerblock'un değiştirilmesi, boyut FX

Powerblock'un değiştirilmesi

Resim 11-8 Powerblock değişimi, boyut FX

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 655



Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Powerblock'a serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır
• Control Interface Module'ü sökün (bkz. ilgili bölüm)

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür.
1. Motor çıkışı bağlantısını sökün (3 vida).
2. Şebeke besleme bağlantısını gevşetin (3 vida).
3. Üst tutma cıvataları çıkartılmalıdır (2 cıvata).
4. Alt tutma cıvataları çıkartılmalıdır (2 cıvata).
5. Termo elemanın soketi sökülmelidir.
6. Fanın 2 tutma cıvatası sökülmeli ve Powerblock montaj tertibatı bu pozisyonda 

sabitlenmelidir.
Ardından Powerblock dışarı çekilebilir.

Not
Powerblock yaklaşık 70 kg ağırlığındadır!

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Powerblock'u dışarı çekerken, sinyal hatları zarar görebilir ve bu da cihazın devre dışı kalmasına 
neden olabilir.
• Powerblock'u dışarı çekerken, sinyal hatlarına zarar vermemeye dikkat edin.

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.

Not
Montaj bilgileri
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.
Soket bağlantılarını dikkatlice takınız ve ardından bağlantının yerine sıkıca oturduğunu kontrol 
ediniz.

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
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Not
Temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketi
Temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketi, yedek parça Powerblock'a monte 
edilmiş ve ayrıca sarı bir uyarı işareti eklenmiştir.
Lütfen "Topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) işletimde temel parazit giderme modülüne 
giden bağlantı braketinin çıkarılması" bölümündeki uyarıları dikkate alın.

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 657



11.4.7 Powerblock'un değiştirilmesi, boyut GX

Powerblock'un değiştirilmesi

Resim 11-9 Powerblock değişimi, boyut GX

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
658 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Powerblock'a serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır
• Control Interface Module'ü sökün (bkz. ilgili bölüm)

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür.
1. Motor çıkışı bağlantısını sökün (3 vida).
2. Şebeke besleme bağlantısını gevşetin (3 vida).
3. Üst tutma cıvataları çıkartılmalıdır (2 cıvata).
4. Alt tutma cıvataları çıkartılmalıdır (2 cıvata).
5. Termo elemanın soketi sökülmelidir.
6. Fanın 2 tutma cıvatası sökülmeli ve Powerblock montaj tertibatı bu pozisyonda 

sabitlenmelidir.
Ardından Powerblock dışarı çekilebilir.

Not
Powerblock yaklaşık 102 kg ağırlığındadır!

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Powerblock'u dışarı çekerken, sinyal hatları zarar görebilir ve bu da cihazın devre dışı kalmasına 
neden olabilir.
• Powerblock'u dışarı çekerken, sinyal hatlarına zarar vermemeye dikkat edin.

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.

Not
Montaj bilgileri
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.
Soket bağlantılarını dikkatlice takınız ve ardından bağlantının yerine sıkıca oturduğunu kontrol 
ediniz.

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
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Not
Temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketi
Temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketi, yedek parça Powerblock'a monte 
edilmiş ve ayrıca sarı bir uyarı işareti eklenmiştir.
Lütfen "Topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) işletimde temel parazit giderme modülüne 
giden bağlantı braketinin çıkarılması" bölümündeki uyarıları dikkate alın.

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
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11.4.8 Powerblock'un değiştirilmesi, boyut HX

Sol Powerblock değişimi

Resim 11-10 Powerblock değişimi, boyut HX, sol Powerblock

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 661



Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Powerblock'a serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür.
1. Akım rayı sökülmelidir (6 cıvata)
2. Ara devre bağlantısı sökülmelidir (8 somun)
3. Üst tutma cıvatası çıkartılmalıdır (1 cıvata)
4. Alt tutma cıvataları çıkartılmalıdır (2 cıvata)
5. Fiber optik kabloların ve sinyal hatlarının soket bağlantıları ayrılmalıdır (3 soket)
6. Transformatör bağlantısı ve ilgili PE bağlantısı çıkartılmalıdır (1 soket)
7. Ara devre sensörü bağlantısını ayırın (1 somun)
8. Güç bağlantılarını ayırın (6 vida)
9. Fanın 2 tespit vidasını gevşetin ve Powerblock montaj tertibatını bu konumda sabitleyin.
Ardından Powerblock dışarı çekilebilir.

Not
Powerblock yaklaşık 94 kg ağırlığındadır!

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Powerblock'u dışarı çekerken, sinyal hatları zarar görebilir ve bu da cihazın devre dışı kalmasına 
neden olabilir.
• Powerblock'u dışarı çekerken, sinyal hatlarına zarar vermemeye dikkat edin.

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.

Not
Montaj bilgileri
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.
Soket bağlantılarını dikkatlice takınız ve ardından bağlantının yerine sıkıca oturduğunu kontrol 
ediniz.

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
662 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Not
Temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketi
Temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketi, yedek parça Powerblock'a monte 
edilmiş ve ayrıca sarı bir uyarı işareti eklenmiştir.
Lütfen "Topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) işletimde temel parazit giderme modülüne 
giden bağlantı braketinin çıkarılması" bölümündeki uyarıları dikkate alın.

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 663



Sağ Powerblock'un değiştirilmesi

Resim 11-11 Powerblock değişimi, boyut HX, sağ Powerblock

Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Powerblock'a serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
664 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür.
1. Akım rayları sökülmelidir (12 cıvata)
2. Ara devre bağlantısı sökülmelidir (8 somun)
3. Üst tutma cıvatası çıkartılmalıdır (1 cıvata)
4. Alt tutma cıvataları çıkartılmalıdır (2 cıvata)
5. Fiber optik kabloların ve sinyal hatlarının soket bağlantıları ayrılmalıdır (3 soket)
6. Transformatör bağlantısı ve ilgili PE bağlantısı çıkartılmalıdır (2 soket)
7. Fanın 2 tespit vidasını gevşetin ve Powerblock montaj tertibatını bu konumda sabitleyin.
Ardından Powerblock dışarı çekilebilir.

Not
Powerblock yaklaşık 88 kg ağırlığındadır!

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Powerblock'u dışarı çekerken, sinyal hatları zarar görebilir ve bu da cihazın devre dışı kalmasına 
neden olabilir.
• Powerblock'u dışarı çekerken, sinyal hatlarına zarar vermemeye dikkat edin.

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.

Not
Montaj bilgileri
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.
Soket bağlantılarını dikkatlice takınız ve ardından bağlantının yerine sıkıca oturduğunu kontrol 
ediniz.

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
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11.4.9 Powerblock'un değiştirilmesi, boyut JX

Sol Powerblock değişimi

Resim 11-12 Powerblock değişimi, boyut JX, sol Powerblock

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi

Konvertör kabin üniteleri
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Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Powerblock'a serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür.
1. Ara devre bağlantısı sökülmelidir (8 somun)
2. Üst tutma cıvatası çıkartılmalıdır (1 cıvata)
3. Alt tutma cıvataları çıkartılmalıdır (2 cıvata)
4. Fiber optik kabloların ve sinyal hatlarının soket bağlantıları ayrılmalıdır (2 soket)
5. Şebeke gerilimine giden bağlantıları ayırın (6 vida)
6. Fanın 2 tespit vidasını gevşetin ve Powerblock montaj tertibatını bu konumda sabitleyin.
Ardından Powerblock dışarı çekilebilir.

Not
Powerblock yaklaşık 102 kg ağırlığındadır!

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Powerblock'u dışarı çekerken, sinyal hatları zarar görebilir ve bu da cihazın devre dışı kalmasına 
neden olabilir.
• Powerblock'u dışarı çekerken, sinyal hatlarına zarar vermemeye dikkat edin.

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.

Not
Montaj bilgileri
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.
Soket bağlantılarını dikkatlice takınız ve ardından bağlantının yerine sıkıca oturduğunu kontrol 
ediniz.

Denetim ve koruma
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Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 667



Not
Temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketi
Temel parazit giderme modülüne giden bağlantı braketi, yedek parça Powerblock'a monte 
edilmiş ve ayrıca sarı bir uyarı işareti eklenmiştir.
Lütfen "Topraklanmamış bir şebekede (IT şebekesi) işletimde temel parazit giderme modülüne 
giden bağlantı braketinin çıkarılması" bölümündeki uyarıları dikkate alın.

Denetim ve koruma
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Sağ Powerblock'un değiştirilmesi

Resim 11-13 Powerblock değişimi, boyut JX, sağ Powerblock

Denetim ve koruma
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Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Powerblock'a serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür.
1. Akım rayı sökülmelidir (8 cıvata)
2. Ara devre bağlantısı sökülmelidir (8 somun)
3. Üst tutma cıvatası çıkartılmalıdır (1 cıvata)
4. Alt tutma cıvataları çıkartılmalıdır (2 cıvata)
5. Fiber optik kabloların ve sinyal hatlarının soket bağlantıları ayrılmalıdır (2 soket)
6. Transformatör bağlantısı ve ilgili PE bağlantısı çıkartılmalıdır (1 soket)
7. Fanın 2 tespit vidasını gevşetin ve Powerblock montaj tertibatını bu konumda sabitleyin.
Ardından Powerblock dışarı çekilebilir.

Not
Powerblock yaklaşık 90 kg ağırlığındadır!

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Powerblock'u dışarı çekerken, sinyal hatları zarar görebilir ve bu da cihazın devre dışı kalmasına 
neden olabilir.
• Powerblock'u dışarı çekerken, sinyal hatlarına zarar vermemeye dikkat edin.

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.

Not
Montaj bilgileri
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.
Soket bağlantılarını dikkatlice takınız ve ardından bağlantının yerine sıkıca oturduğunu kontrol 
ediniz.

Denetim ve koruma
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11.4.10 Fanın değiştirilmesi, boyut FX

Fan değişimi

Resim 11-14 Fanın değiştirilmesi, boyut FX

Denetim ve koruma
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Açıklama
Cihaz fanının kullanım ömrü standart olarak 50.000 saattir. Gerçek kullanım ömrü, ortam 
sıcaklığı ve dolap koruma türü gibi başka etkenlere de bağlıdır ve bu nedenle bazı durumlarda bu 
değerden farklılık gösterebilir.
Dolap ünitesinin kullanılabilirliğini sürdürmek için fanların zamanında değiştirilmesi gerekir.

Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür.
1. Fan tutma cıvataları çıkartılmalıdır (2 cıvata)
2. Besleme hatları sökülmelidir (1 x "L", 1 x "N")
Şimdi fan dikkatlice dışarı çekilebilir.

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Fanın dışarı çekilmesi, sinyal hatlarına zarar vererek cihazın devre dışı kalmasına neden olabilir.
• Fanı dışarı çekerken, sinyal hatlarına zarar vermemeye dikkat edin. 

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.

Not
Sıkma torklarına dikkat edilmesi
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.

Not
Çalışma saati sayacının sıfırlanması
Fan değiştirildikten sonra, fanın çalışma saati sayacı p0251 = 0 aracılığıyla sıfırlanmalıdır.

Denetim ve koruma
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11.4.11 Fanın değiştirilmesi, boyut GX

Fan değişimi

Resim 11-15 Fanın değiştirilmesi, boyut GX

Denetim ve koruma
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Açıklama
Cihaz fanının kullanım ömrü standart olarak 50.000 saattir. Gerçek kullanım ömrü, ortam 
sıcaklığı ve dolap koruma türü gibi başka etkenlere de bağlıdır ve bu nedenle bazı durumlarda bu 
değerden farklılık gösterebilir.
Dolap ünitesinin kullanılabilirliğini sürdürmek için fanların zamanında değiştirilmesi gerekir.

Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür. 
1. Fan tutma cıvataları çıkartılmalıdır (3 cıvata)
2. Besleme hatları sökülmelidir (1 x "L", 1 x "N")
Şimdi fan dikkatlice dışarı çekilebilir.

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Fanın dışarı çekilmesi, sinyal hatlarına zarar vererek cihazın devre dışı kalmasına neden olabilir.
• Fanı dışarı çekerken, sinyal hatlarına zarar vermemeye dikkat edin. 

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.

Not
Sıkma torklarına dikkat edilmesi
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.

Not
Çalışma saati sayacının sıfırlanması
Fan değiştirildikten sonra, fanın çalışma saati sayacı p0251 = 0 aracılığıyla sıfırlanmalıdır.

Denetim ve koruma
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11.4.12 Fanın değiştirilmesi, ebat HX

Fanın değiştirilmesi, sol Powerblock

Resim 11-16 Fanın değiştirilmesi, boyut HX, sol Powerblock

Denetim ve koruma
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Açıklama
Cihaz fanının kullanım ömrü standart olarak 50.000 saattir. Gerçek kullanım ömrü, ortam 
sıcaklığı ve dolap koruma türü gibi başka etkenlere de bağlıdır ve bu nedenle bazı durumlarda bu 
değerden farklılık gösterebilir.
Dolap ünitesinin kullanılabilirliğini sürdürmek için fanların zamanında değiştirilmesi gerekir.

Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür. 
1. Akım rayı çıkartılmalıdır (6 cıvata)
2. Fan tutma cıvataları çıkartılmalıdır (3 cıvata)
3. Besleme hatları sökülmelidir (1 x "L", 1 x "N")
Şimdi fan dikkatlice dışarı çekilebilir.

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Fanın dışarı çekilmesi, sinyal hatlarına zarar vererek cihazın devre dışı kalmasına neden olabilir.
• Fanı dışarı çekerken, sinyal hatlarına zarar vermemeye dikkat edin. 

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.

Not
Sıkma torklarına dikkat edilmesi
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.

Not
Çalışma saati sayacının sıfırlanması
Fan değiştirildikten sonra, fanın çalışma saati sayacı p0251 = 0 aracılığıyla sıfırlanmalıdır.

Denetim ve koruma
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Fanın değiştirilmesi, sağ Powerblock

Resim 11-17 Fanın değiştirilmesi, boyut HX, sağ Powerblock

Açıklama
Cihaz fanının kullanım ömrü standart olarak 50.000 saattir. Gerçek kullanım ömrü, ortam 
sıcaklığı ve dolap koruma türü gibi başka etkenlere de bağlıdır ve bu nedenle bazı durumlarda bu 
değerden farklılık gösterebilir.

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi
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Dolap ünitesinin kullanılabilirliğini sürdürmek için fanların zamanında değiştirilmesi gerekir.

Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür. 
1. Akım rayı çıkartılmalıdır (12 cıvata)
2. Fan tutma cıvataları çıkartılmalıdır (3 cıvata)
3. Besleme hatları sökülmelidir (1 x "L", 1 x "N")
Şimdi fan dikkatlice dışarı çekilebilir.

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Fanın dışarı çekilmesi, sinyal hatlarına zarar vererek cihazın devre dışı kalmasına neden olabilir.
• Fanı dışarı çekerken, sinyal hatlarına zarar vermemeye dikkat edin. 

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.

Not
Sıkma torklarına dikkat edilmesi
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.

Not
Çalışma saati sayacının sıfırlanması
Fan değiştirildikten sonra, fanın çalışma saati sayacı p0251 = 0 aracılığıyla sıfırlanmalıdır.

Denetim ve koruma
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11.4.13 Fanın değiştirilmesi, boyut JX

Fanın değiştirilmesi, sol Powerblock

Resim 11-18 Fanın değiştirilmesi, boyut JX, sol Powerblock

Denetim ve koruma
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Açıklama
Cihaz fanının kullanım ömrü standart olarak 50.000 saattir. Gerçek kullanım ömrü, ortam 
sıcaklığı ve dolap koruma türü gibi başka etkenlere de bağlıdır ve bu nedenle bazı durumlarda bu 
değerden farklılık gösterebilir.
Dolap ünitesinin kullanılabilirliğini sürdürmek için fanların zamanında değiştirilmesi gerekir.

Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür. 
1. Fan tutma cıvataları çıkartılmalıdır (3 cıvata)
2. Besleme hatları sökülmelidir (1 x "L", 1 x "N")
Şimdi fan dikkatlice dışarı çekilebilir.

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Fanın dışarı çekilmesi, sinyal hatlarına zarar vererek cihazın devre dışı kalmasına neden olabilir.
• Fanı dışarı çekerken, sinyal hatlarına zarar vermemeye dikkat edin. 

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.

Not
Sıkma torklarına dikkat edilmesi
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.

Not
Çalışma saati sayacının sıfırlanması
Fan değiştirildikten sonra, fanın çalışma saati sayacı p0251 = 0 aracılığıyla sıfırlanmalıdır.

Denetim ve koruma
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Fanın değiştirilmesi, sağ Powerblock

Resim 11-19 Fanın değiştirilmesi, boyut JX, sağ Powerblock

Açıklama
Cihaz fanının kullanım ömrü standart olarak 50.000 saattir. Gerçek kullanım ömrü, ortam 
sıcaklığı ve dolap koruma türü gibi başka etkenlere de bağlıdır ve bu nedenle bazı durumlarda bu 
değerden farklılık gösterebilir.

Denetim ve koruma
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Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 681



Dolap ünitesinin kullanılabilirliğini sürdürmek için fanların zamanında değiştirilmesi gerekir.

Hazırlık adımları
• Dolap ünitesi gerilimsiz duruma getirilmelidir
• Serbest erişim sağlanmalıdır
• Koruyucu kapak çıkartılmalıdır

Sökme adımları
Sökme adımlarının numaraları, resimde gösterilen rakamlar ile örtüşür. 
1. Akım rayı çıkartılmalıdır (8 cıvata)
2. Fan tutma cıvataları çıkartılmalıdır (3 cıvata)
3. Besleme hatları sökülmelidir (1 x "L", 1 x "N")
Şimdi fan dikkatlice dışarı çekilebilir.

DİKKAT
Sökme sırasında hasarlı sinyal hatları nedeniyle cihaz hasarı
Fanın dışarı çekilmesi, sinyal hatlarına zarar vererek cihazın devre dışı kalmasına neden olabilir.
• Fanı dışarı çekerken, sinyal hatlarına zarar vermemeye dikkat edin. 

Takma adımları
Takma işlemi de sökme işlemi gibi, ancak tersi sırayla gerçekleştirilir.

Not
Sıkma torklarına dikkat edilmesi
"Vidalı bağlantılar için sıkma torkları" tablosundaki sıkma torklarına mutlaka uyun.

Not
Çalışma saati sayacının sıfırlanması
Fan değiştirildikten sonra, fanın çalışma saati sayacı p0251 = 0 aracılığıyla sıfırlanmalıdır.

11.4.14 Silindir sigortaların değiştirilmesi
Aşağıdaki sigortalar, silindir sigortalar olarak tasarlanmıştır:
• Fan sigortaları (‑T1 ‑F10, ‑T1 ‑F11)
• Yardımcı akım beslemesi sigortaları (‑F11, ‑F12)
• Dahili AC 230 V beslemesi için sigorta (‑F21)

Denetim ve koruma
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Resim 11-20 Sigorta tutucusu
Tetiklenen sigortaların değiştirilmesine ilişkin sipariş numaraları ilgili yedek parça listesinde 
bulunabilir.

Not
Hata kaynağını ortadan kaldırın
Sigortayı değiştirmeden önce hatanın kaynağının ortadan kaldırıldığından emin olun.

11.4.15 NH sigortaların değiştirilmesi

Açıklama
Bıçaklı sigortalar olarak da bilinen NH sigortaları (düşük gerilimli yüksek performanslı 
sigortalar), örneğin şebeke beslemesinin ana şalterlerinde kullanılır.

Resim 11-21 NH sigorta

Denetim ve koruma
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Hazırlık adımları
• Güvenlik ekipmanını hazır bulundurun: NH sigorta bağlantıları için manşonlu NH takmalı kulp
• Ulusal güvenlik yönetmeliklerine dikkat edin.

Resim 11-22 NH sigortaları için manşonlu NH takmalı kulp

Not
Gerekirse, NH takmalı kulp Siemens'ten 3NX1 sipariş numarasıyla sipariş edilebilir.

Sökme adımları
NH sigortasını çıkarmak için aşağıdaki adımlar kullanılır:
1. Ana şalteri kapatın.
2. Sigortaların önündeki kabinin ön temas koruma kapağını çıkarın.

İKAZ
Şebeke bağlantılarının üzerindeki kapağın çıkarılması nedeniyle elektrik çarpması
Alt kapak (şebeke bağlantılarının üzerinde) çıkarıldığında, ana şalter kapatılsa bile şebeke 
gerilimi mevcuttur. İlgili bağlantılara dokunmak ölüme veya ciddi yaralanmaya neden 
olabilir.
• Şebeke bağlantılarının üzerindeki kapağı (dokunma koruması) çıkarmayın.

3. NH sigorta elemanları için manşonlu NH takmalı kulpu sigortaya oturtun.
4. Arızalı sigortayı dışarı çekin.

Denetim ve koruma
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DİKKAT
Bir NH sigortası tetiklendikten sonra cihazın devre dışı kalması
Bir NH sigortası tetiklendiğinde, komşu NH sigortaları da hasar görebilir. Bunlar birlikte 
değiştirilmezse, bu durum bir cihazın devre dışı kalmasına neden olabilir.
• Bir NH sigortası tetiklendikten sonra, her zaman tüm NH sigortalarını birlikte değiştirin. 

Sadece aynı tipte sigortalar kullanın.

Takma adımları
NH sigortasını takmak için aşağıdaki adımlar kullanılır:
1. Yeni sigortayı NH takmalı kulpa oturtun.
2. Sigortayı ilgili sigorta tutucusuna yerleştirin.
3. Tutma kolunu yeni sigortadan ayırmak için NH takmalı kulptaki serbest bırakma düğmesine 

basın.
4. Ön temas koruma kapağını sabitleyin.
Ardından ana şalter açılabilir.

İKAZ
Uygun olmayan sigortalar kullanıldığında elektrik çarpması
Uygun olmayan sigortaların kullanılması, elektrik çarpması nedeniyle ciddi yaralanmalara veya 
ölüme neden olabilir.
• Yalnızca yedek parça listesinde belirtilen sigortaları kullanın.

11.4.16 Kabin ünitesi kontrol panelinin değiştirilmesi
1. Cihazı gerilimsiz duruma getirin
2. Dolap açılmalıdır
3. Gerilim beslemesini ve iletişim hattını kontrol panelinden ayırın
4. Kontrol paneli bağlantı elemanlarını ayırın
5. Kontrol panelinin sökülmesi
6. Yeni kontrol panelini monte edin
7. Diğer çalışmalar ters sırayla gerçekleştirilmelidir

Denetim ve koruma
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11.4.17 Kabin ünitesi kontrol panelindeki yedek pilin değiştirilmesi

Tablo 11-2 Yedek pil teknik verileri
Tip CR2032 3 V lityum pil
Üretici Maxell, Sony, Panasonic
Anma kapasitesi 220 mAh
20 °C'de kendi kendine deşarj %1/yıl
Kullanım ömrü (yedek modda) 70 °C için > 1 yıl; 20 °C için > 1,5 yıl
Kullanım ömrü (çalışma modunda) > 2 yıl

Değiştirme
1. Cihazı gerilimsiz duruma getirin
2. Dolap açılmalıdır
3. Kontrol panelindeki DC 24 V gerilim beslemesini ve iletişim hattını ayırın
4. Pil gözünün kapağı açılmalıdır
5. Eski pil çıkartılmalıdır
6. Yeni pil yerleştirilmelidir
7. Pil bölmesinin kapağını kapatın
8. DC 24 V gerilim beslemesini ve iletişim hattını tekrar bağlayın
9. Dolap kapatılmalıdır

Not
Pil değişim zamanı
Pil bir dakika içinde değiştirilmelidir, aksi takdirde AOP ayarları kaybolabilir.

Denetim ve koruma
11.4 Parçaların değiştirilmesi
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Resim 11-23 Kabin ünitesi kontrol panelindeki yedek pilin değiştirilmesi

Not
Pilin imha edilmesi
Pilin imha edilmesi, ülkeye özgü yasalara ve yönetmeliklere göre gerçekleştirilmelidir.

11.5 Ara devre kondansatörlerinin biçimlendirilmesi

Açıklama
Cihaz iki yıldan uzun süredir kullanılmadıysa, ara devre kondansatörleri yeniden 
düzenlenmelidir.

Denetim ve koruma
11.5 Ara devre kondansatörlerinin biçimlendirilmesi
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İşletime alma, üretimden sonraki iki yıl içinde gerçekleştirilirse, ara devre kondansatörlerinin 
yeniden biçimlendirilmesine gerek olmaz. Üretim tarihini, tip etiketindeki fabrika 
numarasından öğrenebilirsiniz, bkz. bölüm "Cihaza genel bakış".

DİKKAT
Düzenleme yapılmadığında maddi hasar
İki yıldan uzun bir süredir kullanılmayan cihazın düzenlenmemesi, yük altında çalıştırıldığında 
cihazda maddi hasara yol açabilir.
• İki yıldan uzun bir süredir kullanılmayan cihazı düzenleyin.

Not
Depolama süresi
Depolama süresinin, teslimat tarihinden itibaren değil üretim tarihinden itibaren hesaplanması 
önemlidir.

Prosedür
Ara devre kondansatörlerinin yeniden düzenlenmesi, nominal gerilimin 30 dakika süreyle yüklü 
işletim olmadan oda sıcaklığında oluşturulması ile gerçekleştirilir.
• PROFIBUS üzerinden işletimde:

– Kontrol kelimesi 1'in (işletim etkinleştirmesi) bit 3'ünü "0" olarak ayarlayın.
– Konvertörü bir açma sinyali (kontrol kelimesinin 0 biti) üzerinden açın, konvertörün 

çalıştırılabilmesi için diğer tüm bitlerin ayarlanması gerekir.
– Bekleme süresi geçtikten sonra konvertörü kapatın ve PROFIBUS'ın orijinal ayarını geri 

yükleyin.
• Terminal şeridi üzerinden işletimde:

– p0852'yi "0" olarak ayarlayın (fabrika ayarı "1"dir).
– Konvertörü açın (müşteri terminal şeridinin dijital girişi 0 üzerinden).
– Bekleme süresi geçtikten sonra konvertörü kapatın ve p0852'yi orijinal ayarına geri getirin.

Not
AOP30 aracılığıyla düzenleme
LOCAL modunda AOP30 aracılığıyla düzenleme gerçekleştirilemez.

11.6 DRIVE-CLiQ bileşenlerini değiştirdikten sonraki mesajlar
DRIVE-CLiQ bileşenlerini (Control Interface Module, TM31, SMCxx) yedek parça olarak 
değiştirdikten sonra, başlatma sırasında özdeş bir bileşen tanındığından ve yedek parça olarak 
kabul edildiğinden, açıldıktan sonra genellikle hiçbir mesaj görünmez.

Denetim ve koruma
11.6 DRIVE-CLiQ bileşenlerini değiştirdikten sonraki mesajlar
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Ancak, beklentilerin aksine, "Topoloji hatası" kategorisinden bir hata mesajı görünürse, 
değiştirme işlemi sırasında aşağıdaki hatalardan biri meydana gelmiş olabilir:
• Farklı Firmware verilerine sahip bir Control Interface Module kuruldu.
• DRIVE-CLiQ kablolarını bağlarken bağlantılar karıştı.

Otomatik Firmware güncellemesi
Elektronikler açıldıktan sonra, değiştirilen DRIVE-CLiQ bileşeninin Firmware otomatik olarak 
güncellenebilir.
• Otomatik Firmware güncellemesi sırasında, Control Unit'teki "RDY" LED'i yavaşça turuncu 

(0,5 Hz) yanıp söner ve ilgili DRIVE-CLiQ bileşenindeki bir LED yavaşça yeşil-kırmızı (0,5 Hz) 
yanıp söner.
Not
Konvertörü kapatmayın
Konvertör bu işlem sırasında kapatılmamalıdır, aksi takdirde Firmware güncellemesinin 
yeniden başlatılması gerekir.

• Otomatik Firmware güncellemesinin sonunda, Control Unit'in "RDY" LED'i hızlı bir şekilde 
turuncu (2 Hz) yanıp söner ve ilgili DRIVE-CLiQ bileşeninin bir LED'i yeşil-kırmızı (2 Hz) yanıp 
söner.

• Otomatik Firmware güncellemesini tamamlamak için bir POWER ON gerçekleştirilmelidir 
(cihazın kapatılıp açılması).

11.7 Kabin ünitesi Firmware'nin yükseltilmesi
Örneğin yeni bir Firmware sürümüne sahip yeni bir hafıza kartı kullanarak cihaz yazılımını 
yükseltirken, kabin ünitesindeki DRIVE-CLiQ bileşenlerinin Firmware'yi de yükseltmek 
gerekebilir.
DRIVE-CLiQ bileşenlerindeki Firmware, sistem buna ihtiyaç duyduğunu algıladığında, 
otomatik Firmware güncellemesiyle otomatik olarak yükseltilir.

Otomatik Firmware güncelleme prosedürü
1. Otomatik Firmware güncellemesi sırasında Control Unit'in "RDY" LED'i turuncu renkte yavaşça 

yanıp söner (0,5 Hz).
2. İhtiyaca göre, DRIVE-CLiQ bileşenlerinde birbiri ardına Firmware güncellemesi yapıldığında, 

ilgili bileşenin bir LED'i yavaşça yeşil-kırmızı yanıp söner (0,5 Hz).
3. Tek bir DRIVE-CLiQ bileşeninin Firmware güncellemesi tamamlandıktan sonra, ilgili bileşenin 

LED'i hızlı bir şekilde yeşil-kırmızı yanıp söner (2 Hz).
4. Firmware güncellemesi komple tamamlandıktan sonra, Control Unit üzerindeki LED hızlı bir 

şekilde turuncu yanıp söner (2 Hz).
5. Otomatik Firmware güncellemesini tamamlamak için bir POWER ON gerçekleştirilmelidir 

(cihazın kapatılıp açılması).

Denetim ve koruma
11.7 Kabin ünitesi Firmware'nin yükseltilmesi
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Not
Yükseltme sırasında bileşenlere giden akım beslemesi kesilmemelidir, aksi takdirde Firmware 
güncellemesinin yeniden başlatılması gerekir.

11.8 PC'den yeni kontrol paneli Firmware'nin yüklenmesi

Açıklama
AOP işlevselliğinin güncellenmesi gerekiyorsa, Firmware'yi AOP'ye yüklemek gerekebilir.
Sürücü açıldıktan sonra hafıza kartında ilgili Firmware'nin daha yeni bir sürümü 
bulunursa, yeni Firmware'nin yüklenip yüklenmeyeceği AOP30'a sorulur. Bu sorgu "EVET" ile 
cevaplanmalıdır.
Bu Firmware daha sonra otomatik olarak kontrol paneline yüklenir ve aşağıdaki iletişim 
maskesi görüntülenir.

Resim 11-24 "Firmwarenı yükleme" iletişim maskesi
Firmware başarıyla yüklenemezse, Firmware aşağıdaki yöntem kullanılarak manuel olarak 
yüklenebilir.
LOAD_AOP30 yükleme programı ve Firmware dosyası ilgili müşteri DVD'sinde bulunabilir.

Firmware yükleme prosedürü
1. PC'den AOP30'a bir RS232 bağlantısı kurun
2. 24 VDC gerilim beslemesi sağlayın
3. PC'de LOAD_AOP30 programını başlatın
4. PC'de kullanılan arabirimi seçin (COM1, COM2)
5. Firmwarenı (AOP30.H86) seçin ve Aç'a tıklayın
6. Program durum penceresindeki talimatları izleyerek, kırmızı tuşu (O) basılı tutarken 

AOP30'un akım beslemesini açın.
7. Yükleme işlemi otomatik olarak başlar
8. POWER ON yapın (gerilim beslemesini kapatın ve tekrar açın)

Denetim ve koruma
11.8 PC'den yeni kontrol paneli Firmware'nin yüklenmesi
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Teknik veriler 12
12.1 Bu bölümün içeriği

Bu bölümün içeriği:
• Cihazların genel ve özel teknik verileri.
• Cihazların elverişsiz ortam koşullarında (güç azalmaları) kullanılması durumunda geçerli olan 

kısıtlamalar hakkında bilgiler.

12.2 Genel bilgiler

Tablo 12-1 Genel teknik veriler
Elektrik verileri
Şebeke formları Topraklanmış TN/TT şebekeleri veya topraklanmamış IT şebekeleri (690 V şebekelerde toprak‐

lanmış dış iletkene izin verilmez)
Şebeke frekansı 47 ... 63 Hz
Çıkış frekansı 0 ... 300 Hz
Şebeke güç faktörü
- Temel titreşim
- Toplam

≥ 0,96
0,75 ... 0,93

Konvertör etki derecesi > % 98
Girişte anahtarlama 3 dakikada bir 1 kez
Aşırı gerilim kategorisi EN 61800-5-1 uyarınca III
Elektromanyetik uyumluluk (EMU)
Parazit yayımı
• Standart
• Şebeke filtreli (opsiyon 

L00)

 
• EN 61800‑3 uyarınca kategori C3 (ikinci ortam)
• Kategori C2 (birinci *) ve ikinci ortam), EN 61800‑3 1) uyarınca
*) İlk ortamda kullanıldığında, kurulum ve devreye alma mutlaka bir uzman tarafından yapıl‐
malıdır.
NOT: Uzman, EMU yönleri de dahil olmak üzere tahrik sistemlerinin kurulumu ve/veya devreye 
alınması için gerekli deneyime sahip bir kişi veya kuruluştur.

Parazite dayanıklılık EN 61800‑3 uyarınca birinci ve ikinci ortamda kullanım
Mekanik veriler
Koruma türü IP20 (opsiyonel olarak IP54'e kadar daha yüksek koruma dereceleri)
Koruma sınıfı EN 61800-5-1 uyarınca I
Soğutma türü EN 60146 uyarınca güçlendirilmiş hava soğutması AF
Ses basıncı seviyesi LpA (1 m) • 50 Hz şebeke frekansında:

≤ 72 dB(A) (tekli anahtarlama cihazları) / ≤ 75 dB(A) (paralel anahtarlama cihazları)
• 60 Hz şebeke frekansında:

≤ 75 dB(A) (tekli anahtarlama cihazları) / ≤ 78 dB(A) (paralel anahtarlama cihazları)

Konvertör kabin üniteleri
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Temas koruması EN 50274 ve DGUV direktifi 3, usulüne uygun kullanımda
Dolap sistemi Rittal TS 8, çift kanatlı kilitli kapılar, kablo geçişi için üç parçalı taban levhaları
Boya kaplaması RAL 7035 (iç mekan gerekliliği)
Normlara uygunluk
Normlar EN 60146-1, EN 61800-2, EN 61800-3, EN 61800-5-1, EN 60204-1, EN 60529 2 )

CE İşareti EMU direktifi No. 2014/30/EU, Düşük gerilim direktifi No. 2014/35/EU ve Makine direktifi 
No. 2006/42/EG uyarınca

Ortam koşulları Depolama sırasında Nakliye sırasında işletimde
Ortam sıcaklığı -25 ... +55 °C -25 ... +70 °C

–40 °C'den itibaren 24 saat 
için

0 ... +40 °C
ila + 50 °C, indirgeme ile

Bağıl nem 2)

(yoğuşmaya izin verilmez)
Sınıf uygunluğu

% 5 ... 95

EN 60721‑3‑1:1997 uyarınca 
1K4

40 °C'de % 5 ... 95

EN 60721‑3‑2:1997 uyarınca 
2K3

% 5 ... 95

EN 60721‑3‑3:2002 uyarınca 
3K3

Çevre sınıfı / Kimyasal zararlı 
maddeler 2)

EN 60721‑3‑1:1997 uyarınca 
1C2

EN 60721‑3‑2:1997 uyarınca 
2C2

EN 60721‑3‑3:2002 uyarınca 
3C2

Organik/biyolojik etkiler 2) EN 60721‑3‑1:1997 uyarınca 
1B1

EN 60721‑3‑2:1997 uyarınca 
2B1

EN 60721‑3‑3:2002 uyarınca 
3B1

Mekanik olarak aktif madde‐
ler 2)

EN 60721‑3‑1:1997 uyarınca 
1S1

EN 60721‑3‑2:1997 uyarınca 
2S1

EN 60721‑3‑3:2002 uyarınca 
3S1

Kirlenme derecesi EN 61800-5-1'e göre 2
Kurulum yüksekliği Güç azaltma olmaksızın deniz seviyesinden 2000 m yüksekliğe kadar, 

güç azaltma ile deniz seviyesinden > 2000 m yükseklikte (bkz. bölüm "İndirgeme verileri")
Mekanik dayanıklılık Depolama sırasında Nakliye sırasında işletimde
Titreşim etkisi 2)

- Sapma
- Hızlanma
Sınıf uygunluğu

5 ... 9 Hz'de 1,5 mm
> 9 ... 200 Hz'de 5 m/s²
EN 60721‑3‑1:1997 uyarınca 
1M2

5 ... 9 Hz'de 3,1 mm
> 9 ... 200 Hz'de 10 m/s²
EN 60721‑3‑2:1997 uyarınca 
2M2

10 ... 58 Hz'de 0,075 mm
> 58 ... 200 Hz'de 10 m/s²
-

Şok stresi 2)

- Hızlanma 
Sınıf uygunluğu

22 ms'de 40 m/s²
EN 60721‑3‑1:1997 uyarınca 
1M2

11 ms'de 100 m/s²
EN 60721‑3‑2:1997 uyarınca 
2M2

11 ms'de 100 m/s²
EN 60721‑3‑3:2002 uyarınca 
3M4

Fonksiyonel güvenlik
Safety Integrity Level (SIL) IEC 61508 ve IEC 61800-5-2 uyarınca SIL 2
Performans seviyesi ve Kate‐
gori

EN ISO 13849-1 uyarınca PL d ve kategori 3

Belirtilen sınıflardan sapmalar italik olarak gösterilmiştir.
1) 100 m'ye kadar olan kablo uzunlukları için geçerlidir.
2) Belirtilen EN standartları, uluslararası IEC standartlarının aynı tanımlamalara sahip Avrupa versiyonlarıdır.

Teknik veriler
12.2 Genel bilgiler
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12.2.1 Azaltma verileri

12.2.1.1 Ortam sıcaklığına bağlı olarak akım düşüşü

Ortam sıcaklığına bağlı olarak izin verilen çıkış akımı     
Kabin üniteleri ve ilgili sistem bileşenleri, 40 °C ortam sıcaklığına ve deniz seviyesinden 2000 m 
yüksekliğe kadar olan kurulum yüksekliklerine göre derecelendirilmiştir. Kabin üniteleri 
40 °C'nin üzerindeki ortam sıcaklıklarında çalıştırılıyorsa, çıkış akımı düşürülmelidir. 50 °C 
üzerindeki ortam sıcaklıklarına izin verilmez. Aşağıdaki tablolarda, farklı koruma türleri için 
ortam sıcaklığına bağlı olarak izin verilen çıkış akımları gösterilmiştir.

Tablo 12-2 Koruma sınıfı IP20 / IP21 / IP23 / IP43 olan kabin üniteleri için ortam sıcaklığına (kabin ünitesinin hava 
girişindeki besleme havası sıcaklığı) bağlı akım indirgeme faktörleri

Deniz seviyesinden 
yerleştirme yüksekli‐

ği (m)

Akım azaltma faktörü
Ortam sıcaklığı (giriş havası sıcaklığı)

  20 °C 25 °C 30 °C 35 °C 40 °C 45 °C 50 °C
0 ... 2000 100 % 100 % 100 % 100 % 100 % 93,3 % 86,7 %

Tablo 12-3 IP54 koruma sınıfına sahip kabin üniteleri için ortam sıcaklığına (kabin ünitesinin hava girişindeki besleme 
havası sıcaklığı) bağlı akım indirgeme faktörleri

Deniz seviyesinden 
yerleştirme yüksekli‐

ği (m)

Akım azaltma faktörü
Ortam sıcaklığı (giriş havası sıcaklığı)

  20 °C 25 °C 30 °C 35 °C 40 °C 45 °C 50 °C
0 ... 2000 100 % 100 % 100 % 100 % 93,3 % 86,7 % 80,0 %

12.2.1.2 Kurulum yüksekliği deniz seviyesinden 2000 m ila 5000 m
SINAMICS G150 kabin üniteleri deniz seviyesinden 2000 m'den daha yüksek kurulum 
yüksekliklerinde çalıştırılırsa, artan kurulum yüksekliği ile hava basıncının ve dolayısıyla hava 
yoğunluğunun azaldığı dikkate alınmalıdır. Daha düşük hava yoğunluğu durumunda, havanın 
soğutma etkisi ve izolasyon kapasitesi de azalır.
Aşağıdaki önlemler alınırsa, 2000 ila 5000 m'den daha yüksek kurulum yüksekliklerine 
ulaşılabilir.

Teknik veriler
12.2 Genel bilgiler
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Ortam sıcaklığının ve çıkış akımının azaltılması
Azalan soğutma etkisi nedeniyle, bir yandan ortam sıcaklığı düşürülmeli ve diğer yandan çıkış 
akımı düşürülerek kabin ünitesindeki ısı kaybı azaltılmalıdır, böylece 40 °C'den daha düşük ortam 
sıcaklıkları kompanse edilebilir ve ve tablolarda dikkate alınır. Aşağıdaki tablolarda, farklı koruma 
türleri için yerleştirme yüksekliğine ve ortam sıcaklığına bağlı olarak izin verilen çıkış akımları 
gösterilmiştir. Belirtilen değerlerde, kurulum yüksekliği ile 40 °C'nin (kabin ünitesinin hava 
girişindeki besleme havası sıcaklığı) altındaki ortam sıcaklıkları arasında izin verilen dengeleme 
dikkate alınır. Değerler, teknik verilerde belirtilen cihazın içinden geçen soğuk hava akımının 
dolap kurulumu ile sağlanması koşuluyla geçerlidir.

Tablo 12-4 IP20 / IP21 / IP23 / IP43 koruma türündeki dolap üniteleri için kurulum yüksekliğine ve ortam sıcaklığına (dolap 
ünitesinin hava girişindeki giriş havası sıcaklığı) bağlı akım azaltma

Deniz seviyesinden 
yerleştirme yüksekli‐

ği (m)

Akım azaltma faktörü
Ortam sıcaklığı (giriş havası sıcaklığı)

  20 °C 25 °C 30 °C 35 °C 40 °C 45 °C 50 °C
0 ... 2000 100 % 100 % 100 % 100 % 100 % 93,3 % 86,7 %
... 2500 100 % 100 % 100 % 100 % 96,3 %    
... 3000 100 % 100 % 100 % 98,7 %      
... 3500 100 % 100 % 100 %        
... 4000 100 % 100 % 96,3 %        
... 4500 100 % 97,5 %          
... 5000 98,2 %            

Tablo 12-5 IP54 koruma türündeki dolap üniteleri için kurulum yüksekliğine ve ortam sıcaklığına (dolap ünitesinin hava 
girişindeki giriş havası sıcaklığı) bağlı akım azaltma

Deniz seviyesinden 
yerleştirme yüksekli‐

ği (m)

Akım azaltma faktörü
Ortam sıcaklığı (giriş havası sıcaklığı)

  20 °C 25 °C 30 °C 35 °C 40 °C 45 °C 50 °C
0 ... 2000 100 % 100 % 100 % 100 % 93,3 % 86,7 % 80,0 %
... 2500 100 % 100 % 100 % 96,3 % 89,8 %    
... 3000 100 % 100 % 98,7 % 92,5 %      
... 3500 100 % 100 % 94,7 %        
... 4000 100 % 96,3 % 90,7 %        
... 4500 97,5 % 92,1 %          
... 5000 93,0 %            

Teknik veriler
12.2 Genel bilgiler
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IEC 61800‑5‑1 uyarınca geçici aşırı gerilimlerin azaltılması için bir ayırma transformatörünün 
kullanılması

Böylece III aşırı gerilim kategorisi II aşırı gerilim kategorisine indirilmiştir. Bu kategoride havanın 
izolasyon kapasitesine yönelik gereklilikler daha düşüktür. Aşağıdaki temel şartlara yerine 
getirildiğinde ilave bir gerilim azaltma (derating) (giriş geriliminin azaltılması) özelliğine ihtiyaç 
duyulmaz:
• Ayırma transformatörü bir düşük gerilim veya bir orta gerilim şebekesinden beslenmelidir, 

doğrudan bir yüksek gerilim şebekesinden beslenmemelidir.
• Ayırma transformatörü bir veya daha fazla kabin ünitesini besleyebilir.
• Ayırma transformatörü ile kabin ünitesi veya üniteleri arasındaki iletkenler, doğrudan yıldırım 

düşmesi mümkün olmayacak şekilde döşenmelidir, yani havai hatlar kullanılmamalıdır.
• Aşağıdaki şebeke biçimlerine izin verilir:

– Topraklanmış nötr noktalı TN şebekeleri (topraklanmış dış iletken değil).
– IT şebekeleri (bir toprak kaçağı ile çalışma mümkün olduğunca kısa tutulmalıdır).

12.2.1.3 Pals frekansına bağlı olarak akım düşüşü
Pals frekansı artırılırsa, çıkış akımının bir indirgeme faktörü dikkate alınmalıdır. Bu indirgeme 
faktörü, kabin ünitelerinin teknik verilerinde belirtilen akımlara uygulanmalıdır.

Tablo 12-6 2 kHz nominal pals frekansına sahip cihazlar için pals frekansına bağlı olarak çıkış akımının indirgeme faktörü
Sipariş no. Tip gücü 2 kHz'de 

çıkış akımı
Pals frekansında indirgeme faktörü

6SL3710-... [kW] [A] 2,5 kHz 4 kHz 5 kHz 7,5 kHz 8 kHz
Bağlantı gerilimi 3 AC 380 ... 480 V

1GE32-1_A3 110 210 95 % 82 % 74 % 54 % 50 %
1GE32-6_A3 132 260 95 % 83 % 74 % 54 % 50 %
1GE33-1_A3 160 310 97 % 88 % 78 % 54 % 50 %
1GE33-8_A3 200 380 96 % 87 % 77 % 54 % 50 %
1GE35-0_A3 250 490 94 % 78 % 71 % 53 % 50 %

Tablo 12-7 1,25 kHz nominal pals frekansına sahip cihazlar için pals frekansına bağlı olarak çıkış akımının indirgeme faktörü
Sipariş no. Tip gücü 1,25 kHz'de 

çıkış akımı
Pals frekansında indirgeme faktörü

6SL3710-... [kW] [A] 2 kHz 2,5 kHz 4 kHz 5 kHz 7,5 kHz
Bağlantı gerilimi 3 AC 380 ... 480 V

1GE36-1_A3 315 605 83 % 72 % 64 % 60 % 40 %
1GE37-5_A3 400 745 83 % 72 % 64 % 60 % 40 %
1GE38-4_A3 450 840 87 % 79 % 64 % 55 % 40 %
1GE41-0_A3 560 985 92 % 87 % 70 % 60 % 50 %
2GE41-1AA3 630 1120 83 % 72 % 64 % 60 % 40 %
2GE41-4AA3 710 1380 83 % 72 % 64 % 60 % 40 %
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Sipariş no. Tip gücü 1,25 kHz'de 
çıkış akımı

Pals frekansında indirgeme faktörü

6SL3710-... [kW] [A] 2 kHz 2,5 kHz 4 kHz 5 kHz 7,5 kHz
2GE41-6AA3 900 1560 87 % 79 % 64 % 55 % 40 %

Bağlantı gerilimi 3 AC 500 ... 600 V
1GF31-8_A3 110 175 92 % 87 % 70 % 60 % 40 %
1GF32-2_A3 132 215 92 % 87 % 70 % 60 % 40 %
1GF32-6_A3 160 260 92 % 88 % 71 % 60 % 40 %
1GF33-3_A3 200 330 89 % 82 % 65 % 55 % 40 %
1GF34-1_A3 250 410 89 % 82 % 65 % 55 % 35 %
1GF34-7_A3 315 465 92 % 87 % 67 % 55 % 35 %
1GF35-8_A3 400 575 91 % 85 % 64 % 50 % 35 %
1GF37-4_A3 500 735 87 % 79 % 64 % 55 % 35 %
1GF38-1_A3 560 810 83 % 72 % 61 % 55 % 35 %
2GF38-6AA3 630 860 92 % 87 % 67 % 55 % 35 %
2GF41-1AA3 710 1070 91 % 85 % 64 % 50 % 35 %
2GF41-4AA3 1000 1360 87 % 79 % 64 % 55 % 35 %

Bağlantı gerilimi 3 AC 660 ... 690 V
1GH28-5_A3 75 85 93 % 89 % 71 % 60 % 40 %
1GH31-0_A3 90 100 92 % 88 % 71 % 60 % 40 %
1GH31-2_A3 110 120 92 % 88 % 71 % 60 % 40 %
1GH31-5_A3 132 150 90 % 84 % 66 % 55 % 35 %
1GH31-8_A3 160 175 92 % 87 % 70 % 60 % 40 %
1GH32-2_A3 200 215 92 % 87 % 70 % 60 % 40 %
1GH32-6_A3 250 260 92 % 88 % 71 % 60 % 40 %
1GH33-3_A3 315 330 89 % 82 % 65 % 55 % 40 %
1GH34-1_A3 400 410 89 % 82 % 65 % 55 % 35 %
1GH34-7_A3 450 465 92 % 87 % 67 % 55 % 35 %
1GH35-8_A3 560 575 91 % 85 % 64 % 50 % 35 %
1GH37-4_A3 710 735 87 % 79 % 64 % 55 % 35 %
1GH38-1_A3 800 810 83 % 72 % 61 % 55 % 35 %
2GH41-1AA3 1000 1070 91 % 85 % 64 % 50 % 35 %
2GH41-4AA3 1350 1360 87 % 79 % 64 % 55 % 35 %
2GH41-5AA3 1500 1500 83 % 72 % 61 % 55 % 35 %

Not
Sabit değerler arasındaki aralıkta pals frekansları için indirgeme faktörleri
Belirtilen sabit değerler arasındaki aralıkta bulunan pals frekansları için ilgili indirgeme 
faktörleri, doğrusal enterpolasyon ile belirlenebilir.

Teknik veriler
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12.2.2 Aşırı yük kapasitesi
Konvertör bir aşırı yük rezervi sunar (örn. ayrılma torklarının üstesinden gelmek için).
Bu nedenle, aşırı yük gereksinimlerinin olduğu tahriklerde, gerekli yüklenme değeri için ilgili 
temel yük akımı temel alınmalıdır.
Aşırı yükler, konvertörün aşırı yük öncesinde ve sonrasında temel yük akımı ile maksimum 
düzeyde çalıştırılması koşuluyla geçerlidir. Burada 300 s yük döngüsü süresi temel alınır.
Diğer bir gereklilik, konvertörün ilgili >10 Hz çıkış frekanslarında fabrika ayarlı pals frekansı ile 
çalıştırılmasıdır.
Aşırı yük kapasitesi hakkında daha fazla bilgi için bkz. Low Voltage proje (konfigürasyon) 
kitabı.

Düşük aşırı yük
Düşük aşırı yük IL için temel yük akımı, 60 s için % 110 veya 10 s için % 150 yük döngüsüne 
dayanır.

Resim 12-1 Düşük aşırı yük

Teknik veriler
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Yüksek aşırı yük
Yüksek aşırı yük IH için temel yük akımı, 60 s için % 150 veya 10 s için % 160 yük döngüsüne 
dayanır.

Resim 12-2 Yüksek aşırı yük

12.2.3 Kısmi yük işletiminde güç kaybı hakkında bilgiler
Kısmi yük işletiminde güç kaybı hakkında bilgileri İnternet'te şu adreste bulabilirsiniz: Kısmi yük 
işlemi (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/94059311).

12.3 Teknik veriler
Not
Teknik verilerle ilgili uyarılar
Bu tablolardaki akım, gerilim ve güç bilgileri; anma değerleridir.
Cihaza giden iletkenler, gG çalışma sınıfına sahip sigortalarla korunur.
Bağlantı kesitleri, 40 °C ortam sıcaklığında (DIN VDE 0276-1000 veya IEC 60364-5-52'ye göre) 
ve 70 °C'lik izin verilen çalışma sıcaklığında havaya yatay olarak döşenen üç telli bakır kablolar 
için belirlenmiştir (örn. Protodur NYY veya NYCWY) ve DIN VDE 0100 bölüm 430 veya IEC 
60364-4-43'e göre önerilen hat koruyucusunu temel alır.

Teknik veriler
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DİKKAT
İzin verilmeyen kablo sıcaklıkları nedeniyle maddi hasar
Kablolar yanlış döşenirse, çok yüksek sıcaklıklar nedeniyle yalıtımın hasar görmesinden 
kaynaklanan kısa devreler meydana gelebilir. 
Farklı koşullar olması durumunda (kablo döşeme, kablo gruplama, ortam sıcaklığı), kablo 
döşeme sırasında aşağıdaki bilgiler dikkate alınmalıdır:
• Gerekli kablo kesiti, kabloda iletilen akım gücüne bağlıdır. 
• Kabloların izin verilen akım yükü, örneğin DIN VDE 0276-1000 veya IEC 60364-5-52'de 

belirtilmiştir. Bir yandan sıcaklık gibi ortam koşullarına, diğer yandan da döşeme tipine 
bağlıdır. Tek tek döşendiklerinde, kablolar nispeten iyi soğutulur. Birlikte döşenen birden 
çok kablo birbirini ısıtabilir. DIN VDE 0276-1000 veya IEC 60364-5-52'de bu sınır koşulları 
için karşılık gelen indirgeme faktörlerine atıfta bulunulmaktadır.

12.3.1 Kabin üniteleri Versiyon A, 3 AC 380 V - 480 V

Tablo 12-8 Versiyon A, 3 AC 380 ... 480 V, bölüm 1
Sipariş numarası 6SL3710- 1GE32-1AA3 1GE32-6AA3 1GE33-1AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 400 V için 1)

- IH için 50 Hz 400 V için 1)

- IL için 60 Hz 460 V için 2)

- IH için 60 Hz 460 V için 2)

kW
kW
hp
hp

110
90
150
125

132
110
200
150

160
132
250
200

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

210
205
178

260
250
233

310
302
277

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

229
335
1,1

284
410
1,1

338
495
1,35

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 380 -% 10 ... 3 AC 480 +% 10 (-% 15 < 1 min)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 2,9 3,8 4,4
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,17 0,23 0,36
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 67/68 69/73 69/73

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 70
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 95
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 120
4 x 240
M12 (2 delik)

Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GE32-1AA3 1GE32-6AA3 1GE33-1AA3
Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 50
2 x 150
M12 (2 delik)

2 x 70
2 x 150
M12 (2 delik)

2 x 95
2 x 150
M12 (2 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

800
2000
600

800
2000
600

800
2000
600

Powerblock boyutu   FX FX GX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 460 460 670
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

3NA3144
250
2

3NE1230-2
315
1

3NA3250
300
2

3NE1331-2
350
2

3NA3254
355
3

3NE1334-2
500
2

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 65 65 65

Minimum kısa devre akımı 8) kA 3 3,6 4,4
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 400 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 460 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
5) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli asgari akım.

Teknik veriler
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Tablo 12-9 Versiyon A, 3 AC 380 ... 480 V, bölüm 2
Sipariş numarası 6SL3710- 1GE33-8AA3 1GE35-0AA3 1GE36-1AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 400 V için 1)

- IH için 50 Hz 400 V için 1)

- IL için 60 Hz 460 V için 2)

- IH için 60 Hz 460 V için 2)

kW
kW
hp
hp

200
160
300
250

250
200
400
350

315
250
500
350

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

380
370
340

490
477
438

605
590
460

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

395
606
1,35

509
781
1,35

629
967
1,4

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 380 -% 10 ... 3 AC 480 +% 10 (-% 15 < 1 min)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 5,3 6,4 8,2
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,36 0,36 0,78
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 69/73 69/73 70/73

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 120
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 95
2 x 150
M12 (2 delik)

2 x 150
2 x 240
M12 (2 delik)

2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

1000
2000
600

1000
2000
600

1200
2000
600

Powerblock boyutu   GX GX HX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 670 670 750
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

3NA3260
400
3

3NE1334-2
500
2

3NA3372
630
3

3NE1436-2
630
3

3NA3475
800
4

3NE1438-2
800
3

Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GE33-8AA3 1GE35-0AA3 1GE36-1AA3
Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 50 50 50

Minimum kısa devre akımı 8) kA 4,4 8 10
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 400 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 460 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
5) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli asgari akım.

Tablo 12-10 Versiyon A, 3 AC 380 ... 480 V, bölüm 3
Sipariş numarası 6SL3710- 1GE37-5AA3 1GE38-4AA3 1GE41-0AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 400 V için 1)

- IH için 50 Hz 400 V için 1)

- IL için 60 Hz 460 V için 2)

- IH için 60 Hz 460 V için 2)

kW
kW
hp
hp

400
315
600
450

450
400
600
500

560
450
800
700

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

745
725
570

840
820
700

985
960
860

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

775
1188
1,4

873
1344
1,4

1024
1573
1,5

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 380 -% 10 ... 3 AC 480 +% 10 (-% 15 < 1 min)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 9,6 10,1 14,4
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,78 0,78 1,48
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 70/73 70/73 72/75

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
3 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

4 x 150
8 x 240
M12 (4 delik)

4 x 185
8 x 240
M12 (4 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

3 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

4 x 185
6 x 240
M12 (3 delik)

Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GE37-5AA3 1GE38-4AA3 1GE41-0AA3
Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (10 delik) M12 (16 delik) M12 (18 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

1200
2000
600

1200
2000
600

1600
2000
600

Powerblock boyutu   HX HX JX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 750 780 1100
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

3NA3475
800
4

3NE1448-2
850
3

3NA3365
2 x 500
3

3NE1436-2
2 x 630
3

3NA3472
2 x 630
3

3NE1437-2
2 x 710
3

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 50 55 55

Minimum kısa devre akımı 8) kA 10,5 16 / 1,8 9) 18,4 / 2 9)

1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 400 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 460 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
5) Burada listelenen asgari akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.
9) L26 opsiyonunda düşük olan değer geçerlidir.

Tablo 12-11 Versiyon A, 3 AC 380 ... 480 V, bölüm 4
Sipariş numarası 6SL3710- 2GE41-1AA3 2GE41-4AA3 2GE41-6AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 400 V için 1)

- IH için 50 Hz 400 V için 1)

- IL için 60 Hz 460 V için 2)

- IH için 60 Hz 460 V için 2)

kW
kW
hp
hp

630
500
900
700

710
560
1000
900

900
710
1250
1000

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

1120
1092
850

1380
1340
1054

1560
1516
1294

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 2GE41-1AA3 2GE41-4AA3 2GE41-6AA3
Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

1174
1800
2,8

1444
2215
2,8

1624
2495
3,0

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 380 -% 10 ... 3 AC 480 +% 10 (-% 15 < 1 min)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 16,2 19,0 19,9
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 1,56 1,56 1,56
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 73/76 73/76 73/76

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2

Her alt kabin için:
2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
3 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
4 x 150
8 x 240
M12 (4 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2

Her alt kabin için:
2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

  Her alt kabin için:
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
M12 (10 delik)

Her alt kabin için:
M12 (16 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

2400
2000
600

2400
2000
600

2400
2000
600

Powerblock boyutu   HX HX HX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 1700 1710 2130
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

Her alt kabin için:
3NA3475
800
4
Her alt kabin için:
3NE1438-2
800
3

Her alt kabin için:
3NA3475
800
4
Her alt kabin için:
3NE1448-2
850
3

Her alt kabin için:
3NA3365
2 x 500
3
Her alt kabin için:
3NE1436-2
2 x 630
3

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 2 x 50 2 x 50 2 x 55

Minimum kısa devre akımı 8) kA 2 x 10 2 x 10,5 2 x 1,8
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 400 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 460 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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5) Burada listelenen asgari akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

12.3.2 Kabin üniteleri Versiyon C, 3 AC 380 V - 480 V

Tablo 12-12 Versiyon C, 3 AC 380 ... 480 V, bölüm 1
Sipariş numarası 6SL3710- 1GE32-1CA3 1GE32-6CA3 1GE33-1CA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 400 V için 1)

- IH için 50 Hz 400 V için 1)

- IL için 60 Hz 460 V için 2)

- IH için 60 Hz 460 V için 2)

kW
kW
hp
hp

110
90
150
125

132
110
200
150

160
132
250
200

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

210
205
178

260
250
233

310
302
277

Giriş akımı
 Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

229
335
1,1

284
410
1,1

338
495
1,35

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 380 -% 10 ... 3 AC 480 +% 10 (-% 15 < 1 min)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 2,9 3,8 4,4
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,17 0,23 0,36
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 67/68 69/73 69/73

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 70
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 95
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 120
2 x 240
M12 (1 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 50
2 x 150
M12 (1 delik)

2 x 70
2 x 150
M12 (1 delik)

2 x 95
2 x 150
M12 (1 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

400
2000
600

400
2000
600

400
2000
600

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GE32-1CA3 1GE32-6CA3 1GE33-1CA3
Powerblock boyutu   FX FX GX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 225 225 300
Önerilen sigorta
- İletken ve yarı iletken koruması
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A
3NE1230-2
315
1

3NE1331-2
350
2

3NE1334-2
500
2

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 65 65 65

Minimum kısa devre akımı 8) kA 3 3,6 4,4
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 400 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 460 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
5) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli asgari akım.

Tablo 12-13 Versiyon C, 3 AC 380 ... 480 V, bölüm 2
Sipariş numarası 6SL3710- 1GE33-8CA3 1GE35-0CA3 1GE36-1CA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 400 V için 1)

- IH için 50 Hz 400 V için 1)

- IL için 60 Hz 460 V için 2)

- IH için 60 Hz 460 V için 2)

kW
kW
hp
hp

200
160
300
250

250
200
400
350

315
250
500
350

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

380
370
340

490
477
438

605
590
460

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

395
606
1,35

509
781
1,35

629
967
1,4

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 380 -% 10 ... 3 AC 480 +% 10 (-% 15 < 1 min)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 5,3 6,4 8,2
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,36 0,36 0,78
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 69/73 69/73 70/73

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GE33-8CA3 1GE35-0CA3 1GE36-1CA3
Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 120
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 185
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 95
2 x 150
M12 (1 delik)

2 x 150
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

400
2000
600

400
2000
600

600
2000
600

Powerblock boyutu   GX GX HX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 300 300 670
Önerilen sigorta
- İletken ve yarı iletken koruması
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A
3NE1334-2
500
2

3NE1436-2
630
3

3NE1438-2
800
3

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 65 65 65

Minimum kısa devre akımı 8) kA 4,4 8 10
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 400 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 460 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
5) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli asgari akım.

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Tablo 12-14 Versiyon C, 3 AC 380 ... 480 V, bölüm 3
Sipariş numarası 6SL3710- 1GE37-5CA3 1GE38-4CA3 1GE41-0CA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 400 V için 1)

- IH için 50 Hz 400 V için 1)

- IL için 60 Hz 460 V için 2)

- IH için 60 Hz 460 V için 2)

kW
kW
hp
hp

400
315
600
450

450
400
600
500

560
450
800
700

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

745
725
570

840
820
700

985
960
860

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

775
1188
1,4

873
1344
1,4

1024
1573
1,5

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 380 -% 10 ... 3 AC 480 +% 10 (-% 15 < 1 min)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 9,6 10,1 14,4
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,78 0,78 1,48
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 70/73 70/73 72/75

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
3 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

4 x 150
8 x 240
M12 (4 delik)

4 x 185
8 x 240
M12 (4 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

3 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

4 x 185
6 x 240
M12 (3 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (8 delik) M12 (8 delik) M12 (10 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

600
2000
600

600
2000
600

1000
2000
600

Powerblock boyutu   HX HX JX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 670 670 880
Önerilen sigorta
İletken ve yarı iletken koruması
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A
3NE1448-2
850
3

3NE1436-2
2 x 630
3

3NE1437-2
2 x 710
3

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 65 84 84

Minimum kısa devre akımı 8) kA 10,5 16 18,4
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 400 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 460 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
5) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli asgari akım.

12.3.3 Kabin üniteleri Versiyon A, 3 AC 500 V - 600 V

Tablo 12-15 Versiyon A, 3 AC 500 ... 600 V, bölüm 1
Sipariş numarası 6SL3710- 1GF31-8AA3 1GF32-2AA3 1GF32-6AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 500 V için 1)

- IH için 50 Hz 500 V için 1)

- IL için 60 Hz 575 V için 2)

- IH için 60 Hz 575 V için 2)

kW
kW
hp
hp

110
90
150
150

132
110
200
200

160
132
250
200

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

175
171
157

215
208
192

260
250
233

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

191
279
1,35

224
341
1,35

270
410
1,35

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 500 -% 10 ... 3 AC 600 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 3,8 4,2 5,0
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,36 0,36 0,36
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 69/73 69/73 69/73

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
120
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 70
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 95
4 x 240
M12 (2 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
95
2 x 150
M12 (2 delik)

120
2 x 150
M12 (2 delik)

2 x 70
2 x 185
M12 (2 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GF31-8AA3 1GF32-2AA3 1GF32-6AA3
Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

800
2000
600

800
2000
600

800
2000
600

Powerblock boyutu   GX GX GX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 460 460 460
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

3NA3244-6
250
2

3NE1227-2
250
1

3NA3252-6
315
2

3NE1230-2
315
1

3NA3354-6
355
3

3NE1331-2
350
2

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 65 65 65

Minimum kısa devre akımı 8) kA 2,4 3 3,6
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 500 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 575 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
5) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli asgari akım.

Tablo 12-16 Versiyon A, 3 AC 500 ... 600 V, bölüm 2
Sipariş numarası 6SL3710- 1GF33-3AA3 1GF34-1AA3 1GF34-7AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 500 V için 1)

- IH için 50 Hz 500 V için 1)

- IL için 60 Hz 575 V için 2)

- IH için 60 Hz 575 V için 2)

kW
kW
hp
hp

200
160
300
250

250
200
400
350

315
250
450
450

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

330
320
280

410
400
367

465
452
416

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GF33-3AA3 1GF34-1AA3 1GF34-7AA3
Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

343
525
1,4

426
655
1,4

483
740
1,4

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 500 -% 10 ... 3 AC 600 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 6,1 8,1 7,8
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,36 0,78 0,78
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 69/73 72/75 72/75

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 120
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 95
2 x 240
M12 (2 delik)

2 x 120
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 150
4 x 240
M12 (2 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

800
2000
600

1200
2000
600

1200
2000
600

Powerblock boyutu   GX HX HX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 460 750 750
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

3NA3365-6
500
3

3NE1334-2
500
2

3NA3365-6
500
3

3NE1334-2
500
2

3NA3352-6
2 x 315
2

3NE1435-2
560
3

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 65 50 50

Minimum kısa devre akımı 8) kA 5,2 5,2 6,2
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 500 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 575 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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5) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli asgari akım.

Tablo 12-17 Versiyon A, 3 AC 500 ... 600 V, bölüm 3
Sipariş numarası 6SL3710- 1GF35-8AA3 1GF37-4AA3 1GF38-1AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 500 V için 1)

- IH için 50 Hz 500 V için 1)

- IL için 60 Hz 575 V için 2)

- IH için 60 Hz 575 V için 2)

kW
kW
hp
hp

400
315
600
500

500
450
700
700

560
500
800
700

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

575
560
514

735
710
657

810
790
724

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

598
918
1,4

764
1164
1,5

842
1295
1,5

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 500 -% 10 ... 3 AC 600 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 8,7 12,7 14,1
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,78 1,48 1,48
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 72/75 72/75 72/75

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

3 x 185
8 x 240
M12 (4 delik)

4 x 150
8 x 240
M12 (4 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 240
6 x 240
M12 (3 delik)

3 x 185
6 x 240
M12 (3 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (18 delik) M12 (18 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

1200
2000
600

1600
2000
600

1600
2000
600

Powerblock boyutu   HX JX JX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 860 1150 1150

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GF35-8AA3 1GF37-4AA3 1GF38-1AA3
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

3NA3354-6
2 x 355
3

3NE1447-2
670
3

3NA3365-6
2 x 500
3

3NE1448-2
850
3

3NA3365-6
2 x 500
3

3NE1334-2
2 x 500
2

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 50 50 84

Minimum kısa devre akımı 8) kA 8,4 10,5 10,4 / 1,8 9)

1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 500 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 575 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
5) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli asgari akım.
9) L26 opsiyonunda düşük olan değer geçerlidir.

Tablo 12-18 Versiyon A, 3 AC 500 ... 600 V, bölüm 4
Sipariş numarası 6SL3710- 2GF38-6AA3 2GF41-1AA3 2GF41-4AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 500 V için 1)

- IH için 50 Hz 500 V için 1)

- IL için 60 Hz 575 V için 2)

- IH için 60 Hz 575 V için 2)

kW
kW
hp
hp

630
560
900
800

710
630
1000
900

1000
800
1250
1000

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

860
836
770

1070
1036
950

1360
1314
1216

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

904
1388
2,8

1116
1708
2,8

1424
2186
3,0

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 500 -% 10 ... 3 AC 600 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 15,4 17,2 23,8
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 1,56 1,56 2,96

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 2GF38-6AA3 2GF41-1AA3 2GF41-4AA3
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 75/78 75/78 75/78

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2

Her alt kabin için:
2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
3 x 185
8 x 240
M12 (4 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2

Her alt kabin için:
2 x 150
4 x 240
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
2 x 240
6 x 240
M12 (3 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

  Her alt kabin için:
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
M12 (18 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

2400
2000
600

2400
2000
600

3200
2000
600

Powerblock boyutu   HX HX JX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 1700 1700 2620
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

Her alt kabin için:
3NA3352-6
2 x 315
3
Her alt kabin için:
3NE1435-2
560
3

Her alt kabin için:
3NA3365-6
2 x 500
3
Her alt kabin için:
3NE1447-2
670
3

Her alt kabin için:
3NA3365-6
2 x 500
3
Her alt kabin için:
3NE1448-2
850
3

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 2 x 50 2 x 50 2 x 50

Minimum kısa devre akımı 8) kA 2 x 6,2 2 x 8,4 2 x 10,5
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 500 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 575 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
5) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli asgari akım.

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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12.3.4 Kabin üniteleri Versiyon C, 3 AC 500 V - 600 V

Tablo 12-19 Versiyon C, 3 AC 500 ... 600 V, bölüm 1
Sipariş numarası 6SL3710- 1GF31-8CA3 1GF32-2CA3 1GF32-6CA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 500 V için 1)

- IH için 50 Hz 500 V için 1)

- IL için 60 Hz 575 V için 2)

- IH için 60 Hz 575 V için 2)

kW
kW
hp
hp

110
90
150
150

132
110
200
200

160
132
250
200

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

175
171
157

215
208
192

260
250
233

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

191
279
1,35

224
341
1,35

270
410
1,35

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 500 -% 10 ... 3 AC 600 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 3,8 4,2 5,0
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,36 0,36 0,36
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 69/73 69/73 69/73

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
120
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 70
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 95
2 x 240
M12 (1 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
95
2 x 150
M12 (1 delik)

120
2 x 150
M12 (1 delik)

2 x 70
2 x 185
M12 (1 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

400
2000
600

400
2000
600

400
2000
600

Powerblock boyutu   GX GX GX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 300 300 300
Önerilen sigorta
- İletken ve yarı iletken koruması
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A
3NE1227-2
250
1

3NE1230-2
315
1

3NE1331-2
350
2

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GF31-8CA3 1GF32-2CA3 1GF32-6CA3
Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 65 65 65

Minimum kısa devre akımı 8) kA 2,4 3 3,6
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 500 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 575 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
5) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Tablo 12-20 Versiyon C, 3 AC 500 ... 600 V, bölüm 2
Sipariş numarası 6SL3710- 1GF33-3CA3 1GF34-1CA3 1GF34-7CA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 500 V için 1)

- IH için 50 Hz 500 V için 1)

- IL için 60 Hz 575 V için 2)

- IH için 60 Hz 575 V için 2)

kW
kW
hp
hp

200
160
300
250

250
200
400
350

315
250
450
450

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

330
320
280

410
400
367

465
452
416

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

343
525
1,4

426
655
1,4

483
740
1,4

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 500 -% 10 ... 3 AC 600 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 6,1 8,1 7,8
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,36 0,78 0,78
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 69/73 72/75 72/75

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 120
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 95
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 120
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 150
4 x 240
M12 (2 delik)

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler

Konvertör kabin üniteleri
716 İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A



Sipariş numarası 6SL3710- 1GF33-3CA3 1GF34-1CA3 1GF34-7CA3
Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

400
2000
600

600
2000
600

600
2000
600

Powerblock boyutu   GX HX HX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 300 670 670
Önerilen sigorta
- İletken ve yarı iletken koruması
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A
3NE1334-2
500
2

3NE1334-2
500
2

3NE1435-2
560
3

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 65 65 65

Minimum kısa devre akımı 8) kA 5,2 5,2 6,2
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 500 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 575 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
5) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Tablo 12-21 Versiyon C, 3 AC 500 ... 600 V, bölüm 3
Sipariş numarası 6SL3710- 1GF35-8CA3 1GF37-4CA3 1GF38-1CA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 500 V için 1)

- IH için 50 Hz 500 V için 1)

- IL için 60 Hz 575 V için 2)

- IH için 60 Hz 575 V için 2)

kW
kW
hp
hp

400
315
600
500

500
450
700
700

560
500
800
700

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

3)

- Temel yük akımı IH 
4)

A
A
A

575
560
514

735
710
657

810
790
724

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 5)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

598
918
1,4

764
1164
1,5

842
1295
1,5

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GF35-8CA3 1GF37-4CA3 1GF38-1CA3
Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 500 -% 10 ... 3 AC 600 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 8,7 12,7 14,1
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,78 1,48 1,48
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 72/75 72/75 72/75

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

3 x 185
8 x 240
M12 (4 delik)

4 x 150
8 x 240
M12 (4 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 6)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 240
6 x 240
M12 (3 delik)

3 x 185
6 x 240
M12 (3 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (18 delik) M12 (18 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

600
2000
600

1000
2000
600

1000
2000
600

Powerblock boyutu   HX JX JX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 670 940 960
Önerilen sigorta
- İletken ve yarı iletken koruması
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A
3NE1447-2
670
3

3NE1448-2
850
3

3NE1334-2
2 x 500
2

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 7) 
uyarınca

kA 65 84 84

Minimum kısa devre akımı 8) kA 8,4 10,5 10,4
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 500 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 60 Hz 575 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
3) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
5) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
6) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
7) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
8) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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12.3.5 Kabin üniteleri Versiyon A, 3 AC 660 V - 690 V

Tablo 12-22 Versiyon A, 3 AC 660 ... 690 V, bölüm 1
Sipariş numarası 6SL3710- 1GH28-5AA3 1GH31-0AA3 1GH31-2AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 690 V için 1)

- IH için 50 Hz 690 V için 1)
kW
kW

75
55

90
75

110
90

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

2)

- Temel yük akımı IH 
3)

A
A
A

85
80
76

100
95
89

120
115
107

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 4)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

93
131
1,1

109
155
1,1

131
188
1,1

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 660 -% 10 ... 3 AC 690 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 1,7 2,1 2,7
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,17 0,17 0,17
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 67/68 67/68 67/68

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
50
4 x 240
M12 (2 delik)

50
4 x 240
M12 (2 delik)

70
4 x 240
M12 (2 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
35
2 x 70
M12 (2 delik)

50
2 x 150
M12 (2 delik)

70
2 x 150
M12 (2 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

800
2000
600

800
2000
600

800
2000
600

Powerblock boyutu   FX FX FX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 460 460 460
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

3NA3132-6
125
1

3NE1022-2
125
00

3NA3132-6
125
1

3NE1022-2
125
00

3NA3136-6
160
1

3NE1224-2
160
1

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GH28-5AA3 1GH31-0AA3 1GH31-2AA3
Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 6) 
uyarınca

kA 65 65 65

Minimum kısa devre akımı 7) kA 1,05 1,05 1,2
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 690 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
3) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
5) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
6) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
7) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Tablo 12-23 Versiyon A, 3 AC 660 ... 690 V, bölüm 2
Sipariş numarası 6SL3710- 1GH31-5AA3 1GH31-8AA3 1GH32-2AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 690 V için 1)

- IH için 50 Hz 690 V için 1)
kW
kW

132
110

160
132

200
160

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

2)

- Temel yük akımı IH 
3)

A
A
A

150
142
134

175
171
157

215
208
192

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 4)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

164
232
1,1

191
279
1,35

224
341
1,35

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 660 -% 10 ... 3 AC 690 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 2,8 3,8 4,2
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,17 0,36 0,36
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 67/68 67/73 67/73

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
95
4 x 240
M12 (2 delik)

120
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 70
4 x 240
M12 (2 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
70
2 x 150
M12 (2 delik)

95
2 x 150
M12 (2 delik)

120
2 x 150
M12 (2 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GH31-5AA3 1GH31-8AA3 1GH32-2AA3
Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

800
2000
600

800
2000
600

800
2000
600

Powerblock boyutu   FX GX GX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 460 670 670
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

3NA3240-6
200
2

3NE1225-2
200
1

3NA3244-6
250
2

3NE1227-2
250
1

3NA3252-6
315
2

3NE1230-2
315
1

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 6) 
uyarınca

kA 65 65 65

Minimum kısa devre akımı 7) kA 1,6 2,4 3
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 690 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
3) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
5) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
6) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
7) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Tablo 12-24 Versiyon A, 3 AC 660 ... 690 V, bölüm 3
Sipariş numarası 6SL3710- 1GH32-6AA3 1GH33-3AA3 1GH34-1AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 690 V için 1)

- IH için 50 Hz 690 V için 1)
kW
kW

250
200

315
250

400
315

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

2)

- Temel yük akımı IH 
3)

A
A
A

260
250
233

330
320
280

410
400
367

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 4)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

270
410
1,35

343
525
1,35

426
655
1,4

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GH32-6AA3 1GH33-3AA3 1GH34-1AA3
Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 660 -% 10 ... 3 AC 690 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 5,0 6,1 8,1
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,36 0,36 0,78
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 67/73 67/73 72/75

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 95
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 120
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 70
2 x 185
M12 (2 delik)

2 x 95
2 x 240
M12 (2 delik)

2 x 120
4 x 240
M12 (2 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

800
2000
600

800
2000
600

1200
2000
600

Powerblock boyutu   GX GX HX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 670 670 780
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

3NA3354-6
355
3

3NE1331-2
350
2

3NA3365-6
500
3

3NE1334-2
500
2

3NA3365-6
500
3

3NE1334-2
500
2

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 6) 
uyarınca

kA 65 65 50

Minimum kısa devre akımı 7) kA 3,6 5,2 5,2
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 690 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
3) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
5) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
6) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
7) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Tablo 12-25 Versiyon A, 3 AC 660 ... 690 V, bölüm 4
Sipariş numarası 6SL3710- 1GH34-7AA3 1GH35-8AA3 1GH37-4AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 690 V için 1)

- IH için 50 Hz 690 V için 1)
kW
kW

450
400

560
450

710
560

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

2)

- Temel yük akımı IH 
3)

A
A
A

465
452
416

575
560
514

735
710
657

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 4)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

483
740
1,4

598
918
1,4

764
1164
1,5

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 660 -% 10 ... 3 AC 690 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 9,1 10,8 13,5
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,78 0,78 1,48
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 72/75 72/75 72/75

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

3 x 185
8 x 240
M12 (4 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 150
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

3 x 150
6 x 240
M12 (3 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (18 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

1200
2000
600

1200
2000
600

1600
2000
600

Powerblock boyutu   HX HX JX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 780 840 1320
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

3NA3352-6
2 x 315
3

3NE1435-2
560
3

3NA3354-6
2 x 355
3

3NE1447-2
670
3

3NA3365-6
2 x 500
3

3NE1448-2
850
3

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler

Konvertör kabin üniteleri
İşletme kılavuzu, 06/2020, A5E52555278A 723



Sipariş numarası 6SL3710- 1GH34-7AA3 1GH35-8AA3 1GH37-4AA3
Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 6) 
uyarınca

kA 50 50 50

Minimum kısa devre akımı 7) kA 6,2 8,4 10,5
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 690 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
3) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
5) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
6) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
7) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Tablo 12-26 Versiyon A, 3 AC 660 ... 690 V, bölüm 5
Sipariş numarası 6SL3710- 1GH38-1AA3 2GH41-1AA3 2GH41-4AA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 690 V için 1)

- IH için 50 Hz 690 V için 1)
kW
kW

800
710

1000
900

1350
1200

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

2)

- Temel yük akımı IH 
3)

A
A
A

810
790
724

1070
1036
950

1360
1314
1216

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 4)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

842
1295
1,5

1116
1708
2,8

1424
2186
2,8

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 660 -% 10 ... 3 AC 690 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 14,7 21,3 26,6
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 1,48 1,56 2,96
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 72/75 75/78 75/78

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 4)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
4 x 150
8 x 240
M12 (4 delik)

Her alt kabin için:
2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
3 x 185
8 x 240
M12 (4 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
3 x 185
6 x 240
M12 (3 delik)

Her alt kabin için:
2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
3 x 150
6 x 240
M12 (3 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (18 delik)

Her alt kabin için:
M12 (2 delik)

Her alt kabin için:
M12 (18 delik)

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GH38-1AA3 2GH41-1AA3 2GH41-4AA3
Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

1600
2000
600

2400
2000
600

3200
2000
600

Powerblock boyutu   JX HX JX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 1360 1700 2620
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

3NA3365-6
2 x 500
3

3NE1334-2
2 x 500
2

Her alt kabin için:
3NA3354-6
2 x 355
3
Her alt kabin için:
3NE1447-2
670
3

Her alt kabin için:
3NA3365-6
2 x 500
3
Her alt kabin için:
3NE1448-2
850
3

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 6) 
uyarınca

kA 84 2 x 50 2 x 50

Minimum kısa devre akımı 7) kA 10,4 / 2 8) 2 x 8,4 2 x 10,5
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 690 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
3) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
5) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
6) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
7) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.
8) L26 opsiyonunda düşük olan değer geçerlidir.

Tablo 12-27 Versiyon A, 3 AC 660 ... 690 V, bölüm 6
Sipariş numarası 6SL3710- 2GH41-5AA3    

Tipik güç
- IL için 50 Hz 690 V için 1)

- IH için 50 Hz 690 V için 1)
kW
kW

1500
1350

   

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

2)

- Temel yük akımı IH 
3)

A
A
A

1500
1462
1340

   

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 4)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

1568
2406
3,0

   

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 2GH41-5AA3    
Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 660 -% 10 ... 3 AC 690 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 29,0    
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 2,96    
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 75/78    

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 4)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2

Her alt kabin için:
4 x 150
8 x 240
M12 (4 delik)

   

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2

Her alt kabin için:
3 x 185
6 x 240
M12 (3 delik)

   

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

  Her alt kabin için:
M12 (18 delik)

   

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450

   

Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

3200
2000
600

   

Powerblock boyutu   JX    
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 2700    
Önerilen sigorta
- Hat koruyucusu
(opsiyon L26 mevcutsa)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut
- İletken ve yarı iletken koruması
(opsiyon L26 olmadan)
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A

A

Her alt kabin için:
3NA3365-6
2 x 500
3
Her alt kabin için:
3NE1334-2
2 x 500
2

   

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 6) 
uyarınca

kA 2 x 84    

Minimum kısa devre akımı 7) kA 2 x 1,8    
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 690 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
3) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
5) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
6) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
7) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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12.3.6 Kabin üniteleri Versiyon C, 3 AC 660 V - 690 V

Tablo 12-28 Versiyon C, 3 AC 660 ... 690 V, bölüm 1
Sipariş numarası 6SL3710- 1GH28-5CA3 1GH31-0CA3 1GH31-2CA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 690 V için 1)

- IH için 50 Hz 690 V için 1)
kW
kW

75
55

90
75

110
90

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

2)

- Temel yük akımı IH 
3)

A
A
A

85
80
76

100
95
89

120
115
107

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 4)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

93
131
1,1

109
155
1,1

131
188
1,1

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 660 -% 10 ... 3 AC 690 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 1,7 2,1 2,7
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,17 0,17 0,17
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 67/68 67/68 67/68

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
50
2 x 240
M12 (1 delik)

50
2 x 240
M12 (1 delik)

70
2 x 240
M12 (1 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
35
2 x 70
M12 (1 delik)

50
2 x 150
M12 (1 delik)

70
2 x 150
M12 (1 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

400
2000
600

400
2000
600

400
2000
600

Powerblock boyutu   FX FX FX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 225 225 225
Önerilen sigorta
- İletken ve yarı iletken koruması
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A
3NE1022-2
125
00

3NE1022-2
125
00

3NE1224-2
160
1

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 6) 
uyarınca

kA 65 65 65

Minimum kısa devre akımı 7) kA 1,05 1,05 1,2

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 690 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
3) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
5) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
6) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
7) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Tablo 12-29 Versiyon C, 3 AC 660 ... 690 V, bölüm 2
Sipariş numarası 6SL3710- 1GH31-5CA3 1GH31-8CA3 1GH32-2CA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 690 V için 1)

- IH için 50 Hz 690 V için 1)
kW
kW

132
110

160
132

200
160

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

2)

- Temel yük akımı IH 
3)

A
A
A

150
142
134

175
171
157

215
208
192

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 4)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

164
232
1,1

191
279
1,35

224
341
1,35

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 660 -% 10 ... 3 AC 690 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 2,8 3,8 4,2
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,17 0,36 0,36
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 67/68 67/73 67/73

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
95
2 x 240
M12 (1 delik)

120
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 70
2 x 240
M12 (1 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
70
2 x 150
M12 (1 delik)

95
2 x 150
M12 (1 delik)

120
2 x 150
M12 (1 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

400
2000
600

400
2000
600

400
2000
600

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GH31-5CA3 1GH31-8CA3 1GH32-2CA3
Powerblock boyutu   FX GX GX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 225 300 300
Önerilen sigorta
- İletken ve yarı iletken koruması
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A
3NE1225-2
200
1

3NE1227-2
250
1

3NE1230-2
315
1

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 6) 
uyarınca

kA 65 65 65

Minimum kısa devre akımı 7) kA 1,6 2,4 3
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 690 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
3) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
5) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
6) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
7) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Tablo 12-30 Versiyon C, 3 AC 660 ... 690 V, bölüm 3
Sipariş numarası 6SL3710- 1GH32-6CA3 1GH33-3CA3 1GH34-1CA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 690 V için 1)

- IH için 50 Hz 690 V için 1)
kW
kW

250
200

315
250

400
315

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

2)

- Temel yük akımı IH 
3)

A
A
A

260
250
233

330
320
280

410
400
367

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 4)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

270
410
1,35

343
525
1,35

426
655
1,4

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 660 -% 10 ... 3 AC 690 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 5,0 6,1 8,1
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,36 0,36 0,78
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 67/73 67/73 72/75

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 95
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 120
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GH32-6CA3 1GH33-3CA3 1GH34-1CA3
Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 70
2 x 185
M12 (1 delik)

2 x 95
2 x 240
M12 (1 delik)

2 x 120
4 x 240
M12 (2 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (2 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

400
2000
600

400
2000
600

600
2000
600

Powerblock boyutu   GX GX HX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 300 300 670
Önerilen sigorta
- İletken ve yarı iletken koruması
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A
3NE1331-2
350
2

3NE1334-2
500
2

3NE1334-2
500
2

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 6) 
uyarınca

kA 65 65 65

Minimum kısa devre akımı 7) kA 3,6 5,2 5,2
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 690 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
3) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
5) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
6) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
7) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Tablo 12-31 Versiyon C, 3 AC 660 ... 690 V, bölüm 4
Sipariş numarası 6SL3710- 1GH34-7CA3 1GH35-8CA3 1GH37-4CA3

Tipik güç
- IL için 50 Hz 690 V için 1)

- IH için 50 Hz 690 V için 1)
kW
kW

450
400

560
450

710
560

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

2)

- Temel yük akımı IH 
3)

A
A
A

465
452
416

575
560
514

735
710
657

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 4)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

483
740
1,4

598
918
1,4

764
1164
1,5

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Sipariş numarası 6SL3710- 1GH34-7CA3 1GH35-8CA3 1GH37-4CA3
Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 660 -% 10 ... 3 AC 690 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 9,1 10,8 13,5
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 0,78 0,78 1,48
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 72/75 72/75 72/75

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 240
4 x 240
M12 (2 delik)

3 x 185
8 x 240
M12 (4 delik)

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
2 x 150
4 x 240
M12 (2 delik)

2 x 185
4 x 240
M12 (2 delik)

3 x 150
6 x 240
M12 (3 delik)

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (2 delik) M12 (2 delik) M12 (18 delik)

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450 300 / 450 300 / 450
Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

600
2000
600

600
2000
600

1000
2000
600

Powerblock boyutu   HX HX JX
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 670 670 940
Önerilen sigorta
- İletken ve yarı iletken koruması
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A
3NE1435-2
560
3

3NE1447-2
670
3

3NE1448-2
850
3

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 6) 
uyarınca

kA 65 65 84

Minimum kısa devre akımı 7) kA 6,2 8,4 10,5
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 690 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
3) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").
4) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
5) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
6) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
7) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Teknik veriler
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Tablo 12-32 Versiyon C, 3 AC 660 ... 690 V, bölüm 5
Sipariş numarası 6SL3710- 1GH38-1CA3    

Tipik güç
- IL için 50 Hz 690 V için 1)

- IH için 50 Hz 690 V için 1)
kW
kW

800
710

   

Çıkış akımı
- Nominal akım IN
- Temel yük akımı IL 

2)

- Temel yük akımı IH 
3)

A
A
A

810
790
724

   

Giriş akımı
- Nominal giriş akımı 4)

- Giriş akımı, maks.
- Yardımcı besleme akım ihtiyacı DC 24 
V

A
A
A

842
1295
1,5

   

Bağlantı gerilimleri
- Şebeke gerilimi
- Şebeke frekansı
- Elektronik akım beslemesi

VACeff
Hz
VDC

3 AC 660 -% 10 ... 3 AC 690 +% 10 (-% 15 < 1 dak)
47 ... 63 Hz

24 (20,4 ... 28,8)
Güç kaybı kW 14,7    
Soğutma havası ihtiyacı m3/s 1,48    
Ses basınç seviyesiLpA
 (1 m), 50/60 Hz için

dB(A) 72/75    

Şebeke bağlantısı
- Önerilen: IEC 4)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
4 x 150
8 x 240
M12 (4 delik)

   

Motor bağlantısı
- Önerilen: IEC 5)

- Maksimum: IEC 
- Sabitleme cıvatası

mm2

mm2
3 x 185
6 x 240
M12 (3 delik)

   

Koruyucu iletken bağlantısı
Sabitleme cıvatası

 
M12 (18 delik)

   

Motor kablosu uzunluğu, maks.
blendajlı / blendajsız m 300 / 450

   

Boyutlar (standart model) 
- Genişlik
- Yükseklik
- Derinlik

mm
mm
mm

1000
2000
600

   

Powerblock boyutu   JX    
Ağırlık (opsiyon olmadan) yakl. kg 980    
Önerilen sigorta
- İletken ve yarı iletken koruması
Nominal akım
IEC 60269 uyarınca boyut

A
3NE1334-2
2 x 500
2

   

Maksimum kısa devre akımı ICC - IEC 6) 
uyarınca

kA 84    

Minimum kısa devre akımı 7) kA 10,4    
1) İlgili IL veya IH temelinde 3 AC 50 Hz 690 V için tipik 6 kutuplu standart asenkron motorun nominal gücü.
2) Temel yük akımı IL 60 s için % 110 yük döngüsünü veya 10 s için % 150 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 

alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").

Teknik veriler
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3) Temel yük akımı IH 60 s için % 150 yük döngüsünü veya 10 s için % 160 yük döngüsünü (300 s yük döngüsü süresi ile) temel 
alır (bkz. bölüm "Aşırı yük kapasitesi").

4) Burada listelenen akımlar, nominal çıkış akımına bağlıdır.
5) AWG veya MCM'de Kuzey Amerika pazarı için tavsiyeler, ilgili NEC (National Electrical Code) veya CEC (Canadian Electrical 

Code) standartlarında bulunabilir.
6) Belirtilen sigortalar veya güç şalterleri ile birlikte.
7) Öngörülen koruma cihazının güvenli tetiklenmesi için gerekli akım.

Teknik veriler
12.3 Teknik veriler
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Ek A
A.1 Çevre ile uyumluluk

Eski cihazınızı çevre ile uyumlu bir şekilde geri dönüştürmek ve atığa ayırmak için, elektronik 
hurdası konusunda sertifikalı bir atığa ayırma işletmesine başvurun ve cihazı ülkenizdeki 
yönetmeliklere uygun şekilde atığa ayırın.

A.2 Kısaltmalar dizini
Not
Aşağıdaki kısaltmalar dizini, tüm SINAMICS sürücü grubu için kullanılan kısaltmaları ve 
anlamlarını içerir.

Kısaltma Kısaltma Türetilmesi Anlamı
A
A… Alarm Uyarı
AC Alternating Current Alternatif akım
ADC Analog Digital Converter Analog-Dijital dönüştürücü
AI Analog Input Analog giriş
AIM Active Interface Module Active Interface Module
ALM Active Line Module Active Line Module
AO Analog Output Analog çıkış
AOP Advanced Operator Panel Gelişmiş operatör paneli
APC Advanced Positioning Control Gelişmiş konumlandırma kontrolü
AR Automatic Restart Otomatik yeniden başlatma
ASC Armature Short-Circuit Endüvi kısa devresi
ASCII American Standard Code for Information 

Interchange
Bilgi alışverişi için Amerikan kod standardı

AS-i AS-Interface (Actuator Sensor Interface) AS-Interface (otomasyon teknolojisinde açık bus sis‐
temi)

ASM Asynchronmotor Asenkron motor
AVS Active Vibration Suppression Aktif yük titreşim sönümlemesi
B
BB Betriebsbedingung İşletim koşulları
BERO - Temassız yakınlık anahtarı
BI Binector Input Binektör girişi
BIA Berufsgenossenschaftliches Institut für 

Arbeitssicherheit
Alman İş Güvenliği Enstitüsü
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Kısaltma Kısaltma Türetilmesi Anlamı
BICO Binector Connector Technology Binektör-konektör teknolojisi
BLM Basic Line Module Basic Line Module
BO Binector Output Binektör çıkışı
BOP Basic Operator Panel Basic Operator Panel
C
C Capacitance Kapasite
C… - Safety bildirimi
CAN Controller Area Network Seri bus sistemi
CBC Communication Board CAN İletişim modülü CAN
CBE Communication Board Ethernet İletişim modülü PROFINET (Ethernet)
CD Compact Disc Kompakt disk
CDS Command Data Set Komut veri seti
CF Card CompactFlash Card CompactFlash hafıza kartı
CI Connector Input Konektör girişi
CLC Clearance Control Mesafe ayarı
CNC Computerized Numerical Control Bilgisayar destekli sayısal kontrol
CO Connector Output Konektör çıkışı
CO/BO Connector Output/Binector Output Konektör/Binektör çıkışı
COB-ID CAN Object-Identification CAN nesne tanımlaması
CoL Certificate of License Certificate of License
COM Common contact of a change-over relay Bir geçiş kontağının merkez kontağı
COMM Commissioning Devreye alma
CP Communication Processor İletişim işlemcisi
CPU Central Processing Unit Merkezi işlem birimi
CRC Cyclic Redundancy Check Döngüsel artıklık kontrolü
CSM Control Supply Module Control Supply Module
CU Control Unit Control Unit
CUA Control Unit Adapter Control Unit Adapter
CUD Control Unit DC Control Unit DC
D
DAC Digital Analog Converter Dijital-Analog dönüştürücü
DC Direct Current Doğru akım
DCB Drive Control Block Sürücü kontrol bloğu
DCBRK DC Brake Doğru akım frenlemesi
DCC Drive Control Chart Drive Control Chart
DCN Direct Current Negative Doğru akım negatif
DCP Direct Current Positive Doğru akım pozitif
DDC Dynamic Drive Control Dinamik sürücü kontrolü
DDS Drive Data Set Tahrik veri seti
DI Digital Input Dijital giriş
DI/DO Digital Input/Digital Output Dijital giriş/dijital çıkış, iki yönlü
DMC DRIVE-CLiQ Hub Module Cabinet DRIVE-CLiQ Hub Module Kabin
DME DRIVE-CLiQ Hub Module External DRIVE-CLiQ Hub Module Harici

Ek
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Kısaltma Kısaltma Türetilmesi Anlamı
DMM Double Motor Module Double Motor Module
DO Digital Output Dijital çıkış
DO Drive Object Tahrik nesnesi
DP Decentralized Peripherals Merkezi olmayan periferi
DPRAM Dual Ported Random Access Memory Karşılıklı erişimli bellek
DQ DRIVE-CLiQ DRIVE-CLiQ
DRAM Dynamic Random Access Memory Dinamik bellek
DRIVE-CLiQ Drive Component Link with IQ Drive Component Link with IQ
DSC Dynamic Servo Control Dinamik servo kontrol
DSM Doppelsubmodul Çift alt modül
DTC Digital Time Clock Zamanlayıcı
E
EASC External Armature Short-Circuit Harici endüvi kısa devresi
EDS Encoder Data Set Sezici veri seti
EEPROM Electrically Erasable Programmable Read‑Only 

Memory
Elektrikle silinebilir programlanabilir salt okunur bel‐
lek

EGB Elektrostatisch gefährdete Baugruppen Elektrostatik tehlike altındaki yapı grupları
EIP EtherNet/IP EtherNet Industrial Protocol (Gerçek zamanlı Ether‐

net)
ELCB Earth Leakage Circuit Breaker Kaçak akım koruma cihazı
ELP Earth Leakage Protection Topraklama denetimi
EMC Electromagnetic Compatibility Elektromanyetik uyumluluk
EMF Electromotive Force Elektromotor kuvveti
EMK Elektromotorische Kraft Elektromotor kuvveti
EMV Elektromagnetische Verträglichkeit Elektromanyetik uyumluluk
EN Europäische Norm Avrupa Standardı
EnDat Encoder-Data-Interface Enkoder arabirimi
EP Enable Pulses Darbe onaylama
EPOS Einfachpositionierer Temel konumlandırıcı
ES Engineering System Engineering System
ESB Ersatzschaltbild Yedek devre şeması
ESD Electrostatic Sensitive Devices Elektrostatik tehlike altındaki yapı grupları
ESM Essential Service Mode Acil durum işletimi
ESR Extended Stop and Retract Gelişmiş durdurma ve geri çekme işlevi
F
F… Fault Arıza
FAQ Frequently Asked Questions Sıkça sorulan sorular
FBLOCKS Free Blocks Serbest fonksiyon blokları
FCC Function Control Chart Fonksiyon kontrol tablosu
FCC Flux Current Control Akış akımı kontrolü
FD Function Diagram Fonksiyon planı
F-DI Failsafe Digital Input Arıza emniyetli dijital giriş
F-DO Failsafe Digital Output Arıza emniyetli dijital çıkış

Ek
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Kısaltma Kısaltma Türetilmesi Anlamı
FEPROM Flash-EPROM Kalıcı yazma ve okuma belleği
FG Function Generator Fonksiyon jeneratörü
FI - Kaçak akım
FOC Fiber-Optic Cable Fiber optik kablo
FP Funktionsplan Fonksiyon planı
FPGA Field Programmable Gate Array Alanda programlanabilir kapı dizisi
FW Firmware Firmware
G
GB Gigabyte Gigabayt
GC Global Control Genel kontrol telegramı (yayın telegramı)
GND Ground Genellikle 0 V ile tanımlanan (M olarak da anılır) tüm 

sinyal ve işletim gerilimleri için referans potansiyeli
GSD Gerätestammdatei Cihaz ana veri dosyası: Bir PROFIBUS bağımlı birimi‐

nin özelliklerini tanımlar
GSV Gate Supply Voltage Geçit besleme gerilimi
GUID Globally Unique Identifier Global benzersiz tanımlayıcı
H
HF High frequency Yüksek frekans
HFD Hochfrequenzdrossel Yüksek frekanslı jikle
HLA Hydraulic Linear Actuator Hidrolik lineer sürücü
HLG Hochlaufgeber Rampa jeneratörü
HM Hydraulic Module Hidrolik modül
HMI Human Machine Interface İnsan-Makine arabirimi
HTL High-Threshold Logic Yüksek arıza eşiğine sahip mantık
HW Hardware Donanım
I
i. V. In Vorbereitung Hazırlık aşamasında: Bu özellik şu anda mevcut değil
I/O Input/Output Giriş/Çıkış
I2C Inter-Integrated Circuit Dahili seri veri busu
IASC Internal Armature Short-Circuit Dahili endüvi kısa devresi
IBN Inbetriebnahme Devreye alma
ID Identifier Tanımlama
IE Industrial Ethernet Industrial Ethernet
IEC International Electrotechnical Commission Uluslararası Elektroteknik Komisyonu
IF Interface Arabirim
IGBT Insulated Gate Bipolar Transistor Yalıtımlı kontrol elektrodu olan bipolar transistör
IGCT Integrated Gate-Controlled Thyristor Entegre kontrol elektrotlu yarı iletken güç şalteri
IL Impulslöschung Darbe silme
IP Internet Protocol İnternet protokolü
IPO Interpolator Enterpolatör
IT Isolé Terre Topraklanmamış trifaze akım besleme şebekesi
IVP Internal Voltage Protection Dahili gerilim koruması
J

Ek
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Kısaltma Kısaltma Türetilmesi Anlamı
JOG Jogging JOG modunda çalıştırma
K
KDV Kreuzweiser Datenvergleich Çapraz veri karşılaştırma
KHP Know-how protection Know-how koruması
KIP Kinetische Pufferung Kinetik tamponlama
Kp - Orantılı kazanç
KTY84-130 - Sıcaklık sensörü
L
L - Endüktans için formül sembolü
LED Light Emitting Diode Işıklı diyot
LIN Linearmotor Lineer motor
LR Lageregler Konum kontrolörü
LSB Least Significant Bit en düşük değerli Bit
LSC Line-Side Converter Şebeke konvertör
LSS Line-Side Switch Güç anahtarı
LU Length Unit Uzunluk birimi
LWL Lichtwellenleiter Fiber optik kablo
M
M - Tork için formül sembolü
M Masse Genellikle 0 V olarak tanımlanan (GND olarak da anı‐

lır) tüm sinyal ve çalışma gerilimleri için referans po‐
tansiyeli

MB Megabyte Megabyte
MCC Motion Control Chart Motion Control şeması
MDI Manual Data Input Manuel veri girişi
MDS Motor Data Set Motor veri seti
MLFB Maschinenlesbare Fabrikatebezeichnung Makine tarafından okunabilir ürün tanımı
MM Motor Module Motor Module
MMC Man-Machine Communication İnsan-Makine iletişimi
MMC Micro Memory Card Micro Memory hafıza kartı
MSB Most Significant Bit En önemli Bit
MSC Motor-Side Converter Motor redresörü
MSCY_C1 Master Slave Cycle Class 1 Ana birim (sınıf 1) ve bağımlı birim arasındaki dön‐

güsel iletişim
MSR Motorstromrichter Motor redresörü
MT Messtaster Prob
N
N. C. Not Connected Bağlı değil
N… No Report Mesaj veya dahili mesaj yok
NAMUR Normenarbeitsgemeinschaft für Mess- und Regel‐

technik in der chemischen Industrie
Kimya endüstrisinde ölçüm ve kontrol teknolojisi için 
standart belirleme birliği

NC Normally Closed (contact) Açma kontağı
NC Numerical Control Sayısal Kontrol

Ek
A.2 Kısaltmalar dizini
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Kısaltma Kısaltma Türetilmesi Anlamı
NEMA National Electrical Manufacturers Association ABD'deki (Amerika Birleşik Devletleri) standart belir‐

leme komitesi
NM Nullmarke Sıfır işareti
NO Normally Open (contact) Kapatma kontağı
NSR Netzstromrichter Şebeke konvertör
NTP Network Time Protocol Saati senkronize etmek için standart
NVRAM Non-Volatile Random Access Memory Kalıcı okuma ve yazma belleği
O
OA Open Architecture SINAMICS tahrik sistemi için ek işlevsellik sağlayan 

yazılım bileşeni
OAIF Open Architecture Interface OA uygulamasının kullanılabileceği SINAMICS Firm‐

ware'nin sürümü
OASP Open Architecture Support Package Devreye alma aracını ilgili OA uygulamasıyla geniş‐

letir
OC Operating Condition İşletim koşulları
OCC One Cable Connection Tek kablo teknolojisi
OEM Original Equipment Manufacturer Original Equipment Manufacturer
OLP Optical Link Plug Fiberoptik kablo için bus konektörü
OMI Option Module Interface Option Module Interface
P
p… - Ayarlama parametreleri
P1 Processor 1 İşlemci 1
P2 Processor 2 İşlemci 2
PB PROFIBUS PROFIBUS
PcCtrl PC Control Ana birim kontrol önceliği
PD PROFIdrive PROFIdrive
PDC Precision Drive Control Hassas sürücü kontrolü
PDS Power unit Data Set Güç ünitesi veri seti
PDS Power Drive System Tahrik sistemi
PE Protective Earth Koruyucu toprak
PELV Protective Extra Low Voltage İzolasyonlu düşük gerilim
PFH Probability of dangerous failure per hour Ortalama saat başına tehlikeli devre dışı kalma olası‐

lığı
PG Programmiergerät Programlama cihazı
PI Proportional Integral Orantılı integral
PID Proportional Integral Differential Orantılı integral türev
PLC Programmable Logical Controller Programlanabilir mantıksal kontrolör
PLL Phase-Locked Loop Faz kilit döngüsü
PM Power Module Power Module
PMI Power Module Interface Power Module Interface
PMSM Permanent-magnet synchronous motor Kalıcı mıknatıs uyarımlı senkron motor
PN PROFINET PROFINET
PNO PROFIBUS Nutzerorganisation PROFIBUS Kullanıcı Organizasyonu
PPI Point to Point Interface Noktadan noktaya arabirim

Ek
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Kısaltma Kısaltma Türetilmesi Anlamı
PRBS Pseudo Random Binary Signal Beyaz parazit
PROFIBUS Process Field Bus Seri veri busu
PS Power Supply Akım beslemesi
PSA Power Stack Adapter Power Stack Adapter
PT1000 - Sıcaklık sensörü
PTC Positive Temperature Coefficient Pozitif sıcaklık katsayısı
PTP Point To Point Noktadan noktaya
PWM Pulse Width Modulation Pals genişliği modülasyonu
PZD Prozessdaten Proses verileri
Q
R
r… - İzleme parametreleri (yalnızca okunabilir)
RAM Random Access Memory Okuma ve yazma belleği
RCCB Residual Current Circuit Breaker Kaçak akım koruma cihazı
RCD Residual Current Device Kaçak akım koruma donanımı
RCM Residual Current Monitor Kaçak akım denetleme cihazı
REL Reluctance motor textile Tekstil relüktans motoru
RESM Reluctance synchronous motor Senkron relüktans motoru
RFG Ramp-Function Generator Rampa jeneratörü
RJ45 Registered Jack 45 Blendajlı veya blendajsız çok damarlı bakır kablolarla 

veri aktarımı için 8 kutuplu konektör sistemi tanımı
RKA Rückkühlanlage Yeniden soğutma sistemi
RLM Renewable Line Module Yenilenebilir Line Module
RO Read Only Salt okunur
ROM Read-Only Memory Salt okunur bellek
RPDO Receive Process Data Object Receive Process Data Object
RS232 Recommended Standard 232 Bir verici ve alıcı (EIA232 olarak da anılır) arasında 

kablolu seri veri aktarımı için arabirim standardı
RS485 Recommended Standard 485 Kablolu diferansiyel, paralel ve/veya seri bus sistemi 

için arabirim standardı (birden çok verici ve alıcı ara‐
sında veri aktarımı, ayrıca EIA485 olarak da anılır)

RTC Real Time Clock Gerçek zamanlı saat
RZA Raumzeigerapproximation Uzay vektör yaklaşımı
S
S1 - Sürekli işletim
S3 - Aralıklı işletim
SAM Safe Acceleration Monitor Güvenli hızlanma denetimi
SBC Safe Brake Control Güvenli fren kumandası
SBH Sicherer Betriebshalt Güvenli işletim durdurma
SBR Safe Brake Ramp Güvenli fren rampası izleme
SBT Safe Brake Test Güvenli fren testi
SCA Safe Cam Güvenli kam
SCC Safety Control Channel Safety Control Channel
SCSE Single Channel Safety Encoder Tek kanallı enkoder

Ek
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Kısaltma Kısaltma Türetilmesi Anlamı
SD Card SecureDigital Card Güvenli dijital hafıza kartı
SDC Standard Drive Control Standart sürücü kontrolü
SDI Safe Direction Güvenli hareket yönü
SE Sicherer Software-Endschalter Güvenli yazılım limit şalteri
SESM Separately-excited synchronous motor Harici uyarımlı senkron motor
SG Sicher reduzierte Geschwindigkeit Güvenli bir şekilde azaltılmış hız
SGA Sicherheitsgerichteter Ausgang Güvenlik odaklı çıkış
SGE Sicherheitsgerichteter Eingang Güvenlik girişi
SH Sicherer Halt Güvenli durma
SI Safety Integrated Safety Integrated
SIC Safety Info Channel Safety Info Channel
SIL Safety Integrity Level Güvenlik bütünlüğü seviyesi
SITOP - Siemens akım besleme sistemi
SLA Safely-Limited Acceleration Güvenli sınırlandırılmış hızlanma
SLM Smart Line Module Smart Line Module
SLP Safely-Limited Position Güvenli şekilde sınırlandırılan pozisyon
SLS Safely-Limited Speed Güvenli şekilde sınırlandırılan hız
SLVC Sensorless Vector Control Enkodersiz vektör kontrolü
SM Sensor Module Sensor Module
SMC Sensor Module Cabinet Sensor Module Kabin
SME Sensor Module External Sensor Module Harici
SMI SINAMICS Sensor Module Integrated SINAMICS entegre Sensor Module
SMM Single Motor Module Single Motor Module
SN Sicherer Software-Nocken Güvenli yazılım kamerası
SOS Safe Operating Stop Güvenli işletim durdurma
SP Service Pack Service Pack (Servis Paketi)
SP Safe Position Güvenli konum
SPC Setpoint Channel Set değeri kanalı
SPI Serial Peripheral Interface Çevresel bağlantı için seri arayüz
SPS Speicherprogrammierbare Steuerung Programlanabilir mantıksal kontrolör
SS1 Safe Stop 1 Güvenli durdurma 1 (zaman denetimli, rampa dene‐

timli)
SS1E Safe Stop 1 External Harici durdurmalı güvenli durdurma 1
SS2 Safe Stop 2 Güvenli durdurma 2
SS2E Safe Stop 2 External Harici durdurmalı güvenli durdurma 2
SSI Synchronous Serial Interface Senkron seri arayüz
SSL Secure Sockets Layer Güvenli veri aktarımı için şifreleme protokolü (yeni 

TLS)
SSM Safe Speed Monitor Hız denetimi için güvenli geri bildirim
SSP SINAMICS Support Package SINAMICS destek paketi
STO Safe Torque Off Güvenli şekilde kapatılan tork
STW Steuerwort Kumanda kelimesi
T

Ek
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Kısaltma Kısaltma Türetilmesi Anlamı
TB Terminal Board Terminal kartı
TEC Technology Extension Ek bir teknoloji paketi olarak kurulan ve SINAMICS'in 

işlevselliğini genişleten yazılım bileşeni (eski OA uy‐
gulaması)

TIA Totally Integrated Automation Totally Integrated Automation
TLS Transport Layer Security Güvenli veri aktarımı için şifreleme protokolü (önce‐

den SSL)
TM Terminal Module Terminal Module
TN Terre Neutre Topraklanmış trifaze akım besleme şebekesi
Tn - Tekrar ayarlama süresi
TPDO Transmit Process Data Object Transmit Process Data Object
TSN Time-Sensitive Networking Zamana duyarlı ağ bağlantısı
TT Terre Terre Topraklanmış trifaze akım besleme şebekesi
TTL Transistor-Transistor-Logic Transistör-Transistör mantığı
Tv - Türev eylem süresi
U
UL Underwriters Laboratories Inc. Underwriters Laboratories Inc.
UPS Uninterruptible Power Supply Kesintisiz akım beslemesi
USV Unterbrechungsfreie Stromversorgung Kesintisiz akım beslemesi
UTC Universal Time Coordinated Koordine üniversal zaman
V
VC Vector Control Vektör kontrolü
Vdc - Ara devre gerilimi
VdcN - Kısmi ara devre gerilimi negatif
VdcP - Kısmi ara devre gerilimi pozitif
VDE Verband Deutscher Elektrotechniker Alman Elektrik Teknisyenleri Birliği
VDI Verein Deutscher Ingenieure Verein Deutscher Ingenieure (Alman Mühendisleri 

Birliği)
VPM Voltage Protection Module Voltage Protection Module
Vpp Volt peak to peak Tepeden tepeye volt
VSM Voltage Sensing Module Voltage Sensing Module
W
WEA Wiedereinschaltautomatik Otomatik yeniden başlatma
WZM Werkzeugmaschine Takım tezgahı
X
XML Extensible Markup Language Genişletilebilir işaretleme dili (web yayıncılığı ve bel‐

ge yönetimi için varsayılan dil)
Y
Z
ZK Zwischenkreis Ara devre
ZM Zero Mark Sıfır işareti
ZSW Zustandswort Durum kelimesi
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A.3 Parametre makroları

Parametre makrosu p0015 = G150 kabin ünitesi
Bu makro, kabin ünitesi işletiminde ön ayarlar için kullanılır.

Tablo A-1 Parametre makrosu p0015 = G150 kabin ünitesi
Havuz Kaynak

Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p0400[0] Enkoder tipi seçimi Vector 9999 Kullanıcı tanımlı Vector
p0404[0] Enkoder yapılandırması Vector 200008h   Vector
p0405[0] Kare dalga enkoder A/B izi Vector 9h Çift kutuplu, A/B izi gibi Vector
p0408[0] Enkoder vuruşu sayısı Vector 1024 Ortam başına 1024 satır Vector
p0420[0] Enkoder bağlantısı Vector 0x2 Enkoder bağlantısı = Terminal Vector
p0500 Teknolojik uygulama Vector 1 Pompalar, fanlar Vector
p0600 İzleme için motor sıcaklık sensörü Vector 0 Sensör yok Vector
p0601 Motor sıcaklığı sensörü sensör tipi Vector 0 Sensör yok Vector
p0603 CI: Motor sıcaklığı Vector r4105 TM31'deki sensör TM31
p0604 Motor sıcaklığı uyarı eşiği Vector 120 120 °C Vector
p0605 Motor sıcaklığı arıza eşiği Vector 155 155 °C Vector
p0606 Motor sıcaklığı zaman kademesi Vector 0 0 sn Vector
p0610 Motor aşırı sıcaklığı aşma reaksiyo‐

nu
Vector 12 Mesajlar, I_max'ta azalma yok, sı‐

caklık depolaması
Vector

p0700[0] Binektör girişi ön ataması Vector 70005 PROFIdrive Vector
p0864 Besleme modu Vector 1   Vector
p1000[0] Konektör girişi ön ataması Vector 100001 PROFIdrive Vector
p1001 CO: Sabit devir set değeri 1 Vector 300 300 1/min Vector
p1002 CO: Sabit devir set değeri 2 Vector 600 600 1/min Vector
p1003 CO: Sabit devir set değeri 3 Vector 1500 1500 1/min Vector
p1083 CO: Dönüş yönü pozitif devir sayısı 

sınırı
Vector 6000 6000 1/min Vector

p1086 CO: Dönüş yönü negatif devir sayısı 
sınırı

Vector -6000 -6000 1/min Vector

p1115 Rampa jeneratörü seçimi Vector 1 Genişletilmiş rampa jeneratörü Vector
p1120 Rampa jeneratörü İşletmeye geçiş 

süresi
Vector 20 20 s Vector

p1121 Rampa jeneratörü Yavaşlama süresi Vector 30 30 s Vector
p1135 KAPALI3 Geri dönüş zamanı Vector 10 10 s Vector
p1200 Hızlı yeniden başlatma Çalışma tipi Vector 0 Hızlı yeniden başlatma etkin değil Vector
p1240 Vdc regülatörü konfigürasyonu Vector 1 Vdc-max regülatörü etkinleştirildi Vector
p1254 Vdc regülatörü Otomatik algılama 

AÇMA seviyesi
Vector 1 Otomatik algılama serbest Vector

p1280 Vdc regülatörü yapılandırması (U/f) Vector 1 Vdc-max regülatörü etkinleştirildi Vector
p1300 Kumanda/Regülasyon çalışma tipi Vector 20 Enkodersiz devir kontrolü Vector
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Havuz Kaynak
Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p1911 Tanımlanacak faz sayısı Vector 1 1 faz Vector
p2051[0] CI: PROFIBUS PZD gönderme Kelime Vector r2089[0] ZSW1 Vector
p2051[1] CI: PROFIBUS PZD gönderme Kelime Vector r0063[0] n-ist düzeltilmemiş Vector
p2051[2] CI: PROFIBUS PZD gönderme Kelime Vector r0068[0] I-ist düzeltilmemiş Vector
p2051[3] CI: PROFIBUS PZD gönderme Kelime Vector r0080[0] M-ist düzeltilmemiş Vector
p2051[4] CI: PROFIBUS PZD gönderme Kelime Vector r0082[0] P-ist düzeltilmemiş Vector
p2051[5] CI: PROFIBUS PZD gönderme Kelime Vector r2131 HATA Vector
p2080[0] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r0899.0 Başlatmaya hazır Vector
p2080[1] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r0899.1 Çalışmaya hazır Vector
p2080[2] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r0899.2 İşletme Vector
p2080[3] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r2139.3 Arıza Vector
p2080[4] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r0899.4 KAP2 yok Vector
p2080[5] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r0899.5 KAP3 yok Vector
p2080[6] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r0899.6 Devreye sokma blokajı Vector
p2080[7] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r2139.7 Uyarı aktif Vector
p2080[8] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r2197.7 Nominal-gerçek sapması yok Vector
p2080[9] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r0899.9 Kılavuz talep edildi Vector
p2080[10] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r2199.1 Karşılaştırma değerine ulaşıldı Vector
p2080[11] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r1407.7 M/I/P sınırlaması etkin değil Vector
p2080[12] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector 0   Vector
p2080[13] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r2129.14 Motor aşırı sıcaklığı uyarısı yok Vector
p2080[14] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r2197.3 Sağa hareket Vector
p2080[15] BI: PROFIBUS gönderme ZSW1 Vector r2129.15 Termal uyarı yok Güç ünitesi aşırı 

yükü
Vector

p2088 PROFIBUS durum kelimesini bit şek‐
linde ters çevir

Vector B800h   Vector

p2128[14] Triger için arıza / Uyarı kodu seçimi Vector 7910 A7910: Motor aşırı sıcaklığı ikazı Vector
p2128[15] Triger için arıza / Uyarı kodu seçimi Vector 5000 A5000: Termal uyarı Güç ünitesi aşı‐

rı yükü
Vector

p2153 Zaman sabiti Devir sayısı gerçek de‐
ğer filtresi

Vector 20 20 ms Vector

p4053[0] Analog girişler için düzleştirme sü‐
resi sabiti (TM31)

TM31 0 0 ms TM31

p4053[1] Analog girişler için düzleştirme sü‐
resi sabiti (TM31)

TM31 0 0 ms TM31

p4056[0] Analog girişlerin tipi TM31 2 Akım 0...20 mA TM31
p4056[1] Analog girişlerin tipi TM31 2 Akım 0...20 mA TM31
p4076[0] Analog çıkışların tipi TM31 0 Akım 0...20 mA TM31
p4076[1] Analog çıkışların tipi TM31 0 Akım 0...20 mA TM31
p4071[0] Sinyal Analog çıkış 0 TM31 r0063 Devir sayısı gerçek değeri düzeltildi Vector
p4071[1] Sinyal Analog çıkış 1 TM31 r0068 Güncel akım değeri miktarı Vector
p4100 Sıcaklık sensörü tipi TM31 0 Değerlendirme kapatıldı TM31
p4102[0] Sıcaklık algılaması uyarı eşiği TM31 251 °C Aşılırsa, A35211 uyarısı tetiklenir. TM31
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Havuz Kaynak
Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p4102[1] Sıcaklık algılaması arıza eşiği TM31 251 °C Aşılırsa, F35207 arızası tetiklenir. TM31
p7003 Sargı sistemi Vector 1 Ayrı sargı sistemleri Vector

Parametre makrosu p0700 = 5: PROFIdrive (70005)
Bu makro ile komut kaynağı olarak PROFIdrive arabirimi önceden ayarlanır.

Tablo A-2 Parametre makrosu p0700 = 5: PROFIdrive
Havuz Kaynak

Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p0840[0] AÇIK/KAPALI1 Vector r2090.0 PZD 1 Bit 0 Vector
p0844[0] KAPALI2_1 yok Vector r2090.1 PZD 1 Bit 1 Vector
p0845[0] KAPALI2_2 yok Vector r0722.3 CU DI3 CU
p0848[0] KAPALI3_1 yok Vector r2090.2 PZD 1 Bit 2 Vector
p0849[0] KAPALI3_2 yok Vector r0722.2 CU DI2 CU
p0806 LOCAL modu blokajı Vector 0   Vector
p0810 Anahtarlama CDS Bit 0 Vector 0   Vector
p0852 İşletim serbest Vector r2090.3 PZD 1 Bit 3 Vector
p0854 Kılavuz talep edildi Vector r2090.10 PZD 1 Bit 10 Vector
p0922 PROFIdrive PZD telegram seçimi Vector 999 Serbest telegram yapılandırması  
p1020 FSW Bit 0 Vector 0   Vector
p1021 FSW Bit 1 Vector 0   Vector
p1035 MOP daha yukarı Vector r2090.13 PZD 1 Bit 13 Vector
p1036 MOP daha aşağı Vector r2090.14 PZD 1 Bit 14 Vector
p1113 Set değerini ters çevir Vector r2090.11 PZD 1 Bit 11 Vector
p1140 HLG serbest bırakılması Vector r2090.4 PZD 1 Bit 4 Vector
p1141 HLG'ye devam et Vector r2090.5 PZD 1 Bit 5 Vector
p1142 Etkinleştirme nsoll Vector r2090.6 PZD 1 Bit 6 Vector
p2103 Arıza onayı 1 Vector r2090.7 PZD 1 Bit 7 Vector
p2104 Arıza onayı 2 Vector r4022.3 TM31 DI3 TM31
p2106 Harici arıza_1 Vector r0722.1 CU DI1 CU
p2107 Harici arıza_2 Vector 1   Vector
p2112 Harici uyarı_1 Vector r0722.0 CU DI0 CU
p2116 Harici uyarı_2 Vector 1   Vector
p0738 DI/DO8 CU 1 +24 V CU
p0748.8 DI/DO8'i ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.8 DI/DO8 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0739 DI/DO9 CU 1 +24 V CU
p0748.9 DI/DO9'u ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.9 DI/DO9 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0740 DI/DO10 CU 1 +24 V CU
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Havuz Kaynak
Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p0748.10 DI/DO10'u ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.10 DI/DO10 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0741 DI/DO11 CU 1 +24 V CU
p0748.11 DI/DO11'i ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.11 DI/DO11 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0742 DI/DO12 CU 1 +24 V CU
p0748.12 DI/DO12'yi ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.12 DI/DO12 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0743 DI/DO13 CU r0899.6 Devreye sokma blokajı Vector
p0748.13 DI/DO13'ü ters çevir CU 1 Ters  
p0728.13 DI/DO13 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0744 DI/DO14 CU 1 +24 V CU
p0748.14 DI/DO14'ü ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.14 DI/DO14 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0745 DI/DO15 CU r2138.7 Arıza onayı Vector
p0748.15 DI/DO15'i ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.15 DI/DO15 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p2103 Arıza onayı 1 TM31 r2090.7 PZD 1 Bit 7 Vector
p2104 Arıza onayı 2 TM31 r4022.3 TM31 DI3 TM31
p4030 DO0 TM31 r0899.11 Palslar etkinleştirildi Vector
p4031 DO1 TM31 r2139.3 Arıza Vector
p4048.1 DO1'i ters çevir TM31 1 Ters  
p4038 DO8 TM31 r0899.0 Başlatmaya hazır Vector
p4028.8 DI/DO8 girişini veya çıkışını ayarla TM31 1 Çıkış  
p4039 DO9 TM31 0   TM31
p4028.9 DI/DO9 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  
p4040 DO10 TM31 0   TM31
p4028.10 DI/DO10 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  
p4041 DO11 TM31 0   TM31
p4028.11 DI/DO11 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  

Parametre makrosu p0700 = 6: Terminal şeridi TM31 (70006)
Bu makroyla, komut kaynağı olarak TM31 müşteri terminal şeridi önceden ayarlanır.

Tablo A-3 Parametre makrosu p0700 = 6: Terminal şeridi TM31
Havuz Kaynak

Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p0840[0] AÇIK/KAPALI1 Vector r4022.0 TM31 DI0 TM31
p0844[0] KAPALI2_1 yok Vector 1   CU
p0845[0] KAPALI2_2 yok Vector r0722.3 CU DI3 CU
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Havuz Kaynak
Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p0848[0] KAPALI3_1 yok Vector 1   Vector
p0849[0] KAPALI3_2 yok Vector r0722.2 CU DI2 CU
p0806 LOCAL modu blokajı Vector 0   Vector
p0810 Anahtarlama CDS Bit 0 Vector 0   Vector
p0852 İşletim serbest Vector r4022.4 TM31 DI4 TM31
p0854 Kılavuz talep edildi Vector 1   Vector
p0922 PROFIdrive PZD telegram seçimi Vector 999 Serbest telegram yapılandırması  
p1020 FSW Bit 0 Vector r4022.1 TM31 DI1 TM31
p1021 FSW Bit 1 Vector r4022.2 TM31 DI2 TM31
p1035 MOP daha yukarı Vector r4022.1 TM31 DI1 TM31
p1036 MOP daha aşağı Vector r4022.2 TM31 DI2 TM31
p1113 Dönüş yönünü değiştirme Vector 0   TM31
p1140 HLG serbest bırakılması Vector 1   Vector
p1141 HLG'yi başlat Vector 1   Vector
p1142 Etkinleştirme nsoll Vector 1   Vector
p2103 Arıza onayı 1 Vector 0   Vector
p2104 Arıza onayı 2 Vector r4022.3 TM31 DI3 TM31
p2106 Harici arıza_1 Vector r0722.1 CU DI1 CU
p2107 Harici arıza_2 Vector 1   Vector
p2112 Harici uyarı_1 Vector r0722.0 CU DI0 CU
p2116 Harici uyarı_2 Vector 1   Vector
p0738 DI/DO8 CU 1 +24 V CU
p0748.8 DI/DO8'i ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.8 DI/DO8 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0739 DI/DO9 CU 1 +24 V CU
p0748.9 DI/DO9'u ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.9 DI/DO9 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0740 DI/DO10 CU 1 +24 V CU
p0748.10 DI/DO10'u ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.10 DI/DO10 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0741 DI/DO11 CU 1 +24 V CU
p0748.11 DI/DO11'i ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.11 DI/DO11 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0742 DI/DO12 CU 1 +24 V CU
p0748.12 DI/DO12'yi ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.12 DI/DO12 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0743 DI/DO13 CU r0899.6 Devreye sokma blokajı Vector
p0748.13 DI/DO13'ü ters çevir CU 1 Ters  
p0728.13 DI/DO13 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0744 DI/DO14 CU 1 +24 V CU
p0748.14 DI/DO14'ü ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.14 DI/DO14 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
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Havuz Kaynak
Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p0745 DI/DO15 CU r2138.7 Arıza onayı Vector
p0748.15 DI/DO15'i ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.15 DI/DO15 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p2103 Arıza onayı 1 TM31 0   TM31
p2104 Arıza onayı 2 TM31 r4022.3 TM31 DI3 TM31
p4030 DO0 TM31 r0899.11 Palslar etkinleştirildi Vector
p4031 DO1 TM31 r2139.3 Arıza Vector
p4048.1 DO1'i ters çevir TM31 1 Ters  
p4038 DO8 TM31 r0899.0 Başlatmaya hazır Vector
p4028.8 DI/DO8 girişini veya çıkışını ayarla TM31 1 Çıkış  
p4039 DO9 TM31 0   TM31
p4028.9 DI/DO9 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  
p4040 DO10 TM31 0   TM31
p4028.10 DI/DO10 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  
p4041 DO11 TM31 0   TM31
p4028.11 DI/DO11 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  

Parametre makrosu p0700 = 7: NAMUR (70007)
Bu makroyla, komut kaynağı olarak NAMUR terminal şeridi önceden ayarlanır.

Tablo A-4 Parametre makrosu p0700 = 7: NAMUR
Havuz Kaynak

Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p0840[0] AÇIK/KAPALI1 Vector r4022.0 TM31 DI0 TM31
p0844[0] KAPALI2_1 yok Vector r4022.4 TM31 DI4 TM31
p0845[0] KAPALI2_2 yok Vector r0722.3 CU DI3 CU
p0848[0] KAPALI3_1 yok Vector r4022.5 TM31 DI5 TM31
p0849[0] KAPALI3_2 yok Vector 1   Vector
p0806 LOCAL modu blokajı Vector 0   Vector
p0810 Anahtarlama CDS Bit 0 Vector 0   Vector
p0852 İşletim serbest Vector 1   Vector
p0854 Kılavuz talep edildi Vector 1   Vector
p0922 PROFIdrive PZD telegram seçimi Vector 999 Serbest telegram yapılandırması  
p1020 FSW Bit 0 Vector r4022.1 TM31 DI1 TM31
p1021 FSW Bit 1 Vector r4022.2 TM31 DI2 TM31
p1035 MOP daha yukarı Vector r4022.1 TM31 DI1 TM31
p1036 MOP daha aşağı Vector r4022.2 TM31 DI2 TM31
p1113 Dönüş yönünü değiştirme Vector r4022.6 TM31 DI6 TM31
p1140 HLG serbest bırakılması Vector 1   Vector
p1141 HLG'yi başlat Vector 1   Vector
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Havuz Kaynak
Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p1142 Etkinleştirme nsoll Vector 1   Vector
p2103 Arıza onayı 1 Vector 0   Vector
p2104 Arıza onayı 2 Vector r4022.3 TM31 DI3 TM31
p2106 Harici arıza_1 Vector r0722.1 CU DI1 CU
p2107 Harici arıza_2 Vector 1   Vector
p2112 Harici uyarı_1 Vector r0722.0 CU DI0 CU
p2116 Harici uyarı_2 Vector 1   Vector
p0738 DI/DO8 CU 1 +24 V CU
p0748.8 DI/DO8'i ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.8 DI/DO8 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0739 DI/DO9 CU 1 +24 V CU
p0748.9 DI/DO9'u ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.9 DI/DO9 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0740 DI/DO10 CU 1 +24 V CU
p0748.10 DI/DO10'u ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.10 DI/DO10 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0741 DI/DO11 CU 1 +24 V CU
p0748.11 DI/DO11'i ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.11 DI/DO11 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0742 DI/DO12 CU 1 +24 V CU
p0748.12 DI/DO12'yi ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.12 DI/DO12 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0743 DI/DO13 CU r0899.6 Devreye sokma blokajı Vector
p0748.13 DI/DO13'ü ters çevir CU 1 Ters  
p0728.13 DI/DO13 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0744 DI/DO14 CU 1 +24 V CU
p0748.14 DI/DO14'ü ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.14 DI/DO14 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0745 DI/DO15 CU r2138.7 Arıza onayı Vector
p0748.15 DI/DO15'i ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.15 DI/DO15 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p2103 Arıza onayı 1 TM31 0   TM31
p2104 Arıza onayı 2 TM31 r4022.3 TM31 DI3 TM31
p4030 DO0 TM31 r0899.11 Palslar etkinleştirildi Vector
p4031 DO1 TM31 r2139.3 Arıza Vector
p4048.1 DO1'i ters çevir TM31 1 Ters  
p4038 DO8 TM31 r0899.0 Başlatmaya hazır Vector
p4028.8 DI/DO8 girişini veya çıkışını ayarla TM31 1 Çıkış  
p4039 DO9 TM31 0   TM31
p4028.9 DI/DO9 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  
p4040 DO10 TM31 0   TM31
p4028.10 DI/DO10 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  
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Havuz Kaynak
Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p4041 DO11 TM31 0   TM31
p4028.11 DI/DO11 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  

Parametre makrosu p0700 = 10: PROFIdrive NAMUR (70010)
Bu makro ile, komut kaynağı olarak PROFIdrive NAMUR arabirimi önceden ayarlanır.

Tablo A-5 Parametre makrosu p0700 = 10: PROFIdrive NAMUR
Havuz Kaynak

Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p0840[0] AÇIK/KAPALI1 Vector 0 p0922 tarafından atanan = 20 Vector
p0844[0] KAPALI2_1 yok Vector 1 p0922 tarafından atanan = 20 Vector
p0845[0] KAPALI2_2 yok Vector r0722.3 CU DI3 CU
p0848[0] KAPALI3_1 yok Vector 0 p0922 tarafından atanan = 20 Vector
p0849[0] KAPALI3_2 yok Vector 1   Vector
p0806 LOCAL modu blokajı Vector 0   Vector
p0810 Anahtarlama CDS Bit 0 Vector 0   Vector
p0852 İşletim serbest Vector 1 p0922 tarafından atanan = 20 Vector
p0854 Kılavuz talep edildi Vector 1 p0922 tarafından atanan = 20 Vector
p0922 PROFIdrive PZD telegram seçimi Vector 20 PROFIdrive NAMUR  
p1020 FSW Bit 0 Vector 0   Vector
p1021 FSW Bit 1 Vector 0   Vector
p1035 MOP daha yukarı Vector 0   Vector
p1036 MOP daha aşağı Vector 0   Vector
p1113 Dönüş yönünü değiştirme Vector 0 p0922 tarafından atanan = 20 Vector
p1140 HLG serbest bırakılması Vector 1 p0922 tarafından atanan = 20 Vector
p1141 HLG'yi başlat Vector 1 p0922 tarafından atanan = 20 Vector
p1142 Etkinleştirme nsoll Vector 1 p0922 tarafından atanan = 20 Vector
p2103 Arıza onayı_1 Vector 0 p0922 tarafından atanan = 20 Vector
p2104 Arıza onayı_2 Vector 0   Vector
p2106 Harici arıza_1 Vector r0722.1 CU DI1 CU
p2107 Harici arıza_2 Vector 1   Vector
p2112 Harici uyarı_1 Vector r0722.0 CU DI0 CU
p2116 Harici uyarı_2 Vector 1   Vector
p0738 DI/DO8 CU 1 +24 V CU
p0748.8 DI/DO8'i ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.8 DI/DO8 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0739 DI/DO9 CU 1 +24 V CU
p0748.9 DI/DO9'u ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.9 DI/DO9 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0740 DI/DO10 CU 1 +24 V CU
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Havuz Kaynak
Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p0748.10 DI/DO10'u ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.10 DI/DO10 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0741 DI/DO11 CU 1 +24 V CU
p0748.11 DI/DO11'i ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.11 DI/DO11 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0742 DI/DO12 CU 1 +24 V CU
p0748.12 DI/DO12'yi ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.12 DI/DO12 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0743 DI/DO13 CU r0899.6 Devreye sokma blokajı Vector
p0748.13 DI/DO13'ü ters çevir CU 1 Ters  
p0728.13 DI/DO13 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0744 DI/DO14 CU 1 +24 V CU
p0748.14 DI/DO14'ü ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.14 DI/DO14 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p0745 DI/DO15 CU r2138.7 Arıza onayı Vector
p0748.15 DI/DO15'i ters çevir CU 0 Ters çevrilmemiş  
p0728.15 DI/DO15 girişini veya çıkışını ayarla CU 1 Çıkış  
p2103 Arıza onayı 1 TM31 0   TM31
p2104 Arıza onayı 2 TM31 0   TM31
p4030 DO0 TM31 0   Vector
p4031 DO1 TM31 0   Vector
p4038 DO8 TM31 0   Vector
p4028.8 DI/DO8 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  
p4039 DO9 TM31 0   TM31
p4028.9 DI/DO9 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  
p4040 DO10 TM31 0   TM31
p4028.10 DI/DO10 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  
p4041 DO11 TM31 0   TM31
p4028.11 DI/DO11 girişini veya çıkışını ayarla TM31 0 Giriş  

Parametre makrosu p1000 = 1: PROFIdrive (100001)
Bu makro ile set değeri kaynağı PROFIdrive aracılığıyla önceden ayarlanır.

Tablo A-6 Parametre makrosu p1000 = 1: PROFIdrive
Havuz Kaynak

Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p1070 Ana set değeri Vector r2050[1] PROFIdrive PZD2 Vector
p1071 Ana set değeri ölçeklendirmesi Vector 1 100 % Vector
p1075 Ek set değeri Vector 0   Vector
p1076 İlave set değeri ölçeklendirmesi Vector 1 100 % Vector
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Parametre makrosu p1000 = 2: TM31 terminalleri (100002)
Bu makro ile set değeri kaynağı olarak müşteri terminal şeridi TM31'in analog girişi 0 önceden 
ayarlanır.

Tablo A-7 Parametre makrosu p1000 = 2: TM31 terminalleri
Havuz Kaynak

Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p1070 Ana set değeri Vector r4055 AI0 TM31 TM31
p1071 Ana set değeri ölçeklendirmesi Vector 1 100 % Vector
p1075 Ek set değeri Vector 0   Vector
p1076 İlave set değeri ölçeklendirmesi Vector 1 100 % Vector

Parametre makrosu p1000 = 3: Motor potansiyometresi (100003)
Bu makro ile set değeri kaynağı olarak motor potansiyometresi önceden ayarlanır.

Tablo A-8 Parametre makrosu p1000 = 3: Motor potansiyometresi
Havuz Kaynak

Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p1070 Ana set değeri Vector r1050 Motor potansiyometresi Vector
p1071 Ana set değeri ölçeklendirmesi Vector 1 100 % Vector
p1075 Ek set değeri Vector 0   Vector
p1076 İlave set değeri ölçeklendirmesi Vector 1 100 % Vector

Parametre makrosu p1000 = 4: Sabit set değeri (100004)
Bu makro ile set değeri kaynağı olarak sabit set değeri önceden ayarlanır.

Tablo A-9 Parametre makrosu p1000 = 4: Sabit set değeri
Havuz Kaynak

Parametre Açıklama DO Parametre Açıklama DO
p1070 Ana set değeri Vector r1024 Etkili sabit set değeri Vector
p1071 Ana set değeri ölçeklendirmesi Vector 1 100 % Vector
p1075 Ek set değeri Vector 0   Vector
p1076 İlave set değeri ölçeklendirmesi Vector 1 100 % Vector
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Endeks

"
"Siemens Industry Online Support" uygulaması, 5

3
3 kütle modeli, 614

A
A7850 – Harici uyarı 1, 636
ACİL DURDURMA kategorisi 1 (opsiyon L59), 143
ACİL DURDURMA kategorisi 1 (opsiyon L60), 144
Acil durum işletimi, 559
ACİL KAPATMA kategorisi 0 (opsiyon L57), 142
ACİL KAPATMA tuşu (opsiyon L45), 139
Açık devir sayısı gerçek değeri, 478
AÇMA tuşu, 320
Akım regülatörü adaptasyonu, 484
Akım set değeri filtresi, 483
Aksesuar paketi

Orijinal tavan cıvataları, 55
Ana kontaktör (opsiyon L13), 133
Anahtarlama prensibi, 33
Analog çıkışlar, 119, 490
Analog girişler, 118, 299
AOP

Başlangıç set değeri, 322
İtib. değer yav. süre, 322
Set değeri hız. süresi, 322

AOP LOCAL modunu kilitleme, 323
AOP set değeri, 322
AOP üzerinden CDS değiştirme, 323
AOP üzerinden hata onayı, 323
AOP30, 255
Aperiyodik iletişim, 335

Parametre iş emri ve parametre yanıtı, 337
Parametre iş emri ve yanıtı, 338
Parametre yanıtlarındaki hata değerleri, 339
Tahrik nesnesi numaralarının belirlenmesi, 342

Ara devre bağlantısı, 81
Ara devre kondansatörlerinin biçimlendirilmesi, 687
Arızalar, 635
Arızalar ve uyarılar, 325, 635

İlerleme, 290
Yayılma, 290

Artırılmış pals frekansı ile indirgeme davranışı, 534

Artırma tuşu, 321
Asgari devir sayısı, 445
Aşırı gerilim sınırlaması (opsiyon L21), 138
Aşırı yük kapasitesi, 697
Aşırı yük tepkileri, 603
Atalet momenti tahmin edicisi, 598

Devir regülatörü adaptasyonu, 601
Hızlandırılmış tahmin, 601

Azaltma tuşu, 321
Azaltma verileri, 693

Ayırma transformatörünün kullanılması, 695
Ortam sıcaklığına bağlı olarak izin verilen çıkış 
akımı, 693
Ortam sıcaklığının ve çıkış akımının 
azaltılması, 694
Pals frekansına bağlı olarak akım düşüşü, 695
Yerleştirme yüksekliği deniz seviyesinden 2000 - 
5000 m, 693

B
B00, 207
B02, 209
B03, 210
Bağlantı kesitleri, 84
Bakım, 640
Basit fren kontrolü, 542
Baypas

Çakışmalı senkronizasyonlu, 583
Çakışmasız senkronizasyonlu, 586
Senkronizasyon olmadan, 588

Baypas fonksiyonu, 582
Bertaraf edilmesi, 735
BICO Teknik, 285

Sinyallerin bağlanması, 286
Bıçaklı sigorta

Değiştirme, 683
Bimetal NC kontağı, 612
Binektör çıkışı (BO), 285
Binektör girişi (BI), 285
Bir eksen için Safety lisansı (opsiyon K01), 188
Birim değişimi, 541
Blendaj (yalıtma) tabakası, 113
Blokaj koruması, 607

C
CAN Bus, 160
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CBC10, 160
CBE20, 163
CDS (Command Data Set), 280

kopyalama, 284
Command Data Set, 280
Communication Board Ethernet CBE20 (opsiyon 
G33), 163
Control Interface Module

Boyut FX, değişim, 647
Boyut GX, değişim, 649
Boyut HX, değişim, 651
Boyut JX, değişim, 653

Control Unit CU320-2 DP, 98, 99
Control Unit CU320-2 PN, 195, 196
CU320-2 DP, 99
CU320-2 PN, 196
Çalışma saati sayacı, 537
Çalışma süresi, 537
Çarpma göstergesi, 51
Çıkış frekansını artırma, 532
Çıkış klemensleri, 489

D
DCC, 28, 441
DCP yanıp sönmesi, 377
DDS (Drive Data Set), 281

kopyalama, 284
Değiştirme

Control Interface Module, ebat FX, 647
Control Interface Module, ebat GX, 649
Control Interface Module, ebat HX, 651
Control Interface Module, ebat JX, 653
Fan, boyut FX, 671
Fan, boyut GX, 673
Fan, boyut HX, 675
Fan, ebat JX, 679
Filtre keçeleri, 646
Hata mesajları, 688
Kontrol paneli, 685
Kontrol paneli pili, 686
Montaj tertibatı, 642
Otomatik Firmware güncellemesi, 689
Powerblock, boyut FX, 655
Powerblock, boyut GX, 658
Powerblock, boyut HX, 661
Powerblock, boyut JX, 666
Vinç halkaları, 643

Denetim ve koruma, 639, 640
Determinizm, 373
Devir regülatörü, 468
Devir regülatörü adaptasyonu, 474

Devir regülatörü optimizasyonu, 500
Devir regülatörü ön kontrolü, 471
Devir sayısı gerçek değer filtresi, 467
Devir sayısı sınırlaması, 447
Devrilme göstergesi, 50
Diğer riskler, 24
Dijital çıkışlar, 492
Dijital girişler, 117
Dijital girişler/çıkışlar, 103, 105, 121, 200, 202
Dil değiştir, 319
Dişli faktörü, 269
Dişli faktörü ile enkoder, 269
Doğru akım frenlemesi, 529
Dolap ağırlık noktası, 54
Döner ölçüm, 500

Kısaltılmış, 502
DRIVE-CLiQ arabirimi, 102, 199
DRIVE-CLiQ katılımcısı bağlantısı, 82
Drive Control Chart, 441
Drive Control Chart (DCC), 28
Drive Data Set, 281
Drive Objects, 278
Durma koruması, 608
Durma ölçümü, 497
Düşük aşırı yük, 697

E
EDS (Encoder Data Set), 282
EIP, 405
Ek enkoder modülü SMC30 (opsiyon K52), 181
Ek müşteri terminal şeridi TM31 (opsiyon G61), 182
Elektromanyetik alanlar, 19
Elektromanyetik uyumluluk

Elektromanyetik uygunluk özellikli yapı, 77
Giriş, 76
İşletim güvenliği ve parazit dayanıklılığı, 76
Parazit emisyonları, 76

Elektrostatik tehlike altındaki yapı elemanları, 22
Encoder Data Set, 282
Endüvi kısa devre frenlemesi

dahili, 528
harici, 526

Enerji tasarruf göstergesi, 546
Enkoderli/enkodersiz vektör devir/tork 
regülasyonu, 459
Entegre Line Harmonics compact filtreli Clean Power 
versiyonu (opsiyon L01), 122
Esas devreye sokma

Enkoder verilerinin girilmesi, 261
Motor tanımlaması, 266
Motor tipi seçimi, 259
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Motor verilerinin girilmesi, 259
Paralel anahtarlama cihazları için ayarlar, 246, 267
Temel parametrelerin girilmesi, 264

Essential Service Mode, 559
Ethernet arabirimi, 165, 250
Ethernet üzerinden STARTER, 250

Parametre, 255
PG/PC arabirimi IP adresinin ayarlanması, 251
Sürücü IP adresinin ayarlanması, 252

EtherNet/IP, 405
Genel I/O modülü oluşturma, 406
İletişim ayarlarının yapılması, 407
Sürücü cihazının bağlanması, 406
Sürücünün devreye alınması, 407
Sürücünün Ethernet ağına entegre edilmesi, 419
X1400 (CBE20) etkinleştirme, 408
X150 (CU320-2 PN) etkinleştirme, 407

F
F7860 – Harici arıza 1, 636
F7861 – Harici arıza 2, 637
F7862 – Harici arıza 3, 637
Fabrika ayarı, 270
Fan

Boyut FX, değişim, 671
Boyut GX, değişim, 673
Boyut HX, değişim, 675
Boyut JX, değişim, 679

Fan gerilimi, Ayarlama, 88
Filtre keçeleri, değiştirme, 646
Firmware Güncellemesi, 689
Firmware, Yükseltme, 689
Firmwarenın yüklenmesi (kontrol paneli), 690
Fren kontrolü

Basit, 542
Genişletilmiş, 591

Frenleme ünitesi 25 kW (opsiyon L61), 146
Frenleme ünitesi 50 kW (opsiyon L62), 146

G
G20, 160
G33, 163
G51, 166
G60, 182
G61, 182
G62, 183
Genişletilmiş fren kontrolü, 591
Genişletilmiş izleme fonksiyonları, 595
Gerçek zamanlı iletişim, 373

Geri dönüşüm, 735
Gerilim artışı, 454

Hızlanmada, 455
sürekli, 455
Yol almada, 456

Gerilim beslemesi ve sinyal hatlarının bağlantısı, 82
Gizleme bantları, 445
Güç bağlantıları, 82

Motor ve şebeke hatlarının bağlanması, 86
Güç şalteri, 95
Güç ünitesi koruması, 603
Güvenlik uyarısı

Elektromanyetik alanlar, 19
Elektrostatik tehlike altındaki yapı elemanları, 22
Genel güvenlik uyarıları, 17

H
Hafıza kartı

Takma yeri, 112, 206
Halka topolojisi, 381

Scalance, 381
Harici arıza 1, 636
Harici arıza 2, 637
Harici arıza 3, 637
Harici besleme, 96
Harici ikaz 1, 636
Harici yardımcı işletimler için bağlantı (opsiyon 
L19), 136
Havalandırma, 640
Hazırlık

Mekanik Kurulum, 48
Hızlı mıknatıslama, 506
Hızlı yeniden başlatma, 516

enkoder, 520
enkodersiz, 517
Hızlı yeniden başlatma, 519
VSM10 üzerinden gerilim algılama ile hızlı yeniden 
başlatma, 519

I
I&M, 390
I2t motor modeli, 613
IF1, 438
IF2, 438
IO cihazı, 372
IO kontrolörü, 372
IO süpervizörü, 372
IRT'li PROFINET IO, 374
IT şebekesi, 90
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İletişim
EtherNet/IP üzerinden, 405
I&M, 390
İletişim hizmetleri, 436
Kullanılan port numaraları, 436
Modbus TCP üzerinden, 421
PROFIBUS üzerinden, 361
PROFIdrive üzerinden, 327
PROFINET üzerinden, 372
SINAMICS Link üzerinden, 392

İletişim arabirimleri
Paralel çalışma, 438

İletişim arabirimlerinin paralel çalışması, 438
İletişim kartı CBC10

CAN Bus, 160
İşletim ekranı, 305
İzolasyon denetlemesi (opsiyon L87), 158

J
JOG, 321
JOG modunda çalıştırma, 321

K
K01, 188
K50, 172
K51, 180
K52, 181
K74, 189
K82, 190
K82, Safe Torque Off ve Safe Stop 1 kontrolü için 
terminal modülü, 190
K87, 192
K88, 193
K95, 195
Kabin yoğuşma önleme ısıtıcısı (Opsiyon L55), 141
Kablo pabuçları, 83

Faz başına 2 kablo pabucu, 84
Sırt sırta, 84

Kablo uzunlukları, 84
Kablo ve vidalı terminaller, 641
Kalite, 28
KAPATMA tuşu, 320
Karakteristik özellikler, 27
Kayma dengelemesi, 458
Kısa devre testi, 521
Kısaltılmış döner ölçüm, 502
Kısaltmalar dizini, 735, 736, 737, 738, 739, 740, 741, 
742, 743
Kısmi yük işlemi, 698

Kinetik tamponlama, 510
Know-how koruması, 551

Devre dışı bırakma, 555
Dosya sistemine yükleme, 557
Etkinleştirme, 553
OEM istisna listesi, 556
Şifrenin değiştirilmesi, 555

Komut kaynakları
Genel, 274
NAMUR, 295
PROFIdrive, 291
PROFIdrive NAMUR, 297
TM31 terminalleri, 293

Konektör çıkışı (CO), 286
Konektör girişi (CI), 286
Kontrol fonksiyonları, 603
Kontrol listesi

Elektrik kurulumu, 69
Mekanik Kurulum, 47

Kontrol paneli, 255
Genel bakış, 303

Kontrol paneli değişimi, 685
Kontrol paneli pil değişimi, 686
Koruma fonksiyonları, 603
KTY, 612
Kullanım kilidi / Parametreleme kilidi tuşu, 324
Kurma

Kaide ile bağlantı, 56
Nakliye paletinden kaldırma, 53

Kurulum, 28

L
L01, 122
L07, 126
L10, 129
L13, 133
L15, 134
L19, 136
L21, 138
L26, 139
L45, 139
L50, 140
L55, 141
L57, 142
L59, 143
L60, 144
L61, 146
L62, 146
L76, 156
L83, 156
L84, 156
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L86, 157
L87, 158
LOCAL/REMOTE tuşu, 320

M
M13, 66
M21, 62
M23, 63
M43, 63
M54, 63
M78, 66
MBAP, 428
MDS (Motor Data Set), 283

kopyalama, 284
Mekanik Kurulum

Kontrol listesi, 47
Menü

Akü durumu, 317
AOP ayarlarının sıfırlanması, 316
AOP teşhisi, 317
AOP30 ayarları, 311
Arıza belleği / Uyarı belleği, 307
Batarya sembolü, 317
Cihazın devreye alınması, 308
Devreye sokma / Servis, 308
Dil seçimi/Language Selection, 319
DO-İsim-Gösterge modu, 316
Ekran ayarları, 311
Ekran görüntüleri, 318
Esas devreye sokma, 308
Fan çalışma zamanı reset, 308
İşletim ekranı, 305
İşletim ekranının tanımlanması, 311
Klavye testi, 318
Komple devreye sokma, 308
Kumanda ayarları, 311
LED testi, 319
Motor akımına standartlaştırma, 316
Motor tanımlaması, 308
readme.oss, 317
Saatin ayarlanması, 315
Sürücü teşhisi, 309
Tahriğin devreye sokulması, 308
Tarih formatı, 316
Tarihin ayarlanması, 315
Veri tabanı içeriği, 317
Veri tabanı istatistiği, 319
Veri tabanı sürümü, 317
x-y çizicisi, 309
x-y çizicisi ayarları, 314

Yapı, 304
Yazılım versiyonu, 317

Minimum kablo uzunlukları, 86
Modbus TCP, 421

Control Unit parametreleri için Modbus kaydı, 425
Eşleme tabloları, 425
Kullanılan fonksiyon kodları, 428
Parametreleri okuma ve yazma, 430
Veri seti 47 üzerinden iletişim, 431
X1400 arabirimi üzerinden etkinleştirme, 424
X1400 için iletişimin parametrelenmesi, 424
X150 arabirimi üzerinden etkinleştirme, 423
X150 için iletişimin parametrelenmesi, 423
Yazma ve okuma erişimi, 428

Modbus uygulama başlığı, 428
Montaj

Damlama tepsileri ve tepe kapakları, 60
Koruma türünü IP21'e yükseltme için damlama 
sacı, 62
Koruma türünü IP23 / IP43 / IP54'e yükseltmek için 
tepe kapağı, 63
Üstten şebeke bağlantısı, 66
Yukarıdan motor bağlantısı, 66

Montaj tertibatı, 642
Motor Data Set, 283
Motor değiştirme, 522
Motor potansiyometresi, 301
Motor tanımlama, 496
Motor verileri tanımlaması, 497
Motorun dönüş yönü, 87
Müşteri terminal şeridi, 113
Müşteri terminal şeridi TM31 (opsiyon G60), 182

N
Nakliye, 45
Nakliye göstergeleri, 50

Çarpma göstergesi, 51
Devrilme göstergesi, 50

Nakliye halkaları, 54
Nakliye üniteleri

Ara devre bağlantısı, 81
DRIVE-CLiQ katılımcısının bağlanması, 82
Elektrik bağlantısı, 79
Gerilim beslemesinin bağlanması, 82
PE raylarının bağlanması, 80
Sinyal hatlarının bağlanması, 82

NAMUR
Güvenli ayrılmış DC 24-V besleme (opsiyon 
B02), 209
Harici yardımcı işletim harici çıkışı (opsiyon 
B03), 210
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NAMUR için güvenli ayrılmış DC 24-V besleme 
(opsiyon B02), 209
NAMUR için harici yardımcı işletim harici çıkışı 
(opsiyon B03), 210
NAMUR terminal şeridi (Opsiyon B00), 207
NH sigorta

Değiştirme, 683

O
Opsiyon K95, 195
Opsiyon kısaltması, 41
Opsiyon L01 Hızlı yol verme (opsiyon L76), 156
Opsiyon M90 (vinç nakliye yardımı), 54
Orijinal tavan cıvataları, 55
Ortam yedekliliği, 381
Otomatik devir regülatörü optimizasyonu, 496
Otomatik yeniden başlatma, 513
Ön kumanda, 601

P
Paketten çıkarma, 52
Pals frekansı değişimi, 536
Paralel anahtarlama cihazları

Mekanik bağlantı, 56
Paralel anahtarlama cihazlarının elektrik 
bağlantısı, 79
Paralel anahtarlama cihazlarının mekanik 
bağlantısı, 56
Parametre iş emri ve parametre yanıtı, 337
Parametre iş emri ve yanıtı, 338
Parametre sıfırlama, 270

AOP30 üzerinden parametre sıfırlama, 270
Starter üzerinden parametre sıfırlama, 270

Parametre yanıtlarındaki hata değerleri, 339
Parametreleme hataları, 327
Parametrelerin kaydedilmesi, kalıcı olarak, 326
Parçaların değiştirilmesi, 646
PE raylarının bağlanması, 80
Periyodik iletişim, 332
Powerblock

Boyut FX, değişim, 655
Boyut GX, değişim, 658
Boyut HX, değişim, 661
Boyut JX, değişim, 666
Vinç halkaları, 643

Prensipler
BICO Teknik, 285
Binektör çıkışı (BO), 285
Binektör girişi (BI), 285

Enkoder veri seti (EDS), 282
Komut veri seti (CDS), 280
Komut veri setinin (CDS) kopyalanması, 284
Konektör çıkışı (CO), 286
Konektör girişi (CI), 286
Motor veri seti (MDS), 283
Motor veri setinin (MDS) kopyalanması, 284
Parametre, 275
Parametre sınıflandırması, 276
Parametre türleri, 275
Sinyallerin bağlanması, 286
Sürücü veri seti (DDS), 281
Sürücü veri setinin (DDS) kopyalanması, 284
Tahrik nesneleri, 278
Veri setleri, 279

PROFIBUS, 356, 361
Adres anahtarı, 108, 365
Adresin ayarlanması, 109, 364
Ana birim sınıfı 1 ve 2, 362
Bağlantı fişi, 107, 357
Bus uç direnci, 107, 357
DPMC1 ve DPMC2, 362
PROFIBUS adresinin ayarlanması, 364
Teşhis, 351

PROFIBUS adresinin ayarlanması, 364
PROFIBUS bağlantısı, 106, 356
PROFIBUS teşhis verileri, 351

DS0/DS1 veri setleri ve teşhis alarmı, 354
Durum mesajları/Modül durumu, 353
Kanal tabanlı teşhis, 354
Kod tabanlı teşhis, 352
Standart teşhis, 352

PROFIBUS üzerinden kontrol, 364
PROFIdrive, 327

Aperiyodik iletişim, 335
Cihaz sınıfları, 327
İletişim türleri, 328
Kontrolör, 328
Mesaj sınıfları, 347
Periyodik iletişim, 332
PROFIBUS'ta mesaj sınıfları, 351
PROFINET'te mesaj sınıfları, 348
Süpervizör, 328
Sürücü cihazı, 328
Uygulama sınıfları, 330

PROFIenergy, 384
Komutlar, 388
Sertifikalandırma, 384

PROFINET
Bağlantı kanalları, 379
Bir sistem yedekliliğinin yapı örneği, 383
Sistem yedekliliği, 381
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Teşhis, 348
Verilerin aktarılması, 378

PROFINET arabirimi, 205
PROFINET IO, 361, 372

Adresler, 374
Cihaz adları (NameOfStation, 375
Dinamik IP adres ataması, 376
IP adresi, 374
IP adresi ataması, 375
MAC adresi, 374
RT ve IRT, 373
Tanımlama ve Bakım, 390

PT100, 612
PT100 değerlendirme cihazı (opsiyon L86), 157
PT1000, 612
PTC, 612

R
Rampa jeneratörü, 448
Rampa jeneratörü izleme, 449
Referans modeli, 473
Rezonans sönümlemesi, 457
Röle çıkışları, 122
RT'li PROFINET IO, 373

S
S5 - Gerilim/akım değiştirme anahtarı AI0, AI1, 119
Sabit devir set değerleri, 302
Sabit set değerler, 302
Safe Brake Adapter, 193

AC 230 V, 193
Safe Brake Adapter AC 230 V (opsiyon K88), 193
Safe Brake Control (güvenli fren kontrolü), 193
Safety Integrated, 6
SBC (Safe Brake Control), 193
Senkronizasyon, 545
Sensor Module Cabinet-Mounted SMC30 (opsiyon 
K50), 172
Seri arabirimler (RS232), 111, 204
Sertifikalar, 6
Servis, 28
Servis prizli kabin aydınlatması (opsiyon L50), 140
Set değeri ekleme, 444
Set değeri kanalı, 444
Set değeri kaynakları, 299

Analog girişler, 299
Genel, 274
Motor potansiyometresi, 301
Sabit devir set değerleri, 302

Sıcaklık sensörü, 119
Sıcaklık sensörü bağlantısı

Control Interface Module, 610
Sensor Module, 610
TM31, 609

Sıcaklık sensörü değerlendirmesi, 609
3 kütle modeli, 614
Bimetal NC kontağı, 612
I2t motor modeli, 613
KTY, 612
PT100, 612
PTC, 612
Tel kopuş denetlemesi, 612

Sıkma torkları, 641
SINAMICS Link, 392

Aktarma süresi, 394
Alınan veriler, 393
Devreye alma, 396
Etkinleştirme, 400
Gönderme verileri, 393
İletişim hatası, 403
Ön koşullar, 393
Örnek projelendirme, 401
Senkron döngü, 394
Teşhis, 403
Topoloji, 395
Veri alımı, 399
Veri gönderimi, 397
Veri yolu döngüsü, 394

SINAMICS şifresinin atanması
Web sunucusu, 578

SINAMICS şifresinin değiştirilmesi
Web sunucusu, 579

SINAMICS şifresinin silinmesi
Web sunucusu, 579

Siemens Industry çevrimiçi destek
Uygulama, 5

Sigorta
Dahili AC 230 V besleme (-F21), 683
Fan -T1 -F10 / -T1 -F11, 683
NH sigorta, değiştirme, 683
Yardımcı akım beslemesi (-F11, -F12), 683

Sigortalar dahil ana şalter (opsiyon L26), 139
Simülasyon işletimi, 538
Sinüs filtresi (opsiyon L15), 134
Sinyal bağlantıları, 113
Sistem yedekliliği, 381

Örnek, 383
Projelendirme, 383
Teşhis LED'leri, 383

SMC30, 172
SMC30, Bağlantı örnekleri, 179
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Sol/Sağ değişimi, 321
STARTER, 212

DEVICE, 248
Devreye alma, 215
Erişim noktası, 247
Hedef cihaz seçimi, 247
Kullanım arayüzü, 214
Kurma, 213
PROFINET üzerinden çevrimiçi işletim, 367
Proje oluşturma, 215
S7ONLINE, 248
Sürücü projesinin aktarılması, 249

STARTER ile çevrimiçi işletim, 367
Statik, 476
Sürekli uyarılan senkron motorlar, 485
Sürtünme karakteristik eğrisi, 524

T
Tahrik nesneleri (Drive Objects), 278
Tahrik nesnesi numaralarının belirlenmesi, 342
Tahrik sisteminin temelleri, 275
Takım, 52, 74, 641
Tanımlama ve Bakım, 390
TB30, 183
Teknik veriler, 698

Genel, 691
Versiyon A, 3 AC 380 ... 480 V, 699
Versiyon A, 3 AC 500 ... 600 V, 709
Versiyon A, 3 AC 660 ... 690 V, 719
Versiyon C, 3 AC 380 ... 480 V, 705
Versiyon C, 3 AC 500 ... 600 V, 715
Versiyon C, 3 AC 660 ... 690 V, 727

Teknoloji regülatörü, 579
Tel kopuş denetlemesi, 612
Telegram seçimi, kullanıcı tanımlı, 332
Telegramdaki nesnelerin sırası, 362
Telegramlar

Nesnelerin sırası, 362
Telegramlar ve işlem verileri, 332
Temel parazit giderme modülü bağlantısının 
kesilmesi, 90
Temizlik, 640
Termal izlemeler, 603
Termal motor koruması, 609
Termal motor modeli, 612
Terminal Board TB30 (opsiyon G62), 183
Terminal Module TM150, 166
Terminal Module TM54F, 192
Terminal Module TM54F (opsiyon K87), 192
Termistör motor koruma rölesi (opsiyon L83/
L84), 156

Test palsı değerlendirmesi, 521
Teşhis, 624

LED'ler, 624
Parametre, 631

Teşhis kanalları, 347
Tip etiketi, 39

Opsiyon kısaltması, 41
Üretim tarihi, 40

TM150, 166
Bağlantı, 167
Bir grupta sensör arızası, 621
Grup oluşumu, 619
Koruyucu iletken bağlantısı ve blendaj 
desteği, 169
Sıcaklık algılaması, 617
Sıcaklık değerlendirmesi, 620
Sıcaklık kanalları için düzleştirme süresi, 621
Sıcaklık sensörü tipleri, 617

TM31, 113, 182
TM31, bağlantıya genel bakış, 116
TM31, önden görünüm, 115
TM54F, 192
Toprak kaçağı testi, 521
Topraklanmamış şebeke, 90
Topraklanmamış şebekede çalışma, 90
Tork regülasyonu, 480
Tork sınırlaması, 482

U
U/f kontrolü, 451
Uyarılar, 635
Uygulama alanı, 27
Uygulama sınıfları, 330
Uygunluk beyanı

EMV yönergesi, 6
Makine direktifi, 6

Üçüncü kişilerin web sayfaları, 6
Üretim tarihi, 40

V
Vdc kontrolü, 509
Vdc_max kontrolü, 512
Vdc_min kontrolü, 510
Vektör kontrolü

enkoder, 466
enkodersiz, 460

Veri güvenliği genel düzenlemesi, 6
Veri matrisi kodu, 40
Veri setleri, 279
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Verilerin aktarılması
PROFINET, 378

Verimlilik optimizasyonu, 503
Yöntem 1, 504
Yöntem 2, 505

Versiyon A, Yapı, 29
Versiyon C, Yapı, 31
Vinç nakliye yardımı, 54

Demonte etme, 55
Voltage Peak Limiter'li compact du/dt filtresi (opsiyon 
L07), 126
Voltage Peak Limiter'li du/dt filtresi (opsiyon 
L10), 129
Voltage Sensing Module VSM10 (opsiyon K51), 180
VSM10, 180

W
Web sunucusu, 563

Ayarları kaydet, 577
Kullanıcı hesaplarının yapılandırılması, 578
Kullanıcı tanımlı web sayfaları, 572
Oturum aç, 573
Oturumu kapat, 577
SINAMICS şifresinin atanması, 578
SINAMICS şifresinin değiştirilmesi, 579
SINAMICS şifresinin silinmesi, 579

Web sunucusunun başlatılması, 573

X
X100, 102, 199
X101, 102, 199
X102, 102, 199
X103, 102, 199
X122, 103, 200
X126, 106
X127, 109, 203
X132, 105, 202
X140, 111, 204
X1400, 165
X150, 205
X451 (CAN Bus), 162
X452 (CAN Bus), 162
X520, 117

SMC30, 176
X521, 118

SMC30, 177
X522, 119
X530, 117

X531
SMC30, 177

X540, 120
X541, 121
X542, 122

Y
Yardımcı akım beslemesi, AC 230 V (opsiyon 
K74), 189
Yardımcı gerilim, 120
Yardımcı güç kaynağı, 96

AC 230 V, 97
DC 24 V, 98

Yataklama, 46
Yayılma, 290
Yayılma türü, 290
Yazma koruması, 549
Yerleştirme yeri, 48
Yön değişimi, 444, 539
Yük denetimi, 596
Yüksek aşırı yük, 698

Z
Zemin düzgünlüğü, 49
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